CARTEA I-A A LUI SAMUEL. 


CAPUL I. 
Istoria Anei. Nascerea lui Samuel. 


ost'aŭ un om din Ramataim Tzofim, din muntele lui Efraim, 4 

a căruia nume era Elcana, filul lui lerocham, fiul lui E- 
lihu, fitul lut Tochu, fiul lui Tzuf, un Efraitean, și el avea duoe 
femei, numele uneia era Chana, și numele celel-l alte Peninna. 
Peninna avea copii, tară Chana nu avea copil. 

Și acel om se sula din cetatea sa din an în an, spre a se 
închina și spre a sacrifica lui Iehova Țebaot în Șilo, şi acolo erat, 
ambii fil a lui Elie, Chofni și Pinchas, preuți a lui Iehova. Şi în 
dioa în care Elcana sacrifica, el da femeel sale Peninna, și la toţi 
fiii şi fetele ei părți. Dară Chanei el îi da o parte înduoită, fiind- 
câ iubea pre Chana. Cu tóte aceste Iehova aŭ închis pântecele er. 
Şi rivala eï o înpunge forte tare, spre a o întrista, că Iehova aŭ 
închis pântecele ei. Şi aşa se întâmpla în fie-care an, de câte-ori 
ea se sula la casa lui Iehova, ast-feliii o întrista, şi ea plângea 
şi nu mânca. Şi Elcana barbatul ei, dicea cătră dânsa: Chana, 
pentru ce plângi? de ce nu mânânci? și pentru ce e întristată ini- 
ma ta? nu sum eŭ mai bun ţie de cât dece fil? Şi Chana se scu- 
1ă, după ce îi mâncară și băură în Şilo, (şi Elie preutul ședea pe 
scaun, lângă unul din ușorii templului lui lehova). Ea înse era cu 
sufletul amărât, se ruga lui Iehova, și plângea, și făcu un vot și 
dise: Iehova Tzebaot, dacă căutând vei căuta spre întristarea ser- 
vei tale, și dacă îți ver aduce aminte de mine, și nu vel uita pre 
serva ta, şi dacă vel da servei tale un copil mascul, eŭ îl voiă 
afierosi lui Iehova, pentru tote dilele vieţei lui, și briciul nu se va 
sui pre capul lui. 

Şi aŭ fost pe când ea continua ruga el înaintea lui Iehova, 12 
Elie luă sama la gura ei. Chana înse vorbea întru inima el, nu- 13 
mai buzele el se mişcaŭ, fară vocea ei nu se augia. Elie deci o 
credea a fi bată. Şi Elie gise cătră dânsa: Pănă când vel fi bată? 14 
Dute de te tregesce! Atunce Chana respunse și gise; Nu, Dom- 15 
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2 1. SAMUEL. 
nul meii, femee cu sufletul întristat sum eŭ, vin şi siceră nu am 
16 băut, înse aŭ revărsat sufletul mei înaintea lui Iehova. Nu lua pe 
serva ta pentru o lemee de nimica, căci din mulţimea meditărei 
17 mele și a întristărei mele am vorbit pănă acum. Elie respunse și 
dise: Mergi în pace, şi Dumnegeul lui Israel se împlinească cererea 
18 la, pre care tu ai făcut lui. Şi ca disc: Fie ca serva la se afle 
char în ochii tèi! Apoi femeea se duse în drumul că, și ea mân- 
ca, și faţa ci nu era mai mult tristă. 
19 Şi i se sculară desdiminâţă, se prosternură înaintea lui Ie- 
20 hova, se înturnară și veniră la casa lor în Ramata. Şi Elcana cu- 
noscu pre Chana femeea lui, şi Ichova își aduse aminte de ca, şi 
aŭ născut un fiù, și chiamă numele lui Samuel: căci de la lehova 
Tam cerut pre el 
21 Şi barbatul Elcana se sui și totă casa lui, ca să sacrifice lui 
22 Iehova sacrificiul anual şi votul seii. Chana înse nu se sui, căci 
dise barbatului ei: îndată ce pruncul va fi înțercat, îl voii aduce, 
ca să fie înfățoșat înaintea lui Iehova, și se remâne acolo pentru 
23 tot-de-una. Şi Elcana barbatul ei i-ai dis: Fă ceea ce este bun 
în ochii têi, rămani ponă cel vei fi înțercat. Fie numai ca lehova 
să îndeplinească cuvântul seŭ! Şi femeea remasă și da lapte firului 
* el, ponă ce'l înţercă. 
Ea deci îl aduse împreună cu dânsa, după ce'l înțercă, cu 
trei tauri, o efă de farină şi un foiă de vin, şi ea îl aduse în ca- 
25 sa lui lehova în Şilo, deşi pruncul era încă tenăr. După acestea 
26 junghiară un taur. și aduseră pruncul la Elie. Şi ea dise: O 
27 Domnul mei! trăească sufletul tâi. Domnul meŭ, eŭ sum femeea 
28 ce aŭ stat aicea înaintea la, spre a se ruga lui Iehova. Pentru a- 
cest prune m'am rugat; și lehova me-ai îndeplinit cererea cei 
am făcut, i 











CAPUL II. 


Cântarea Chamei. Pedeapsa pirtărei criminale a fiilor lui ERe și a 
slăbăciunei părintelui lor. 








4 Si Chana se rugă şi dise: ' 
x Inima mea sai veselit întru Iehova, 
Cornul mei s'a înălțat întru Teho: 
- Gura me s'aŭ deschis contra inimicilor mei, 
"Pentru că m'am bucurat de ajutorul têù, 
2 Nimene nu este sfânt ca lehova, ži 
Căci nu este altul afară de tine, 
j Şi nu este stâncă ca Dumnegeul nostru, 








cae. 2. 3 


Nu grâiţi înalte întru covârșire, . 3 
Nici cuvinte îndrăsnețe se casă din gura vóstră 

Căci un Dumnegeii atot sciutoriă este lehova, 

Şi de el faptele se cumpenesc. 


Arcul eroilor s'aă slărmat, 4 
Şi cei slabi s'au încins cu putere. 
Cei sătui s'a năimit pentru pâne, 5 


Şi cei ce eraă flămând aŭ încetat; 
Chiar cea stearpă aŭ născut şepte, 
Şi ceea ce avea fii mulți aŭ slăbit. 


lehova omóră și învie, 6 
Cobóră în iad și scóte afară, 

Jehova sărăceşte şi înavuțeşte, 7 
El umilește și înalță. 

El râdică din pulbere pre sărac, 8 
Din gunoi pre cel lipsit, i 


Spre a'l pune alăturea cu principi, 

Şi tronul mărirei le dă lor spre moştenire. 
Căci columnele pământului sunt a lul Iehova, 
Şi asupra lor aŭ așegat lumea. 


Picidrele cuvioșilor sei el va păi, 9 
Eară necredincioșii în întuneric vor tăcea. 

Că nu prin putere va învinge omul. uu 

Adversarii lui Iehova vor fi sfărmaţi în bucăți, 10 


Din ceriuri va tuna asupra lor; 
lehova va judeca marginile pământului, 
Şi va da putere împaratului sei, 
Şi va înălța cornul unsului sei. 
Și Elcana se duse la Ramata în casa sa, băelul înse era serv 11 
a lui lehova, înaintea lui Elie preutul. Fiii lui Elie erat ómeni 12 
netrebnici, ii nu cunoșteaii pre lehova. Și deprinderea acestor 13 
preoți cătră popul era: îndată ce cineva sacrifica un sacrificii, ve- 
nea băetul preutului, când carnea se ferbea, cu o furculiță cu trei 
cracane în mâna sa, Şi o slobodea pre ea în labru ori în ólă ori 14 
în caldare ori în tigae, și ceea ce scotea furculița, o lua preutul. 
Așa făcea cu tot Israelul ce venea acolo în Şilo. Încă înainte 13 
de a arde grăsimea, venea băetul preotului, și gicea omului ce sa- 
crifica: dă carne spre a frige pentru preut, căci el nu va lua de 
la tine carne feartă, ci crudă. Şi dacă omul gicea cătră dânsul: 16 
să se ardă mai întâi grăsimea, și apoi ca ție, dupre cum dorește 
sufletul tâi! atunci el îi respundea: Nu, ci acum tu vei da, Iar de 
nu, voi lua cu putere. Şi pecatul acestor tineri era fârte mare înaintea 17 
lui Iehova, pentru că barbaţii nu bagai în samă oblaţiunea lui Iehova. 
Înse Samuel servea înaintea lui Iehova, fiind băet, încins 18 
cu un efod de in. Și un paliă mie "I-aă făcuț muma sa, șil a- 19 
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1. SAMUEL 


ducea din an în an, când se suia cu barbatul eï ca se sacrifice 


20 sacrificiul anual. Şi Elie bine-cuvântă pre Elcana și pre femeea 





lui, şi gise: Deeți Iehova semânță din femeea aceasta, în locul îm- 
prumutului care S'aii împrumutat lui lehova. Apoi se duseră la lo- 





21 cul lui. Şi Iehova cercelă pe Channa, și ea luă in pântece și năs- 


cu trei fii şi duoe fete. Şi băetul Samuel crescu înaintea lui Iehova. 


2 Elie înse era forte bătrân, şi el audi tote câte făceaŭ fiii sei 


la tot Israelul, şi că ii s'aii culcat cu femeile ce se adunai la ușa 


23 cortului adunanţei. Şi el dise lor: Pentru ce faceţi lucruri ca a- 


cestea, ca eŭ se aud faptele vóstre cele rele de la intregul acest 


24 popul. Nu, fiii mei! că nu este bună augirea pre care eŭ o am 
25 audit, că voi pre popolul lui Iehova îl duceți la pecat. Dacă un 


om pecătueşte cătră un alt om, judecătoriul îl judecă, când înse 
un om păcătueşte contra lui lehova, cine se va ruga pentru dân- 
sul? Înse ii nu ascultară de vocea părintelui lor, pentru că lehova 


26 voi a'í omoră pre il. Dară băetul Samuel mergea crescând, și era 


plăcut lui Iehova și Gmenilor. 


27 Şi un om a lui Dumnegeŭ veni cătră Elie și gise lui:, Aşa 


dice Iehova: Nu m'am descoperit casei părintelui têù, când il eraŭ 


28 în Egipt, în casa lui Faraon? Şi lam ales pre el din tote semin- 


tiile Iui Israel, mie de preut, ca se sacrifice pe altariul mei, ca se 
ardă profum, ca să porte efod înaintea mea, şi am dat casei pă- 


29 rintelui tâă tote sacrificiile de foc a fiilor lui Israel. Pentru ce 


a'li calcat în picidre sacrificiul mei şi oblațiunea mea, pre carea o 
am ordonat în locuința mea? Şi de ce ai onorat pre fiit têi mat 
mult de cât pre mine, spre a vě îngrășe din primiţiile tuturor ob- 


30 lațiilor lui Israel popolul mei? De aceea, grăeşte lehova, Dumne- 


34 cine mă urăște va fi ur 


geul lui Israel: Eù am dis că casa ta și casa părintelui tei va 
umbla înaintea mea pururea; acum înse lehova dice: Departe să fie 
aceasta de mine; căci pre cel ce mă onoreaqă îl voii onora, și 

Eaca, dile vin în care voii tăia bra- 
intelui teu, aşa în cât nu va fi nici un 











tul tâi, și brațul cas 


32 bătrân în casa ta. Şi tu vei vedea un inimic în locuință în totul 


ce va face bun pentru Israel, şi nu va fi bătrân în casa ta nici 


33 odinioră. Şi barbat nu voi estermina ţie de la altariul mei, pen- 


tru a se consuma ochii tâi, și sufletul tâii să se întristeze, și toţi 


34 fiil casei tale vor muri în florea vrâstei. Acesta va fi ție de semn, 


adecă ceea ce se va întâmpla celor duoi fii ai tei Chofni și lui Pin- 


35 chas: Într'o singură gi vor muri amânduoi. Şi eŭ îmi voii aședa 


3 


mie un preut credincios, carile va face după inima și sufletul meŭ, 
şi voi qidi lui o casă durabilă, și va umbla neincetat înaintea un- 
6 sulut meŭ. Şi va fi că tot acel ce va fi remas în casa ta, va veni 
spre a se închina lui pentru o geră de argint, și o bucată de pâne, 
- și va dice: Așagle-mă, rogule, în vre una din deregătoriile preu- 
țești, spre a mânca o bucată de_pâne, 





car. 3, 5 


CAPUL IIL 


Dumnedeii anonsă lui Samuel pedeapsă lui Elie și reproboția familiei sale. 
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i băetul Samuel servea lui Tevova înaintea lut Elie. Şi cu- 
š cuventul lui lehova era precios în gilele acelea, vedenia 
nu era lăţită. Şi se întâmplă în gioa aceca că, Elie era culcat în 
locul lui, şi ochii sei începeaă a se întuncca, cl nu putea se vâgă. 
Şi lampa lui Dumneei nu era încă stânsă, și Samuel era culcat 
în templul lut Iehova, unde era arca lui Dumnegeii. Atunci leho- 
va chemă pre Samuel, iară el respunse: écă-mă. Şi el alergă 
la Elie, şi gise: mă, căci tu m'ai chemat. Atunci el dise: nu 
te-am chemat, întorce-te înapoi și culcă-te; el deci se duse şi se 
culcă. Și Iehova mai adaose a striga: Samuel! şi Samuel se sculă 
şi se duse cătră Elie, şi gise: Ecă-mă, căci tu m'at chemat. A- 
tunci dise: nu te-am chemat, fiiul mei, intórce-te şi culcă-te. Şi 
Samuel nu cunoştea încâ pre lehova, și cuventul lui lehova încă 
nu ʻi se descoperise. Şi lehova continuă a striga a treia óră: Sa- 
muele! şi el se sculă și se duse călră Elie gicând: Ecă-mă, căcl 
tu m'al chemat. Şi Elie ințelesă că Iehova chema pre băet. A- 
tunci Elie gise cătră Samuel: dute şi culcă-te, și va fi că dacă vei 
mal fi chemat încă, lu vei dice: Grăeşte, Iehova; căci ascultă ser- 
vul tâă. Samuel deci se duse și se culcă în locul seă. Şi lehova 10 
veni, se așegă, şi chemă ca mai înainte: Samuele! Samuele! Eră 
Samuel gise: Grăeşte, căci ascultă servul têŭ. 

Atunci lehova dise lui Samuel: Eca, eŭ voi face un lucru în îi 
Israel, ca ori căruea ce'l va audi, se'i tiuéscă umânduve urechile. 

În gioa aceea, voi îndeplini cătră Elie tot aceea ce am qis contra 12 
casei sale: de la început ponă la sfârșit. Fiind că eă iam făcut 13 
cunoscut că voi judeca eŭ casa lui pentru tot-de-una, pentru pe- 
catul pre care laŭ șciul, că fiii sei șa atras blestem, și el nu 
“i-ai dojănit. De aceea am jurat casei lui Elie, că fără de-legea 14 
fiilor lui Elie nu se va curăţi în vec prin sacrificii nici prin oblaţiuni. 

Şi Samuel remase culcat ponă demanéță, apoi deschise ușile 15 
casei lui Iehova. Şi Samuel se temea de a spune vedenia lui Elie. - 
Atunci Elie chemă pre Samuel şi gise: Samuele, filul mei! Eră el 16 
gise: Ecă-mă. Şi el gise: Care este cuvântul care s'aii grăit că- 17 
tră tine? rogu-te, a nu ascunde nemica de mine. Așa se'ţi facă ţie 
Dumnedeii și aşa se continue, dacă vei ascunde de mine ceva din 
tótă vorbirea ce el țaii adresat. Așa dar Samuel îi spuse lui tote 18 
cuvintele și maŭ ascuns nemica de el. Şi el gise: Acesta Iehova, 
facă ceea ce este bun în ochii sei. 

Şi Samuel devenea mari, şi Iehova era cu densul, și nici u- 19 
mul din cuvintele sale maŭ cădul pre pământ. Şi tot Israelul, de 20 
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6 1. SAMUEL. 


la Dan şi ponă la Beer-ṣeba, cunoscu că Samuel era așegat de pro- 
21 fet a.lui Iehova. Şi Iehova continuă a se arăta în Şilo, căci le- 
hova se descoperea lui Samuel în Șilo, prin cuvântul lui Iehova, 


CAPUL IV, 
Zrael bătut de Filisteni. Mórtea lui Elie. 


1 i cuventul lui Samuel aŭ fost cătră tot Israelul. Israel deci 
N) eşi întru întempinarea Filistenilor, la resbel, și 'și aşedéră 
castrele lungă Eben-haezer, iară Filistenii “și aşeļară castrele în 

2 Afec. Çi Filistenii se aşedară în ordine de resbel contra lui Israel, 
şi resbelul se întinse, și Israel fu bătut de Filisteni, și ií bătură în 
locul de luptă, în câmpie, ca la patru mii de barbați. 

3 Şi popolul veni cătră castru și bătrânii lui Israel diseră: De 
ce ne-ai bătut astădi Iehova prin Filisteni? Se aducem cătră noi 
din Şilo arca aședemântului lui Iehova, ca ea să vie în mijlocul 

4 nostru și să ne mântue din mâna inimicilor nostri. Aşa dar po- 
polul triimise la Şilo, și s'aŭ adus de acolo arca așegemântului lu 
lehova 'Țebaot, carile locuește între cherubimi, și acolo eraŭ ambit 
fit a lui Elie cu arca așegdemântului lui Dumnegei, Chofni și Pin- 

5 chas. Şi aŭ fost, când arca așegemântului lui Iehova veni în castru, 
tot Israelul râdică un strigăt mare, în cât pământul se cutremură. 

6 Şi Filistenii augind vuetul strigărei, diseră: Ce se fie vuetul acestei 
strigări mari în castrul Ebreilor? Şi ii se încredințară că arca luí 

7 lehova aŭ venit în castru. Şi Filistenii avură frică, căci dliceaă: 
Dunmnegei aŭ venit în castru. Și earăși giseră: Vai nouă! Una 

8 ca acesta n'aii fost eri nici alaltaeri. Cine ne va mântui din mâna 
acestor Dumneţei puternici? Aceştia sunt Dumnedeii carii bătură 

9 Egiptul cu tot feliul de plagă în deșert. Filistenilor, întăriți-vă și 
fiţi barbaţi! Ca să nu deveniți servi a Ebreilor, dupre cum îi aŭ 
fost servii vostri: fiți deci barbaţi și luptaţi-ve. 

10 Şi așa Filistenii se luptară, și Israel fu bătut, și ii fugiră fie- 
care la cortul sei, și culropirea fu forte mare, așa în cât din Is- 

14 rael cădură trei-deci de mil de pedestri. Şi arca lui Dumnegei fu 
luată, şi ambii fii a lui Elie, Chafni şi Pinchas, muriră. 

12 Deci un om din Beniamin alergă din locul de luptă, și veni 
în Şilo în aceeaşi di, și veșmintele sale eraŭ rupte şi țerrână era 

13 pe capul lui. Și el veni, şi éca, Elie şedea pe scaun, despre latu- 
rea drumului, așteptând, fiind că inima sa tremura pentru arca lui 
Dumnerdeă. Şi când omul întră, spre a spune acésta în cetate, tótă 

14 cetatea strigă de durere, Și Elie audind vócea strigărei, gise: Ce 











car. 4. t 






se fie strigătul acestei mulțimi? Şi omul se grăbi și veni și înşi 
ință pre Elie. Şi Elie era de noue-deci şi opt de ani, şi ochii 15 
sei eraii intunecaţi în căt nu putea să védă. Și omul gise cătră 16 
Elie: eŭ sum carile vin de la locul de luptă, şi eŭ de la locul de 
luptă am scăpat astâţi. Atunci el dise: cum stă lucrul, fiul mei? 
Vestitoriul deci respunse şi dise: Israel aŭ fugit dinaintea Filiste- 17 
nilor, de asemenea o cutropire mare îi fost în popul, şi ambii 

fii Chafni şi Pinchas, aŭ murit şi arca lui Dumnedeii sai luat. 
fost, când el aminti de arca lui Dumnegeii, Elie cădu depre 18 
scaun pe spate, în laturea despre portă, şişi frànse gâtul şi muri, 
fiind că bărbatul era bătrân şi grei. EI ai judecat pre Israel 
patru-deci de ani. 

Și nora sa, soția lui Pinchas, era grea şi aprope de a nașce 19 
şi când ea audi vestea despre luarea arcei lui Dumnegeii, şi că s0- 
cerul că şi barbatul aŭ murit, ea se incovăie şi năst căci dure- 
rile îi veni în timpul când ea murea, cele stăteii longă 20 
densa disere: Nu te teme căci un ai născut. e nu res- 21 
punse și nu luă acesta la inimă. Şi ea numi pe copil: I-cabod, di- 
când: Departatu-s’aŭ gloria din Israel, din cauza luărei arcei lui 
că, și din cauza socrului şi a soțului ci. dise: Depar- 22 
gloria din Israel, căci arca lui Dumnegleii sai luat! 































CAPUL V. S 
Area in templul lui Dagon,  Filistenii pedepsiţi. 


i Filistenii luară arca lui Dumnedeii și o duseră de la E- -4 
>) ben-haezer la Așdod. Când Filistenii luară arca lui D- 2 
deii, o aduseră în casa lui Dagon, și o aședară longă Dagon. Şi 3 
când Aşdodeni se sculară a duoa-die demanéță, éca, Dagon jăcea cu 
fata sa la pământ, înaintea arcei lui Iehova, ii luară pe Dagon şi! 
puseră la locul lui. Și sculându-se iia duoa-qie demancță, éca, Da- 4 
gon jăcea cu fața la pământ, înaintea arceï lui Iehova, și capul lui 
cu amânduoe mânele sale tâiete pe prag, remâind la densul numar 
partea ce sémànă cu pescele. De aceea. preuţii lui Dagon și cei 5 
ce întră în casa lui Dagon, nu calcă pe pragul lui Dagon în Aș- 
dod, ponă în acestă die. j 
N Și mâna lui lehova era grea contra Așdodenilor, și el îi pustii 6 
și îi bătu cu emoroide. atât pre Aşdod cât şi onfiniile sale. Când 7 
locuitorii din Așdod vă i Se nu remâne arca 
Dumnegeului lui Israel la noi, grea este mâna sa asupra 
nbstră şi asupra Dumnegeului nostru Dagon, Atuncea lrimiseră şi 
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8 L SAMUEL. 


adunară pre toți capit Filistenilor la denșii, şi diseră: ce se facem 

cu arca Dumnegeului lul Israel? Yară ii respunsere: să se aducă la 

Gat arca Dumnegeului lui Isracl, ii deci străpurtară arca Dumne- 

9 geului lui Israel. Și aŭ fost, după ce o străpurtară, mâna lui le- 

hova era asupra cetăţei cu o forte mare groză, şi Dătu pre locui- 

torii cetăței de la mic și ponă la mare, și li se deschisere cinoroidele. 

"40 li dară trimiseră arca lui Dumnegeii la Ecron. Şi se întemplă 

când arca lui Dumnegeii sosi la Ecron; Ecroniţit strigară, gicând: 

ií aŭ adus la mine arca Dumnegeului lui Israel, spre a me omoră 

11 pre mine şi pre popolul mei. Şi ií trimiseră şi adunară pre toți 

capii Filistenilor, gicând: Demiteţi arca Dumnegeului lui Israel, ca 

să se intârne la locul ei, și să nu me omore pre mine și pre po- 

polul meiă. Căci o frică morală era în totă cetatea; forte gre fu 

12 mâna lui Dumnegei acolo. Şi ómenií ce nu mureaă, eraă loviți de 
emoroide, în cât strigătul cetăţe! se sula la ceriù, 





„CAPUL VI. 
Filistenii trimit îndărăpt area. — Belţemiţii. 
1 i aŭ fost arca lui Iehova în teara Filistenilor şepte luni. 
2 Şi Filisteniï beregata preuți și pre găcitori, dicând: 
Ce se facem cu arca lui Iehova? Spuneţi-ne cum se o trimitem la 





3 locul ei. li deci respunseră: Dacă trimiteţi îndărăpt arca Damne- 
deului lui Israel, nu o trimiteţi aeșartă; ce reîntorceţii în dre-care 
chip un sacrificii pentru delict. Apoi vă veţi vindeca și cunoscut 
va fi voue, de ce mâna sa nu se depărtéză de la vol. Şi il res- 
punseră: Dupre numerul capilor Filistenilor, voi veţi da cinci emo- 
roide de aur, și cinci sâreci de aur, căci o singură plugă aŭ fost 

5 pre vol toți, și asupra capilor vostri. Faceţi dară chipuri a tran- 
Jilor vostri și chipuri a sorecelor vostri, carii strică ļéra, și daţi 
mărire Dumnegeului lui Israel; pote ușura-va el mâna sa de de- 

"6 asupra vosiră, deasupra geilor vostri şi deasupra țerei vóstre. Şi 
pentru ce voiţi a îngreuia inima vostră, după cum Egiptul și Faraon 
Şaă îngreut inima lor? Aŭ nu după ce aù isprăvit între îi lucruri 

7 minunate, îi “i aŭ demis și s'aŭ dus? Şi acum luaţi și faceţi un 
car noŭ, și Zuazi duoe vaci tenere ce alăpteză, asupra cărora încă 
naŭ fost jug, și înjugaţi vacile la car, și aduceți îndărăpt a casă 

8 vițeii de dinapoia lor. Apoi luați arca lui lehova, uneţ-o în 
car, şi obiectele de aur pre care "i le reînturnaţi ca sacriliciă p 
tru delict, puneţi-li în lada din laturea ci, și retrimitițo, ca să se 

9 ducă. Şi luaţi amente; dacă ea va sui calea conliniei sale, cătră 
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Bet-şemeş, atuncea el ne-aii făcut acest râii mare; Yară de nu, 
vom şci că mâna sa ne-ai atins, ci aceasta aŭ venit asupra nós- 
tră din întemplare. Nn 
Şi ómeniï făcură aşa, şi luară două vaci ce alaptează, și le 
înjugară la car, fură viteit lor îi închiseră a casă. Şi if pusere ar- 
ca lui lehova în car, și lada şi şorecii de aur și cu chipurile e- 
moroidelor lor. Apot vacile merseră drept pe cale, pe drumul 
cătră Bel-şemeş, un drum ļineaŭ, şi mergând răgeaŭ, şi nu se a- 








hăteaii nici în dreapta nici în stânga. Şi capit Filistenilor merse în. 


urma lor ponă la fruntaria Bet-şemeşului. Deci ciù din Bel-şemeş, 
secera grâul în vale, $ 
se bucurară văgindu-o. Carul înse veni în câmpul lui losua Bet- 
şimşitul, şi aŭ stătut acolo; acolo deci era o pétră mare. Atuncea 
îi despicară lemnele carului, şi vacele le adusere olocaŭst lui lehova. 
Şi leviţil luară jos arca lui lehova, şi lada care era lungă ea, în 
care se aflaŭ obiectele de aur, şi o aşedară pre pétra cea mare, 
jar locuitorii din Bet-şemeş, aduseră olocauste şi sacrificară sa- 
crifici! în gioa aceea lul lehova. Şi când cer cinci capi al Filis- 
tenilor vădure acâsta se înturnare în aceaşi qi la Ecron. 

Şi acestea sunt emoroidele de aur pre care Filistenit le re- 
înturnară ca sacrificiă pentru delict lui Iehova: Pentru Așdod una, 
pentru Gaza una, pentru Ascalon una, pentru Gat una, pentru E- 
cron una. $drecii de aur erat după numerul tuturor cetăților Fi- 
listenilor, de sub cil cinci capi, de la cetățile cele întărite, ponă la 
satele cele neîntărite, și anume poñă la pétra cea mare (pe carea 
ii aŭ aşedat arca lui lehova, carea aŭ rămas ponă în qioa acesta 
în câmpul lu losua Bet-șimșitul. 

Şi el bătu pre locuitorii Bet-șemeșului, pentru că se uitare 
în arca lui lehova, și bătu din popul șepte-deci de barbaţi, cinci 
geci de mii de barbaţi. Şi făcu un doliă, pentrucă lehova lovi 
populul cu o plagă mare. Și locuitorii din Bet-șemeș gisere: Cine 
pote sta înaintea lui Iehova, Dumnegeul acest sânt? și cătră cine 
să se suie ca dela noi? Şi ii espeduiră triimişi cătră locuitorii din 

` Chirjat-iearim; (icând: Filistenii au adus înapoi arca lui lehova, co- 
borâţi-ve, luaţi-o la vol. 




















CAPUL VII. 





Filistenii bătuţi de cătră Israel. Samuel judecă în Israel. 


şa dar locuitorii din Chirial-tearim venire şi suire area lui 
lehova, şi o aduseră în oasa lui  Abinadob pe deal, și 
pre Eleazar fitul lui îl consacrară, spre a păgi arca lui Iehova, 


râdicară ochii lor, şi vădură arca, Şi. 


16 
17 


20 
2i 


10 L SAMUEL. 


2 Şi din dioa din carea arca aŭ remas în Chiriat-tearim, tre- 
cure multe qile. Ele fură duoe-deci ani. Şi tótă casa lui Israel 
3 stai adunat spre a urma lui Iehova. Atuncea Samuel dise cătră 
tótă casa lui Israel, dicând: dacă voi vě întorceţi din tótă inima 
vâstră cătră lehova, depărtați pre deii streinătăţei din mijlocul vo-, 
stru şi pre Aștarot, şi îndreptați inima vostră cătră Iehova, și ser- 
viți numai lui, și el va mântui pre voi din mâna Filistenilor. Ast- 
feliă fii lui Israel depărtară Baalimii și pre Aștarot, și servire nu- 
5 mai lui Iehova. Şi Samuel dise: Adunați tot Israelul la Mitpa, ca 
6 să mă rog pentru voi lui lehova. li deci se adunară la Mitpa, 
scosere apă, și o varsare înaintea lui Iehova, postire în aceia 
şi diseră acolo: Pecatuitam lui Iehova! Și Samuel judecă pre fiii 
lui Israel la Miţpa. 
7 Când deci Filistenit, augiră că fiii lui Israel s'aŭ adunat la 
Mitpa, capii Filistenilor se suire contra lui Israel, fară fiii lui Israel 
8 audind de acesta, avure frică de Filisteni. Şi fiii lui Israel diseră 
cătră Samuel: nu înceta a striga pentru noi cătră Iehova Dumne- 
9 geul nostru, ca să ne mântue din mâna Filistenilor. Atunci Samuel 
luă un mniel de lapte șil adusă întreg olocaust lui Iehova, și Sa- 
10 muel strigă cătră lehova pentru Israel, și Iehova îl audi. Când 
Samuel oferea olocaustul, Filistenii se apropiare spre a- se răsboi 
contra lui Israel. Atuncea Iehova tună cu un vuet mare în acea die 
asupra Filistenilor, și'i cufundă, în cât fură bătuți dinaintea lui Is- 
14 rael. Şi barbaţii Israelului eșire din Mitpa, gonire pre Filisteni și 
12 bătură ponă pe sub Bet-car. Şi Samuel luă o pétră și o aședă 
între Miţpa și între Şeni, și chemă numele ei Eben-haezer, și dise: 
13 Ponă aice he-aă ajutat Iehova. Şi Filistenii fură umiliţi, și nu mai 
adaoseră a veni în teritoriul lui Israel, și mâna lui Iehova fu con- 
14 tra Filistenilor în tote dilele lui Samuel. Şi cetăţile pre care Fi- 
listenii le luară de la Israel, se înapoiră lui Israel, de la Ecron și 
ponă la Gat, âncă și confiniile lor le mântui Israel dm mâna Filis- 
tenilor, și aŭ fost pace între Israel şi între Amorei. 
15 16 Şi Samuel judecă pre Israel tote dilele vieței sale; Şi el 
călătorea din an în an și încunjura Betelul, Gilgalul și Miţpa și judeca 
47 pre Israel în tote locurile acestea. Apoi se întorcea la Rama, căci 
acolo era casa lui, și acolo judeca pre Israel. Tot acolo zidi un 
altariă lui Ieheva. 
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CAPUL VIII. 
Pevversitatea fiilor lui Samuel.  Iaraeliţii cer un rege. 


i aŭ fost după ce Samuel îmbătrâni, el puse pre fil sei 

S judecatori preste Israel. Şi numele întâi născutului seŭ 

fi fu loel, iar numele celui de al duoilea Abia, îi erai judecatori 

în Beer-șeha. Înse fiit sei nu umblaii în căile sale, şi se plecai 
la câșcig, și luaŭ mită şi perverteaii judecata. 


De aceea se adunare toți bătrânii lui Israel și venire la Sa- 


muel în Rama; Şi giseră lui: Eca tu ai îmbătrânită și fiii tei nu 


di 


oA w v= 


umblă în căile tale; acum pune preste noi împerat, ca se ne jude- - 


ce pre noi, dupre cum e la tote naţiile. abil n ev 
Lucrul înse displăcu în ochii lui Samuel, când îi diseră: Dă- 
ne nouă împerat, ca se ne judece. Şi Samuel se rugă lui lehova. 
Şi Iehova disc cătră Samuel: Ascultă de vocea popolului în tot 
aceea ce vor dice cătră tine, căci nu pre tine te-a lepadat ci pre 
mine m'aŭ lepadat, ca se nu împerățescii preste denșii. Chiar așa, 
după cum aŭ făcut îi din qioa în carea "iam scos din Egipt, şi po- 
mă în dioa acesta, în carea m'aii părăsit şi aŭ servit altor Dum- 
nege, așa “ți fac şi ție. Acum deci, ascultă de vocea lor; dară “i 
prevină și le spune dreptul împeratului carile va domni asupra lor. 
Și aşa Samuel spusă tóte cuvintele lui Iehova cătră popolul 
carile cerea de la densul împerat. Şi el dise: Acesta va fi dreptul 
împeratului carile va domni asupra vâstră: El va lua pre fii vostri 
şii va întrebuința la carele sale și între calareţii sei, ca ii să a- 
lerge înaintea carului sei. De asemenea îi va pune capi preste o 
mie și capi preste cinci-deci, și vor trebui se are câmpul seii, se 
secere secerișul seii, să facă insrumentele lui de resbel și aparatele 
carului seii. Şi el va lua pre fetele vostre pentru a le face pro- 
fumătore, bucătărițe şi pitărese. Şi câmpurile vóstre, vilele vóstre 
şi olivetele vóstre cele mai bune, le va lua și le va da servilor se. 
Semințele vóstre și viile vóstre le va dejmui, și le va da diregă- 
torilor și servilor sei. Pre servii vostri, pre servele vóstre, pre 
elita tinerilor vostri și pre asinil vostri, va lua și! va întrebuința 
la lucrul sei. Oile vóstre le va gecemui, și voi "i veți fi lui servi. 
Şi voi veţi striga în dioa aceea din cauza împeratului vostru pre 
carile "1 veți alege, înse Iehova nu vě va audi pre voi în dioa aceia. 
Popolul înse refuză de a asculta de vocea lui Samuel, și qi- 
sere: Nu! ci un împerat să fie asupra nóstră. Ca şi noi să fim cu 
tâte naţiile, și împeratulă nostru să ne judece și să iasă înaintea 
nóstră și conducă resbelele nostre. Şi Samuel audi tote cuvintele 
popolului şi le grăi la urechile lui Iehova. Și Iehova gise cătră 
Samuel: Ascultă de vocea lor şi le pune lor împerat. Şi Samuel 
gise câtră barbaţii lui Israel: Duceţi-vă fie-care la cetatea sa. 
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CAPUL IX. 
Saul dechiurat împărat. 


1 postat un om din Beniamin, cu numele Chis, eroă curagios, 
fitul lui Abiel, fiiul lui Țeror, fiiul lui Becorat, fiiul lut Afiach, 
fiul unui Beniaminitean, și cl avea un fiiă, cu numele Saul, ales 
şi amabil, şi neminea dintre fiii lui Israel era mai amabil de cât 
densul, de la umărul lui și în sus, el era mai înalt decât tot popolul. 
3 Şi asinele lui Chis, tatăl lui Saul, se retaciră. Atuncea Chis 
gise câtră Saul, fiiul sei: Jea acum cu tine pre unul din servi, și 
4 scólă-te, du-te de caută asinele. El deci trecu prin munţii Efraim, 
şi trecu prin pământul Șaşila, şi nu le gi dupâ aceia trecură 
prin pământul Şaalim, şi nu erai nicăiurea, îi mai trecură prin pă- 
5 mântul lui Beniamin. şi nu e găsiră. Și când sosiră în pământul 
Tuf, Saul gise servului sei, ce era cu densul: Aide și să ne în- 
torcem, ca nu cum-va tatăl mei să lese la o parte asinele, și să 
fie îngrijut de noi. EI înse îi gise: Eca, rogu-te, un om a lui 
Dumnegeii este în cetatea acesta, și omul este renumit. Tot ce el 
gice, de sigur se întemplă. Acum se mergem acolo, pote ne va 
7 spune calea pe care se mergem. Şi Saul dise servului sei: Dacă 
înse mergem într'acolo, ce ducem omului? căci pânea s'aă sfârșit 
din vasele nostre, și nu avem un dar spre al duce omului lui 
8 Dumnegei. Ce avem cu nui? şi servul adaose a respunde lui 
Saul, gicând: Eca! în mâna mea se află a patra parte dintr'un siclu 
de argint, și eŭ o voii da omului lui Dumnegei, ca să ne spunê 
calea nostră. (Î vechime în Israel, așa gicea fie-care, când mer- 
gea se întrebe pre Dumnegei: Aideţi şi se mergem ponă la Vë- 
10 gătoriul, căci Profetului de astâgi “i se dicea Vâgdetoriul. Şi Saul 
dise servului seu: Bun e cuvântul tâă, aide, se mergem. Şi așa 
iï se duseră la cetatea unde se afla omul lui Dumnegei. 
di Tí suind deci suind dealul cetăței, aflară fetele ce eşuă se 
12 scóļe apă, şi gisere lor: Aicea'i Văgătoriul? Şi ele respunsere lor 
dicând: da, éca el este înaintea ta, grăbește-te acum, căci astâgi 
aŭ venit în cetate, fiind că popolul are astâgi un sacrificii pe lo- 
13 cul cel înalt. Îndată ce veţi întra în cetate, îl veți alla, maï înainte 
de a se sui la locul cel înalt spre a mânca; căci popolul nu mân- 
că ponă ce mu veni, fiind că el bine-cuvinteză sacrificiul, după 
14 aceea inv ncă. Acuma deci suiți-vă, căci astâgi îlă veţi 
afla. Ast-felii îi se suiră la cetate. Pe când fuse ii întraă în ceta- 
te, éca, Samuel le eși înainte, spre a se sui în locul cel înalt. 
15 Iehova înse descoperi urechei lui Samuel, cu'o gie mai înainte 
16 de venirea lui Saul, dicând: Mâne, pe astă vreme, voiă trimite 
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cătră tine pe un barbat din pământul lui Beniamin, pre el să'l ungi 
spre a fi cap preste popolul mcii Israel, şi se mântuie pre popo- 
lul meii din mâna Filistenilor; căci căutatam spre popolul mei; 
strigarea sa aŭ venit ponă la mine. Când Samuel vedu pre Saul, 17 
lehova îi dise: Eca barbatul de care "ţi-am vorbit: acesta să îm- 
părățască preste popolul mei. 

Şi Saul se apropie de Samuel la portă şi dise: Rogu-te, spu- 18 
ne'mi, unde este aicea casa Văgătoriului? Eară Samuel respunse 19 
lui Saul și gise: Eù sum Văgătoriul. Sute înaintea mea în locul cel 
înalt, şi mâncaţi astâgi cu mine, şi demandţă te voii demite, şi tot 
ce este în inima ta, ți voiă spune. Încăt pentru asinele ce ţi s'aŭ 20 
perdut, astâdi trei qile, nu te îngriji de ele, căci ele sai găsit. Şi 
cui se cuvine tot obiectul de dorit a lui Israel, aŭ nu ție şi la totă 
casa părintelui teii? Şi Saul respunse şi dis Aŭ nu sunt eŭ un 24 
Beniaminitean, din cel mai mic dintre sei le lui Israel, şi fami- 
lia mea maí mică de cât tite familiile se i lui Beniamin? Pen- 
truce deci grăeşti cătră mine un cuvănt ca acesta? 

Samuel înse luă pre Saul şi pre servul seŭ, şii duse în ci- 22 
macul, și le-aŭ dat lor locul întăi între cei invitați, carii erai, ca 
la trei-deci de ingi. Şi Samuel gise bucatariului: Dă în cóce porția 23 
pre carea p'am dato, despre carea pam dis: tine-o la tine. Atun- 24 
cea bucătariul aduse umerul și ceea ce era pre densul, și le puse 
înaintea lui Saul. Şi el dise: Éca pune remăşița înaintea ta, şi 
mâncă, căci încă din acel timp ea este pastrată pentru tine, în 
care am dis: Am invitat popolul. Și Saul mâncă cu Samuel în 
gioa aceea. 

Şi ii se pogorâră din locul cel înalt în cetate, şi el vorbi Sa- 25 
ul pre acoperemânt. Apoi îi se sculare demanéļă, şi aŭ fost, pre 26 
când se revărsai dorile, că Samuel chemă pre Saul pre acopere- 
mânt, gicând: Scolă-te ca săi daŭ drumul. Şi aşa Saul se sculă, 
şi îi eşire amânduoi pre uliţă, anume el şi Samuel. 

Când îi se pogoraii la capătul cetăţei, Samuel gise cătră Saul: 27 
Pi servului se trecă înaintea nustră; (şi el trecu), tu înse mai re- 
mâni, ca săți fac cunoscut cuvântul lui Dumnegei. 

























CAPUL X. 
Saul sfinţit și priimit pentru a fi rege. 
De Samuel luă o fiolă de oleŭ și o turnă pre capul lui, 1 


îl serută şi dise: Ecă, Iehova te unge pre tine spre afi 
cap preste moștenirea sa, Când te vei duce tu astâdi dela mine, 2 


14 I SAMUEL. 


veï afla duoi barbaļi la mormentul Rachilei, în fruntaria lui Benia- 
min, la Țelțach, și îi vor qice cătră line: S'aŭ găsit asincle pre 
care tu te-ai dus să le cauţi, şi éca tatăl tĉùŭ aŭ lăsat la o parte 
vorbele despre măgărițe, și este îngrijet de voi, qicând: Ce 
3 se fac pentru fiul meă? Şi când veï merge de acolo mai departe, 
și vei sosi ponă la Elon-Tahor, te vor găsi acolo trei barbaţi su- 
indu-se la Dumnegei cătră Betel, unul ducând trei ei, și unul 
4 ducând trei turte de pâne și unul ducând un foii de vin. Şi îl 
te vor întreba de sanitate și'ți vor da duoe pâni, pre care le vei 
5 lua din mâna lor. După aceea vei veni la Gibea-Elochim unde 
sunt staţiile militare a Filistenilor. Şi va fi când tu vei întra acolo 
în cetate, vei întâlni o ceată de profeţi, coborându-se depre locul 
înalt, cu liră, cu tobă, cu fluer și cu harpă înaintea lor, și ii vor 
6 profetisa. Şi spiritul lui Iehova va veni asupra ta, și tu vel pro- 
7 fetisa cu denșii, și te veï preface în alt om. Şi va fi, când tise 
va întempla aceste semne, fă pentru tine, ceea ce va afla mâna ta 
8 căci Dumnegeii este. Şi tu te cobóră înaintea mea la Galgal, éca 
eù mă voi coborâ cătră tine spre a aduce olocauste, spre a sacri- 
fica sacrificii votive. Şepte qile să aștepți ponă vol veni la tine, 
apoi "ţi voi face cunoscut ce să faci? 
9 Şi aŭ fost, când el îşi întórse umerul seŭ spre a se duce de 
la Samuel, Iehova "i schimbă lui inima, și tote semnele acelea se 
10 întemplară în gioa aceea. Când ii sosire acolo la Gibea, éca o 
ceată de profeţi “ veni înainte, și spiritul lui Dumnegei veni asu- 
14 pra lui, și el profetisa în mijlocul lor. Şi când cei ce'l știeaii pre 
el de eri și alalta-cri vădind că el profelizază cu profeţii, dis'aii 
popolul unul cătră altul: Ce stai întâmplat cu fiiul lui Chis? Aŭ și 
42 Saul este între profeţi? Atuncea un om de acolo respunse și 
13 gise: Şi cine este părintele lor? De aceea acesta trecu în pro- 
verb: Şi Şaul este între profeţi? Şi când el termină de a profetisa, 
el veni la locul cel înalt. 
14 Și unchiul lui Saul dise cătră densul și cătră servul lu: Unde 
vali dus? iar el respunsă: Spre a căuta asinele, înse vă- 
15 gind că nu sunt, nof am venit la Samuel. Şi unchiul lui Samuel 
16 gise: Spune'mi, rogu-te, ce vai spus Samuel? Şi Samuel gise 
cătră unchiul sei: EI ne-ai spus cu siguranță că asinele s'aŭ gă- 
sit. Cuventul inse despre împeraţie, pre cari Samuel laŭ vorbit 
mu îi l'aŭ spus. 
17 Şi Samuel conchemă popolul înaintea lu Iehova, la Miļpa. 
18 Şi el dise cătră fiii lui Iehova: Aşa dice Iehova Dumnedeul lui Is- 
racl: Eŭ am scos pre Israel din Egipt, și vam mântuit pre voi din 
19 mâna tuturor împeraţiilor care vč împilaă pre vol. Vol înse as- 
tàqdt aţi lepadat pre Dumnegeul vostru, şi a'i gis lui: Pune împe- 
rat preste not! Acum deci înfăţoșaţi-vă înaintea lui Iehova, după 
pemințiile vosire şi după miile vóstre, 
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Şi Samuel apropiă tote semințiile lui Israel, şi semințiea lui 20 
Beniamin căgu la sorți. Apoi el apropie seminţia lui Beniamin du- 21 
pre familiile sale, și familia lui Matri cădu la sorți; şi Saul fiiul lui 
Chis, cădu la sorți. îl căutară înse nul găsiră. 

Și îi mai întrebară încă, odată pe lehova: Maï veni-va bar- 22 
batul aicea? Şi Iehova gise: Éca el este ascuns între impedimente. 
Atunci îi alergare şi luară de acolo, şi el stătu între popul și 23 
era maï înalt de cât tot popolul, de la umărul sei în sus. 

Şi Samuel dise cătră tot popolul: Vedeţi voi, pre acel pre ca- 24 
re'l-aŭ ales lehova, ca densul nu e nemine în tot popolul. Atunci 25 -+ 
se bucură tot popolul și dise: trăéscà împeratul! Şi Samuel grăi 
cătră popor despre ceea ce privește dreptul împerăţiei, scrise acé- 
sta într'o carte și o puse înaintea lui lehova. Apoi Samuel de- 
mise pre tot popolul, pre fie-care la casa sa. 

De asemene și Saul se duse a casă la Gibea, şi cu densul se 26 
dusere eroii a cărora inimă Dumnegeii o atinse. Înse ómenií de 27 
nemică diceaŭ: Ce pote să ne ajute acesta? Şi îl îl despreţuiră și 
nu'i adusere daruri; tar el se făcea că nu bagă de samă. 














CAPUL XI. 
_ Saul mântuie politia abeg. 


tunci Nahach, Amaniteanul, se sui şi'şi așegă castrul con- 4 
e tra labeș-Galaadului. Şi toți barbaţii din Iabeş disere 
cătră Nahach: Fă aşegemânt cu noi, și not vom servi ție. Şi Na- 2 
hach Amaniteanul qise lor: Cu acestă condiție voi încheie alianţă 
cu voi: ca să vě scot vouă ochiul cel drept, ca să arunc oprobiii 
preste tot Israelul. 

Atunci bătrânii din labeș  disere cătră densul: Dă-ne regaz 
de şepte qile, ca să espeduim triimiși în tote fruntariile lui Israel, 
şi dacâ nu vom afla noue un mântuitoriii, ne vom supune ție. Şi 
triimișii veniră la Gibea-Saul, și grăiră aceste în audul popolului, 
şi tot popolul râdicându'și vocea plânse. Şi éca Saul venea de la 
câmp în urma vitelor și disere: Ce are popolul că plânge? Şi "i 
Sai spus lui cuvintele locuitorilor din labeș. Și spiritul lui Dum- 
nege veni asupra luí Saul, când el audi acele cuvinte și mâniea 
lui se aprinse forte. Și el luă o păreche de boi, le îmbucăţi, și 
le triimise în tot cuprinsul lui Israel prin triimişi, dicând: Cel ce 
nu va urma după Saul și după Samuel, așa se va face vitele sale, 
Și frica lut lehova cădu asupra popolului, şi eşire ca un singur , 
om. Și el îi numeră în Bezec, şi fiit lui Israel erai trei sute de 8 
mii, iară cei din luda jrei-geci de mii, 


a sa pe 
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álră triimişii cei veniţi: Aşa grăiți cătră locui- 

ànec, când sorele va încăldi va fi voue mån- 

u venire şi spusere acesta locuitorilor din Iabeş, 

10 și îi s'aŭ bucurat. Şi locuitorii din labeş disere: Mâne vom eşi 
la voi şi veţi face nouă după cum va fi bine în ochii vost 

11 Şi a duoa-di Saul aşedă popolul în trei cete, şi ii în mijlo- 
cul castrului în straja demaneţei, şi băture pre Amoniţi, ponă la 
căldura gilei, şi cei rămaşi fură împrăștieţi, în cât n'aă rămas în- 
tre ei duoi împreună. 

12 Atunci popolul gise cătră Samuel: Cine este cel ce qice: Saul 
să nu împerațască preste noi? Daţi încoce barbaţii ca săi ucidem. 

13 Saul înse dise: Nemine se va omorâ în gioa acesta, fiind-că astâgi 
aŭ făcut Iehova mântuirea lui Israel. 

14 Şi Samuel dise popolului: Veniţi și se mergem la Galgal, ca 

15 să re'noim acolo împeraţiea. Și aşa tot popolul se duse la Gal- 
gal şi făcure acolo împerat pre Saul înaintea lui Iehova în Galgal; 
tot acolo sacrificară saerificiă votive înaintea lui Iehova, Atât Saul 
cât și toți barbaţii lui Israel, se veselire acolo furte, 


9 Apoi diseră 
torii Gi 

















CAPUL XII. 


Cuvântarea lui Samuel cătră popol, depunând sarcina sa. 


1 Si Samuel gise cătră tot Israelul: Eca, eŭ am ascultat de 
1) vocea vustră în tot aceea ce atți (is mie, și am pus îm- 
2 perat preste voi. Şi acum, éca împeratul merge înaintea vostră, 
ei înse am ătrânit și am încă Aţi, şi fiii mei, étă'i sunt cu 
voi, şi ei am umblat înaintea vósb . din tinereța mea, ponă în qi- 
3 oa acesta. Ecă-mă, mărturisiți contra mea înaintea lui lehova și 
înaintea unsului sei: De la cine luatam boă? De la cine am luat 
asini? Pre cine am silnicit? Pre cine am apasat? Şi din mâna cui 
am luat bani de rescumpărare, ca să întorc ochii mei de la densul? 
4 Şi eŭ vă voii înapoi acestea vouă. i diseră: Nu ne-ai silnicit, 
5 nici ne-ai apăsat, ba nici ai luat ceva din mâna cuiva. Şi el gise 
cătră dânșii: Martor este Iehova contra vostră, și martor este, 
unsul seii în gioa acesta, că nu a'ţi aflat în mâna mea nemica. Și 
il respunseră: Æl este martor. 
6 Atunci Samuel gise cătră popol: Acesta este lehova carile 
aŭ aşagat pre Moisi și pre Aron, și carele aŭ scos pre părințií 
7 vostri din pământul Egiptului. Acum deci înfățoșaţi-vă, ca să dis- 
“put cu voi înaintea lui lehova despre tote bine-facerile lui Iehova 
8 pre cari le-ai făcut cătră vol și cătră părinţii vostri, Când Iacov 














car. 42: 1? 


veni în Egipt, parenţii vostri strigară cătrâ Iehova, atunci Iehova 
triimise pre Moisi şi pre Aron, şi! scoserâ pre părenţii vostri din 
Egipt, și "i-aă stabilit în locul acesta. Inse ií uitarâ pre lehova 9 
Dumneqeul lor, și el îi vîndu pre îi în mâna lui Sisera, capul ar- 
matei Chaţorului, în mâna Filistenilor, și în mâna regelui de Moab, 
carii se resboirâ contra lor. Și îi strigarâ cătrâ Iehova şi diserâ: 10 
Noi am pecătuit, căci am părăsit pre Iehova, și am servit Baalilor 

şi lut Aștarot, acum dară mântuescene din mâna inimicilor nostri, 

şi vom servi ţie. Şi Iehova triimise pre lerubaal, pre Bedan, pre 14 
Iftach, şi pre Samuel, și vaii mântuit pre vol din mâna inimicilor 
vostri din tâte părțile, și a'ți locuit în siguranță. Şi cânda'țivă- 12 
gdut că Nachaș, regele fiilor lui Amon venea contra vóstrâ, me-a'ţi 
gis: Nu! un împerat se domnescă preste noi! deși Iehova, Dum- 
nedeul vostru fu împeratul vostru. Şi acum, éca împeratul pre 13 
care "l-aţi ales, și pre care "l-aţi cerut. Și éca lehova aŭ pus un 
împerat preste vol. Dacă voi vě veţi teme de Iehova, veți servi 14 
lui, veţi asculta de vocea lui, și nu vě veţi scula contra ordinelor 

lui Iehova, atunci atât voi pre cât și împeratul care domneșce pre- 
ste voi, veţi avea pre lehova Dumnegdeul vostru înaintea vostrâ, 
Îară dacă nu veţi asculta de vocea lui lehova și dacâ vă veţi scula 45 
contra ordinelor lui lehova, mâna lui Iehova va fi contra vóstră, 

ca și contra parenţilor vostri. Acum darâ staţi și vedeți acest 16 
lucru mare pre care lehova "1 va face înaintea ochilor vostri. Aŭ 17 
nu este,astâţiie secerișul grâului? Eŭ voi striga cătră Iehova, și el 

va da tunet și plóíe, ca voi se cundsceți și se vedeţi! că răutatea 
VOstră este mare, pre carea o a'ţi făcut în ochii lui Iehova, cerănd 
vouâ împerat. 

Şi aşa Samuel strigă cătră lehova, și Iehova aŭ dat tunet și 18 
plâie în gioa aceea, și tot popolul fórte se temu de Iehova și de 
Samuel. Și tot popolul dise cătră Samuel: Rogâ-te pentru servii 19 
têi cătră lehova Dumnedeul tăi, cå se nu murim, căci la tote pe- 
catele ndstre am mai adaus râul acesta cerând nouă împerat. Și 20 
Samuel dise cătră popul: nu vě temeți! Voi a'ţi făcut tot reul a- 
cesta, totu-şi nu vě depărtaţi de a urma lui Iehova, ci serviţi lui 
lehova din tótă inima vóstrâ. Nu vă departați! căci numai lucru- 24 
rile de nemicâ urmați voi, care nu folosesc și nici mântuesc, pen- 
tru că nemicuri sunt. Căci Iehova nu va păresi pre popolul seii 22 
pentru numele sei cel mare, căci aŭ voit Iehova a vă face pre 
voi lui'și popol. Eŭ deasemenea—departe se fie de mine, ca se 23 
pecatuesc contra lui Iehova, ca se înceted a mă ruga pentru voi, 
ci eŭ vă voi învața pre voi calea cea bunâ și dreptă. Numa te- 24 
meţi-vă de Iehova și serviţi întru adever cu tótă inima vostrâ, căci 
priviţi ce lucruri mari el aŭ făcut pentru vol. lar dacă veţi face 25 
râu, veţi peri atât vol cât și împeratul vostru, 
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CAPUL XIN. 
! 
Ionatan, Saul lepadat de Dumnegei. 
1 Saul împeraţi un an, și când el împerațise duoi ant preste 
2 Israel: Saul îşi alese trei mil din Israel, dintre carii 


duce mil erai cu Saul în Micmaş şi pe muntele Betel, iară o mie 
eraii cu Ionatan în Giba lui Beniamin, și remășița popolului o de- 
misâ, pre fie-care la cortul sei. 
Şi Ionatan bătu statica Filistenilor care era în Giba: De 
acésta augiră Filistenii. Çi Saul sună în trâmbiță prin totă éra, 
4 dicând: Ebreii se audă acesta. Şi tot Israelul audi dicându-se: 
Saul aŭ bătut staţiea Filistenilor, din care causà Israelul fu urât de 
5 Filisteni, și popolul s'aă conchiemat la Saul în Galgal. Și Filiste- 
ni S'aii adunat, spre a se resboi cu Israel: Trei-qeci mii de cars, 
şese mil călăreți, şi popul o mulțime, ca năsipul care este pre țer- 
mul mărei, și ii se suiră șişi aşegară castrele la Micmaș, spre re- 
serit de lu Bet-aven. 
6 Şi barbaţii Israelului vedură că erai în nevoie, căci popolul 
era conșternut, și popolul se ascunsă în peșteri, în huceaguri, în 
stînci, în subterane și în gropi. De asemenea  Ebreii trecurâ 
Iordanul, în pămentul Gad și Galaad, Saul era încă în Galgal, și 
8 tot popolul spăimântat se îndreptă cătră densul. El aștepta șepte 
gile ponă la tempul pre care Samuel Vai ficsat; înse Samuel nu 
venea la Galgal, și popolul se împrășciea de la densul. Atunci 
dise Saul: Aduceţi la mine olocausta şi sacrificiile votive, și el o- 
feri olocaustul. 
10 Dară de abea terminasâ el de a oferi olocaustul, și éca Sa- 
44 muel venea, și Saul eşi întru întempinarea lui, spre a'l saluta. Și 
Samuel gise: Ce ai făcut? Şi Saul respunse: Fiind-câ vedeam câ 
„__ popolul se împrășcie de la mine, şi tu nu veni la tempul ficsat, și 
12 câ Filistenii erau adunaţi în Micmaș; Eŭ am dis: Acum Filiste- 
nii se vor pogori asupra mea la Galgal, şi eŭ încă nu m'am ru- 
13 gat lui Iehova; și aşa am îndrăsnit, și am oferit olocaustul. A- 
tunci Samuel dise cătră Saul: Nebuneşce ai lucrat, nu al pădit 
ordinul lui Iehova Dumnedeul tâă, care ți s'aii ordonat, căci acum 
lehova ar fi întârit împeraţiea ta pururea preste Israel; Acum 
înse împeraţiea ta nu va țenea, Iehova ș'aă căutat un om după i- 
nima sa, și pre el laŭ aședat Iehova princepe preste popolul sei, 
pentru câ tu nu ai păgit ceia ce țai ordonat lehova. 
15 Apoi Samuel se sculă, şi se sui din Galgal la Giba lui Beni- 
amin, și Saul numerâ popolul cari se afla cu densul, ca la șese 
46 sute de inşi. Şi Saul şi Ionatan fiiul sei, și popolul cari se a- 
fla cu denșii, ședeaă în Giba lui Beniamin, 
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cas. 43, 44. 19 


Înse Filistenil ș'ai așegat castrele în Micmaș. Și devastătoriă 17 
aŭ eşit castrul Filistenilor împărțiți în trei cete, o cetâ apuc ca- 
lea cătră Ofra, în pământul Şual. Şi o cétå se îndreptă cătră Bet- 18 
cheron, și o altă câtă luă calea cătră fruntaria- ce caută spre valea 
Teboim, cătră deșert. „fi n 

Şi în tot pământul lui Israel nu se afla un făurariă, căci 19 
Filistenil aŭ gis: Zrebue a împedeca ca Ebreii se nu facă sabii orf 
lănci. Şi tot Israelul era nevoit a se pogori cătră Filisteni, când 20 
cineva volea să'şi ascută ferul plugului seŭ, câsa sa, securea sa şi .: 
secerea sa. Anume când era tocit ascuțitul instrumentelor de 24 
plug ori a cóselor, ori a furcelor cu trei cracane, ori a securelor, 
de asemenea și spre a face virf stimulatorului. Şi aŭ fost în 22 
dioa resbelului, câ nu era de găsit sabie ori lance în mâna a tot 
popolului, cari era cu Saul și cu Ionatan; numai la Saul și Iona- 
tan fiiul seă se afla. Şi straja Filistenilor eşi la trecătorea Micmașului. 23 


CAPUL XIV. $ 


Valórea lui Imatan. Jurământul îndrăsnef a lui Saul, 


antr'o die dise Ionatan, fiul lui Saul, cătră băetul ce ducea 4 
i armele sale: Haide și se trecem cătră stațiea Filistenilor 
carea este de ceea parte, și pârentelui seă nu “iai făcut cunoscut 
acesta. Şi Saul petrecea la capetul Gibeci sub grenadul care este 2 
în Migron și popolul ce era cu densul se urca ca la șese sute de 
inși. (Şi Achiea fiul lui Achitub, fratele lui I-cabod, fiul lur Pin- 
chas, fiiul lui Elie, preut a lui Iehova în Șilo, purta efodul). Și 3 
popolul nu sciea câ Ionatan S'aii dus.  Înse între trecătorelepre- 4 
ste care Ionatan căuta se trecâ la staţiea Filistenilor, era un pisc 
de stincă de astă parte, și un pisc de stîncâ de ceea-l-altă parte, . . 
numele uncea era Boţeţ, și numele celea-l-alte Sene. Piscul uneea 5 
se inalța în partea nordică, faje în faţe cu Micmaș, și cela-l-alt 
pisc în partea sudică, fațe în faje cu Giba. Și aŭ gis Ionatan 6 
cătră tenerul ce ducea armele sale: Aide și se trecem la stațiea a- 
cestor netăeţi împrejur, pote că lehova va lucra pentru noi; căci 
pre lehova nu'l împedecă de a mântui prin mulți ori prin puţini. 
Și aŭ dis lui cel ce purta armele sale: Fà tot ce ai în inima ta, 
dute într'acolo, éca, eŭ sum cu tine după inima ta. Şi Ionatan 
dise: ca, noi trecem cătră acei barbaţi, şi ne vom arata lor. 
Dacă ii vor grăi cătră noi așa: Aşteptaţi, ponă vom veni la voi, 
noi vom sta în locul nostru, și nu ne vom sui câtră denșii. larâ 4 
de vor grăi așa: Suiţi-vă la noi, atunci noi ne vom sui, căci le- 
hoya 'i aŭ dat în mâna nóstră. Și acesta va fi semnul pentru noi, 
- pe 
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ii Când i amânduoi se aratarâ stației Filistenilor, Filisteni qi- 

12 serå: Eca Ebreii, ies din peșcerile, în care s'aŭ ascuns. Și bar- 
baţii staţiei giseră cătră Ionatan şi cătră cel ce purta armele sale: 
Suiţi-vă la noi, și vă vom face ceva cunoscut. Atunci Ionatan dise 
eătră cel ce purta armele sale: Suite după mine! căci Iehova i-ai 

13 dat în mâna lui Israel. Şi așa Ionatan se sui pre mânele și pi- 
cidrele sale, şi cel ce purta armele sale după densul; și îi cădurâ 
înaintea lui Ionatan, și cel ce purta armele sale % omora 

14 în urma lui. Şi acesta aŭ fost întăia lovire, în care lonatan și 
cel ce purta armele sale aŭ ucis la duoe-geci de inși, pe o întin- 
dere cam de o jumatate de postată. 

15 De aice se născu spaimă în castru, în câmp, și în tot popo- 
lul, staţiile și devăstătorii de asemenea se spăimântară, și țara în- 
trégâ se cutremură, așa încât era o fricâ forte mare. 

16 Şi străjării lui Saul din Giba lui Beniamin se uitarâ și éca, 

17 mulțimea era în desordine, și fugea în coce și în colo. Atunci 
Saul dise popolului ce era cu densul: Numeraţi și vedeţi cine s'a 
dus de k noi. Ti deci numerarâ, și ca Ionatan și cel ce purta 

18 armele sale lips6ă. Şi Saul dise lui Achiea: Adâ în coce arca 

19 lui Iehova! căci arca lui Iehova era atunci cu fiii lui Israel. Dară 
în tempul când Saul vorbea cătră preut, vuetul ce era în castrul 
Filistenilor, mergea tot crescând, și Saul dise cătră preut: Retrage 

20 mâna ta. Şi Saul cu tot popolul ce era cu densul se aduni, și 
venir la resbel, şi éca, sabiea unuia era contra apropelui sei: o 

21 confusiune forte mare. Încă și Ebreii, carii eraă la Filisteni max 
dinainte, carii s'aŭ suit cu denșii în castru din localitățile de prin 
prejur, ii de asemene, S'aii unit cu Israeliţii, carii erai cu Samuel 

22 și cu Ionatan. Şi toți barbaţii lui Israel carii eraŭ ascunși în 
muntele Efraim, când augiră că Filistenii fugeaŭ, încâ şi ii % ur- 

23 măriră cu resbel. Şi aşa Iehova în gioa aceea mântui pre Israel, 
și resbelul se întinse preste Bet-aven. 

24 Şi Darbaţii lui Israel fură osteniţi în dioa aceea, și Saul jură 
popolul: Blestemat se fie omul carile va mânca bucate ponă în 

25 sérâ, și ponă nu'mi voi resbuna asupra inimicilor mei. Și aşa tot 
popolul nu gustă bucate. Şi toți cei ai terei veniră într'o pădure, 

26 și mere era pe supra-fața câmpiei. Și când popolul veni în pă- 

dure, éca, miere curgea, darà neminea nu apropia mâna sa de gura lui; 

căci popolul se temea de jurământ. Jonatan înse nu audise când 
părintele sei jură popolul, şi el îndreptând capătul tolagului, ce 
era în mâna lui, îl întinse în miere, duse mâna sa la gura lui, și 

28 ochii sei se luminarê. Atunci unul din popol luând cuvântul, qi- 
se: Tatăl tei aŭ jurat popolul, dicând: Blestemat se fie omul ca- 

29 rile va mânca astâţi bucate; de aceia popolul aŭ obosit. Atunci 
Ionatan gise: Parentele meă aŭ tulburat țera! Priviţi rogu-vă, cât 
de luminați sunt ochii me], fiind-câ am gustat puţin din mierea a- 
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cesta. Cu cât mai mult, dacâ popolul ar fi mâncat din prada i- 
nimicilor sex, pre carea o aŭ aflat! acum inse învingerea contra 
Filistenilor nu este așa de mare. Şi îi băture în dioa aceea pre 31 
Filisteni, de la Micmaș ponă la Aialon. Popolul înse era forte obosit. 

Şi popolul se aruncă asupra prădei, și luarâ of, boi și viței, le 32 
junghiară pe păment, și le mâncară popolul cu sângele. Deci se 33 
spuse lui Saul, gicând: Eca, popolul pecatuesce contra lui Iehova, 
mâncând cu sânge; și el gise: Voi faceţi nelegiuire! Răstogoliți 
acum o pétrå mare încóce. Apoi dise Saul: „mprășcieţi-vă prin 34 
popol și diceţi lor.  Aduceţi la mine fie-care boul seă, fie-care ` 
dea sa și le junghiați aicea, le mâncaţi și nu pecatuiți contra lui 
lehova, mâncând cu sânge. Şi așa tot popolul aduse fie-care boul 
seii în mânâ în aceeași nópte, și junghiară acolo. Și Saul gidi 35 
un altariii lui Iehova; acesta fu întâiul altariă ce el qidi lui Iehova. 

Şi Saul gise: Se ne pogorim la nópte după Filisteni, și se 36 
prâdăm între eï ponă se va lumina de giuă, şi se nu lăsăm se re- 
mâne din ei nici unul. Şi il giserâ: Tot aceea ce este bun în ochii 
tei, fà; înse preutul dise: Se ne apropiem mai întăii aicea de 
Dumnegeă. Și Saul întrebă pre Dumnegeii: Se mě pogor după 37 
Filisteni? Dati-vei în mâna lui Israel? Înse în dioa aceea nu 'i-aŭ 
respuns, 

Şi Saul gise: Apropieţi-vă aici tote căpiteniile popolului! Cu- 38 
nosceţi și vedeţi de unde vene pecatul acesta astâgi? Căci vii este 
lehova, carile mântuesce pre Israel, câ chiar dacă el ar veni de 
la Jonatan, fiiul meii, de sigur va muri. Neminea înse nu 'i-aŭ 
respuns lui din tot popolul. Şi el mai vorbi cătră tot Israelul: 40 
Voi staţi de astâ-parte, și eŭ cu Ionatan, fiul mei, de cea-l-altă. 

Şi popolul dise lui Saul: Fâ ceia ce este bun în ochii tei. A- 41 
tuncea Saul gisă cătră Iehova: Dumnedeul lui Israel, aratâ pre cel 
inocent! Şi sorțul cădu pre Ionatan și pre Saul, farâ popolul eşi. 
Apoi disă Saul: Aruncaţi sorțul între mine și între Ionatan, filul 42 
meii, și sorțul cădu pre lonatan. Şi Saul gise cătră Ionatan: 43 
Spune'mi ce al făcut? Ionatan deci îi spusâ și gis: Cu capetul 
tofagului ce era în mâna mea, am gustat puţină miere; €că-mă, 
voii muri. Şi Saul gisâ: Așa se facâ Dumnegeii, şi așa se con- 44 
tinue a face, tu lonatane, trebui se mori. Popolul inse gise lui 45 
Saul: Ionatan cari aŭ făcut acesta marea mântuire întru Israel, se 
morâ? Departe fie una ca acesta! Viù este Iehova, nici un pêr 
din capul sei, nu va căde pre păment! căci cu Dumnegei aŭ lu- 
crat în dioa acesta. Și așa popolul scâpâ pre Ionatan, ca se nu 
moră, Apoi Saul s'aă întors de la urmărirea Filistenilor, și Fi- 46 
listenii s'au dus la locul lor. 

Şi așa Saul apucâ împeraţia preste Israel. şi fâcea resbel în 47 
tote pârţile contra inimicilor sei, contra lui Moab, contra fiilor lui 
Amon, contra lui Edom, contra regilor de Țioba şi contra Filis- 
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48 tenilor. Ori încotr'o se înturna, cășuna spaimâ. El manifest cu- 
ragiă, bâtu pre Amolec, și mântui pre. Israel din mâna prădăto- 
riului sei. 

49 Şi fiii lui Saul aŭ fost: Ionatan, Işvi şi Malchişua, iară nu- 
mele fetelor sale aŭ fost: numele celei ma! mare Merab, şi nume- 

50 le celei mai mice Mical. Şi numele femeei lul Saul era: Achi- 
noam, fata lui Achimaaț, și numele capului armatei sale: Abner, 

51 fiul lui Ner, unchiul lui Saul. Și Chiş, tatâl lui Saul, și Ner, ta- 
tâl lui Abner, eraŭ fiii lui Abiel. 

52 Şi resbelul contra Filistenilor era puternic în tot tempul lui 
fatl, şi de vedea Saul pre vr'un om tari ori curagios, el îl lua 
a sine. 


CAPUL XV. 
Saul lepădat. Agag gătuit. 


1 Şi Samuel gisă cătră Saul: Pre mine m'aă triimis lehova 
AŞ ca sâ ung pre tine de împerat preste popolul sei, preste 
2 Israel. Acum darâ ascultă de vocea cuvintelor lui Iehova. Aşa 
dice Iehova Țebaot:  Adusu'mi-am a mente, de cela ce aŭ tăcut 
Amalec lui Israel, cum el sai pus în contra lui în cale, când eşa 
3 din Egipt. Acum dute, și bate pre Amalec şi esterminaţi tot ce 
este a lui, și nu'l cruța, și omoră de la barbat ponă la lemee, de 
la prunc ponă la sugatoriii, de la boi ponă la oaie, de la cămilă 
și ponă la asin. 

4 Şi aşa Saul făcu cunoscut acesta popolului șii numerâ în Te- 
laim: Duoe sute mii de pedestri şi dece mii din barbaţii lui Iuda. 
5 Şi Saul veni ponă la cetatea lui Amalec, şi pândea în vale. 
6 Şi Saul dise cătră Cheniţi: Duceţi-vă, departaţi-vă, coborâţi-vă din 
mijlocul Amalichiţilor, ca se nu vă nimicesc cu ii; pentru=câ vol 
"aţi aratat bunâtate cătră fiii lui Israel, când se sutai din Egipt. 
7 astteliă Cheniţii se departară din mijlocul Amalechiţilor. Şi Saul 
bâtu pre Amalechiţi, de la Chavila ponă cătră Şur, carile este în 
8 fața Egiptului. Şi el priase pre Agag, regele lui Amalec, viii, 
9 iarâ pre tot popolul îl estermină cu ascutitul sabiei. Totuși Saul 
şi popolul cruță pre Agag și pre cele mai bune oi, boi, vițe grase, 
` mneï și tot ce era bun, și nu voirâ a le esterinina, Iară tot lucrul 

defăimat și nebăgat în semâ, esterminar. 
10 Şi aŭ fost cuvântul lui Iehova cătră Samuel, dicând: Mâ că- 
11 ese, câ am pus pre Saul împerat, căci el s'a abâtut de la mine, 
și cuvintele mele nu le-ai împlinit, Acesta măhni pre Samuel, și 
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el strigâ cătră Iehova totâ nóptea Şi Samuel se sculâ desdema- 12 
nâţă spre a întempina pre Saul, și Sai spus lui Samuel, gicând: 
Saul aŭ venit la Carmel, și éca, el ș'ai înălțat un semn de biru- 
ință, aŭ plecat mai departe, şi s'aŭ pogorit la Galgal. 

Şi Samuel veni cătră Saul, şi Saul îi disă lui: Bine-cuvântat 13 
fi tu de Iehova! eŭ am împlinit cuvântul lui Iehova. Şi Samuel 14 
disă: Ce este zberarea acesta a oilor întru urechile mele, şi rage- 
tul vitelor ce eŭ aud? Şi Saul gise: De la Amalechiţi le-aŭ a- 15 
dus, câci popolul aŭ cruțat cele mai bune oi și vite spre a le sa- 
crifica lui lehova Dumnedeul t6ă; iară remaşița noi o am esterminat. 
Atunci Samuel gisă cătră Saul: Îngâduie, șiţi voiă spune ţie cela 16 
ce aŭ gis cătră mine lehova în nóptea acesta. Şi el aă dis cătră 
densul: Grăește! . 

Şi Samuel dise: Aŭ nu când tu erai mic în ochii tĉi te-ai 17 
făcut cap semințiilor lui Israel, și lehova te-ai uns de imperat 
preste Israel? Deci lehova te-aù triimis în cale, și aŭ dis: Dute 18 
şi esterminăgă pre pecatoșii, pre Amalechiţi, şi te răsboeşce cu den- 
şii ponă vor fi nimiciţi. De ce darà n'ai ascultat de vocea lui 19 
Jehova. și te-ai aruncat asupra prâdei, şi ai făcut cela ce este re 
în ochit lui Iehova? Atunci Saul disă cătră Samuel: Eŭ, care am 20 
tat de văcea lui Iehova, și m'am dus în calea în carea m'aă 
triimis lehova, și an adus pre Agag, regele Amalechiţilor, și am 
esterminat pre Amalechiţi! Popolul înse aŭ luat din pradă ai și 24 
boi, primiți a esterminarei, spre a sacrifica lui Iehova în Galgal. 

Şi Samuel disă: Aŭ îi place lui lehova mai bine olocauste și sa- 22 
crificii de cât ascultarea de vocea lui Iehova? Eca, ascultarea este 
mai bună de cât sacrificiul, luarea a mente de cât grasimea berbe- 
cilor. Câci pecatul magiei este rescularea și crima idololatriei este 23 
opunerea.  Pentrucă tu ai lepadat cuvântul lui Iehova, de aseme- 
mea și el te-aŭ lepadat din împeraţie. Şi Saul dise cătră Samuel: 24 
Pecatuittam că am calcat ordinul lui Iehova și cuvintele tale, căci 
mă temeam de popol, și am ascultat de vocea lui. Acum dară, 25 
cartâ'mi, rogu-te pecatul mei, şi întorce-te cu mine, ca sc mă rog 

lui Iehova. Şi Samuel disă cătră Saul: Nu mě voiii întorce cu 26 
tine, căci tu ai lepadat cuvântul lui lehova, și lehova te-ai lepadat 
pre tine de a fi împerat preste Israel. Și când Samuel se în- 27 
turna spre a se duce, atunci el îl apucă de colțul paliului sei, ca- 

re se rumpsă. Apoi Samuel gisă lui: Iehova aŭ rumpt imperaţia lui 28 
Israel de deasupra ta astâdie, şi o aŭ dat aprâpelui têùŭ, carile este 
mai bun de cât tine. De asemenea splendorea lui Israel nu va 29 
minţi, și nici se va câi, căci nu este om ca se se câcscâ. Și el 30 
disă: Pecatuitam; acum numai onor6zâ-mă înaintea betrânilor po- 
polului mei şi înaintea lui Israel, şi întorce-te cu mine ca se mă 
închin lui Jehova Dumnegeului têù. _Şi așa Samuel se reînturnă 31 
după Saul, și Sault adorâ pre lehova, 
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32 După aceia Samuel gis: Aduceţi la mine pre Agag, regele 
Amalechiţilor. Şi Agag veni cătră densul cu veselie. Şi Agag disă 

33 De sigur amărăciunea morței s'aŭ trecut! Și Samuel qi Dupâ 
cum sabiea ta aŭ lipsit femei de copii, aşa se fie lipsită de copii 
muma ta între femei! Şi Samuel îmbucăţi pre Agag înaintea lui 
lehova în Galgal. 

34 Apoi Samuel s'aă dus la Rama, și Saul se sui călră casa sa 

35 în Giba lui Saul. Şi Samuel nu mai adaose a vedea pre Saul 
ponă în gioa morţei sale; câci Samuel plângea pre Saul, înse le- 
hova se căea câ aŭ făcut pre Saul împerat preste Israel. 











CAPUL XVI. 
Ungerea lui David. Saul muncit de-un spirit rtă. 


1 i Iehova gisă cătră Samuel: Ponă când tu te vel întrista 
pentru Saul, pentru câ lam lepâdat de a domni 
preste Israel? Umple cornul tă cu oleiă, și mergi, eŭ te voii 
trimite cătră Işai Bet-lehemiteanul, câci "mi-am ales între fiit set 
2 un împerat. Şi Samuel gisâ: Cum se mă duc? Îndată ce Saul 
va audi de acésta, el mě va perde. Și lehova gisâ: Un vițel 1e cu 
3 tine şi gi: Spre a sacrifica lui lehova am venit. Şi invită pre 
Ișai la sacrificiă, și eŭ "ţi voiă face cunoscut, cela ce se faci, și 

tu 'mi vei unge mie pre acel cețți voii qice ţie. 
4 Samuel deci fâcu cela ce lehova aŭ gis, și veni la Bet-lehem 
şi betrânii celățer îi eşire înainte tremurând, și glisere: Pace este 
5 venirea ta? Şi el respunse: Pace! spre a sacrifica lul Iehova am 
venit, santificaţi-vă, și veniţi cu mine la sacrificii. El santificâ şi 
6 pre Işai cu fiii sei, şi invită la sacrificiă. Şi aŭ fost, când it 
întraă, el vedu pre Eliab, și gisere: Foră îndodlă înaintea lui le- 
7 hova este unsul seŭ. Înse Iehova lisă cătră Samuel: Nu câuta la 
fața lui, nici la înalțimea staturei lui, câci eù l'am lepadat; căci 
Jehova nu se uit dupre cum se uită omul; omul caută la ochi, 
8 iar Iehova se uită la inimâ. Şi Ișai chemâ pre Abinadob, șil 
trecu înaintea lui Samuel, și glisâ: Nici pre acesta nu l'aŭ ales le- 
9 hova. Şi Işai trecu pre Şamma, și el gise: Nici pre acesta nu 
40 Vaii ales Iehova. Şi așa Ișai trecu pre cei şepte fii ai sei pre 
dinaintea lui Samuel, și Samuel gisă lui Ișai: lehova mi-ai ales 
11 pre aceștia. După aceia Samuel glisâ cătră Ișai: Sunt aceștia toți 
copiil tâi el disă aŭ maï remas încă cel mai mic, şi éca el pa- 
șce oile. Atunci Samuel gisă lui Ișai: triimite se'l aducă, căci noi 
12 nu ne yom pune la masă ponă ce nu va veni aice, Şi el trii- 
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mise şi'l-aduse. El era roşietic, cu ochii frumoși şi frumos la fală. 
Şi Iehova gisă: Scólâ-te, unge'l, câci acesta este” Atunci Samuel 13 
luă cornul de oleă, șil unse pre el în mijlocul fraţilor sei, şi spi- 
ritul lu Iehova veni asupra lui David, din diua aceea și mai de- 
parte. Apoi Samuel s'a sculat și s'au dus la Rama. o 

Şi spiritul lui Iehova s’aŭ departat de la Saul; și un spirit 14 
râă de la Iehova, 'I muncea. Și servii lui Saul qiserê cătră den- 15 
sul: Eca, un spirit râă de la Dumnegeă te munceşte.  icâ darâ 16 
Domnul nostru, ca, servii tâi carii sunt înaintea ta, se caute pre . 
un barbat ce scie cânta din harpă, și când spiritul cel rêù de la 
Dumnedeii va fi asupra ta, el va cânta cu mâna sa, şi bine va fi 
ție. — Așa dar Saul qisâ servilor sei: Gâsiţi'mi, rogu-vă pre un 17 
barbat care scie a cânta bine, și aduceţil la mine. Atunci unul din 18 
servi respunsâ şi gisă: Eca, ei am văgdut pre un fii a luí Ișai 
Bet-lehemiteanul, carile scie cânta, şi egte un eroă curagios, barbat 
de resbel, limbut, frumos la talie și Iehova este cu densul. Saul 19 
deci espedui trimiși cătră Ișai şi disâ: 'Triimite'mi pre David fiul 
t6ă, carele este cu oile. Şi Ișai luâ un asin încarcat cu pâne, 20 
un foi de vin şi un ed, șile triimisâ prin David fiiul seă lui Saul. 
Şi David veni la Saul, și aŭ remas la densul, și el îl iubea forte, 24 
şi deveni ducătoriul armelor sale. Şi Saul triimise la Işai, gicând: 22 
Remâne, rogu-te David la mine, câci aŭ aflat char în ochii mel. Şi 23 
era când Duchul de la Dumnegei venea asupra lui Saul, David lua 
harpa și cânta cu mâna sa, și Saul se ușura, şii era bine și spi- 
ritul cel râă se departa de la densul. 





CAPUL XVII. 
David ucide pre Goliat. 


S Filistenii adunarê oştirile lor pentru resbel, şi se strinsere 4 
a? la Soco, ce este a lui Iuda, șiși așegare castrele între 
Soco și între Azeca, în Efes Dammim. Saul de asemenea şi bar- 
bațií lui Israel se adunarê, șiși aşegdarê castrele în valea Terebin- 
tului, şi se aşegare în ordine de resbel contra Filistenilor. Şi 
Filistenii stâteaă pe muntele de dincolo, şi Israeliții stâtéŭ pe mun- 
tele de dincóce, așa câ valea se afla între denșii. Atunci eșia 
un intercessor din castrul Filistenilor, cu numele Goliat; înălțimea 
lui era de șese coți şi o palmă. Şi un coif de aramâ avea pe 
capul lui, și cu o gale de solzi era îmbracat, și greutatea zalei era 
de cinci mil de sicli de aramă. Și periscelide de aramâ avea pe 
piciorele lui, și lance de aramâ între umerile sale. Și coda lan- 
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cel sale era ca sulul țesetorilor, și ferul lanceï lui era de şese 
8 sute sicle de fer, şi purtâtori de paveze mergea înaintea lu. EI 
deci se areta, și striga cătră şirurile lui Israel, și dicea lor: De ce 
eşiți voi spre a vě aședa în ordine de resbel? Aŭ nu sunt eŭ Fi- 
listeanul, ară voi servi a lui Saul? Alegeţi-vă un barbat, ca så se 
„9 pogóre la mine. Dacă va putea a se lupta contra mea, și mă va 
bate, nui vom fi voue servi, iară dacâ eu îl voii întrece, şi voiă 
10 bate, voi se fiţi sclavii nostrii şi se serviţi noue. Şi Filisteanul 
disâ: Eŭ voii se delaim astâţi șirurile lui Israel: Daţi'mi un bar- 
11 bat, ca se ne luptăm împreună, Când audi Saul și tot Israelul 
cuventele acestui Filistean, se uimire și se temeau forte. 
12 Deci David era fiul acelui Efraitean din Bet-lehemul ludei, 
cu numele Ișai, carile avea opt fil. Acest barbat era betrân în qi- 
13 lele lui Saul, și pus în trépta barbaţilor de ondre. Cii trei fii maï 
mari a lui Işai s'aă dus după Saul la resbel. era: Eliab ântâi nas- 
14 cutul, cel al duoilea Abinadab, și cel al treilea Samma. Cel mai 
15 mic era David, şi cei trei mai mari mergeaă după Samuel. David 
înse se ducea și se întorcea de la Saul, spre a pașce oile tatâlui 
16 seă în Bet-lehem. Şi Filisteanul se apropriea demandţa și séra, 
și se înfățoşa patru-deci de qile. . 
17 Atunci Işai gis lui David fiiul seă: Tea acum pentru frații 
tei acestă efă de grăunțe prăjite, și aceste dece păni, și du-le cu 
18 grăbire în castru la fraţii tei. ară aceste dece cașuri du-le ca- 
pului preste o mie.  Însciințadâ-te de sanitatea fraţilor tei, și vei 
19 aduce un amanet de la denșii. Și Saul, și if, și toți barbaţi lui 
20 Israel erai în valea Terebintului, luptându-se cu Filistenii. Deci 
David se sculă desdemanéța și încredinţă oile păditoriului, apoi luă 
lucrurile şi se dusă, după cum "i-au ordonat Ișai. Și el veni la 
baricada de carê, pre când armiea eşi spre a se înşira în ordine 
21 de resbel, și strigătul de resbel se înalța. Şi Israeliţii şi Filistenii 
22 se aşedarê un șir contra altui șir. Atunci David se descărcă de 
sarcinele ce erai deasupra lui, şi le lăsă în mâna păditoriului de 
~ impedimente, și alergă în șirul armiei, şi ajungând întrebă pre fraţii 
23 sei de sanitate. Pe când el vorbea cu ii, éca, se înfăţoșa inter- 
cessorul Goliat Fihsteanul, din Gat, din şirurile Filistenilor, și rosti 
24 cuvinte ca acele de altâ-dată, și David augi acâsta. Şi toţi bar- 
baţi lui Israel când vedéŭ pre acest om, fugă de dinaintea lui și 
25 se temei forte. Şi barbaţii lui Israel diser€: Văduta'ți pre acest 
barbat care s'aii înfățoșat? Numai spre a defaima pre Israel el 
s'aŭ aratat. Barbatul carile va ucide pre el, pre acela împeratul îl 
va înavuţi cu mari avuţii, îi va da lui pre fata sa, și casa paren- 
26 telui se o va scuti în Israel. Şi David disâ cătră barbaţii ce 
stăteaii cu densul, dicând: Ce se va face omului care va ucide pre 
Filisteanul acela, și va departa ocara de deasupra lui Israel? Câci 
cine'i acest Filistean;netaie! împrejur, ca se defaime șirurile,Dum- 
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negeului celui viii. Şi popolul îi respunse în acest mod, dicând : 
Aşa se va face barbatului care'l va ucide. Când Eliap, fratele sei 
cel mai mare, audi câ el vorbea barbaţilor, se aprinsă mânia lui 
Eliap contra lui David, şi gisă: De ce te-ai pogorit? Și cuiai în- 
credința tu acele puţine oi în deşert? Eŭ cunosc mândria ta şi 
reutatea inimei tale, câci ca se vegi resbelul te-ai pogorit. Şi 
David gisă: Ce am făcut acum? acestea's numai vorbe. Şi else 
întârsâ de la densul cătră un altul, şi grăi aceleşi cuvinte, și po- 
polul îi respunse ca și întăíaşi dată. Şi se audirâ cuvintele pre 
cari le-ati grăit David, și s'au fâcut cunoscute lui Saul, şi el 1 chemâ. 

Şi David gisâ câtră Saul: Nemine se perdă curajul din causa 
lui, servul tâii va merge şi se va lupta cu acest Filistean. Saul 
inse gisâ cătră David: Tu nu vei putea se mergi contra Filistea- 
nului acestuia, spre a te lupta cu el, fiind că tu ești tenăr, iară el 
un barbat de resbel din tinereța sa. Atunci David gisă cătră Saul: 
Servul t6ă când pășcea oile tatălui sei, venia un lei, un urs, și 
rapeaii un mniel din turmâ. Şi eŭ eşam după denșii, îiloveam și! 
scoteam din gura lor, şi când se scula contra mea, “i apucam de 
falcă, îi loveam și ucideam. Atât pre leu cât și pre urs aŭ 
ucis servul tei, şi așa va fi şi cu Filisteanul acest netaiat împre- 
jur, ca cu unul din aceștia, pentru câ aŭ defaimat șirurile Dum- 
nedeului celui viă. Şi David gis: lehova, carile m'uii mântuit 
de ghearele leului, și din labile ursului, el mě va mântui din mâna 
Filisteanului acestuia. Deci Saul gisâ lui David: Dute, şi Iehova se 
fie cu tine. 

Şi Saul îmbracă pre David cu veșmintele sale, pusă coif de 
aramâ pre capul lui, șil îmbrăca cu zale. Şi David încinsâ 
sabiea lui preste vestmintele sale, și voia se mârgă, câci el acé- 
sta nu o cercase încâ. Atunci David disâ lui Saul: Nu pot se 
umblu cu acestea, fiind câ nu's deprins. Și așa David le scose de- 
pre densul. Şi el luâ beţul lui în mâna sa, șiși alese cinci pe- 
tre netede din pâriă, și le puse în gluga păstorească pre carea o 
avea, şi în sac, iar în mâna lui luĝ praştiea, şi se apropie de Fi- 
listean. Şi Filisteanul se apropie tot mai mult de David, și omul 
ce ducea paveda înaintea lui. 

Şi când Filisteanul se uită și vedu pre David, îl desprețuia, 
căci el era tenăr, roșietic și frumos la faţă. Și așa Filisteanul gisă 
lui David: Aŭ câne sunt eŭ, că tu vii contra mea cu bețe? Şi 
Filisteanul blestema pre David întru Dumnedeii sei. Şi Filistea- 
nul gisâ cătră David: Vino cătră mine, ca sc dai carnea ta pase- 
rilor cerului, şi fiarelor câmpului. David înse dis Filisteanului: 
Tu vii cătră mine cu sabie, lance și pavede. iară eù vin contra ta 
în numele lui lehova Țebaot, Dumnedeul şirurilor lui Israel pre 
care tu l'ai defăimat. Ìn dioa acesta te va da Iehova în mâna 
mea, te voiă lovi șiți voiii redica capul, şi voiă da cadavrele cas- 
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trului Filistenilor în gioa acesta, paserelor ceriului și vietăţilor pa- 
mentului, și va cunóşce tot pamentul câ Israel are un Dumnedeă. 
47 Şi tóta acestă adunare va cunóşce câ nu prin sabie nică prin lance 
mântule lehova, câci a lui lehova este resbelul, și el vě va da în 
mânele ndstre. 
48 Şi aŭ fost, când Filisteanul se sculă, și tol mai mult se a- 
propiă spre a întimpina pre David, David se grăbi, și alergă în 
49 şirul armiei spre întempinarea Filisteanului. Atunci David  virê 
mâna sa în glugâ și luâ de acolo o pâtrâ, o aruncâ cu praștiea și 
lovi pre Filistean în fruntea lui, şi pétra se înfipse în fruntea lui, 
50 şi el cădu cu fața la pamănt. Şi aşa David fu mai tare de cât 
Filisteanul, cu praștiea și cu pétra, și el lovi pre Filistean șil u- 
51 cisă, foră ca se fie sabie în mâna lui David. David deci alergă, 
stâtu longă Filistean, luă sabia lui, o scose din técâ, 1 ucisă, și! 
tăie capul cu densa. Dacă Filistenii vedure câ aŭ murit eroul lor, 
52 fugire. Atunci barbaţii lui Israel se scularâ, înălțar6 un strigăt, 
şi gonire pre Filisteni ponă în vale, și ponă la porţile Ecronului, și 
căgure răniții Filistenilor pre calea cătră Şaaraim, ponă la Gat și 
53 ponă la Ecron. Si fiii lui Israel se întorsere de la urmărirea Fi- 
54 listenilor, și pradar& castrele lor. Şi David luă capul Filisteanului 
şil dusă la lerusalim, și armele sale le puse în cortul sei 
55 Când Saul vedu pre David eșind spre întempinarea Filistea- 
nului, glisă cătră Abner, capul oștirei: Al cul e acest tenăr, Abner? 
56 Şi Abner gise: vii e sufletul tcă, Împerate, dacă sciă. Şi Împe- 
57 ratul disă: Întrebă tu, al cui fi este acest tenăr. - Când David se 
întorsă de la uciderea Filisteanului, Abner '1 luâ și'l adusâ înaintea 
58 lui Saul, și capul Filisteanului în mâna lui. Și Saul disâ cătră 
densul: Al cui esci tu o tenărule! și David gisâ: filul servului 
t6ă Ișai Bet-lehemiteanul. 














CAPUL XVIII. 
Amiciţia luï David și a lui Ionatan. David ïea pre fata lui Saul. 


1 (ând el termină de vorbit cu Saul, sufletul lui Ionatan se li- 

pi de sufletul lui David, și Ionatan `I iubea ca pre sufle- 

2 tul sei. Deci Saul îl luâ pre el în gioa aceea, și nu'l lâså mai 

3 mult a se întorce la casa parenteluisei. Şi Ionatan închie alianță 

4 cu David, fiind că'1 iubea pre el ca pre sufletul seă. Şi Ionatan 

desbracâ paliul ce era pre el, șil dâdu lui David, de asemenea 
straiļe sale, sabicaklui, arcul lui și cingătorea lui, 
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Şi David eșia, şi ori încotro Saul îl triimetea, prospera, în 5 
cât Saul îl puse preste Gmenii de resbel. Acesta plâcu la tot po- 
polul şi chiar servilor lui Saul. E 

Şi aŭ fost, d ii se întorcea la întorcerea lui David de la 6 
învingerea Filistenului, femeele eşire din tote cetăţile lui Israel, cu 
şi cu chore, spre întempinarea împeratului Saul, cu tobe, cu 
veselie şi cu triangule. Şi femeele respundeaii una alteea când 7 
cânta și giceau: 








Saul aŭ bătut pre miile sale, 
Îară David miriadele sale. 

Acesta întărtă pre Saul forte, și displacu cuventul acesta în 8 
ochit sei și qiså: Lui David îi daŭ miriade, fară mie'ml daŭ mil, a- 
cum lui nui mai lipseșce alta, de căt numai împeraţia. Saul pri- 9 
vea pre David cu ochi rêi, din dioa aceea şi maï încolo. 

A duoa ie veni spiritul cel re de la Dumnegei asupra lui 10 
Saul, și zbuciuma pre el în mijlocul casei; David înse cânta cu 
mâna sa, ca şi în cele-l-alte qile, Saul avea lancea în mână. 
Atunci Saul aruncă lancea și gisă: Voi se înfipg pre David în pa- 11 
rete, înse David se depărtă dinaintea lui de duoe ori. 

Şi Saul se temea de David, câci lehova era cu densul, și de 12 
la Saul s'aŭ departat. Şi Saul îl departă de la sine, și'l pusă cap 13 
preste o mie, şi el eşa şi întra înaintea popolului. David pros- 14 
pera în tote căile sale și Iehova era cu densul. Când Saul vedu, 15 
câ el era: fericit forte se temea de el.  Înse tot Israelul și luda 16 
iubea pre David, căci el eşa și întra înaintea lor. 

Şi Saul gisă lui David: Eca pre Merab fiica mea cea mat 17 
mare, voi se'ți-o daŭ de soţie, numai fii mie curajos, şi condu res- 
belul lui Iehova; câci Saul cugeta: Nu voiă ca mâna mea se fie 
pre densul, ci Filistenii se punê mâna pre el. Şi David gisâ că- 18 
tră Saul: Cine's cii? Ce este viaţa mea și familia parentelui mei 
în Israel, ca se fii ginere împeratului?  Înse în tempul când Mi- 19 
rab, futa lui Saul era să se dee lui David, ea fu datà de soție lui 
Adriel Mecholateanul. 

Şi Mical, fata lui Saul, iubea pre David. Acesta s'aŭ spus lui 20 
Saul şi lucrul placu în ochii sei. Şi Saul gisă: O voi da pre ea 24 
lui, ca se fie lui de cursă, și ca Filistenii se pune mâna pre el. Și 
așa Saul gis lui David: Prin una din amânduoe tu se'mi fii mie 
astâţi ginere. Şi Saul ordonă servilor sei: Grâiţi lui David în 22 
secret, dicând: Eca, împeratul e bine dispus pentru tine, şi toţi ser- 

vii sei te iubesc, acum deci fii ginere imperatului. Şi servii lui 23 
Saul grâir& în urechile lui David cuventele aceste, și David disâ: 
Au este ușor în ochii vostri a deveni ginere împeratului? Eŭ sum 
un om serac și foră nume. Şi servii lui Saul 1 spuse lui, di- 24 
când: Ast-feliŭ de cuvinte aŭ grâit David. Şi Saul gisă: Aşa 25 
giceţi lui David: Împeratul nu doresce daruri de nuntă, ci o sută 
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de prepuţiuri a le Filistenilor, pentru ca împeratul să'și resbune con- 
tra inimicilor sei. Saul înse cugeta, ca se facâ pre David a cădea 
26 în mâna Filistenilor. Şi servii sei spusê aceste cuvinte lui David, 
şi lucrul plâcu în ochii lui David, de a deveni ginere împeratului. 
27 Şi încă dilele nu se împlinise, — Şi David se sculă, și se dusă, el 
și Gmenii sei, și bâtu între Filisteni duoe sute de inși, şi David 
aduse prepuţiurile lor şi le dâdu în numer deplin împeratului, spre 
a deveni ginere împeratului, şi Saul i dede pre Mical fata sa de 
28 soție. Saul deci vedu și cunoscu câ Iehova era cu David, și Mi- 
29 cal fata lui Saul °l iubea pre el. Şi Saul continua a se teme de 
30 David și mai mult, și Saul era inimicul lui David tot-dâ-una. Şi 
capii Filistenilor eșir€. De câte ori înse eșir& David era mai fe- 
ricit de cât toți servii lui Saul, și numele sei era forte stimat. 





CAPUL XIX. 
David mântuit prin Ionatan și prin Mical. 


1 i Saul gisă cătră Ionatan fiiul sei, şi tuturor servilor sei 
9 ca se omóre pre David, înse Ionatan fiiul lui Saul iubea 
2 pre David forte. Şi lonatan spusă lui David, dicând: Parentele 
mei Saul cauta se te omore; deci păgeşce-te acum ponă demandţă, 
3 și şegi tâinuit, şi ascunde-te. Eù înse voiă eşi și voiă sta longă 
parentele mei în câmpul în care tu vei fi, şi voii vorbi parentelui 
4 mei de tine și de voii descoperi ceva, îţi voiă spune ţie. Iona- 
tan vorbi bine de David cătră Saul parentele sei, și gisă cătră den- 
sul: Se nu pecatuéscà împeratul contra servului sei David, pentru 
câ el n'aii pecatuit ție, și faptele sale sunt forte bune pentru tine. 
El "și puse viaţa sa în mâna lui, și bâtu pre Filisteanul, și Iehova 
aŭ facut mântuire mare la tot Israelul. Tu o ai vădut și te-ai bu- 
curat; pentru ce dară voeșci a pecatui contra sângelui nevinovat, 
ca se omori pre David foră causâ. Și Saul ascultă de vocea lui 
Jonatan, și Saul jură: Vii este lehova, el nu va muri!! Atunci 
Jonatan chemâ pre David, şi Ionatan `i spusă tote cuventele aces- 
te, şi Ionatan adusâ pre David la Saul, şi el fu înaintea sa ca eri 
și alaltă-eri. TRO Š 
8 Şi resbelul se continuă, și David eşi şi se răsboi contra Fi- 
listenilor, și facu între eï o cotropire mare, și ii fugirê dinaintea 
9 lui. Înse un spirit râă de la Iehova veni asupra lui Saul, când 
el şedea în casa sa, cu lancea în mâna lui, și David cânta cu mâna. 
10 Şi Saul caută a înfipge cu lancea pre David în parete, înse el se 
departà de dinaintea lui Saul, și el isbi lancea în parete. David fugi, și 
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scâpâ în aceeași nópte. Şi Saul espedâ triimiși la casa lui Da- 14 
vid, ca se'l pădască și se'l omore demanéļa, Mical înse, soţia lui 
spusă lui David, gicând: De nu vel scapa viaţa ta în nóptea acé- 
sta, mâne tu veï fi omorît. Şi așa Mical pogori pre David prin 12 
ferestră, şi el se dusă, fugi și scap. Apoi Mical luă un terafim 13 
şi pusă în pat, şi pusâ o perină de pêr de capră la capul sei, 
şi acoperi cu un vestment, Când Saul espedă triimişi ca se eie 14 
pre David, ea dise: Ele bolnav. Saul totuși espeda _triimişi ca 15 
se védă pre Davi nd: Suiţi”! în pat la mine, ca se'l omor pre 

el. Când triimișii sosiră, éca un terafim era în pat și perina de 16 
per de capră la capul lui. Și Saul disâ cătră Mical: Pentru ce 17 
m'ai încelat ast-feliă, şi ai demis pre inimicul mei, ca se fugă? 
Mical gisâ lui Saul: El disă cătră mine: Lasâ-mă se mč duc, pen- 
tru ce se te omor. 

Și așa David fugi şi scapă, și veni la Samuel în Rama, şi 18 
spusă lui tote căte i-ati făcut Saul, și el se dusă cu Samuel, și lo- 
cuiră în Naiot. Şi s'aii spus lui Saul, dicând: Eca, David estela 19 
Naiot în Rama. Atunci Saul espedă triimiși, ca se aducâ pre Da- 20 
vid. Cănd îl înse vegure adunarea profeților, carii profetizaă, şi pre 
Samuel stând ca proestos între ei, atunci veni spiritul lut Dumne- 
geii preste triimişii lui Saul, și încâ și ii profetis: Acesta se 21 
facu cunoscut lui Saul, și el espeda alți triimişi, și încă și aceștia 
protetisază. Şi Saul continuă, şi espedă al treilea rond de trimiși, 
şi aceștia iarăși profetisaii. De asemenea și el încă se dusă la 22 
Rama. Când cl ajunsă la cisterna cea mare, carea este în Secu, el 
întrebă și dist: Undei Samuel și David? Şi "i s'au respuns: Éca 
la Najot în Rama. Şi el se dusă la Najot în Rama, și veni încă 23 
şi asupra lui spiritul lui Dumneţeii, și urmând drumul seŭ profetisa, 
ponă ce ajunse la Najot în Rama. Încă și el desbracă veşmin- 24 
tele sale, şi de asemenea profetisa înaintea lui Samuel, și ședu gol 
toată dioa aceea și tótă nóptea. De aceea qiserê: Au și Saul oste 
între profeți. 











CAPUL XX. 
Cuvtntarea lui Dawid gi a lui Ionatan. 


Doi fugi din Najot, ce este în Rama, veni și vorbi înain- 4 
7 7. tea lui Ionatan: Ce am tăcut? Care este greşala mea? 
Şi care'i pecatul mei înaintea parentelui tei, ca el se caute viața 
mea? Și el îl gis: Departe se fie una ca acâsta, tu nu vei muri! 2 
Eca parentele meă nu face nici up lucru mare ori mic, ca se nu'mi 
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descopere, și pentru ce parentele meŭ ar tâlnui de mine acesta? 

3 Nui așa! Atunci David se jură încă odată şi glisâ: Parentele têù 
scie prea bine că am aflat char în ochii tei, de acela el aŭ cuge- 
tat, acesta se nu o scie Ionatan, ca se nu sâ întristeze. Înse, vii 
este Iehova, şi viii este sufle.ul tâă, nu'i de cât un pas între mine 

4 şi între morte, Şi Ionatan gisâ cătră David: Ce dorește sufletul 

têŭ? și voii face pentru tine. | 

Şi David gisâ lui Ionatan: Eca mâne e lună nouă, și că tre- 
bue se şed cu împeralul spre a mânca; dară tu lase-mă, ca se 

6 mă ascund pre câmp ponă în sara a treia. Dacă parentele tĉù va 

întreba de mine, tu se gici: David se ceru de la mine ca să se 

ducă cu grăbire la Bet-lehem cetatea lui; căci totă familia are a- 

colo un sacrificiă anual. De va dice așa: bine, lucrul e favora- 

bil pentru servul têŭ; iară de se va mânie, se scii, că rcul aŭ 

8 ajuns la culme. Fâ dară bine servului tei, căci în o alianță a 
lui Iehova ai priimit pre servul têù cu tine. Înse dacă este vre o 
greșală întru mine, omoră-mă tu; pentru ce m'ai duce tu la pa- 
rentele teii. 

9 Şi Ionatan disă: Departe se fie de tine una ca acesta! căci 
dacă a'și sci de sigur, că r&utatea parentelui mei aŭ ajuns la cul- 
me, spre a veni preste tine, nu'ți-o a'şi spune? 

10 Şi David gisă lui Ionatan: Cine'mi va spune mie, dacă pa- 

414 rentele têŭ "ţi va respunde ţie ceva aspru? Atunci Ionatan disă 
lui David: Haide, și se eşim la câmp! și ei eşiră amânduoi la 

42 câmp. Şi Ionatan disâ lui David: Iehova, Dumnedeul lui Israel! 
De voi cerca pre parentele mei mâne pre timpul acesta, ori poi- 
mâne și de va gândi bine despre David, dacă atuncea nu va trii- 

13 mite cătră tine, şi nu voii descoperi acesta audului têùŭ. Aşa se 
facă lehova lui lonatan, și aşa se continue a face! Îară de va 
plâce parentelui mei ca se'ți facă vre un râă, de asemenea voiŭ 
descoperi audului teii, "ţi voii da drumul, și te vei duce în pace, 

14 și Iehova va fi cu tine după cum aŭ fost cu parentele mei. Și 
dacă voii mai trăi încă, nu vei arăta cătră mine îndurarea lui 

45 Iehova, ca se nu mor? Ca se nu retragi bunătatea ta de la ca- 
sa mea nici odată, chiar când Iehova va estermina pre inimiciï lui 

16 David, pre fie-cari de pre supra-faţa pamentului. Şi Ionatan fâcu 
alianță cu casa lui David, şi disâ: Fie ca Iehova se cérå acesta 

147 din mâna inimicilor lui David. Şi Ionatan maï adaose a jura pre 
David, fiind că'l iubea; căci ca pre sufletul seii îl iubea pre el. 

18 Şi Ionatan % gisâ: Mâne e lună nouă, și lipsa ta se va baga 

19 în sémâ, căci locul tă va fi deşert. Trei qile te coborâ cu gră- 
bire ca se ajungi la locul, unde erai ascuns în gioa trebei, şi şegi 

20 longă pétra Azel. Şi voiă arunca trei segeți în laturea el ca și 

24 când a'și lovi la ţintă. Şi éca voii triimite servul: Dute, găseşce 
segețile! de voii dice servului: Eca segeţele sunt dincóce de tine; 


o 
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atunci iale şi vino; câcă e bine peniru tine, şi nu'i nemică, viă este 
Iehova!  lară de voii dice cătră serv așa: ca, segelele sunt 22 
dincolo de tine, atunci dute, câci Iehova te demite. Şi încât pen- 23 
tru cuvântul pre care l'am preschimbat, eŭ și tu, éca, Iehova este 
martur între mine și între tine în vec. g 

Şi aşa David se ascunsă pe câmp, şi cra luna nouâ, și îm- 24 
peratul ședu la masă spre a mânca. Când împeratul se puså pre 25 
scaunul sei ca în cele-l-alte dăți, în scaunul de longă parete, lo- 
natan se sculă, 6râ Abner se pusâ în laturea lui Saul, înse locul . : 
lui David cra deşert. Şi Saul nu disâ nemicâ în dioa acela, fiind- 26 
cà el cugeta: Este o întemplare, el nui curat; de sigur el nui 
curat. Inse în gioa a duoa a lunei nouă, adrcâ în a duoa gie a 27 
lunei când locul lui David nu “fu ocupat încâ, Saul gisâ cătră fiul 
sei Ionatan: De ce n'aŭ venit filul lui Ișai la masă, atât eri cât și 
astâdi. Şi Ionatan respunsă lui Saul: David s'aă cerut de la mine 28 
ponă la Bet-lehem. Și el disă: Rogu-te, dâ'mi drumul, fiind-câ, 29 
familia n6stră are un sacrificii în cetate, și fratele meă 'ml-ai or- 
donat de a mă afla acolo. Acum deci de am aflat char în ochit 
161, rogu-te, ca se mě duc, și așa se ved pre Iraţi! mei. Din a- 
cestă causă n'a venit la masa împeratului. 

Atunci mânia lui Saul se aprinsă contra lui Ionatan, și el di- 30 
så cătră densul: Fii al unei femei perverse și rebele! aŭ nu sciù 
eŭ, câ tu al ales pre filul lui Ișai spre rușinea ta, și spre rușinea 
nuditaței mumei tale? Căci cât va trăi filul lui Ișai pre pament, 31 
nu vei fi tare nici tu nici împerația ta. Acum deci triimite și a- 
da la mine, căci el este fiti al morței. Şi Ionatan respunsă pa- 32 
rentelui sei Saul, gicând cătră densul: Pentru ce se mâră? Ce 
aŭ făcut? Atunci Saul aruncă lancea după densul spre a'l ucide, 33 
şi aşa Ionatan cunoscu câ e decis de parentele seă spre a omori 
pre David. Şi Jonatan se sculă de la masâ plin de mânie, și nu 34 
mâncă bucate în dioa a duoa a lunei noŭe; fiind-câ era întristat 
pentru David, și pentru câ parentele sei laŭ rușinat. 

Şi aŭ fost, câ a duoa die demanéțâ Ionatan eşi la câmp, la 35 
tempul hotărît cu David, și un baet mic cu densul. Şi el disă 36 
băetuluí seii: Alérgă, găsește acum segeļele, pre care eŭ le-am 
aruncat. Și băetul alergă, și el dădu drumul segeței dincolo de 
densul. Când baetul ajunsâ la locul segeţei, pre care Ionatan o 37 
aruncă, Ionatan strigă în urma băetului și dis: Aŭ nu este segăta 
dincolo de tinc? $i Ionatan strigă după bă Grăbesce, iute! nu 38 
sta! Dăetul lui Ionatan adună săgețile și veni la locul sei.  Băctul 39 
mu sciea de nemică, numai Ionatan cu David scicaă lucrul acesta. 

Şi Ionatan dede armele sale băctului ce cra cu densul, și’ gis: 40 
dute, du-le în cetate. 

Când băetul se dusă, David se sculă din laturea sudică, cățu 44 
cu fața la pament, și se închină de trei Ori, și ií se serutară unul 
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pre altul, și plânser€ amenduoi, ponă ce David plânsâ cu glas. 

42 Şi Ionatan disâ lui David: Mergi în pace! Ceia ce noi am jurat în 
numele lui lehova, gicând: Iehova se fie între mine şi între tine, 
și între semânța mea și între semența ta, remâne în veac. Și el 
se sculă și se dusă, și Ionatan veni în cetatea sa. 








CAPUL XXI. 
Ahimelec. Doeg. David înaintea împeratului Achis. 


4 Dei veni la Nob cătră preutul Ahimelec, și Ahimelec se 
grăbi spre întempinarea lui David și gisă cătră densul: 
2 Pentru ce ești singur, şi neminea nu este cu tine? Și David gisă 
cătră preutul Ahimelec: Împeratul m'aă însercinat cu ceva, și aŭ 
dis cătră mine: Nemine se nu scie ceva despre treba pentru care 
te triimit, și nici de acela ce țam ordonat; și pre Gmeni "iam a- 
3 şedat într'un Gre-care loc. Şi acum ceai în mâna ta? Da-mi cinci 
4 pâni, oră ceia ce se găsesce. Atunci preutul respunsâ lui David 
și gisă: Pâne ordinară nu am în mânâ, ci pâne sfinţită; dacă nu- 
5 mai ómenií s'a ferit de femeie. David respunsă preutului şi qiså 
cătră deiisul: De sigur! Femei ne sunt oprite de eri și alaltaeri 
de când am eșit, și vasele ómenilor sunt sacre; dacă acesta aŭ 
fost modul pentru ce ordinară, cu cât mai mult va remânca astâdi 
6 sacră în vas! Şi așa preutul îi dădu pâne sfinţită, câei acolo nu 
era altâ pâne de cât pânele punerei înaintea, cari s'aă luat de di- 
maintea lui Iehova, spre a pune pâne caldă, în (lioa în care sai 
7 luat cefa-l-altâ. Acolo înse era un om din servii lui Saul, carile 
în gioa acela sai oprit înaintea lui Iehova, al căruia nume era 
8 Doeg Idumeianul, mai marile pastorilor lui Saul. — Şi David gisă 
cătră Ahimelec: Nu ai aice la îndămână o lance orí o sabie? Căci 
nu am luat cu mine nici sabia mea nici armele mele, fiind-câ tré- 
9 ba împeratului era grabnicâ. Atunci preutul gisâă: Sabia lui Go- 
liat Filisteanului, pre cari tu Pai omorît în valea Terebintului, éca, 
e învelită într'o pândetură în dosul efodului; dacâ voesci să o iei 
ie-0, căci nu este alta de cât acâsta. Și David gisă: Nu ființadă 
una asemenea ei, da-mi-o0. 
10 Şi David se sculă şi fugi în dioa aceia dinaintea lui Saul, şi 
44 veni la Achis împeratul Gatului. Şi servii lui Achis giserâ câtră 
densul: Aŭ nu este acesta David, împeratul țerci? Aŭ nu l'aŭ cân- 
tat pre acesta în chorâ, dicând: Saul aŭ bătut miile sale, iară Da- 
42 vid miriadele sale? David luâ aceste cuvente la inimă, și se 
43 temea fórte de Achis împeratul Gatului. Şi el prefăcu înţelegerea 
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sa în ochii lor, și se purta ca un nebun în mânele lor; scriea por- 
tile, şi lasa săi curgă balile pe barba lui. Atunci Achis gisă 
cătră servii sei: Eca, voi vedeţi câ omul e lipsit de minte, pen- 
iru ce laji adus la mine? Am eŭ lipsă de nebuni, câ ați adus 15 
pre acesta ca se aiurescă înaintea mea? Se vie acesta în casa mea? 


= 


4 





CAPUL XXII. 


David se retrage în pescera lui Adulam. Saul ucide pre Ahimelec, pre 
preuţi şi pre locuitorii politiei Nob. 


i David plecâ de acolo, și fugi în pescera Adullam. De 1 

AD acésta audir fraţii lui și totă casa parentelui seii, și se 
pogorire acolo la densul. Şi se adunare la densul toţi cei apa- 2 
saţi, şi tot cel ce avea un creditori, și tot ce avea sufletul amă- 
rît, și el fu capul lor, și ca la patru sute de inși eraă cu densul. 

Şi David se dusâ de acolo la Miţpe din Moab, și el gisă că- 3 
trå împeratul Moabului: Rogu-te, lasă pre parentele meu și pre 
muma mea se fie cu voi, ponă când voi sci, ce va face Dumneţeii 
cu mine. Şi el ii adusă înaintea împeratului de Moab, și ii re- 4 
maser€ cu densul, cât temp David fu în fortereță. Cândînsepro- 5 
fitul Gad gisă cătră David: Nu şedea în fortereță, ci dute și întră 
în pamentul ludei; și așa David se dusă și sosi în pădurea Haret. 

Şi Saul audi câ stai descoperit David, şi ómenií ce erai cu 6 
densul. (Saul şedea atunci în Gibea sub Tamariscul pe înălțime, cu 

cea sa în mână şi toți servii sei stâteaŭ înaintea lui). Atunci 7 
Saul qis servii sei, carii stâtéŭ înaintea lui: Ascultaţi acum 
Beniaminiţilor! Fiiul lui Ișai da-va vou& tuturor țarine și vii, și 
punevă-va el pre voi capi preste o mie și capi preste osulâ? Ca 8 
voi toți vaļi unit contra mea, și neminea nu aŭ descoperit ure- 
chei mele, cum că fiiul meŭ aŭ făcut alianțe cu fiul lui Işai; nici 
unul din voi n'are durere pentru mine ca să'mi descopere, câ fi- 
iul mei aŭ sculat pre servul meŭ contra mea, ca se mă pêndéscâ, 
precum acésta se vede acum. 

Atunci respunsă Doeg Edomiteanul, carile sta cu servii lui 9 
Saul şi gisă: Eŭ am vegut pre fiiul lui Işai venind la Nob cătră 
Ahimelec, fiiul lui Ahitub. Şi el întrebă pre Iehova pentru 10 
densul, şi 'i-aii dat merinde, precum şi sabia lui Goliat Filistenul. 

Atunci împeratul triimisâ, ca så cheme pre Ahimelec, fiiul lut 44 
Ahitub, preutul, şi tótâ casa parentelui seŭ, pre preuții din Nob, 
şi îl venire toţi cătră împeratul. Şi Saul gisâ: Ascultă acum, fi- 12 
iul lui Ahitub! Acesta respunsâă: écâ-mě, domnul meŭ! Atunci 43 


ge 
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Saul gisă cătră densul: Pentru ce vaţi unit contra mea. tu și fiiul 
+ luă Işai, cănd ‘i-a dat lui pâne și o sabie, şi al întrebat pe Dum- 
negeii peniru densul, ca să se scóle contra mea. și se mă pân- 
44 descâ, precum acesta se arată acum. Şi. Ahimelec respunsâ îm- 
peratului și gisâ: Şi cine între toţi servii têí este credincios ca 
David, şi ginere împeratului. gata a te asculta. și onorat în casa ta? 
15 Aŭ astâgi am început a întreba pre Dumnegeii pentru densul? De- 
parle de mine una ca acésta! Se nu arunce împeralul asupra ser- 
vului seii o asemenea vinâ. precum și asupra casci întregi a pa- 
rentelui meii: căci seryul têù din tote acestea m'aŭ sciut, nică ceva 
46 mic ori ceva mare.  Înse împeralul disâ: De sigur, tu vei muri, 
7 Ahimelec, tu şi tótå casa parentelui teii. Şi împeratul disâ cătră 
gardieanii carii stâteai înaintea lui:  Apropieţi-vă şi omoriţi pre 
preuţii lui Iehova; câci încâ și ii ţin cu David, ií sciure câ el este 
+ fugariŭ și nu aŭ descoperit urechei mele. Înse servii împeratului 
nu voir€ a întinde mâna lor spre a ataca pre preuţii lui Iehova. 
48 Atunci împeratul disâ lui Doeg: Apropiele tu. și aruncâ-te asupra 
preuţilor. Şi Docg Edomitul, se apropie şi se aruncă asupra preu- 
__ţilor, şi el ucisă în gioa aceia opt-deci și cinci de inși, carii pur- 
19 taŭ efodul de Şi pre Nob, cetatea preuţilor o bătu cu ascu- 
titul sabiei, de la barbat ponă la femeie, de la copil ponă la su- 
gătoriii. boii. asin, şi oaie trecu prin ascuţitul sabiei. 
Şi un filă a lui Ahimelec, fiiul lui Ahitub cu numele Abiatar, 
21 scăpă, și el fugi după David. Când Abiatar însciinţă pre David, 
22 câ Saul aŭ ucis pre preuţii lui Iehova, atuncă disâ David cătră A- 
bialar: Eŭ am sciut în dioa aceiaşi, când Doeg Edomilul se afla 
“acolo, câ el de bună samâ va spune acésta lui Saul. Eŭ am câșu- 
23 nat mórtea întregei case a parentelui têŭ.  Remâni cu mine, nu 
» te teme; câci cel ce caulă viața mea, caută viața ta, câci tu esci 
bine păgit cu mine. 














„ CAPUL XXIII. 


David mântui pre Incuitorii din Chehila. Boul persecntâ pre David. 





1 i Sai făcut cunoscut lui David. gicând: Eca Filistenii se 
2 5 resboesc contra Chehilei, și ii pradă ariile. Atunci Da- 
vid întrebâ pre Ichova, dicând: Se mě duc și se bat pre aceşti 
Filisteni? Şi Iehova respunsâ lui David: Dute și bate pre Filisteni, 
3 şi mântui Chehila.  iarâ Gmenii lui David giseră cătră densul: Éca 
noï aicea în Juda ne temem, cu cât mai mult dacâ ne vom duce 
4 la Chehila, contra șirurilor Filistenilor. De aceia David mai a- 
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daosă încâ de a întreba pre Iehova, și Iehova ti respunsâ şi gisă: 
Scolâ-te, coborâ-te la Chehila câcă eŭ voi da pre Filisteni în mâ- 

na ta. Şi așa David cu Omenii sei se dusă la Chehila, se luptă 5 
contra Filistenilor, şi luâ vitele lor, și făcu între iio mare colro- 
pire, şi David mântui pre locuitorii Chehilei. Şi aŭ fost când A- 6 
biatar, fiiul lui Ahimelec, fugi cătră David la Chehila, el se pogori 

cu efodul în mâna lui. : 

Şi s'aŭ făcut cunoscut lui Saul, câ David aŭ sosit la Chehila, -7 
şi Saul disă: Dumnegei laŭ dat pre el în mâna mea, căci el s'aii 
închis, venind într'o cetate cu porți şi zevâre. Şi Saul conche- 8. 
må tot popolul la resbel, ca să se pogdre la Chehila, ca se ìn- 
cungiure pre David şi pre Gmenii sei. Când înse David cunoscu, 9 
că Saul uneltesce acest rêŭ contra lui, disă cătră Abiatar preutul: 
Adă în cóce Efodul! Și David gisă: O Iehova, Dumnedeul lui 10 
Israel! Servul tii aŭ audit de sigur, cå Saul caulă se vie la Che- 
hila, spre a strica cetatea din causa mea. Aŭ locuitorii Chehilei 11 
mă vor da în mâna lui? Pogorise-va Saul după cum aŭ audit ser- 
vul 16? O lehova Dumnedeul lui Israel, rogu-te spune acesta 
servului tâi. Şi lehova disâ: El se va pogori. Și David gisâ: 12 
Damă-vor locuitorii Chehilei pre mine și pre Gmenii mei în mâna 
lui Saul? Și Iehova qiså: Te vor da. Atunci David se sculă cu 13 
Gmenii sei, ce erai ca la șese sute de inși și îi eșire din Chehila, 
şi se duser unde puture merge. Când Saul se însciință câ David 
aŭ scăpat din Chehila, el se lăsă de a ei. $i David locuia în 14 
deșert, în întărituri, și locuea pe munte în deșertul Zif, și Saul îl 
căuta pre el în tote qilele, înse Dumnedeii nu laŭ dat pre el în 
mâna lui. Când David vedu câ Saul au eşit spre a urmări viața 15 
lui, David ședu în deșertul Zif, în o pădure. 

Și Ionatan fitul lui Saul, se sculă și se dusă la David în pă- 16 
dure, și întârea puterea sa cu Dumnedeii. Şi el disă cătră den- 17 
sul: Nu te teme, câci mâna parentelui mei Saul nu te va afla, tu 
vei imperati preste Israel și eŭ voi fi al duoilea dupâ tine, și încă 
parentele mei Saul scie una ca acesta. Şi ii închiere amenduoi 15 
alianță înaintea lui Iehova și David remasă în pădure, iarà Ionatan 
se dusă la casa sa. ` > 

Atunci se suiră Zifitenii Saul la Gibea, dicând: Eca, 19 
David s'a ascuns la noi în întărituri, în pădure, în Gibeat-Hacha- 
chila, care este spre sud de la deșert. Acum dară, după tótà 20 
dorința sufletului têù, o împerate de a te pogori, pogdri-te, şi e 
treba nâstră de al da pre el în mâna împeratului. Atunci Saul 21 
disâ: Bene-cuvântaţi se fiti voi de lehova, că voi vaţi îndurat de 
mine. Acum dară mergeţi, inai pândiţi încă, însemnați și vedeţi 22 
locul lui, pre care piciorul lui stă; cine laŭ vedut acolo, câci mi i: 
Sai spus câ el e forte viclân. Vedeți şi însemnați tote locurile 23 
pre unge el se ascunde, și întorceli-ve la mine cu informări, și 
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apoi mă voi duce cu voi; şi dacâ el este în țară eŭ îl voi câuta 

24 pre el în tâte miile lui Iuda. Şi îi se sculare și se dusere la 
Zif înaintea lui Saul, David înse şi Gmenii sei erai în deșertul 
Maon, într'o câmpie spre sud de la deşert. 

25 Şi așa Saul cu ómenii sci se dusă spre a'l câuta; înse lui 
David “i s'aŭ făcut cunoscut acesta, şi el se pogori într'o stîncâ, 
şi şedea în deșertul Maon. Îndată ce Saul augi de acesta, se luâ 

26 după David în deșertul Maon. Şi Saul mergea pe alăturea a 
muntelui, și David cu Gmenii sei pe ceia-l-altă lature a muntelui, 
și David se grăbea de a se duce din'aintea lui Saul, înse Saul și 

27 cu Gmenii sei încunjurară pre David, spre a'i prinde. Atunci un 
triimis veni cătră Saul dicând: -Grăbesce și vino, câci Filistenii aŭ 

28 nâvâlit în țară. Şi aşa Saul se întórsâ de la urmărirea lui Da- 
vid, și s'a dus spre întempinarea Filistenilor; de acela locul acela 
s'aŭ numit: stinca divisiunelor. 








CAPUL XXIV. 


David eruță viața lui Saul. Saul atins de generositatea lui, venunță 
momentan de al urmâri. 


1 i David se sui de acolo, și locui în întăriturile din En- 
2 5 gedi. Şi aŭ fost când Saul s'aŭ întors de la urmărirea 
Filistenilor, 'i s'aŭ spus lui gicând: Éca, David este în deşertul 
3 En-gedi. Atunci Saul luâ trei mii de barbațí aleși din tot Israe- 
lul, și s'aă dus ca se caute pre David și pre ómeniï sei, pe stin- 

4 cele căpriorelor. Şi când el veni la staulele oilor, longă cale 
unde era o pescerâ, Saul întră în ea, spre a'şi acoperi picidrele 

5 sale, și David cu Gmenii sei şedeaŭ în fundul pescerei. Şi óme- 
mii lui David giser& cătră densul: Eca dioa de care Iehova aŭ qis 
cătră tine: Eca eŭ dai pre inimicul tă în mâna ta, şi fă cu den- 
sul după cum e bine în ochii tâi. Şi David se sculă și tăie în se- 
cret colțul paliului lui Saul. Și ai fost după aceia câ inima lui 
David se bâtea, pentru câ aŭ tăiet colțul lui Saul. Și el gisâ că- 
tră Gmenii sei: Depărteze de mine Iehova una ca acesta, ca se fac 
un asemenea lucru domnului meŭ unsului lui Iehova, ca se întind 
8 mâna mea asupra lui, căci un uns a lui Iehova este el. Și așa 
David opri pre Gmenii sei prin cuvente și nui lâsâ de a se scula 
contra lui Saul. Şi Saul se redicâ din pescerâ și se dusâ în calea sa. 
După aceia David se sculă, eși din pesceră, și strigă în ur- 

ma lui Saul, dicând: Domnul mei, o împerate! Atunci Saul se uitâ 
în urma sa și David se plecâ cu faţa la pament și se prosternu. 


aa 
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Şi David disă lui Saul: De ce asculți cuventele ómenilor, carii dic: 10 
ca David caută râul teii!  Eca în dioa acesta vedurâ ochii tă, 11 
cum Iehova te-aii dat astâgi în mâna mea în pescerâ, şi mi se qi- 
cea ca se te omor, înse eŭ te-am cruțat și am gis: Nu voi pune 
mâna mea pre Domnul meŭ, căci un uns a lui Iehova este el. O 12 
parentele meii! Privesce; da privesce colțul paliului tă în mâna 
mea!  Câcă fiind am tăiat colțul paliului tei şi nu te-am ucis, 
recundsce și vedí, câ în mâna mea nu este nemic rêŭ și nelegiuit, 

şi eù nu am pecatuit ție vre odatâ; tu inse pindesel viața mea, 
spre a ‘mi-o redica. Judece lehova între mine și între tine, și 13 
lehova se'mi resbune contra ta; înse eŭ nu pun măna mea pre tine. 
După cum dice vechiul proverb: Rêul vine de la cel rêi! De acela 14 
mâna mea mu se va pune pre tine. După cine aŭ eşit împeratul 15 
lui Israel? După cine te-ai luat? După un câne mort, după un pu- 
rice! Şi lehova va fi judecătoriù şi va judeca între mine și în- 16 
tre tine, va privi și va apara causa mea şimi va face dreptate 
contra ta. 

Când David termină de vorbit aceste cuvente cătră Saul, Saul 17 
disă: Vocea ta este acesta, fitul meii David? Şi Saul își înalța vó- 
cea sa şi plânsă. Și el disă lui David: Tu esci mat drept de cât 18 
mine, câci tu "mi-ai aretat bunatate, Iară eŭ am aretat rcutate. 

Și tu ai probat astâgi, câ ai lucrat bine în respectul meii; fiind-câ 19 
lehova m'aŭ dat în mâna ta, şi nu m'ai ucis. Da, dacă cine-va 20 
găsesce pre inimicul sei, îl va lăsa pre el să se ducă în cale bunâ? 
lehova se't resplâtescă cu bine pentru acela ce tu "mi-ai făcut în 
dioa acesta. Şi acuma, éca eŭ sciù cât de sigur vei împeraţi, şi 21 
împeraţia lut Israel va sta în mâna ta. Acum dară jură'mi pre 22 
lehova, câ tu nu vei estermina semânța mea dupâ mine, şi câ tu 

nu vei nemici numele meŭ din casa parentelui meii. Şi David jură 23 
lui Saul, şi Saul se dusă la casa sa, iară David cu Gmenil sei se 
suir la întăritură. 








CAPUL XXV. 
Nabal refuză mutrimente lui David. Înţelepciunea Abigailei. 


Si Samuel muri, şi tot Israelul se adună, şi plânseră, şil 4 
aD înmormântară la casa sa în Rama. 

Şi David se scul 
un barbat în Maon, acăruia avuţie era în Carmel, şi omul era forte 
avut: El avea trei mii de oï, şi o mie de capre, şi el era când 
se tundea oile sale, în Carmel. Numele acestui barbat era Nabal, 3 





â şi se pogori în deşertul Paran. Şi aŭ fost 2 
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Yarâ numele femeei sale Abigail, femeea era de bunâ înțelegere și 
de o statură frum6sâ, barbatul înse era aspru și râă în lucrările 
4 sale, el era Calebit. Când David augi în deșert, câ Nabal tundea 
5 oile sale, David triimise gece servi, și Davul qisâ cătră servi: 
Suiţi-vă la Carmel, și mergeţi la Nabal şi întrebaţi în numele 
6 mei de sanitate. Şi aşa se vorbiți bunului lrăitoriă: Pace atăt 
7 ţie cât și casel tale, și pace la tot ce este altă. Şi acum am 
audit: câ ui tundetori la line; acum păstorii tâi aŭ fost cu noi, 
noi nu "i-am jignit, și nu s'aŭ perdut lor nemică, în tot tempul 
8 cât ei aŭ fost in Carmel.  Întrâbâ pre servii têí, și îi ţi vor spune. 
De acela afle servil char în ochii t6i, căci într'o gie bună am venit. 
Rugâmu-te, dă servilor tei și fiului David ceia ce mâna ta va 
9 afla. Şi servii lui David venire și grăire lui Nabal aceleași cu- 
10 vente în numele lui David, apoi tăcure. Atunci Nabal respunså 
servilor lui David, și gisâ: Cine'i David și cine'i fiul luă Ișai? În 
gioa de astâgdi sunt mulţi servi, carii fug fie-care de la Domnul seă! 
11 Şi eă så eù pânea mea, apa mea și ceia ce am junghiat pentru 
tundetorii mei, şi se o daŭ unor Gmeni pe carii nui sciù de unde 
12 sunt? Şi servii lui David se înturnar€ pre calea lor, venire și 
13 spuserâ lui t6te cuventele acestea. Atunci David disâ cătră ser- 
vii sei: Încingeţi fie-cari sabia sa, și îi încinserc fie-care sabia 
luy, încâ și David încinsă sabia sa, și se suir6 după David ca la 
patru sute de inși, iară duoe sute remasere longă impedimente. 
14 Pre Abigail înse femeea lui Nabal, o însciință unul din servi, 
gicând: Éca, David aŭ espedat triimiși din deșert spre a saluta 
15 pre domnul nostru, el înse s'au purtat rêŭ cu ii. Și barbaţii aŭ 
ost forte buni câtră noi, nu am fost atacați și nemic nu ne-aii 
16 lipsit tot tempul cât am umblat cu ii, când eram în câmpie. Zidiŭ 
ne-aŭ fost noue atât nóptea cât și dioa, în tot tempul cât am fost 
17 cu ii păscand oile. Și acum cugetă și vedí ce este de făcut, fiind 
câ s'aii luat o hotărire rea contra domnului nostru și contra casei 
lui, el înse este un înreutâţit, ca se potă cine-va vorbi cu el. 
18 Atunci Abigail se grăbi, și luâ duoe sute de pâni, duoi foi de vin, 
cinci oï pregătite, cinci see de grăunțe prâjite, o sută de turte de 
strafide și duoe sute de turte de smochine și le pusă pre asini. 
19 Şi ea gisâ cătră servii eí: Treceți înaintea mea, €câ vin în urma 
20 vâstrâ; înse barbatului ei Nabal nu 'i-aă spus. Şi când ea cală- 
rea pre asin, și se pogori într'un loc secret al muntel ca, Da- 
21 vid cu Gmenii sei venea înaintea ei, și ea `i întilni preii. Şi David 
aŭ gis: În adevêr, în zedar am pădit tot ce acesta avea în deșert, 
câ nu s'aŭ perdut nemic din tóte câte sunt a le lui, și el me-aŭ 
22 resplătit râă pentru bene. Aşa se facă Dumnegei inimicilor lui 
David, şi așa se continuă, dacâ ponă demansţă voii lăsa ceva din 
tote a le lui, cari se pișă la parete. ý s 
23 Când Abigail vedu pre David, ea s'aă dat jos cu grăbire de 
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pe asin, şi cădu pre faţă înaintea lui David, şi se prosternu la pa- 
ment. Şi ea cădu la picidrele lui, și gisă: Asupra mea se fie 24 
greșala, domnul meu! și lase pre serva ta se vorbâscâ la urechile 
tale, şi ascultă cuventele servei tale.  Rogu-te, domnul mei se 25 
nu ieie a mente la acest om de nemică, la Nabal, câci dupre cum e 
numele lui așa este el: Nabal (nebun) este numele lui, și nebunie 
este întru densul; eù înse, serva ta, nu am vegut Gmenii domnului 
mei, pre carii “I-ai trimis. Și acum domnul mei, vii este le- 26 
hova, şi viă este sufletul têŭ, Iehova te-ai oprit ca se veni la vêr- 
sare de sânge, și se'i ajuţi cu mâna ta. Acum deci fie ca Nabal 
inimicii 11, şi cei ce caută se facâ rêŭ domnului meii. Acum înse 27 
éca un dar pre care serva ta il aduce domnului meii, ca să se 
dee ómenilor carii urmegă domnului mei. Rogu-te, értà greșala 28 
servei tale! . Câci Iehova de sigur va face domnului mei o casâ 
durabilă, pentru câ domnul meă conduce resbelele lui lehova, și 
așa nu trebue a se afla nemic rêŭ întru tine, în tóte dilele vieţei 
tale. Și dacă un om se va scula spre a te urmări şi a căuta vi- 29 
éļa ta, viéļa domnului meii va fi legată în legătura vieţei prin le- 
hova Dumnegeul têŭ, şi viéļa inimicilor tei o va arunca din mijlocul 
praștiei. Și când Iehova va face domnului meŭ tot bunul, pre ca- 30 
re ți Pai fágăduit, și te va pune principe preste Israel; Atunci 34 
acesta nu va fi ție spre împedecare, și spre mustrare de consciințà 
domnului meŭ, cà aŭ versat sânge nevinovat, și câ domnul mei 
Sau ajutat singur. Când înse lehova va face bine domnului meii, 
atunci adu'ţi a mente de serva ta. 

Apoi David gisă cătră Abigail: Bene-cuventat fie Iehova Dum- 32 
nedeul lui Israel, carile te-ai trimis în dioa acesta spre întempi- 
narea mea! Și bene-cuventală fie înțelegerea la, și bene-cuvn- 33 
tată se fii tu câ m'ai împedecat în dioa acesta de a veni la varsare 
de sânge, și a'mi ajuta cu mâna mea. Ínse în adever, vii este 34 
lehova, Dumnedeul lui Israel, carile m'ai oprit de a'ti face re, câ 
dacă nu'mi-ai fi venit cu grăbire inainte, nu ar fi remas nemic lui 
Nabal ponă în dori, care se pișă la părete. Şi David luă din 35 
mâna ei cela ce “i-ai adus, și ei "I-a gis: Sui-te cu pace fa casa 
ta, privesce, eŭ am ascultat de vocea ta, și am stimat presența ta. 

Când Abigail veni la Nabal, éca el avea un prând în casa sa, 36 
ca prândul unui împerat, şi inima lui Nabal era veselă, și el era 
forte ameţit, și ea nu -aŭ spus nici un cuvânt, mic saii mare 
ponă în faptul dilei. [arà demaneța, când amețala lui Nabal era 37 
trecută, lemeea sa "i spusă tote acestea lucruri, şi inima sa amorți 
întru el, şi se făcu ca o pâtrâ. Şi cam după dece qile, lehova 38 
lovi pre Nabal, şi el muri. Când David augi cà aŭ murit Nabal, 39 
gisă: Bene-cuventat se fie lehova, carile "mi-au fâcut dreptate, pen- 
tru insulta care o am priimit de la Nabal, și carile aŭ oprit pre 
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servul seă de la râă, înse reutatea lui Nabal o aŭ întors Iehova 
asupra capului lui. 
Şi David trimisă, ca să se vorbescâ Abigailei spre a o lua 
40 luişi de soție. Şi servii lui David veniră cătră Abigail, la Car- 
mel, și îi grăir6 cătră densa, qicând: David ne-ai trimis la tine, 
41 spre a te lua luiși de soție. Atunci ea se sculâ și se proșternu 
cu fața la pament şi disâ: Eca! serva ta este sclava e a spala 
42 picidrele servilor domnului mei. - Şi Abigail se grăbi şi se scula 
și încalecâ pre asin, şi cinci din servele eï carei urmau, și se du- 
43 så după trimișii lui David, şi fu lui de soţie. David luâ de ase- 
menea pre Achinoam din Israel, şi amânduoe furâ femecle sale. 
44 Saul înse aŭ dat pre Mical fata sa soția lui David, lu Palti fiul 
lui Laiș ce era din Gallim. 





CAPUL XXVI. 
David cruță a duoa drâ gilele ui Saul. Întrevorbirea lor. 


1 i Zifiții venire cătră Saul la Gibea, dicând: Eca David se 

aMă ascuns pre dealul Chachila faţă în faţă cu deşertul. 
Şi Saul se sculă și se pogori cătră deșertul Zif, şi cu densul trei 
mii de inși, aleşi a lui Isracl, spre a căuta pre Israel în deşertul 
Zif. Şi Saul "şi așegă castrul pe dealul Chachila, carile este faţă 
în faţă cu deșertul, longă cale, îarâ David şedea în deşert; când 
vedu câ Saul aŭ venit după densul în deșert; David trimise 
șpioni, și află câ Saul într'adever aŭ venit. 

Atunci David se sculă, şi veni la locul, unde Saul era cas- 
tramentat, și David vedu locul unde Saul era culcat cu Abner, fi- 
tul lui Ner, capul oștirei sale. Saul înse era culcat în palancă şi 

6 popolul castramentat în jurul seŭ. Și David luă cuvântul și disâ 
cătră Ahimelec Cheteul, și cătră Abișai, fiul Țeruei, fratele lui 
Ioab, gicând: Cine se va pogori cu mine cătră Saul în castru? Şi 

7 Abişai disâ: Eŭ mă voi pogori cu tine. Și aşa David cu Abișai 
veni cătră popol nóptea, și éca, Saul jăcea dormind în palancă, 
şi lancea lui înfiptă în pament la capătâiul lui, Abner şi popolul 

8 jâceai în jurul lui. Atunci Abișai (lisă cătră David: Data Dum- 
nedeii astâdi pre inimicul têŭ în mâna ta, acum deci ași înfipge 
cu lancea în pament, din o singură lovitură şi nui voi mai da o 

9 a duoa, David înse dlisă cătră Abișai: Nu'l vêtâma pre el, căci 
cine aŭ întins mâna sa asupra unsului lui lehova și aŭ remas ne 

10 pedepsit? Şi David gisâ: Viŭ este lehova! numai lui lehova e 
dat de a'l lovi: Ori dioa sa va veni ca se moră, „ori se va po- 





v e uv v 














car. 26. 43 


gori la reshel şi se va râpi. Depărte-de de la mine una ca a- 1 
cesta Iehova, ca se întind mâna mea asupra unsului lui Iehova. Şi 
acum îea lancea, carei la capătâtul sei, şi uleiorul de apă, şi se 
ne ducem. Şi David luă lancea şi uletorul de apâ de la capătâ- 12 
jul lui Saul, şi se duserê, nemine n'aii vedut, nemine maŭ băgat 
în samă şi nemine nu s'aŭ deşteptat, căci toţi dormea, căci un 
somn adânc de la Iehova aŭ căqdut asupra lor. 

Şi David trecu de ceia parte, și se pusă pre virful muntelui 13 
de parte: un spaciii mari era între el. Şi David strigă cătră po- 14. 
pul și cătră Almer, filul lui Ner, dicând: Aŭ nu vei respunde Ab- 
ner? Şi Abner respunsâ şi disă: Cine ești tu carile strigi cătră 
împeratul? Atunci David gisă cătră Abner: Aŭ nu esci tu bar- 15 
bat? şi cinei ca tine în Israel? Pentru ce dară nu ai pădit pre 
domnul tâii, pre împeratul? Căci aŭ venit unul din popol spre a 
perde pre împeratul, domnul t6ă. Nu e bine cela ce ai făcut, viii 16 
este Iehova, fii ai morţii sunteți voi carii nu a'i pădit pre domnul 
vostru, pre unsul lui lehova. Acum deci uită-te undei lancea îm- 
peratului şi ulciorul de apă, ce eraŭ la capătâiul seă. Şi Saul 17 
cunoscu vocea luí David şi (lisă: Vocea ta e acesta, fiul mei Da- 
vid? Şi David gisă: Vocea mea, domnul meŭ, o împerate! Şi el 18 
disă: Pentru ce domnul meii urmăresce pre servul seii? Căci ce 
am făcut, și ce este râă în mâna mea? Şi acum, rogu-te, se 19 
asculte domnul meii, împeratul, cuventele servului seă: Dacâ le- 
hova te aţiţă contra mea, fie ca el sâ priime: o oblaţiune; iarâ 
dacă fiii Gmenilor, blestemaţi se fie ii înaintea lui Iehova, (icând: 
Dute, servesce altor el. Şi acum se nu cală sângele mei pe 20 
pament, înaintea feţei lui Iehova, căci împeratul luă Israel aŭ eşit ca 
se caute un purice, după cum o potârniche se urmăresce în munți. 

Şi Saul disă: Pecatuitam, întârnâ-te liiul mei David, nuţi 21 
voi face mai mult râă, pentru câ viața mea fu în gioa acésta așa 
de scumpă în ochii tei. Eca, nebunesce am Incrat, și prea de 
multe ori am greşit. Şi David respunsă și gisâ: Eca lancea îm- 22 
peratului, vie unul din Gmeni și se o feie. lehova înse va în- 23 
torce fie cui după dreptatea şi credincioşiea sa, căci Iehova te-ai 
dat astâgi în mâna mea și nu am voit a întinde mâna mea asupra 
unsului lui Iehova. Şi după cum viaţa ta aŭ fost astâţi preciós 24 
în ochii mci, aşa viața mea va fi preciosâ în ochii lui lehova, și 
el mă va mântui de totâ nevoia. Şi Saul disâ cătră David: Bene- 25 
cuvântat se fii tu fiul mei David, de sigur tu vei reuşi şi veí 


ajunge cu bine la scop! David se dusă în calea sa, iară Saul se 
întârsâ la locul seă. 
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CAPUL XXVII. 


David se pune sub protecția lui Achis regele Catului, carei dê 
locuința in Țiglag. 
` 
4 [oii însâ gisă în inima sa; Se pote ca eŭ într'o die se 
per de mâna lui Saul. Pentru mine nu este mai bene ca 
se fug în țara Filistenilor, şi aşa Saul se va lasa de mine, de a mě 
căuta mai mult în tot cuprinsul lui Israel, și eŭ voi scapa de mâ- 
2 na lui. Şi David se sculă, și trecu el și șese sute de inși, carii 
3 erai cu densnl la Achis, fiăul lui Maoc, regele Gatului. Şi Da- 
vid remasâ cu Achis în Gat, el și Omenii sei, fie-care cu familia 
sa, David cu amanduoe femeele sale, Achinoam Izraelita, și Abi- 
gail Carmelita, femeea lui Nabal. Când s'aŭ spus lui Saul câ, 
David aŭ fugit la Gat, el nu mai adaosâ a'l căuta. Și David disâ 
cătră Achis: Rogu-te, de am aflat char în ochii tei, se mi se deie 
un loc în unul din orașe, ca se șed acolo; Pentru ce se șadă ser- ` 
vul tă cu tine în cetatea împeratescâ? Achis darâ îi dede în 
dioa acela orașul Țiclag. De acela Țiclagul aŭ remas a împe- 
raţilor Iudeï ponă în gioa acesta. Şi aŭ fost numerul dilelor pe 
cari David le petrecu în țara Filistenilor, n și patru luni. 

Şi David se suia cu Gmenii sei și năvăleau asupra Geșuri- 
ilor, Girșiţilor și Amalechiţilor, căci aceștia locuiaii țera de mai 
înainte, ponă la Şur, și ponă la țéra Egiptului. Și David bătea 
țera, și nu lăsa în viață barbat ori femee, și luă oile, boii, asinii, 
10 cămilele și straile, apoi se întorcea înapoi și venea la Achis. Atunci 
Achis dicea: Astâgi nu a'ţi năvălit? Și David respundea 
dul ludei, spre sudul Erahmeeliţilor și spre sudul Chiniţilor. Și 
David nu lasa în vieață barbat ori femee spre ai aduce la Gat, 
dicând: Nu cumva se spune ceva de noi, dicànd: Așa aŭ făcut 
David, şi aşa aŭ lucrat in tot tempul cât aŭ şedut în téra Filiste- 
42 nilor. Şi Achis se încredea lui David, dicând: Puturos aŭ deve- 

nit la popolul seii Israel, și el va fi servul mei pururea. 


ora 
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CAPUL XXVIII. 


Saul consultă pitonisa. 


1 Ji aŭ fost în qilele acelea, câ Filistenii adunare castrele 
+ lor pentru espediție, spre a se resboi cu Israel, și Achis 

gisă lui David: Se scii câ vei eși cu mine în castru, tu și Gmenii 
2 êi. Atunci David disă câtră Achis: De sigur tu vei eunósce ce 
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pote face servul t6ii. Şi Achis gisă cătră David: Peutru acesta vot 
se te pun păditoriii capului mei pentru lot- ma. 

Samuel înse murisâ şi tot Israelul îl plinsă, şil înmormen- 3 
tară la Rama în cetatea sa, și Saul aŭ departat pre pitonici şi pre 
gâcitori din țară. Când Filistenii se adunarê și venire, şiși a-: 4 
şedarâ castrele lor mem. Saul de asemenea adunâ pre tot Is- 
raclul, şi'şi aşedarê castrele în Ghilboa. Dacă Saul vedu castrul 5 
Fitistenilor, el se temea, și inima sa tremură fórte. Și Saul în- 6 
trebă pre Iehova. înse Jehova nu'i respunse. nici prin vis, nici prin 
urim, nici prin profeţi. Atunci Saul gis cătră servii sei: Câu- -7 
taţimă o femee pilonése, ca se mă duc la ea şi se întreb de ca. 

Şi servii sei "i diserê: laca o femee pitonese este En-dor. 

Atunci Saul se prefăcu și îmbrăcâ alte vestminte, și se dusă 8 
el și duoi Gmeni cu densul și ii sosire la femeie nóptea, și el gisâ: 
Rogu-te, gâcesce'mi prin pitonism, şi adu'mi pre acela pre care’ 
vor dice: Şi femeea gisă cătră densul: Eca, tu scii ce aŭ făcut 9 
Saul, câ el aŭ esterminat pe pitonici și pre gâcilori din térå. Pen- 
iru ce darà tu voesci a punc o cursă vieței mele, spre a mă omorî? 
Atunci Saul îi se jură pre Iehova, dicând: Vii este Iehova de ți 10 
e va întempla vre un rêŭ din acest lucru. Și femeea gisâ: Pre 11 
cine setţi aduc? Şi el disâ: Adu'mi pre Samuel. 

Femeca dacă vedu pre Samuel, ea strigă cu voce mare, și 12 
femeea qisă cătră Saul, grăind: Pentru ce mai înşelat, fiind-că tu 
esci Saul! Şi împeratul disă cătrâ densa: Nu te teme, ce ai ve- 13 
dut? Și fomeea disă cătră Saul: Am vedut o ființă dumnegeâscă 
suindu-se din pament. Și el disă cătră densa: Ce formå are? Şi 14 
ca (lisă: Un om botrân se suie, și el e acoperit cu un paliii. Atunci 
Saul cunoscu câ acesta'i Samuel, și el se plecă cu fața la pament 
și se prosternu. Şi Samuel disă cătră Saul: De ce neliniş- 15 
tesci râdicându-mă? Şi Saul disă sunt strimtorit forte, Filistenii se 
luptă contra mea, și Dumnegeii s'aŭ retras de la mine, și nu'mi 
respunde mai mult, nici prin profeţi, nici prin visuri: De acela 
te-am chemat ca se'mi faci cunoscut, ce se fac. Şi Samuel gisâ: 16 
De ce mă întrebi, fiind-câ Iehova s'aii depărtat de la tine, și s'a 
făcut inimicul (6ă? Jehova aŭ făcut după cum aŭ grăit prin mi- 47 
ne, și Iehova aŭ luat împeraţia din mâna ta, și o aŭ dataprâpelui 
tù David. Pentru câ tu maí ascultat de vocea lui Iehova, și nici 18 
ai îndeplinit aprinderea mânici lui contra lui Amalec; pentru aceia 
“4 face Iehova acesta astâgi. Şi Iehova va da de asemenea pre 19 
Israel cu tine în mâna Filistenilor, şi mâne tu şi fiii têí vefi fi cu 
mine. De asemenea castrul Iui Israel ? va da lehova în mâna . 
Filistenilor. 

Atunci Saul cădu îndatâ întins la pament şi forte se temea 20 
de cuventele lui Samuel, şi chiar putere nu era întru densul, fiind 
câ nu mâncasâ pâne t6tâ dioa și t6t4 nâptea. Şi când femeea 21 
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veni cătră Saul şi vedu, cà el era forte turburat. ea dise cătră 
densul: Eca. serva ta ai ascultat dè vucea ta şi eù "mi-am pus 
viaţa în mână, şi am ascultat cuventele tale. pre care tu le-ai grăit 
cătră mine. Acuma dar ascultă, rogu-te. şi tu de vocea servei 
tale, voi seli pun înainte v bucată de pâne. ca se mânânci, şi se 
fie putere întru tine când vei pleca. El înse refudă şi disă: Nu 
mânâne! Înse servii sei precum şi femeea stătură de densul, şi el 
ascultă de vicea lor, se sculà de la pament și se pusă pre pat. 
Femeea acésta avea un vițel gras în casă; și ea se grăbi șiljun- 
ghie, luâ făină, o frâmântă şi cópse adime. Şi ea puse acestea 
înaîntea lui Saul şi inaintea servilor sei, și ii mâncare, după aceia 
sculându-se plecare în nóptea aceia. 














CAPUL XXIX. 


David retrimis din armata lui Ahia. 





pee adunare tóte castrele lor la Afec, şi Israel se cas- 
tramentà la fontâna ce era în Israel. $i principii Fi 
lor trecurè cu sutele lor şi cu miile lor şi David şi umenii 
sei trecurè mai în urmă cu Achi Atunci capii Filistei 
sere: Ce voese aceşti Ebrei? Şi Achis qi i 
tenilor: Acesta este David. servul lui Saul. imperatul lui Israel, ca- 
rile aŭ fost cu mine acestea qile, ori aceşti ani. şi nu am aflat 
întru el nemică, din diva venirei sale ponă în acestă qie. Atunci 
princepii Filistenilor se mâniere pre densul. şi gisere cătră densul 
princepii Filistenilor: Triimite înapoi pre omul acesta, ca să se in- 
torcă la locul sei, în carile tu Lai aşedat, şi se nu se pogure cu 
noi la resbel, ca se nu fie contrariul nostru în resbel. Căci cu ce 
pute acesta a se face plăcut domnului sei? Aù nu cu capetele a 
cestor omeni? Aŭ nu este acesta acel David. de carile ele “şi 
respundeaă una alteea în choruri, dicând: Saul aù bătut miile sale, 
iară David miriadele sale? 

Şi aşa Achis chemă pre David. şi disă cătră densul: Viă este 
Iehova, în adever tu esci cu bună credință. şi bună era în ochii 
mei eşirea ta şi întrarea ta cu mine în castru; căci nu am allat 
întru tine nemic rèŭ, din dioa venirei tale la mine, ponă în dioa 
acesta, înse în ochii princepilor tu nu ești bun. Acum deci ìn- 
torce=te, şi mergi în pace. ca se nu faci cera rcă în ochii prin- 
cepilor Filistenilor. Şi David disă cătră Achis: Ce am făcut. şi 
ce ai aflat în servul tèù, din gioa în care am fost înaintea sa pună 
în dioa acesta, ca se nu şi se mě bat contra inimicilur domnului 
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meă, împeratului? Şi Achis respunsă şi disă lui David: Eŭ sciù, 9 
căci tu esc bun în ochii mei ca un angel a lui Dumiiegeă; dară 
princepiă Filislenilor dic: Se nu se suie cu noi la resbel. Acum 10 
dară te scolă des-demaneță cu servii domnului t6ă carii aŭ venit 

cu tine, şi sculați-vč des-demandţă, și când va fi voue lumină, plecați. 
aşa David se sculà demanéțâ, el și omenii sti, spre a ple- 44 
ca demaneţă, spre a se întórce în jéra Filistenilor; Filistenii înse 

se suir la Izreel. 
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CAPUL XXX. 


Țiclag prâdat și rêsbunat. Prada veluată de la Amalechiţi. 


Si aŭ fost când David și Gmenii sei venirê în dioa a trela 1 
9 la Țiclag, câ Amalechiţii nâvălire în partea despre méde- 
die și în ag, și bâturê Țiclagul şil arsere cu foc. Şi luarâ 
captive pre femeile ce eraă în el, de la mic ponă la mare, ií n'aii 
ucis pre nemine, ci “i-ai luat şi stai dus în drumul lor. Când 
David şi Omeniă sel venire în cetate, éca, era arsâ cu foc, și le- 
meile lor, fiii lor și fetele lor eraă luate captive. Atunci David 
şi popolul ce era cu densul înalțare vocea lor, și plânsere ponă ce 
mu maï avea putere întru ii de a plânge. Şi amenduoe femeile 
lui David erau luate captive Ahinoam Izreelita, și Abigail, femeea 
lui Nabal Carmelitul. Şi David era strâmtorit forte liind-câ po- 
polul cugeta a'l ucide cu petre; căci tot popolul avea sulletul a- 
mărit, fie-care pentru fiii sei şi pentru fetele sale. Totuşi David se 
întărea în Iehova, Dumnegeul sei. 

Şi David dis cătră Abiatar preutul, fiul lui Achimelec: Ro- 
gu-te, dă-mi efodul. Şi Abiatar adusă efodul cătră David. Şi Da- 
vid întrebă de Iehova, gicând: Se urmăresc acestă turmâ? O voi 
ajunge? și cl disă lui: Urmăresce, tu de sigur o vei ajunge și 
fără îndoclă vei mântui tóte. Și așa David se dusă, el şi şese 9 
sute de inşi ce eraă cu densul, şi sosire la torentul Besor, unde 
cei ce remâneai în urmă se oprire. Şi David urmări, el şi patru 10 
sute de inși; iară duoe sute de inși se oprire, pentru câ erai pre 
obosiţi, ca să treacâ torentul Besor. 

Şi iï găsire pre un barbat Egiptean pe câmp șil duserê pre 11 
el la David, şi îi Wa dat lui pâne, şi aŭ mâncat, de asemenea 
"i-ai dat apă de băut. Jí "iai mai dat o bucată de turlă de smo- 42 
chine, și duoe turte de stralide, şi el mâncă, și spiritul sei “1 re- 
veni; fiind câ el nu mâncasă pâne nică băusă apă, trei dile şi trei 
nopți. Şi David gisă lui: Al cui esci tu? Şi de unde esci? Şi 13 
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el gisă: Eŭ sum un tenăr Egiptean, serv al unui Amalicit, și dom- 

14 nul meii m'aă părăsit pentru câ m'am înbolnăvit de tret ile. Not 
am năvălit în partea de mege-ţi a Chereltiţilor, și în cea a Iudei, 

15 in partea meage-gi a lui Caleb, și Țiclagul lam ars cu foc. Și 
David gisâ cătră densul: Voesci se mă conduci cătră turma aceia? 
Şi el disâ: Jură'mi pre Dumnegei că tu nu mă vei omori, și câ nu 
mă vel trada domnului meii, apoi te voi conduce câtră turma acela. 

16 Şi el îl condusă, şi éca eraii împrăscieţi pre tótâ supra-fața 

pamentului, mâncând, bând și dănţind, pentru tot prada cea mare, 

pe care o luar€ din pamentul Filistenilor, și din pamentul Iuda. 

Şi David îi bătu din gori de giuâ și ponă în sara dilei a duoa, și 

n'aŭ scapat neminca din cei, afară de patru sute de tineri, carii aŭ 

18 încălicat pre cămile și aŭ fugit. Şi David mântui tot ce Amali- 
chițit luare, precum și pre amânduoe femeile sale le scâpâ David. 

19 Şi nu le-ai lipsit lor nici mic nici mare, nici fil nici fete, nici 
din pradă, nici altă ceva din tote câte luară de la denșil. Tote le 

20 adusă David în dărăpt. Şi David luâ tote oile și boii, mânându- 
le înaintea acestei turme, și dicea: Acâsta'”i prada lui David! 

UA Când David veni cătră cel duoe sute de inși, carii erai prea 
obosiţi, de a merge după David, și pre carii "i lasă la toren- 
tul Besor, îl eșire spre întempinarea lui David, și spre întempina- 
rea popolului ce era cu densul, și David apropiindu-se de popol 

22 'i întrebă de sanitate. Atunci cei rêi şi de nemică din ómenil 
carii s'ai dus cu David, luând cuvântul diserâ: Peutru câ ii n'aŭ 
mers cu noi, nu vrem a le da lor din prada pe care o am scapat 
ci numai fie-căruia femeea sa, şi fiii sei, pre aceștia “1 pot lua și 

23 să se ducâ. David înse disâ: Nu faceți așa, fraţilor mei, cu cela 
ce ne-ai dat noue Iehova, carile ne-ai pădit pre noi, și aŭ dat 

24 turma ce venea contra n6strâ în mânele nostre. Și cine va da 
ascultare voue în lucrul acesta? Câci după cum e partea acelora 
carii S'aii pogorit la resbel, aşa se fie partea acelora carii aă re- 

25 mas cu impedimentele; cu toţii trebue să se împartă. Și aŭ fost 
așa din dioa aceia și mai departe. Și el făcu acesta statut și or- 
donanţă pentru Israel ponă în dioa acâsta. 

26 Când David veni la Țiclag, el trimisă din pradă betrânilor 
ludei și amicilor sei, gicând: Eca un dar voue din prada inimici- 

27 lor lui Jehova. Celor din Bet-el, celor din Ramot-negheb și ce- 

28 lor din latir; Celor din Aroer, celor din Sifmot și celor din 

29 Eștemoa; Celor din Racal, ceior din cetățile Erachmeelitului și 

30 celor din cetăţile Chenitului; Celor din Chorma, color din Cor- 

31 Aşan și celor din Atac; Celor din Chebron, și în tóte Jocalită- 
ție pre unde aŭ umblat David, el și Gmenil sei. 


car. 31. 


CAPUL XXXI. 
Tovacliţii învinşi de Filisteni. Moórtea lui Saul și a fiilor sei. 


Riistenii combâtur€ contra lui Israel, și barbaţii lui Israel 
fugir€ dinaintea Filistenilor, şi cădure râniţi pre muntele 
Ghilboa. Și Filistenii agiunser& pre Saul și pre fiii sei, şi bâture 
Filistenii pre lonatan, pre Abinadob și pre Malchi-Șua, fii ai lui 
Saul. Şi lupta fu grea contra lui Saul, șil ajunsere arcaşii, bar- 
baţi cu arcuri, şi el forte se temu de arcași. Şi Saul dise pur- 
tătoriului seii de arme: Scote sabia ta și mă străpunge cu ea, ca 
nu cumva se vie acești netăieţi împrejur, se mă străpungă și să'și 
bată joc de mine. Înse purtătoriul sei de arme nu voi, căci se 
temea forte. Atunci Saul luă sabia şi se aruncă preste densa. 
Dacâ purtătoriul seii de arme vedu câ Saul era mort, se aruncâ 
încâ și el preste sabia lui și muri cu densul.  Ast-fel muri Saul 
cei trei lil ai sci, purtătoriul armelor sale, de asemenea și toţi ó- 
menit sei în dioa aceia împreună. 

Când barbaţii lui israel ce eraă dincolo de vale, și cet ce 
eraŭ dincolu de Iordan vegură câ barbaţii lui Israel aŭ fugit, și 
câ Saul și fiii sei eraŭ morţi, îi părăsire cetățile și fugirê, și ve- 
nir€ Filisteni şi locuire în ele. 

Şi aŭ fost a duoa die, când Filistenii venirê spre a desbraca 
pre cei uciși, ii aflare pre Saul și pre cei trei fii aí sei căguți pre 
muntele Gilboa. Și îi îi tăer& capul lui și? desbracare de arme- 
le sale, şi trimiser€ în țara Filistenilor în tote părţile, spre a vesti 
acésta în casele idolilor lor și popolului. Şi ii puserê armele 
sale în casa lul Aștarot, și corpul lui îl atârnare de zidiul Bet-Şanului. 

Când deci augir€ locuitorii din Iabeș-Gilead, cela ce aŭ fă- 
cut Filistenit lui Saul; Se sculare toți Darbaţii cei curagioși și 
merser€ tótà nâptea, şi luarê corpul lui Saul, și corpurile fiilor ser 
de pe zidiul Bet-şanului, şi venind la labeş, le arsere acolo. Şi 
il luare ósele lor și le îngroparê sub tamariscul din labeș, și pos- 
tirè șepte qile. 
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CARTEA Ht A LUI SAMUEL. 


CAPUL I. 


David plânge pe Saul și Jonatan. Cântarea sa funebrâ. 





lui Saul, când David s'a în- 
tors din resbelul Amalechiţilor; şi remasă David duoe ile 
la Țiclag. Şi aŭ fost a treia die, și cea! un barbat veni din ca- 
stra de la Saul, veslimentele lui eraŭ rumple, și pament avea pe 
capul sei. Şi aŭ fost când veni la David, pică el pe pament și se 
închină. Și David îi qiså lui: De unde veni? și cl îl respunsâ : 
Din castra lui Isracl am fugi Şi David îi disă lui: Cum merge 
treba? Spune'mi rogu-te! el qis: Popolul aŭ fugit din luptă, 
și mulţi din popol aŭ picat și ; chiar aul, şi Ionatan, 
fiul sei, sunt morţi. Atunci disâ David cătră junele cei spuse- 
så aceste: „câ Saul e mort, precum Ionatan, 
fiul lui? â "i s| aceste: Eù veniti din în- 
templare pe muntele ul se redema pe lancea s 
și éca! Care și ci Şi el căută înapoi, și mč 
vedu, şi mě strigă, $ Aicea sum! Și cl mi dis 
esci tu? și eù îi respunselii: Eù sum Amalechit. Atunci disâ mic: 
Pune-te supra mea. şi mč omorâ! arceii m'aŭ apucat, şi 
ja tótâ încâ e în mine. Atunci ač puselii pre el, șil omori 
căci scieam câ nu putea viea, după căderea sa. După acesta lui 
corona, curea cra pe capul lui, și Draţarul, carele era pe braţul lui 
şi le aduseiii aici ln Domnul meă. è 
Atunci David apucă ve ntele sale, şi le rumpse, aseme- 
nea şi toți bar ce se aflaŭ la densul. Şii i plânserê, 
şi postirê ponâ'n seră după Saul, şi după Ionatan, fiiul lui, şi după 
popolul lui lehova, și după casa lul Israel, tiind-cà îi aŭ picat prin sabie, 


A ntemplatu-s'aii după m 
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Şi David gisă cătră junele care îi spuseså aceste: De unde 
esci tu? Și el gisă: Sum fiiul unuj strein, un Amalechit. Atunci 
gisă David lui: Cum nu te-ai temut tu, aţi întinde mâna, spre a 
omori pe unsul lui Iehova? Și David chemă pe unul dintre ser- 
vitori şi disâ: Vino încoce, omorăl! Şi el îl lovi, încât muri. Şi 














Şi David cântă acestă elegie după Saul, şi dupâ Ionatan, fi- 
iul lui: Și el ordonă, a învața arcul pe fiii lui luda; éca! stà 
sí în cartea lașa. 

Mândria lui Israel! Pe înălțimele` tale este el omorît! 
Cum aŭ cădut eroii! 

Se nu o daţi de scire în Gath, 

Nu o anunțiați în stradele Ascalonului! 

Ca se nu se bucure fiele Filistenilor, 

Ca se nu triumfe fiele nelăeaţilor împrejur. 

Vor munți din Gilboa! Nici roua 

Şi nici plóea se nu fie asuprâ-vă, nici câmpii de priimitiu! 
Pentru câ acolo fu aruncat scutul eroilor, 

Scutul lui Saul, ca cum nici ar fi fost uns cu oleiă. 
De la sângele omoriţilor, 

De la grâsimea eroilor, 

Arcul lui Ionatan nu S'aii dat înapoi; 

Şi sabiea lui Saul nu s'aŭ întors nici odată golă. 
Saul și Ionatan, 

lubiţii, plăcuţii în vieaţă, 

Şi chiar în mórtea lor nu sunt despărțiți; 

Mai iuți eraŭ ií de cât vulturii, 

Maï tari de cât leii. 

Fiie a Israelului, plângeţi după Saul, 

Care vă îmbrâca pe voi în purpură cu deliciu, 
Care aŭ pus ornamente de aur pe slraiul vostru! 
Cum aŭ căţut eroii în luptă! 

Ionatan omorit pe înălţimele tale! y 

ME dóre dupâ tine, fratele meŭ Ionatane! 

Tare plăcut “mi erat tu mie; 














Amoriul têù cătră mine era minunat, 
Întrecând amoriul muerilor. 





Cum aŭ picat eroii! - 
Şi armele de resbel s'aŭ perdut, 
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52 tt. SAMUEL. 


CAPUL II. 
David domneace preste Iuda, şi Iyhoşet preste Israel. 


1 i întemplatu-s'aii după acesta, câ David aŭ întrebat pe le- 

hova şi gisâ: duc în unul din târgurile lui luda? 

Şi Iehova disă lui: Mergi! Şi David dis: Încotro se pornesc? Şi 

2 el gisă: cătră Hebron. David dar porni într'acolo, şi chiar şi am- 

bele lui muieri, Ahinoam Israeliteanca, și Abigail muierea lui Na- 

3 bal de la Carmel. Şi barbaţii lui, carii erai la densul, David în 

purces& pe fie-care, cu casa sa; și ii remaser€ în târgurile lui 

4 Hebron. Şi aŭ venit barbaţii din Iuda, și aù uns acolo pe David 

de rege peste casa lui Iuda. Şi spuindu-se lui David, îi giserâ: 

5 şi eraŭ barbaţii din labeş Gilead cari aŭ îngropat pe Saul. Atunci 

David trimis nunţii cătră barbaţii din labeş Gilead și le gisâ lor: 

Bene-cuvântaţi se fiți de lehova, fiind-câ ați aretat acest amoriă 

- 6 Domnului vostru, lui Saul, și l'ați îngropat pe el! Aşa se arete 

și lehova voue amoriii şi fidelitate. Și eŭ voiii se vă fac voue a- 

7 semene bene, pentru câ a`fi făcut acest lucru. Şi acum întârâscâ- 

se mânule vóstre, și se fiți barbaţi bravi; căci Domnul vostru, Saul, 

e mort; și apoi casa lui Iuda m'aii uns pe mine de rege preste densa. 

8 Şi Abner, fiiul lui Ner, comandantele armatei lui Saul, luâ 

9 pe Işboşet, fiiul lui Saul. și laŭ dus la Mahanaim; Şi făcu rege 

preste Gilead, și preste Assuri, şi preste Israel, şi preste Ephraim, 

10 şi preste Beniamin, şi preste tot Israelul. — Patru-deci ani era Iş- 

boșet fiul lui Saul, când se făcu rege preste Israel, și duoi ani 

44 domni el. Dar casa lui Iuda ţinea cu David. Și fost-aă numerul 

cât era regele David în Hebron preste casa lui Tuda, șepte 

șese luni. 

12 Şi Abner, fiul lui Ner, eşi cu servii lui Ișhe fiul lui Saul, 

13 din Mahanaim spre Gibeon. Şi Ioab, fiiul Zeruici, și servii lui 

David eşire, și ií întâlnire la iazul din Gibeon. Aceştia se aședară 

14 dincâce de iaz, și ceia dincolo de iaz. Şi Abner dis câtră 

loab: Lasă sà se scóle tenerii, și så se joce înaintea nóstrâ! Şi 

45 loab gisâ: li pót så se scóle. Atunci se scularê, și mersere, 

după numer, duoi-spre-dece din Beniamin, adecâ a lui Işhoșet, a 

46 fiiului lui Saul, şi duoi-spre-dece din servii lui David. Și apu- 

care unul pe altul de cap; și înfipser? unul altuia spada în costă; 

și picar& de o dată. Pentru aceia dar locul acela se numi: Hel- 

7 cath Hazzurim. adecâ locul spadelor, care este long Gibeon. Şi 

tot în aceeași die era o luplă grozavă; și Abner şi barbaţii lul Is- 
rael furâ bătuţi de servii lui David. 

18 Și erai acole trei fia Zâruiel, loab, și Abişai, și Asahel; 
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şi Asahel era tute de picióre, ca o căpriórâ, ce este în câmpii. 
Şi Asahel fugări pe Abner, și nu se da nici într'o parte, nici spre 
t spre stinga, din urma lui Abner. Şi Abner se în- 20 
Tu esci Asahel? Și el disâ: Eŭ sum. Atunci gisă 24 
Abner densul: Plecă-te spre drepta saŭ spre stînga, și apucă 
pe unul din teneri, şii iea lui armura sa! Dar Asahel nu voia så 
“se dea în laturi de după el. Atunci mai dis Abner încă odată 22 
cătră Asahel: Depărteză-te de mine, pentru ce se te restorn la pa- 
ment? şi ci a înaintea lui Ioab, fratele 
te? Dar el nu voi a se departa, și Abner îi înfipse coda lan- 23 
cei în pàntec t lancea eşi de ceta parte. Și el picâ acolo, 
şi muri pe loc. Şi aŭ fost, câ toți, cari veneaŭ la locul acela, unde 
picasă Asahel Şi Ioab și Abişai 24 
se pus a ri pe Abner. Și când apuså sdrele, îi ajunserê la 
colnicul Ama, care se găsesce spre resărit de la Giah, pe drumul 
ce duce la deşertul lui Gibeon. 
Şi se adunare Benjuminiţii după Abner, şi se făcure o cetă, 25 
şi stetere pe virful unui colnic. Şi strigă Abner cătră Ioab, și 26 
Ore spada se tot mânce? Nu scii, câ la fine va fi amar? 
onă când nu vei spune popolului ca să se întârcă de la urmări- 
rea fraţilor sei? Şi loab disă: După cum vii este Dumnegeii! 27 
De nu ai fi vorbit tu, încă de astă demansţă popolul ar fi fost re- 
condus, fie-care de la urmărirea fratelui sei. Atunci Ioab suflă 28 
în trimbiţă, și tot popolul se opri, și îi nu mai urmărire pe Israel, 
și nu se mai luptarê. 

Şi Abner merså și barbaţii sei prin șes totâ acea nópte, şi 29 
trecu preste Iordan, și merse apoi prin tot Bitronul, și agiunsă la 
Mahanaim. Şi Ioab se întorsâ de la urmărirea lui Abner, și a- 30 
dunâ tot popolul. și lipsea din servii lui David nouă-spre-dece 
barbaţi, și Asahel. Şi servii lui David aŭ bătut din Beniamin, şi 34 
din barbaţii lui Abner, trei sute șese-deci de barbaţi, cari aŭ murit. 

Şi ii luar€ pe Asahel, și îngropară în bolta tatălui sei, carea era 
în Betlehem. Şi Ioab mersă totâ nóptea cu barbații sei, şi li se 32, 
revarsâ de dori în Hebron. 









































CAPUL IM. 
Fiii lui David. Abner pârâsesce pe Iploţet. El se ucide de Ioab. David il plânge. 
i lupta aù fost îndelungată într 
Si tr gatà între 


i g sa lui David. Dar David deveni 
și casa lni Saul tot mai slahâ. Și lui Davi 





sa lui Saul, și între ca- 1 
eîn ce tot maï tare, 
`i se nåscurê fii la He- 2 
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bron: şi întâr născulul lui era Amnon din Ahinoam. a Isreelitener, 
3 Şi născutul seŭ al duoile era Chileab din Abigail, din muerea lui 
lui Nabal de la Carmel. Şi al treile era lom, fiul a Maachâi, 
4 filea Thalmaci, a regelui de la Geşur. $ trule era Adonia, 
5 fiiul Hagetei; şi al cincile Şephatia, fitul Abitalici. $i al şesele 
Jithream din Egla, din muerea lui David. Aceștia stai născut lui 
David la Hebron. 
6 Şi Sati întemplat, în temp cât aŭ ţinut resbelul între casa lui 
Saul, și între casa lui David, că Abner s'aŭ alipit tare de casa Iui 
7 Saul. Şi Saul avea o concubină, a cărei nume era Rizpha. fiica 
Aiaci. Şi Işboget disă lui Abner: Pentru ce al întrat la concubina 
8 tatà-meŭ? Şi Abner se mânie forte tare de vorbele lui Işboget, 
şi gisă: Sum eŭ cap de câne a lui Iuda, acum aret îndurare cătră 
casa lui Saul, a tată-teă, cătră fraţii lu şi cătră amicul luă; și nu 
te-am lasat se pici în mâna lui David, și tu acum ‘mi iar de reci 
9 calcarea cu muerea?  Dumnegei să” facă lui Abner aşa, și săi 
mai adaogă încă și accsta, dacă eŭ nui voi face cum aŭ jurat lc- 
10 hova lui David; De a înlătura regatul de la casa lui Saul, și de 
a ridica tronul lui David preste Israel şi preste Iuda, de la Dan 
11 şi pănă la Beerşeha. Şi el nu mat putu respunde luf Abner nici 
un cuvent, temendu-se de el. 
12 Şi Abner triimisă nunți cătră David în locul lui, carii gisere: 
A cui este (cra? Şi vorbire: Încheie o legătură cu mine, şi écà! 
13 mâna mea va fi cu tine, çf va aduce tot Israelul. Şi el res- 
punsă: Bine! V a închie cu tine o legătură; dar un lucru cer 
de la tine, adecă, ca tu se nu vedi faja mea, dacă nu vei aduce 
14 pe Michal fiica lui Saul, când veï veni, ca se vegi faţa mea. Atunci 
David trimisă nunți cătră Işboşet, fiiul lui Saul, şi disă: Då mie 
muerea mea Michal, pe care o'am logodit pentru o sută de 
15 puciuri a Filistenilor. Şi atunci Işboşet triimise acolo, și o luă 
16 de la barbat, de la Phaltiel, fiul lui Laiș. Şi barbatul ci mersă 
cu densa, și plângea mergând în urma că, ponă la Bahurim, Şi 
qisă atunci Abner cătră densul: Dute, întărce-te! Şi el se întorsă. 
Atunci Abner vorbi cu cei mai betrâni dintre ai lui Israel, şi 
disă: De demult aţi căutat voi, ca se aveţi pe David rege preste 
18 voi.  Faceţţi-o dar acum! Căci lehoha aŭ vorbit cătră David, şi 
aŭ gis: Prin David, servul meŭ, voii a mântui popolul lui Israel 
19 din mâna Filistenilor, și din mâna tuturor neamicilor sei. Şi Ab- 
ner mai vorbi la urechile lui Beniamin. Şi apoi merse și Abner a- 
colo, ca se vorbescă la urechile lui David în Hebron, totul, ce era 






























































20 bun în ochii lui Israel, şi în ochii casei întregi a lui Beniamin. a- 
giungând Abner la David în Hebron, și cu densul duvă-(leci de bar- 
baţi; David pregăti lui Abner, şi barbaţii cari era la densul, un 

21 ospet. Şi Abner disă cătră David: Voiŭ s luc, 












și se adun tot Israelul la domnul meŭ, la regele, ca se încheie cy 
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tine o legâtură, şi tu se te faci rege, în totul după plăcerea sufle- 
ù. Şi David dete drumu lui Abner, și el mersă în pace. 

Şi écà! Servii lui Da i Ioab venire de uriirirea u- 22 
mei cete de luptă, și adu: pradă cu dengi Abner nu 
mai era la David în Hebron: ce el îi dădu-si iiral, slbner 
se dusesà în pace. şi loab şi toti a, ce era cu el, venisă, "i 23 

1 s Abner, ul lui Ner, aŭ venit la re- 

el sai dus în pace. Atunci loab 24; 
at tu? Abner aŭ venit la tine; pen- 
du: Tu cunosci pe Abner, fi- 25 
„ venisă el, şi spre a alla întrarea ta 
totul, ce facă lu. 
l, şi trimise nunţi după Abner, şi îi 26 
a grópa Sira, far David nu o Şi in- 27 
torcàndusà Abner la Hebron, ìl duse Ioab sub portă, spre a vorbi 
cu densul în secret; șil împunse acole în pântece, încât muri pen- 
tru sângele lui Asahel, fratel 





























şi sia es Ei 
Şi Ioab eşi de la 
îl întó napoi de 






















Şi audind David acesta mai pe urmă : Nevinovat sum că 28 
şi regatul mei înaintea lui Iehova în el sângele lui Ab- 





mer, fiul lui Ner.  Vină preste capul lui Ioab, și preste tótà casa 29 
tatălui sei! Nici odată ascå în casa lui loab ómeni cari aŭ 
scurgere de sânge și şi se ijin în cărji, şi pică 
prin spadă, şi duc lipsă Şi loab şi” Abişai, fratele sei, 30 
aŭ zugrumat pe Abner, pentru câ el omorisă pe Asahel, fratele 
lor, în reshelul de” long Gibeon. 

Și David disă cătră Ioab şi cătră tot popolul care era longă 31 
densul: Rumpeti seslizenielu vóstre, şi vă încingeți cu sací, și 
lamentaţi după Abner mergând înaintea lui! Și regele David mer- 
gea în urma secriului. Şi îngropatu-laă pe Abner în Hebron, şi 32 
regele îşi ridică vocea sa, şi plâusă la mormentul lui Abner, și tot 
popolul Manget Şi David lamentă după Abner, și disâ: 33 
Precum more un prost, aşa se moră și Alee ? 34 
Mânule tale nu eraă legate, 

Nici piciórele încătușate! 

Dar tu ai picat precum se pică înaintea oinenilor celor rêi. 

Şi tot popolul plânsă şi mai mult după densul. Şi veni tot 35 
popolul, ca sei deie lui David de mâncat, fiind încă qiuà; dar Da- 
vid jură, : Dumnedeă se'mi facă așa, și încă odată aşa; 
dacă cù înaintea apusului de sóre, voi gusta pâne sai alt ceva! 

Şi tot popolul o vedu, i era bun în ochii sei; că totul, ce fâcea 36 
regele, era bun în o popolului. 

Şi aşa cunoscu în diua aceia tot popolul și întregul Israel, 37 
că nu aŭ venit de-la rege mortea lui Abner, fiul Iui Ner. şi 35 
regele vorbi căi ii sei: Nu sciți voi, câ astâgi aŭ pical un 
princepe, și un mare în Israel? Și eŭ sum astàgi slab, și abie 39 
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uns de rege, acer harbaţi înse, fiii Zeruiei, "ini sunt prea puter- 


nici, Iehova se resplătescă aceluia, care aŭ făcut rul, după réu- 


tatea sa, 


CAPUL IV. 


David pedepaesce pe uciyații luă Ibopet. 





Si auglind fiíul lui Saul, câ Abner murise la Hebron; mânu- 

le “i se scapatare, şi tot Israelul s'aŭ tulburat. Şi fiul 

lui Saul avea duoi duci de cete de resbel, numele unuia era Ba- 

ana, și numele celui-alt Rechab, fii ai lui Rimmon, a Beerothitului 

din fiii lui Beniamin. Căci Beerothul încâ sı numera cătră Benia- 

min. Şi Beerothienii fugiserê la Gethaim, și şegure acolo ca stre- 
ini ponâ în dioa de astâdi. 

Și Ionatan, fiiul lui Saul, avea un fiii. carile era olog de am- 
be picidre. Era în etate de cinci ani, pe când venisă scirea de la 
Israel despre Saul și despre Ionatan; atunci îl luă pre el păgitorea 
lui și fugi. Şi întemplatu-s'aă, pe când grăbea, ca se fugă, câ aŭ 
picat el, și aŭ remas olog; și numele lui era Mephiboșet. 

Şi aŭ mers fiit lui Rimmon, a Beerothitului, Rechab şi Ba- 
ana, și aŭ agiuns, când era diua ferbinte, în casa lui Işboșet, și el 
era culcat pe patul seă de după ameagă-fli. Şi mers'au ii ponă 
în mijlocul casei, ca cum ar voi se aducâ grâu, și'l strepunseră în 
pântece; și Rechab şi Baana, fratele sei, fugire. Pe când întra- 
sere ii în casâ, el era culcat pe patul seă în camera de dormir 
atunci îl strepunsere pe el, șil omorire, şii tàerê ca şi luarê 
capul lui, și merser€ drumul prin șes totă noptea. aŭ adus ii 
capul lui Ișboșet înaintea lui David la Hebron, şi aŭ dis cătră rege; 
Ecă! Capul lui Ișboșet, fiiului lui Saul, a neamicului te, carile aŭ 
căutat după viéļa ta. Așa aŭ dat Iehova Domnului mei, regelui, 
astâgi resbunare asupra luí Saul, și asupra seminției lui. 

Atunci respunsă David lui Rechab și lui Baana, fratelui sei, 
fiilor lui Rimmon, a Beerothitului, și le disâ lor: După cum este 
viă Iehova! care aŭ mântuit sufletul meii din tótå striintorirea; 
Ca acela carile "mi-ai anunțat, și Ecâ! Saul e mort, soco- 
tindu-se de bun triimis, pe acela lam prins și lam zugrumat la 
Țiclag, spre al da plata de triimis; Cu atât mai mult darâ. când 
înrăutățiții zugrumar€ pe un barbat drept în casa sa pe patul scă, 
se nu cer sângele lui de la mâna vâstră, și se vă prăpădese, de 
pe pament? Şi David ordonă servitorilor şi îi ii zugrumar și le 
tăere mânule şi picidrele, şii spînţurare longă iaz în Hebron. Și capul 
Jui Ișboset Juândul, l'aŭ înmormentat în grópa lui Abner în Hebron, 
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CAPUL V. 


David este recunoscut rege preste tăle seminnţiile. El iea Terusalimul. 


i atunci aŭ venit tote seminţiile lui Israel la David în He- 
bron, și aŭ gis: Noi suntem osul te și carnea ta. Și 

chiar mai înainte, pe când Saul era rege preste noi, tot tu erai : 
acela, care duceal afară și aduceai în năuntru pe Israel. Și lehova 
aŭ vorbit cătră tine: Tu se pastoresci popolul mei Israel, şi tu se 
fii principe preste Israel. Şi aŭ venit dar toţi acei mai betrâni 3 
din Israel cătră rege la Hebron; şi regele David încheie o legătură 
cu denșii la Hebron înaintea lui lehova. Şi ii unsere pe David de 
rege preste Israel. De trei-(eci de ani era David, când se făcu 4 
rege, şi patru-deci ani aŭ domnit el. La Hebron aŭ domnit el 5 
preste luda şepte ani și șese luni; și la Ierusalim aŭ domnit el trei 
deci şi trei de ani preste tot Israelul şi Tuda. 

Şi regele aŭ mers şi barbaţii sei la Ierusalim în contra le- 6 
busiţilor, carii locuia în țară. Şi îi vorbire lui David, și diserê: 
Tu nu vei întra aicea, ponă când nu vei lua pe orbi şi pe ologi, 
adecâ: David nu va intra aicea. Dar David luă fortereța lui Zion, 7 
acesta este târgul lui David. Şi David lisă în diua acela: Fie- 8 
care, cari va bate pe Iebuşiți, şi va agiunge apeductul, și ologii şi 
orbii, carii sunt uriți sufletului lui David, va fi comandante. De 
aceia se dice: Orbii și ologii n'aii voie a întra în casă. Şi Da- 9 
vid locuia în fortereţă, şi o numi, oraşul lui David. Şi David qidi 
împrejur de la Milo și din năuntru. Și David se făcea tot mal 10 
mare, şi Iehova Dumnegeul oștilor era cu densul. 

Şi Hiram, regele Tirului, trimisă nunți cătră David, și lemn 44 
de cydru, și teslari și sepători de pétrà, și ii didirâ lui David o 
casâ. Şi cunoscu David, câ lehova Vai întărit de rege preste Is- 12 
rael, și câ el ş'aii mărit regatul sei pentru popolul lui Israel. 

Şi David luă încâ concubine şi mueri din Ierusalim, după ce 13 
venisâ de la Hebron; și "i se mai nâscure lui David fii și file. 

Şi aceste';sunt numele acelora, carii se născurâ la Ierusalim: 14 
Şammuah, și Şobab, şi Nathan, și Salomon, Și libhar, și Elișua, 15 
și Nepheg, şi ap! şi Elişama, şi Eliada și Eliphelet. 16 

Şi audind Filistenii, cum câ Tar fi uns pe David de rege pre- 17 
ste Israel; se suir€ în sus toți Filistenii, ca săl caute pre David. 

Şi auqdind’o David, se pogori în lortereţă. Şi venind Filistenii 18 
s'aŭ întins în valea lui Rephaim. Atunci întrebă David pe Iehova 19 
disă: Se merg în contra Filistenilor? "Mi vei da pe denșii în 
mâna mea? Şi Iehova disâ lui David: Mergi! căci voii aţi da în 
mână pe Filisteni, Și David veni la Beal-Peratzim, și David îi 20 
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bâtu pe denşii acole, și disâ: Iehova aŭ strărumpt neamicit mer 
inaintea mea, aseminea une rumperi de apă. Și pentru aceia stati 
21 dis numele locului aceluia Baal-Peratzim. Şi ii lasarè acolo idolii 
22 lor, şi David și barba lui, le luare cu dengi. Şi Filistenă eşi 
23 ră din noii. și se întinser€ pe valea lui Rephaim. Atunci întrebă 
David pe Iehova, far el disă: Nu merge înainte, încung pe 
24 dinapui, atecă din partea agudilur. Și dacă vei audi un foş- 
nit în virfurile agugilor, atunci oră căci atunci Iehova esă 
25 înaintea ta, ca se bată castra Fi Şi David făcu așa, du- 
pă cum ñ ordonasâ Iehova, şi aŭ bătut pe Filisteni de la Geba 
ponă ce tu vei ajunge la Gazer, 
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CAPUL VI. 
David transpórtå arca la Ierusalim. 
1 avid adună din noŭ toți aleşii lui Israel, trei=qeci de mii; 
2 Şi David se sculà, și merse cu tot popolul care era lon- 


gå densul, de la Baale-Iuda, spre a duce. de aici arca lui Dum- 
nedeii, preste care se invoca numele, numele lui Iehova, a dom- 
nului oștirilor, care șede pe Cherubimi. 
3 Și îl dusere arca lui Dumnegeŭ pe un car noŭ, și o duserê 
din casa lui Abinadab, care era pe un colnic, şi Uza și Ahio, fii 
4 lui Abinadab, cârmulaii carul cel noŭ. Şi o uduseră de la casa 
lut Abinadab, care era pe un colnic mic, cu area lui Dumneq 
5 și Ahio mergea înaintea arcei. Şi David, şi totă casa lui Israel 
jucaŭ înaintea lui Iehova după tot feliul de instrumente de lemn 
de brad, și după citere, și harpe, și dobe, și clopoței și cimbale. 
6 Şi ajungând la aria lui Nachon, apucă Usa de arca lui Dumneglei, 
7 şi o tinu cu putere, căci boii voia să se rumpă. Atunci se a- 
prinse mânia lui Iehova preste Uza, și Dumnegeii îl lovi acolo 
8 pentru crimă, în cât muri acolo longă arca lui Dumnedei. Şi Da- 
vid se scàrbi, fiind câ Iehova aŭ făcut o zgârietură preste Uz și 
sai numit acel loc Phered-Uza zgârietura ui Uza, ponâ în dioa 
9 de astâdi. Și David se temea în acea die de Iehova, şi gisă: 

























10 Cum va veni arca lui Iehova la min Şi David nu voia se a- 
ducă area lui Iehova la densul în oraşul lui Davi aŭ dus'o de 
11 o parte în casa lui Obed-Edom, a í Și arca lui Iehova 
vemasă în casa lui Obei h luni. Şi Iehova 
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arca lui Dumnedeă. Atunci mersă David, şi dusâ arca hut Dum- 
nedei din casa lui Obed-Edom în oraşul lui David, cu bucurie. 

Și întemplatu-staii, când purtătorii arcel lui Iehova făcei șese pași, 13 
el sacrifica un boii şi un vițel gras. Și David juca din tote pu- 14 
terile pe dinaintea lui lehova, şi David era încins cu ephod de in. 
Aşa adusă David, și tótâ casa lut Israel arca lui lehova cu stri- 15 
gåte de bucurie şi sunetul trimbiţilor. 

Şi întemplatu-s'aă când aŭ venit arca lui Iehova în orașul 16 
lui David, că se uita Michal, fiica lui Saul prin ferestă, și vedu pe 
regele David sărind și jucănd pe dinaintea lui Iehova, şi ea îl des- 
prețui în inima eï. 

Şi stai adus arca lui Iebova, şi stai pus la locul ei în mij- 17 
locul cortului pe care David il întinse pentru ea, și David óferi 
sacrificii de ardere înaintea lui lehova, şi sacrificii de mulţemire. 
lupă ce aŭ finit de a oferi David sacrificii de ardere și de mul- 18 
țemire, bene-cuvântă popolul în numele lui Iehova a Domnului 
oştirelor. Şi împărţi intre tot popolul, între tót mulțimea lui Is- 19 
rael, între barbați şi mueri, fie-cărui 0 turtă de pâne, şi o bu- 
cată de carne, și o turtă de pome. Și atunci mersă tot popolul, 
fie-care la casa sa. 

Şi David sentorsă înapoi, se'şi bene-cuvântegă casa; atunci 20 
veni Michal, fiica luí Saul, înaintea lui David, şi dis: Cât de mâ- 
reţ stai arătat astàqí regele lui Israel, care astâgi înaintea ochilor ser- 
vitârelor, servilor sei s'aŭ desgolit, dupre cum se desgolesce ne- 
ruşinat, unul dintre Gmeniă cei rê Atunci qisă David cătră Mi- 214 
chal: Înaintea lui Iehova, care m'aii ales înaintea tată-teii, şi ìn- 
naintea întregeă case a lui, spre a mě pune princepe preste po- 
polul lui Iehova, preste Israel; şi eŭ am jucat înaintea lui Iehova. 

Şi eŭ voii se mă aret și mai mic încă, de cât acestă datà, și mic 22 
voii se fiii în ochii mei; dar de servitórele, despre care al vorbit, 

de densele voi fi onorat. Și Michal, filea lui Saul, nai avut 23 
nică un copil, ponă în dioa morţei sale. 


















CAPUL VII. 


Duonnrţleii se opune planului ce aŭ format David de a şlidi un templu. 
Ruga lui David. 

stai, pe când locuia regele în casa sa, și î 

usà pace jur împrejur de toți neamicii lui; 

Atunci gisă regele cătră Natan, profetul: Eca! eŭ locuesc into 2 

casă de cedru; arca lui Dumnegeii însc locuesce între perdele, Şi 3 






ôo IL BAMUEL. 


Natan disâ cătră rege: Tot ce este în inima ta, mergi, fâ-o! căci 
4 lehova e cu tine. Și întemplatu-s'aii în noptea acesta, de aŭ mers 
5 cuventul lui lehova cătră Natan, dicând: Mergi acolo, şi spune 

servului með, lui David: Așa vorbesce Iehova: Tu vrai să'mi qi- 
6 desci o casâ, ca se locuesc întrânsa! Căci nu am locuit într'e 
7 








casă, din acea die, când am scos fiii lui Israel din Egipt. ponă în 
gioa acesta; ci am calatorit într'un cort. și într'o locuinţă. Ori 
și unde am călătorit cu toți fiii lui Israel, vorbitam când-va un 
cuvânt cu unul din seminţiile lui Isracl, cărui îi ordonasem. se 
pască popolul meii Israel, și disam: De ce nu'mi didiți o casâ de 
8 cedru? Acum dară se vorbesci cătră servul mei David: Aşa 
vorbesce Iehova Domnul oștirilor : Eŭ te-am luat de la turma de 
oi, din urma oilor, pentru ca se fii princepe preste popolul mei, 
9 preste Israel; Şi eŭ amn fost pretulindene cu tine, unde mergeai 
tu, și am prăpădit toți neamicii tei dinaintea ta. și Vam făcut tie 
un nume mare, precum numele celor mari, carii sunt pre pament. 
10 Şi am aședat un loc popolului mei Israel. şi Pam plantat. ca să'l 
locuéscà, și se nu mai fie neliniștit, şi cei ri e nul mai apesă, 
14 ca mai înainte; Şi din acea die. de când am pus judecători pre- 
ste popolul mei Israel; și yam făcut ţie pace de toți neamicii tei. 
12 Și Iehova te-ai însciințat cà Iehova “ți va didi o casà. Când di 
lele tale se vor împlini, și tu vei fi culcat longâ parenţii tei. voii 
se descept semiuția ta după tine. carea esă din copsele tale, și voi 
13 a întâri domniea ei. El se didescă numelui mei o casâ, ú 
14 voi întări tronul domniei sale pentru eternitate. Vrei seti fiù 
tată, și el să'mi fie filă, în cât dacă va umbla reă, eŭ se'l pedep- 
15 sesc, cu vergi de Gmeni, și cu lovituri de la fiii Omenilor. Dar 
îndurarea mea se nu lipsesc de la densul, cum v am retras de 
16 la Saul, pe care l'am retras dinaintea la. Întemeiată se fie casa 
și domnia ta, pentru eternitate înaintea ta: tronul tèŭ se steie tare 
17 pentru eternitate. Precum tóle aceste cuvente, și precum era 
t6tă visiunea acesta, în așa feliă aŭ vorbit Natan cătră David. 
18 Atunci regele David intră în năuntru. şi se aşegă inaintea lui 
lehova, și disă: Cine sum că, Domne. lehova? Și ce este casa 
19 mea, câ m'ai adus ponă a Dar încă prea puţin era acesta în 
ochii tei, Dómne lehova! Şi casei servului têú ai dat tu făgăduinți 
pentru temp îndelungat. Este acesta maniera ómenilor, Domne, le- 
20 hova? Ce se mai vorbescă încâ David tie? Tu cunosci pre ser- 
24 vul teă. Dómne, Iehova! Pentru cuventul teă, și după inima ta 
22 ai făcut tu tite aceste mari. se însciințedi pe servul tei. Pentru 
aceia esci tu mare. lehova. Dumnedeule! Nimene nu e ca tine. 
Și nimene nu este Dumnedeù afarå de tine, după tote, câte am au- 
23 dit cu urechile nósre. Căci care popo! este ca popolul tei, este 
ca Israelul? Un unic popol pe pament. pentru care aŭ mers Dum- 
nedei, se șil mentuiscă de popol, şi seși facă un nume. și ca şe 
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facă pentru voi mari și înfricoșate, pentru téra ta, înaintea popo- 
lului t6ă, pe care Vai mentuit din Egipt, din popole şi dumnedeii 
lor. Şi paí pregătit tu popolul tei Israel pentru eternitate se fie 
popolul tâă; şi tu Iehova! te-ai făcut Dumnedeul lor. Şi cum 
Jehova, Dumnedeule! Cuvântul pe care Tai făgăduit tu servului têŭ, 
şi casei lui, îndeplinescel pentru eternitate, şi fà după cum aï vor- 
hit! Şi mare se fie numele têù pentru eternitate, ca să se gicâ: 
lehova, Domnul oştirilor este Dummedei preste Israel, şi casa ser- 
vului têù David se fie întemeiată 
Domnul oștirilor. Dumnegeul ui Israel, ai deschis urechea servu- 
lui t6ă, și ai gis: O casă vreu săi zidesc; pentru acela aŭ în- 
drăsnit servul têŭ de a aduce acâstă rugăciune. Şi acum, Domne. 
lehova! Tu esci Dumnedei, şi cuventele tale sunt adevâr, şi al 
făgăduit acest bene servului têŭ. Apoi învoesce şi bene-cuventă 
casa servului tei, ca pentru eternitate se fie înaintea ta; căci tu, 
Domne, Iehova! o ai vorbit, și prin bene-cuventarea ta casa ser- 
vului va fi bene-cuvântată pentru eternitate. 


















CAPUL VIII. 
Învingerea lui David. 
Antemplalu-s’aŭ după acesta că David aŭ bătut pe Filisteni, 
i şi "iaŭ umelit pe denșii; şi David aŭ luat Mesek-Ama din 
måna Filistenilor. 

Şi el bătu pe Moab, și ii măsură cu o fringhie punăndu'i pe 
pament. Și măsură el duoe frânghii pentru omorit, și o frânghie 
plină pentru lasat se trâiascâ. Aşa devenire Moabiţii servii lui Da- 
vid. și aduserê daruri. 

Şi David bătu pe Hadadezer, fitul lui Rehob, regele din Zeba, 
pe când mergea ca se redobândescă confiniile de la riul lui Eu- 
phrat. Şi luă David de la densul prisonieri una mie și şepte sute 
calări, și duoe-(leci mii de 6meni pedestri. Şi David ologi caii de 

trânşii ru una sută de trăsuri. Şi ve- 
enii de la Damasc. Imi Hadadezer, regele din Zobu, spre 
dar David omori din Sirieni duoă-geci şi duve mii de 
meni. Şi după acesta, aŭ pus David garnisone în Siria Damas- 
cenâ, şi Sirienii devenire servii lui David, și aduserê daruri. Şi'! 
ajută Iehova pe David, pretutindene, unde se ducea. David lua 
upoi scuturile de aur, care avusere servii lui Hadadezer, și'i adu- 
så la lerusalim. Şi din Betah, şi din Berothai, oraşe a lui Hada- 
dezer, luă regele David fórte mult miner, 
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înaintea ta. Căci tu Iehova, 
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9 Şi Thoi, regele de Hamath, audind, câ David aŭ bâtut tótà 

10 armata lui Hadade Aù triimis Thoi pe lorom, fiiul seù, la 
regele David, ca săl cercetede de starca sanilăței, şi să'l bene- 
cuvente pentru că aŭ luptat în contra lui Hadadezer, şi Fat bàtut. 
Căci Thoi era în cértà cu Hadadezer. Şi în mânule lui e 

11_sele de aur, şi vasele de mi Şi pe aceste le-aù con 
regele David lui lehova, pe longă argent şi aur, pe care'l sacrifi- 

12 casă de Ia tote popolile, cari le å; Din Siria, şi din Moab, 
şi de la fiit lut Ammon, şi de la Fi şi de la Amalechiţi, ş 
din prada lui Hadad , fiul lui Rehob, regelui din Zobu. 

13 Şi David își făcu un nume, după ce se întorsă, după ce bă- 

14 tusă pe Sirieni, opt-spre-glece mit de Gmeni, în valea sârei Şi aŭ 
pus el garnisóne în Edom; în tot Edomul aŭ pus el garnisóne, și 





































toți Edomiţii devenire servit lui David. 
15 Aşa ajuta Iehova lut David, pretulindene unde se ducea. Şi 
David domnea preste tot Israelul, şi făcea drept şi dreptate în- 


16 tregului seù popol, Şi loab, fiul Zeruiel, era preste urmată, şi 

17 losaphut, lut Ahitub, era cancelariă. Şi Zadoc, fiul lui A- 
hitub şi Ahimelec fiul lui Abiatar, erai preoți; și Seraia era seri- 

18 itoriă; Şi Benaia, fiiul lui Joiada, și Crethi şi Plethi; şi fii lut 
David eraù gubernatori. 











CAPUL IX. 


Buna voinţă a lui David pentru Mephiboţet. 








1 Si David gisă: Mal este încâ ceva, care aŭ remas din casa 
N? lui Saul? Eŭ vreă se fac aceluia îndurare în privirea lui 
2 lonatan. Şi © lui Saul acea un serv, şi numele lui era Ziba. 





id. Şi disă atunci regele c el: Lis 

Servul că. Şi regele gisă: Aŭ mal 
remas cineva încă din casa lui Saul? Voi sei fac îndurarea lui 
Dumnegei. Atunci gisă Ziba cătră r ge: Mai este încă un fiù a 

4 lui lonatan, care e olog de ambe picicre. „Şi regele disă lui: Un- 
de este el? Şi Ziba îi respunsă regelui: Ecu! el este în casa lui 

5 Machir, a fiului lui Ammiel, de la Lodebar. Atunci triimisă re- 
gele David acolo, şi aŭ ordonat ca să'l aducă din casa lui Machir, 
a litului lui Ammiel, de la Lodebar. 

6 Și venind Mephiboşet fiiul lui lonatan, a fiului lut Saul, lu 
David, pică pe faja su şi se închină. Şi David ql Mephiboşet! Şi 

7 el respunsă: Eca! servul (că. Și David glisă cătră densul: Nu te 
teme, voiù se'i aret îndurare în privirea lul Ionatan, a tatălui teă, 


at la 
3 tu Ziba? Şi el respu 
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şi voii aţi întórce l6te ogdrele lui Saul, a tatălui tâii; şi tu se 
mânci de-a-pururea pâne la masa mea. Atunci el se închină şi 8 
gisâ: Ce este servul têŭ, câ te uiţi la un câne mort, aseminea mie? 





După aceia chemă regele pe Ziba, servul lui Saul, şi dis 9 


cătră densul: Totul, c rtenit lui Saul și casei întregi a lui, 
daŭ eù fiiului domnului t6ă. Şi tu cu ti, și servii tei săi lu- 10 
cri pamentul, şi se culegi fructele ca se fie fiului domnului că 

de pâne, şi se o mânce. lephiboşet, fiul domnului 16, se mån- 

ce de-a-pururea pâne la masa mea Şi Ziba avea cinci- pre-dece , 
fii și duoe-deci de servi. Şi Ziba cătră rege: După tote ce 14 
domnul meii, regele, ordonă servului scii, acele le va face servul . 
4âi. Mephiboşet dară mânce la masa mea, ca unul din fiii regelui. 

Şi Mephiboşet avea un mic îi, a cărui nume era Micha; şi toţi, 12 
carii locutaii în casa lui Ziba, eraŭ servit lui Mephiboşet. Şi Me- 13 
phiboşet locuia la Ierusalim, fiind câ mânca de-a-pururea la masa 
regelui. Şi era olog de ambe picidre. 


























CAPUL X. 
David dâ vesbel vegelui Ammoniţilor. 


i întemplatu-s'aii după acesta, câ muri regele fiilor lut 4 

+) Ammon, și fiiul sei Hanun se făcu rege în locul sei. 
Atunci gisâ David: V se'i fac îndurare lui Hanun, fiului lui Na- 2 
haş, după cum aŭ făcut îndurare tatăl lui cu mine. Şi David tri- 
misă ca se'l mângte prin servii sei pentru tatăl lui. Și servii lui 
David venire în jéra fiilor lui Ammon; Atunci giser€ princepil 3 
fiilor lut Ammon cătră Hanun, domnul lor: Socotesci tu ore câ Da- 
yid vrea să onore pe tatăl (6ă câ aŭ triimis mângiitori cătră tine? 
Ore nu cumva David aŭ triimis la tine pe servi se spioneze 
oraşul, şi săl dărâme. Atunci Hanun luă pe lui David, şi 4 
le tuns barba lor pe jumatate, şi le tăie vestime tele lor pe ju- 
matate, ponă la ședutul lor și le dete drumul. 
cestea ui David, atunci el triimisă în 
fârte baljocoriţi; şi regele gisă: Remaneţi în Jericho, ponă vě va 
cresce barba, şi atunci se vč înturnaţi. 

Şi vegind fiii lui Ammon, cum câ nu staŭ în miros bun la 6 
David; apoi ai lriimes lui Ammon şi aŭ tocmit pe Sirieni de 
la Bel-Rehob, şi Sirienii de la Zoba duve-qeci mii de barbaţi pe- 
destri, și pe regele de la Maacha cu una mie bureaţi, și burhaţii de 
la Tob duve-spre-iece mil. 


Şi nugind David aceste triimisă pe Ioab, și tótå armata bra- 
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5 vilor. Şi 
trarea porțe 
la Tob, și d 
ordinea de bataie 
aú ales el din toţi al 


e fit lut Amon şi formare o ordine de bataie la în- 
şi Sirienii de la Zoba și de la Rehob, şi barbaţii de 
la Maacha, deosebiți pe câmp. Și vegind Ioab, că 
a aședată în contra lui şi din faţă şi dos, 
it lut Israel, şi se pusă în contra Siri nilor. 
10 lar ul popolului Tati dit sub mâna lui Abiṣai, a fratelui 
11 aceata se pusă în contra fiilor lut Ammon; Și qis: - 
enii sunt maí tari de cât mine, apoi vină în ugiutorul meu; dacă 
fiit lut Ammon sunt mat tari căt line, apoi eú voii veni se te 
12 njut. Fif tare, și se fim tari pentru popolul nostru, și pentru o- 
ruşele Dumnedeului nostru! Şi lehova va face cela ce este bun 
în ochit lut. 
13 Altunel loab se înaintâ cu popolul, care era longă el, la lup- 
14 14 în contra r, şi aceştia fugir€ dinaintea lui. Și vegind 
fiit lut Ammon, câ Sirienil fugeui, atunci fugir€ și il dinaintea lui 
Abişai, si venirè în oraş. M Ioab se întórsà înapoi de la fiii lui 
Ammon, şi veni lu lerusal 
15 Şi vedind Sirienil, câ aŭ fost bătuţi de Israel, s'aă adunat la 
16 un loc. Şi Hadadezer triimisă și ordonă ca irienit de dincolo de 
riù sA insă; şi venire în la Helam, şi Şobach, campoducele lui Ha- 
17 dudezer, tunintea lor. Şi după cei s'aŭ spus aceste lui David, < 
udună el tot Israelul, trecu preste Iordan, și ajunsă la Helam. Şi 
19 Nirienil pus în contra lul David, şi s'au luptat cu densul. Şi 
uù tugit Sirienil dinaintea lut Israel, şi David zugrumă barbaţi de 
şepte sute de care de a Sirienilor şi patru-decă mil de calări; și 
19 pe Şobnch, cumpoducele lor, îl bătu, în cât acolo muri. Şi ve- 
dind toţi regi servit lui Hadadezer, câ aŭ fost bătuţi de Israel, 
lieure pace cu Israel, şi “i se supuserê. Și Sirienii s'au temut, de 
a mal njuta pe fit Jut Ammon. 


4 















































CAPUL XI 


David se face culpabil de udulteriă. El e causa morței bwi Uria, 





4 Ji intemplatu-s'aù după trecerea de un pe tempul, când 
regii merg lu luptă, că aù triimi loab şi ser- 
cu densul, şi tot Israelul; i i lui Ammon, 





în temp de seră. că David se sculà de pe 
patul soù, şi se preumblă pe acoperementul c egelui şi vedu 
de pe avoperement o muore scàldàndu-se, şi muerea era forte 
3 trumosă la privire, Şi David trimisă şi aă cercetat după muere, 


bi Şi intemplatu-s 
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şi se disâ: Nu este acesta Bath-şeba, fiica lui Eliam, muerea lui U- 
ria a Heteului? Atunci David triimise nunţi și ordonâ se o a- 
ducâ. Şi ea veni la densul, şi el dormi longâ ea. Căci ea se 
curăţisă de spurcâciunea ei; și se întârsâ la casa el. Şi muerea 
se îngrecă, și ea triimisă şi anunță lui David, şi gisâ: Eŭ sum în- 
grecată. Atunci triimisă David la Ioab: Triimite la mine pe Uria, 
pe Heteul! Şi loab triimisă pe Uria la David. 

Şi venind Uria la densul, îl întrebă David, dupâ starea lui 
Ioab, şi după starea armatei, și după starea resbelului. Atunci 
gisă David lui Uria: Dute jos în casa ta, şi spală picidrele tale! 
Și eşi Uria din casa regelui, și după densul urma bucate de la 
rege. Dar Uria dormia la porta casei regelui longă toți servii 
Domnului sei, şi nu S'aii dus jos în casa sa. Și 'i se spuse lut 4 
David, şi disă: Uria nu s'au dus jos în casa sa. Şi David gisă lui 
Uria: Nu vii tu de pe drum, de ce nu te duci jos în casa ta? 
Atunci gis Uria cătră David: Arca și Israelul, şi Tuda locuesc în 14 
corturi; și- Domnul mei, loab, și servii Domnului mei, sunt așe- 
dați pe câmp, şi eŭ se merg în casa mea, se mânc, se bei, și se 
mă culc longâ muerga mea? Precum escì vii tu, şi viu este su- 
Retul tâă! Eŭ acest @eru nu'l voiă face. Atunci qisă David că- 12 
trå Uria:  Remâi încă și astâgi aici, și mâne “i voii da drumul! 
Și aşa remasâ Uria la Jerusalim în dioa aceea și ceea-laltă. Și Da- 13 
vid îl invită, ca se mânce și se beie cu el; şil ameţi. Şi el cşi 
séra afarâ, spre a se culca pe patul sei longă servit Domnului sei, 
fară nu se dusâ jos în casa lui. f 

Şi întemplatu-s'aii de demanéțâ, atunci David scrisă o epis- 14 
tol cătră loab, și o triimisă prin Uria. Și el scrisă în epistolă 15 
așa: Puneţi pe Uria în facia atacului celui maí mare, și retrageți-vě 
din dosul lui, ca se fie bătut, și se morâ. E 

Şi întemplatu-s'aiă, pe -când loab veghea la orașul, pusă el pe 16 
Uria într'un loc, unde scia, câ acolo eraŭ barhaţi bravi. Şi bar- 17 
baţii orașului eșirâ afară, și se luptară în contra lui Ioab; și căţură 
unit din popol, din servit lut David, şi Uria, Heteul, aŭ murit, 

Atunci trimisă Ioab, și raportă lui David tot cursul lup- 18 
ter. Şi el ordonă triimisului și disă: După ce ver fi finit a raporta 19 
regelui tot cursul luptei; Şi dacâ regele se va mânia, șiţi va 20 
„dice: _De ce vai apropiat așa de tare de oraş, ca se vă luptaţi; 
nu a'ţi sciut vor, cum câ împușcă de pe zidiù? Cine aŭ bătut pe 21 
Abimelech, fiiul lui Ierubbeşeth? Nu, aŭ aruncat o muere o bucată 
de pétrå de moră de pe zidiă asupra lul, în cât muri la Thebez? 
De ce vaţi apropiat așa de tare de zidiă? Atunci di: Şi servul 
têŭ Uria, Heteul, este mort. 

Şi aşa porni triimisul, şi sosi, şi spuse lui David totul, de 22 
ce îl trimisă loab. Şi trimisul disă lui David: Barbaţil ne-aă 23 
învins, și aŭ eşit pe câmp în conira hosiră, Noi i-am atacat pe 
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24 denșii, ponă la întrarea porței. Atunci împuşcarâ segetătorii de 
pe zidiă asupra servilor tâi, și aŭ mărit câţi-va din servii regelui, 

25 și servul tă Uria, Heteul, este mort. Atunci disâ David cătră 
triimis: Aşa se vorbescă lui loab: Ac6sta se nu fie râii în ochii 
tei; căci spada mâncâ când pe acesta, când pe acela; întărescețți 
lupta în contra orașului, șil dărâmă! Așa se'l încuragiezi! 

26 Şi audind muerea lui Uria, câ Uria, barbatul ei, e mort, jăli 

27 după barbatul ei. Şi după ce trecu jalea, triimisă David la ea, 
și o luă în casa sa; și ea deveni muerea lui, şii născu un fitù. 
Dar ceea, ce făcuse David, era rêŭ în ochii lui Iehova. 








CAPUL XII. 
David mustrat de Nathan. Câinja lui David. Nascerea lui Solomon. 


1 i Iehova triimisă pe Nathan la David. Şi el veni la den- 
Ş sul, și disă cătră el: Duoi barbați eraŭ într'un oraș, 
2 unul avut și cel-alt serac.  Avutul avea oi și boi forte mulți. 
3 Dar seracul nu avea nemicâ, decât o unică oiță micâ, pe care o 
cumparasă; şi el o nutri, și se făcu ea mare împreunâ cu densul 
și cu copiii lui, și ea mânca din bucata lui, și bea din paharul lut, 
4 şi dormia pe sinul sei, şi era lui ca o filcâ. Şi veni un că- 
lătoriă la barbatul cel avut; şii păru râă de a lua din oile lui, și 
din boii lui, spre a le pregăti pentru călătoriul, ce venisă la 
densul, ci luă Gea barbatului serac, și o pregăti pentru barbaftil ce 
5 venisă la densul. Atunci se aprinsă tare mânia lui David asupra 
barbatului aceluia, și el disă cătră Nathan: După cum Iehova es- 
6 te vii! Fiii al morței este barbatul, ce aŭ făcut actsta. Și oița se 
o întorc înpâtrit, pentru câ aŭ făcut acesta, și pentru câ nu o aŭ 
cruțat. 
7 ! Atunci qiså Nathan cătră David: Tu esci barbatul! Aşa vor- 
besce Iehova, Dumnedeul lui Israel! Eŭ te-am uns de rege preste 
8 Israel, și te-am mântuit din mâna lui Saul. Şi eŭ ţi-am dat ție 
casa Domnului teii, și muerile Domnului têù în sinul têŭ, şt ei 
ţi-am dat ție casa lui Israel, şi a lui Iuda; și dacă acésta ar fi fost 
9 prea puţin, apoi ți-aşi fi mai adaos încâ şi una și alta. Pentru ce 
ai desprețuit cuvântul lui lehova, și ai făcut ce e rêù în ochii lui ? 
Pe Uria, Heteul, l-ai omorît prin spadă; şi pre muerea lui ți-ut 
luat-o ţie de muere, și pre densul l'ai zugrumat prin spada fiilor 
10 lui Ammon. Aşa dar acum spada se nu lipsescâ de la casa ta 
în etern, pentru câ m'ai desprețuit pe mine, şi muerea lui Uria, 
44 a Heteului, jI o al luat, ca se fie muerer ta, Apa vorbesce le- 
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hova: Ecâ! Nenorocirea .voiă se o descept preste tine din casa la; 
voiii se'ți ïeŭ muerile tale dinaintea ochilor têi, și se le daŭ »pró- 
pelui t6u; acela se va culca cu muerile tale înaintea ochilor sore- 

lui acestuia. Căci tu o ai făcut în secret; dar eŭ vrei se o fac 12 
acâsta înaintea întregului Israel, și înaintea sorelui. Atunci disă 
David cătră Nathan: Eă am pecatuit înaintea lui lehova. Şi Nathan 
gisâ cătră David: Aşa dar lehova "ți iartă pecatul tâă, tu nu vei 
muri, Dar fiind câ tu ai dat motiv neamicilor lui Iehova ca se'l 13 
hulescâ; apoi fiiul, ce ţi s'aŭ născut se moră. 

După acesta mersă Nathan în casa sa. Şi Iehova lovi pe 14 
pruncul, care muerea lui Uria îi născusâ lui David, în cât deveni 
periculos bolnav. Atunci rugă David pe Dumnegeŭ pentru prunc 15 
şi David posti, şi şedu culcat pe pament tótâ noptea. Şi ceï maï 16 
bătrâni din casa lui se sculară și se duserâ la ek ca se'l rădice 
de la pament; dar el nu vru, şi nu mâncâ cu denșii pâne. Şi în- 17 
templatu-s'aă în dioa a şeptea, câ muri pruncul. Şise temeaŭ ser- : 
vi! lut David, de a'i spune, cå pruncul aŭ murit; câci ii giserâ: 
Éca! Pe când încă pruncul era în viţă, am vorbit la densul, și el 
nu aŭ ascultat vocea nóstrâ; cum putem dar acum se gicem cătră 
densul: Pruncul e mort? Apoi va face o nenorocire. Și vedind 
David, câ servii lui şoptiaă, o aŭ înțeles, câ pruncul e mort. Și 
David gisă cătră servii sei: E mort pruncul? şi ii diserå: El e mort. 
Atunci se sculă David de la pament, și se spălă, şi se unsă, şiși 19 
schimbă vestimentele sale, și merse în casa lui lehova, și se în- 
chinâ. După aceea veni în casa sa, şi ceru ca se'i puie bucate 
dinainte; și el mâncâ. Atunci giseră servii lui cătră densul: Ce 20 
este acesta, ce faci? Pentru prunc, pe când trâia, tu ai postit, și 
piine şi acum dupâ ce pruncul aŭ murit, te scoli, și mânci pâne? 
ar el disă: Pe când trâia pruncul, că am postit, și am plâns; căci 24 
gândiam: Cine scie, Iehova pote se va îndura de mine, ca prun- 
cul se remână în viéļâ. Dar acum el e mort, pentru ce se pos- 22 
tesc? Pot óre se'l mai aduc înapoi. Eŭ voii merge la densul, iar 
el nu va veni la mine înapoi. 

Atunci mângâia David pe Bath-şeba, muerea sa, și întră la ea, 23 
și se -culcâ cu ea. Şi ea născu un filă, și el îi dete nume Solomon. 
Şi lehova îl ama pre el. Şi el triimisâ prin Nathan, profetul, și 24 
dete nume ledidia, pentru Iehova. 
Şi Ioab se luptă în contra Rabba a fiilor lui Ammon, şi luâ 25 
orașul regal. i Ioab triimisă nunți cătră David, şi gisă: M'am 26 
luptat în contra Rabba, şi am luat orașul apei. Şi acum adună 27 
tu restul popolului, te așagâ în contra orașului, și o iea- tu, ca se 
nu leii eù oraşul, şi numele mei se fie numit preste el. Atunci 28 
adunâ David tot popolul, şi mersâ cătră Rabba, și se luptă în con- 
trăi, șil luă, Şi el luă corona regelui lor de pe capul lui, și 29 
greutatea el era un talant de aur, cu petre prejiósę, și se pusă 
5t 
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pe capul lui David, și prada orașului o scose în mare mulțime. 
30 Şi popolul, care era înăuntru, îl scosâ afarâ, şi'i culcă sub feres- 
treie, și sub suli de fer, și sub toporă de fer, şiii duse în cup- 
torul de cărămiși. Şi aşa făcu el la tote orașele fiilor lui Ammon. 
După acesta se'ntorsâ David, și tot popolul înapoi la Ierusalim, 





CAPUL XIII. 


Ultragiul fâcut de Amnon Thamarei.  Resbunarea fâculă de Absalom. 


vea o soră frumosâ, și numele ei era Thamar, și Am- 
2 non, filul lut David, o tubia. Și Amnon fu întristat, în cât se 
înbolnăvi dnpă Thamar, sora lui. Căci ea era feciori, şi "i se 
3 părea lui Amnon cu neputinţă, ca sei facă ceva. Şi Amnon a- 
vea un amic, acărui nume era lonadab, un filă a lui Şimea, a 
4 tratelui lui David, și lonadab era un: barbat forte isteț. Şi el dlisă 
cătră densul: Pentru ce slăbesci tu, fă de rege așa de tare! din 
di în gi? Numi o spui? Atunci gisâ Amnon cătrâ densul: Pe 
5 Thamar, sora lui Absalom, a fratelul meii, o iubesc. Atunci (lisă 
lonadab cătrâ densul: Culcâ-te în patul tei, şi te fà bolnav; și 
când va veni tatăl t6ă, se te védâ, apoi qi'i lui: De ar veni Tha- 
mar, sora mea, să'mi dea de mâncare, și se facâ bucatele înaintea 
6 ochilor mei, ca se våd eŭ, și se mânc din mâna ei. Şi Amnon 
se culcă, și se făcu bolnav. Şi venind regele ca se'l védâ, disă 
Amnon cătrâ rege: De ar veni Thamar, sora mea, și se facâ duoe 
turte înaintea ochilor mei, și ca se mânc din mâna eï. 
7 Atunci triimiså David la Thamar în casâ, și disâ: De ai mer- 
ge în casa lui Amnon, a fratelui tâă, şi i-ai face de mâncare. 
8 Şi Thamar mersă în casa lui Amnon, a fratelui ei, şi el era cul- 
cat. Şi ea luâ aluat, și? frământă, și făcu turte înaintea ochilor 
9 lui, şi le fersă. Şi ea luâ tigara, şi o resturnâ înaintea lui, și el 
nu vota så mânce; și Amnon disă: Scoteţi afară pe toţi Gmenil 
10 de longă mine! Şi toți ómeniï eșiră afarâ de la densul. Atunci 
Amnon gisă cătră Thamar: Adă mâncarea în camarâ, ca se mănc 
din mâna ta. Şi Thamar luâ turte, care le făcusâ, și le adusâ lui 
44 Amnon, fratelui ei, în camarâ. Şi pe când ea îi da de mâncat, 
12 el o apucă, şi disâ: Vino, culcă-te longâ mine, sora mea! lar 
ea îl disâ lui: Nu, fratele mei! nu mě viola, căci așa nu e ertat 
13 a se face în Isracl, nu face astă faptă de ruşine. Şi eŭ, unde se 
duc rușinea mea? și tu vel fi ca unul din proștii lui Israel. Aşa 
dar vorbesce cu regele, căci el nu mě va refuza pentru tine, 


1 ŞI întefplatu-s'aii după acesta: Absalom, firul lui David, a- 
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Dar el nu vru så asculte vâcea el, și o învinsâ pe ea, şi o viola, 14 
și se culcâ cu ea. a x 
Şi o ură Amnon cu 0 urâ forte mare, căci ura cu care 0 15 
ură, era mai mare, de cât amoriul, cu care o tubis” Și Amnon 
gisă cătră densa: Scolâ-te, dute! Tar ea îl gisâ lui: Nu e causa; 16 
râul acesta, de a mă respinge, este mai mare de cât celalt, 
care mi-ai făcut. Dar el nu vroea så o asculte. Şi el chiemâ 17 
pe servul seii, care îl servia, și disâ: Dă-o „afară pe acestă de la 5 
mine, și închide ușa dupâ ea! Şi ea purta o rochiă pestriță; căci 18 
cu asemene vestimente erai îmbracate fiicele regelui, care erai fe- 
cidre; și servul lui o scosă afară, şi închisă ușa dupâ ea. 
Atunci Thamar luă cenușă pe capul ei; și rochia pestriță, cu 19 
care era îmbracată, o rumpsă, și pusă mâna pe capul seii, și mer- 
- să, și strigă. Şi diså cătră ea Absalom, fratele ei: Fost-aii Am- 20 
non, fratele têù, longă tine? Eí, sora mea! taci, el este fratele 
tă; nu o lua așa de tare la inimâ! Şi Thamar remasă nemângâ- 
fată în casa lui Absalom, a fratelui ei. 
Şi augind regele David tote aceste lucruri, se mâniâ tare. 24 
Și Absalom nu vorbia cu Amnon, nici de rêùŭ nici de bine. Câci 22 
Absalum urâ pe Amnon, fiind câ el aŭ violat pe Thamar, sora lul. 
Şi întemplatu-s'aă după duoi ani, câ avea Absalom tundetori de oi 23 
la Baal-Hazor, care se află longă Ephraim; și Absalom invită pe 
toți fiii regelui. Şi Absalom mersâ la rege și giså: Eca rogu-te! 24 
Servul têù are acum tundetori de oi; de ar bine-voi regele și ser- 
vii sei se mârgă cu servul sei. Și regele disă cătră Absalom: 25 
Nu, fiiul mei! Nu voim se mergem cu toții acolo, ca se nuțţi pi- 
câm grei; și el îl tot ruga; dar el nu vru, se mérgå și bene- 
cuventâ. Atunci gisâ Absalom: Dacă nu, apoi lasâ pe Amnon, 26 
fratele meŭ, se mérgå cu noi. Şi regele dis cătră densul: Pen- 
tru ce se mérgå el cu tine? Dar Absalom se tot ruga, și el 27 
lăsă pe Amnon se mergă cu el, și pe toţi fiii regelui. 
Atunci ordonă Absalom servilor sei, şi gisâ: Luaţi samă, când 28 
inima lui Amnon va fi vorosâ la vin, și eŭ vē voiă dice: Loviţi 
pe Amnon! Atunci să'l omorii; nu vě temeți; nu vam ordonat? 
fii tari, și fiți barbaţi bravi! Si servii lui Absalom îi făcurâ lui 29 
Amnon, după cum ordonasâ Absalom. Şi toţi fiii regelui se scu- 
Jarâ, și încălecarâ, fie-care pe catârul lui, şi fugirâ. 
š Şi întemplatu-s'aă, pe când era încå pe drum, de veni fama 30 
la David, dicându-se: Absalom aŭ ucis toţi fiii regelui, și n'aŭ 
remas nici unul dintr'enșiă. Atunci se sculâ regele, și rumpsâ ve- 31 
stimentele sale, și se culcă pe pament; şi toți servii lui staŭ cu 
vestimenteie rumpte. Atunci respunse Ionadab, fiiul lui Șimea, a 32 
fratelui lui David, și gisâ: Domnul mei se nu icâ: Pe toţi ti- 
nerit, fiii regelui, i-ai omorît! Căci Amnon singur e mort. Căci 
după gura lui Absalom era otărit acesta din acea ţi, când aŭ vio- 
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33 lat el pe Thamar, sora Iui. Apoi se nui iee Domnul mei, re- 
gele, acest lucru așa de tare la inimă, în cât se vorbescă: Toţi 
34 fiii regelui sunt morți! Numa! Amnon singur e mort. Şi Absa- 
lom fugi. 
Şi rădicându'și ochii servul, care era de santinelă, şi vedu, . 
éca! câ mult popul venia pe drumul din dosul lui, de pe partea 
35 muntelui. Atunci gisâ Ionadab cătră rege: Eca! fiii regelui vin; 
36 dupâ cum aŭ spus'o servul têŭ, așa este. Şi intemplatu-s'aă, du- 
pă ce măntuisâ de vorbit, éca! câ veniai fiii regelui, şi aŭ rădicat 
vocea lor, și plângeaii. Şi chiar regele, şi toţi servii lui plângeaiă 
forte tare. k 
37 Şi Absalom fugi, şi merså la Thalmaï, la fiul lui Ammihud, 
la regele de Gheșur; el David înse jălia după fiul seu în tote 
38 gilele. Şi Absalom fugi, și mersâ Ia Gheșur, și remasă acolo trei 
39 ani. Și David, regele dori tare a mai eşi după Absalom; câci ṣẹ 
măngâiasă despre Amnon, fiind câ murisâ, 





CAPUL XIV. 
Tscusinja lui Ioab de a rechiema pe Absalom. 


1 Și vedind Ioab, -fiul Zeruiei, cum câ inima regelui sentor- 
2 a? sâ cătră Absalom; Triímiså dar la-Thekoa, si adusă de 
acolo o muere istéļâ, și diså cătră densa: Fâ ca când aï jâli, și 
îmbracă vestimente de doliii, şi nu te unge cu olei, și fii ca o 
3 muere, care multe qile aŭ jâlit după un mort.. Şi mergi la re- 
ge, și vorbesce lui după aceste cuvente. Şi loab îi pusâ cuven- 
tele în gurâ. $ 
4 Şi vorbi muerea din Thekoa cătră rege, şi pică pe facia eï la 
5 pament, şi se închinâ, și gisă: Ajulă, o rege! Și regele diså 
cătră densa: Ce'ţi este ţie? Şi ea disâ: Of! sum o veduvâ, barba- 
6 tul mei aŭ murit. Şi serva ta avea duoi fii, carii S'aă certat pe 
câmp; şi nu era nici un măntuitoriă între denșii, apoi lovi unul pe 
7 altul, șil ucisă. Şi éca! acum se scólå tot némul în contra ser- 
vei tale, şi dice: Scote'l afarâ pe acela, care aŭ ucis pe fratele lui, * 
ca se'l omorim pentru vicța fratelui sei, pe care laŭ zugrumat; 
şi chiar pe moștenitorii se prepădim! Așa vor ii så stingă scân- 
teia mea, care aŭ mai remas, ca barbatului mei se nu'i remânâ nică 
8 nume nici coboritoriă în ţerâ. Atunci lisă regele cătră muere: 
9 Mergi în casa ta, eŭ voii ordona pentru tine. Atunci ddisă mu- 
erea din Thekoa cătră rege: Asuprâ-mi, Domnul mei, rege! fie 
culpa, și asupra casel tatălui meă; dar regele și tronul lui fie in- 
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mocenţi. $i disâ regele: Cine va vorbi în contra ta, adâ'! la mine, 
şi el se nu te mai atingă. Şi ea gisâ: Regele se și aducă aminte 
de Jehova, Dumnedeul tei, ca resbunatoriul sângelui se nu mai 
verse mal mult sânge spre daunâ, şi ca.se nu prepadescâ pe fi- 
jul mei. Şi el gisâ: După cum Iehova este vii! Nici un fir de 
per a fiului tei se nu cadă pe pament. 

Atunci disă muerea: Albă dar voie serva ta cătra Domnul 
meŭ, regele, se vorbescâ un cuvent. Şi el disâ: Vorbesce! Atunci 
gisă muerea: Pentru ce ai gândit tu acesta în contra popolului luă 
Dumnegei ? Şi pentru ce regele vorbesce acest cuvent, ca un cul- 
pabil, pentru câ regele pe respinsul seŭ nu lasâ a se'ntorce. Căci 
noi murim, şi suntem ca apa, varsată pe pament ce nu se mai 
strânge. Dumnegei nu iea vicța, ci născocesce midlóce, ca res- 
pinsul se nu remânâ respins de la densul. Şi câ am venit acum 
la rege, Domnul mei, se vorbesc acest cuvent, era, fiind câ po- 
polul m'aŭ speriat; și serva ta gisă: Voiă se vorbesc cătră rege; 
pote va face regele după cuventul servei sale. Căci regele va 
asculta, ca se mântule pe serva sa din mâna omului, care caută se 
mă prepadscâ pe mine și pe fitul mei tot de odată din mosceni- 
rea lui Dumnedeŭ. Aşa, vorbi serva ta, cuventul Domnului meŭ, 
a regelui, va fi spre liniscire. Căci cà și un angel a lui Dumne- 
dei, asemene este Domnul meă, regele, ca se audă binele și râul. 
Pentru aceea Iehova, Dumnedeul tâă, se fie cu tine! Şi regele 
respunsă, și disă. cătră muere: Nu ascunde nemic înuintea mea, ce 
te întreb! Şi muerea gisă: Domnul meii, regele, vorbescă numai. 
Atunci disă regele: Nu este mâna lui Ioab cu tine în tóte aceste? 
Şi muerea respunsă, și diså: După cum viă e sufletul tâi, Dom- 
nul mei, rege! Nime nu pote în drepta, nici în stânga se se dee 
despre acele ce vorbesce Domnul mei, regele; căci servul têŭ Ioab, 
el mi-ai ordonat și el aŭ pus în gura servel tale tóte aceste cu- 
vente. Şi pentru ca facia lucrului se fie întórsâ, pentru aceea aŭ 
făcut servul têù Ioab acestă vorbă. Domnul mei înse e înţelept, 
ca și înțelepciunea unui angel a lui Dumnegeii, așa în cât scie tote, 
câte se fac în ţerâ. i 

„Atunci qiså regele cătră Ioab: Eca! Tu aï făcut acésta; a- 
poi mergi și adă înapoi pe tenerul Absalom! Atunci loab căgu 
cu facia sa pe pament, şi se închină, bene-cuventă pe regele; și 
loab qisă: Astâgi aŭ cunoscut servul tâă, câ am aflat graţie în 0- 
chiă tei, Domnul mei rege! fiind câ regele aŭ făcut după cuvântul 
servului têŭ.  loab se sculă, şi mersâ la Gheşur, și adusâ pe Ab- 
salom înapoi la Ierusalim. Şi regele disâ: Întârcâ-se în casa lui, 
dar facia mease nu o vadă. Şi așa se'ntórsâ Absalom în casa sa; 
dar facia regelui nu o vedu. 

În tot Israelul nu mai era un alt barbat aşa de frumos ca 
Absalom. Era forte de lăudat. De la talpa piciorului sei și ponâ 
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26 în crescetul seŭ nu avea nici un greș asuprâl. Şi când 'șitun- 
dea capul — căci se întempla din an în an, că'l tundea, fiind căi 
era greă, pentru aceea! tundea — apoi trăgea pârul capului lul 

27 duoe sute de secultețe după măsura regtscâ. Şi “i se născurâ 
lui Absalom trei fii, și o filcâ, acârei nume era Thamar; era o 
muere frumosâ la privire. 

28 Şi după ce locuiså Absalom duoi ani în Ierusalim, și facia re- 

29 gelui nu o vedusă; apoi triimisă după Ioab, spre a'l triimite la 
rege; dar el nu vru se vinâ la densul; atunci triimisâ a duoa Oră, 

30 dar el nu vru se vinâ. : Atunci gisă cătră servii ser: vedeţi ogo- 
rul lui Joab, care este alăturea cu mine, și pe care are orz, mer- 
geți și aprindeţil cu foc! Atunci servii lui Absalom aprinseră o- 

31 gorul cu foc. Şi se sculă Ioab, și mersă la Absalom în casă, și 
disă cătră densul: Pentru ce aŭ aprins servii t6i ogorul mei cu 

32 foc? Şi Absalom diså cătră Ioab: Eca! Eŭ am triimis dupå tine, 
şi am qis: Vino aici! ca se te triimit la rege, se'i dici: Pentru ce 
am venit eă de la Gheșur? Mai bine arfi fost eù eram tot acolo! 
Acum ași voi se ved facia regelui, saŭ dacă este vre o culpă a- 

33 suprâ'mi, apoi ucide-mă. Atunci mersâ loab la rege și'i spusă. 
Şi el chiemă pe Absalom, și el veni la rege, și se închină înaintea 
lu cu facia sa la pament înaintea regelui. Și regele sărută pe 
Absalom. 


CAPUL XV. 
Revolta lui Absalom. Fuga lui David. 


4 i intemplatu-s'aii după acesta, câ Absalom și-aă înființat 
carê şi cal, și cinci-geci barbaţi fugiaŭ înainiea lui. Şi 
Absalom se sculà demandţă, și se așegă de laturile drumului la 
pârtâ. Și s'a întemplat, dacâ avea cineva o certă, așa în cât voia 
se mergă la judecată la regele; atunci îl chiemâ Absalom, și diy 
cea: Din care oraș esci tu? Dacâ dicea el: Din unul din semin- 
3 iile lut Israel e servul teii; Atunci dicea Absalom cătră densul: 
ca! Causa ta e bună și dreptă; dar nu este nimene, care se te 
4 asculte din partea regelui. Şi Absalom dlisâ: O! de m'ar pune pe 
mine judecătoriă în térâ! La mine ar putea se vin fie-cine, care 
5 are vr'o cârtă și judecată, și eŭ îi aşi da dreptate. Şi s'aă în- 
templat, câ dacâ se apropia cine-va de el spre a se închina înain- 
tea lui; apoi întindea mâna sa, și apuca, și săruta. Astfel făcu 
Absalom tuturor Israeliţilor, carii mergeaii la judecată la rege; și 
Absalom furâ inima barbaților de la Israel, 
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Şi întemplatu-s'aă după trecerea de patru-qeci anl, că gisă 7 

Absalom cătră rege: Voiă se mě duc, și se îndeplinesc votul meă 

- în Hebron, pe care l'am făcut lui Iehova. Căci un vot aŭ făcut 8 
servul t6ă, pe când locuiam la Gheșur în Siria, dicând: Dacă le- 
hova mě va lasa se mă întorc la lerusalim, voiii se servesc lui 
Iehova. Şi regele disă cătră densnl: Mergi în pace! Și el se 9 
sculă, și mersâ la Hebron. £ 

Şi Absalom trimisă cercetători pe la tóte semințiile lut Israel, 10 
şi gisâ: Când veţi audi sunetul trimbițelor; apoi se diceţi: Absalom 
s'aŭ făcut rege la Hebron. Şi cu Absalom merseră duce sute bar- 414. 
baţi din Ierusalim; îi eraŭ invitați, şi merserâ în nevinovăția lor, 
şi nu sciurâ nemic. Şi Absalom triimisâ după Ahithophel, Ghiloni- 12 
tul, consilierul lui David, din orașul sei Ghilo, pe când oferi sa- 
crificie. Şi conjuraţia deveni tare, și popolul tot se îmmulția longâ 
Absalom. 

Şi aŭ venit Greși-cine, şi spusă lui David, şi gisâ: Inima 13 
barbaţilor lui Israel este după Absalom. Atunci (lisă David cătră 14 
toți servii lui, carit eraŭ longă densul în Ierusalim: Sculaţi! Hal se 
fugim! Căci nu vom avea scapare înaintea lui Absalom. Grăbiţi- 
vă de a moiige ca se nu ne ajungă în curând, şi se aducâ neno- 
rocire preste noi, și se batâ orașul cu ascuţitul spadel. Şi servii 15 
regelui diser cătră rege: Totul, ce Domnul mei, regele, alege, 
éca! noi suntem servii têl. i 

Şi regele eşi cu t6tâ casa sa după densul, dar lăsă regele 16 
gece concubine, ca se pădescâ casa. Și așa eşi regele şi tot po- 17 
polul după densul, și stătură la o casă departatâ. Şi toți servil 18 
lui mergea de-a laturile lui, și toţi Chrethii, și toţi Plethil, și toţi 
Gathiţii, șese sute barbaţi, carii Vai urmat de la Gath, merserâ pe 
dinaintea regelui. Și regele disă cătră Ithai, Gathitul: Pentru ce 19 
vrai se mergi și tu cu noi? Întorce-te la locul tâă, și remâni pe ~ 
longă rege, căci tu esci un strein; și un essilat.  Eri at venit, și 20 
astâgi se te las se mergi cu noi în rătăcire? Căci eŭ merg, unde 
voii pute merge. Întârce-te tu, și iea pe fraţii têf cu tine, în a- 
moriă și fidelitate. Şi Ithai respunsâ regelui, şi gisă: După cum 21 
lehova este viă, şi viă Domnul mei, regele! În acel loc, unde 
Dommul mei, regele, este, fie spre mârte, fie spre viéļâ, acolo va 
fi şi servul t6ă. Şi David gisâ cătră Ithai: Dute, și treci! Atunci 22 
trecu thai, Gathitul, cu toți Gmenii lui, şi toţi copiii, caril eraă longâ 
densul. Şi totâ țera plânsă cu voce tare, şi tot popolul trecu; și 23 
regele trecu preste părăul Kidron, şi tot popolul trecu dincolo spre 
drumul. cătră pustiu. 

Şi éca! și Zadoc era acolo, și toți Leviţii cu densul, carii pur- 24 
taŭ arca alianței lui Dumneţei; și ii puserâ jos arca lui Dumne- 
geă, şi Abiathar se suia ponă când cu totul trecuse tot popolul din 
oraș. Şi regele gisă cătră Zadoc; Du înapoi în oraș arca lui 25 
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Dumnegeŭ! Găsi-voiii îndurare în ochii lui lehova; aport mă va în- 
26 turna, şi mě va lasa se'l văd pe densul, și locuinţa lui. Dacă va 
vorbi înse aşa: Nu am nici o mulțemire asuprăti; éca! aici sum; 
27 facă el cu mine, după cum este bine în ochii lui. Şi regele disâ 
cătră Zadoc, preotul: FEsci tu un vegătoriă? Mergi înapoi în pace 
în oraş, şi Ahimaaz, fiiul teă, și Ionathan, fiul lui Abiathar, fiii vo- 
28 stri ambi cu voi. Vedeți, eŭ voiă petrece în șesurile pustiiului, 
29 ponă va veni scire de la vol, a mě insciința. Şi duserâ Zadoc, 
şi Abiathar arca lui Dumnegeii înapoi la Ierusalim; și remaseră acolo. 
30 Şi David se sui pe muntele olivelor, mergănd şi plângând, şi 
capul lui era îmbrobodit, și el merså descalțat; și tut popolul de 
longâ el își îmbrobodi fie-care capul sei, şi se suirâ, și plângea 
suindu-se. Şi “i se anunţia lui David, şi disâ: Achitophel este în- 
tre conjurați longâ Absalom. Atunci gisă David: Zădărnicesce con- 
siliul lui Ahithophel, Iehovo. 
32 Şi după ce aŭ ajuns David pe vărtul, unde aŭ vrut a se în- 
china lui Dumnedei, éca! câ îi veni înainte Huşai, Arachitul, cu 
33 vestimentul rumpt, şi cenușă pe capul lut. Şi David gisă cătră 
34 densul: Dacă vei merge cu mine, apoi îmi vei fi de povorâ. Dar 
dacâ te vei întorce înapoi în oraș, şi vel vorbi cătră Absalom: Aşi 
vra se fiă servul têŭ, o rege! mai înainte am fost servul tatălui 
tei, acum aşi vra se fiă servul te; apoi tu vei putea zădărnici 
consiliul lui Ahithophel. Aŭ nu sunt cu tine acolo Zadoc și Abi- 
athar, preoții? Şi totul, ce tu vel, audi din casa regelui, spune’! lui 
36 Zadoc și Abiathar, preoţilor. Éca! acolo sunt longă denșii ambii 
lor fii, Ahimaaz cel al lui Zadoc, şi Ionathan, cel al lui Abiathar. 
37 Triimetiţi'mi printr'enșii totul ce audiți. Atunci se întorsâ Hușai, 
amicul lui David, în oraș, și Absalom întrâ în Ierusalim. 
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CAPUL XVI. 
Ziba,  Şimei blasfemă pe David. Consiliul lui Ahithophel. 


1 i după ce mersâ David puţin preste vârf, éca! îi veni 
Ş înainte Ziba, servul lui Mephiboşet, cu o păreche de a- 
sinfiânchingați, și pe denșii erai duoe sute de pâni, una sulă de 
turte de pâmâ, și una sutâ de bucăţi fructe uscate, şi un burduv 
2 cu vin: Şi regele disă cătră Ziba: Ce vrai cu acestea? „Şi Ziba 
gisâ: Asinii sunt pentru casa regelui pentru călărie, și pănele, şi 
fructele uscate pentru mâncarea servilor, şi vinul pentru băut pen- 
3 tru obosiţii în pustiă. Şi regele gisă: Unde este fiiul Domnului 
We? Şi Ziba gisâ cătră rege: Eca! el remăne în Ierusalim; căci 
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el aŭ spus: Astăgi casa lui Israel îmi va înapoia imperiul tatălui 
meă. Şi regele gisâ cătră Ziba: Eca! totul este al têù, ce apar- 
jine lui Mephiboșet. Şi Ziba disă: Mě închin, lasâ-mă se găsesc 
îndurare în ochii Domnului meii, a regelui. 

Şi regele David veni ponâ la Bahurim; și éca! câ eși de a- 
colo un barbat din familia casei lui Saul, și numele lui era Şimei, 
fiiul lui Ghera; și eșind blasfema, Şi arunca cu petre după David, 
şi după toţi servii regelui David; și tot popolul, şi toţi eroii mer- 
geaŭ din drepta lui, și din stânga lui. Şi așa gicea Şimei, când 
blasfema: Dute! dute! tu om a sângelui, tu sceleratule! ‘Iehova 
ţi-ai resplătit tot sângele casei lui Saul, în locul căruia tu te-ai 
făcut rege; şi lehova aŭ dat imperiul în mâna lui Absalom, a fi- 
iului têù. Éca! acum esci în nenorocirea ta, căci om a sângelui 
esci tu. Atunci gisâ Abișai, filul Zeruiei, cătră rege: Pentru ce 
blasfâmă acest câne mort pe Domnul mei, regele: Dâ'mi voie 
se trec, şi seli iei capul lui. Atunci disâ regele: Ce aveţi voi 
de'a face cu mine, voi fii ai Zeruiei? el pote se blasfeme; căci 
lehova aŭ vorbit cătră densul: Blasfemâ pe David! Și cine îndrăs- 
nesce acum a dice: De ce o faci acésta? Și David gisă cătră 
Abişai, şi cătră toți servii sei: Eca! Fiiul mei, care au eşit din 
copsele mele, caută după viţa mea, cu cât mai mult dar acest Be- 
niaminit? Lasaţi se blasfeme; căci lehova i-aii ordonat. Pote 
se uită lehova asupra miseriei mele, și'mi va resplăti cu bine pen- 
tru Dlasfemarea lui de astăţi. Și David îşi caută de drum cu ó- 
meni lui, Şimei înse mergea pe cósta delului înaintea lui, și bla- 
sfemă mergând, și arunca cu petre după el, și rădica colbul. Şi 
regele și tot popolul, care era longă el, veniră obosiţi, şi se re- 
paosarâ acolo. ` 

Absalom înse, şi tot popolul de barbați din Israel veni la 
Ierusalim, și Ahithophel cu densul. Şi întemplatu-s'aă, când Hu- 
şai, Arachitul, amicul luí David, veni la Absalom, vorbi Huşai că- 
tră Absalom: Se trăescâ regele! Se trăescâ regele! Şi Absalom 
gisă cătră Hușai: Este acesta amoriul t6ă cătră amicul tă? De ce 
nu ai mers cu amicul tă? Și Hușai gisă cătră Absalom: Nu! 
Ci pe cine aŭ ales Iehova, și acest popol, și toţi barbaţii lui Is- 
rael, acelui voiă se fii, și longâ acesta voii a remăne. Și al 
duoile, cui voii servi? Nu înaintea fiiului sei? Cum am servit 
înaintea tatălui tâi, de asemene voii se fiii înaintea ta. 

Şi Absalom disâ cătră Ahithophel: Daţi consilii între voi, ce 
vom face! Atunci gisă Ahithophel cătră Absalom: Întrâ la concu- 
binele tatălui teii, pe care le-ai lasat se pădscâ casa; şi când 
va augi tot Israelul, cum câ tu ai picat în miros rêŭ la tătăl tâă; 
atunci mânele tuturor carii sunt longă line, se vor întări. A- 
tunci se întinsă pe acoperementul casei un cort pentru Absalom, 
și Absalom întrâ la concubinele țatălui sei înaintea ochilor între- 
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23 gului Israel. Şi consiliul lui Ahithophel, pe care'l dete în acele 
dile era ca cum, sar fi întrebat pe Dnmnedei; ast-feliii era tot 
consiliul lui Ahithophel, atât la David, precum și la Absalom. 





CAPUL XVII. 
Ahithophel veglind consiliile sale defaimate, se aruncâ în desperare. 


1 i Ahithophel gisă cătră Absalom: Lase-mă se aleg duoe- 
spre-gece mii barbaţi, şi se pornesc, și se'l urmăresc pe 
2 David n6ptea; Atunci voii veni preste densul, când este obosit, 
şi lasa mânele în jos, și voiă se'l înspâiment. Atunci tot popolul 
care este longă densul, va fugi, și eŭ voii ucide numai pe regele. 
3 Şi voiă readuce tot popolul la tine. După ce fie-care se va fiin- 
4 tors, precum doresci, apoi tot popolul va fi în pace. Și acest 
lucru îi plăcu lui Absalom, și tuturor celor maï betrani lui Israel. 
5 Şi Absalom disâ: i6mâ dar și pe Hușai, Arachitul, ca se au- 
dim, ce va dice și el la acesta. 
Şi veni Hușai la Absalom, și Absalom vorbi cătră densul, și: 
gisâ: Acesta aŭ vorbit Ahithophel; se facem după cuventul lui? 
7 dacâ nu, apoi vorbesce tu. Atunci qisâ Hușar cătră Absalom: Nu 
8 este bun consiliul, pe care l'aŭ dat astâ dată Ahithophel. Și Hușai 
gisă: Tu cunosci pe tatăl teii, și pe barbaţii lui, cum câ sunt bravi, 
și încludați, ca o ursolcâ, căreia 'i s'aŭ răpit puii pe câmp. Şi tatăl 
9 tei e om de resbel, el nu va mânea longå popol. ca! acum 
este el ascuns în vre-o grâpă, sai în vre un alt loc. Și se va 
întempla, câ îndată ce vor câdea unii între denșii, fie-care, care 
va audi, va dice: Popolul, ce aŭ urmat pe Absalom, aŭ suferit o 
10 învingere. Atunci și cel mal brav, a cărui inimă este ca inima 
unul le, va remăhe descuragiat; căci tot Israelul scie, cum câ 
tatăl teă-e un eroi, şi câ sant barbaţi bravi, carii sunt pe longă 
11 densul. Apoi consiliez eŭ, se se adune în giurul têŭ tot Israelul 
de la Dan ponâ la Beer-Șeba, asemenea năsipului, care este pe 
12 longâ mare, în mulțime; și tu singur trebui se eşi la luptâ. Şi 
când vom veni noi la densul în vr'unul din acelea locuri, unde se 
păsesce el, vom tăbărâ asupra lui, precum picâ roua de-asupra pa- 
mentului, în căt dintr'ensul, și din toți barbații lui, carii sunt pe 
13 longâ densul, nici macar unnl se remănâ. Şi dacâ se va trage 
întrun oraș, atunci tot Israelul trebue se pună pe acel oraș funit, 
şi] vom tări în părîùů, ponă când nu se va mal găsi nici o petri- 
44 cică acolo. Atunci qis Absalom, și toți barbaţii din Israel! Mai 
bun este consiliul lui Hușai, a Arachitului, de cât consiliul lut 
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Ahithophel. lar Iehova ordonasâ, ca consiliul cel bun a lui Ahitho- 
- phel se fie zădărnicit pentru ca lehova se aducâ nenorocire asu- 
pra lui Absalom. F 

Atunci disă Huşai cătră Zadoc şi Abiathar, preoții: Așa și aşa 15 
aŭ consiliat Ahithophel pe Absalom şi pe cet mai betrăni a Israelu- 
lui; aşa și aşa înse am consiliat eŭ. Aşa dar triimiteți în grabă 16 
şi spuneți lui David, şi giceți: Nu remânea acestă nópte pe şesu- . 
rile pustiului, ci du-te mai departe, ca se nu fie înghiţit regele, și . 
tot popolul, care este longă densul. Şi Ionathan şi Ahimaaz stăteaŭ 17 
long En-Rogel, şi o servâ mersă şi le o spusă lor.: Atunci mer- i 
seră ii, și o spuserå regelui David. Căci ii nu putea se se lase se 
fie veduți, de a veni în oraș. Dar un băet îi vegu, şi: spusă lui 
Absalom. Şi îi ambii merserâ cu grăbire, și întrarâ în casa unui 
barbat la Bahurim, care avea o fontană în curtea sa, în care se 
pogorirâ. Şi muerea luâ, şi întinsă un acoperișiii preste apertura 19 
fontanei, și împrăscie crupe de-asupra. Şi nu se putea cunósce 
nemica. Şi venirà servii luí Absalom la muere în casâ, și disâ: 20 
Unde este Ahimaaz şi Ionathan? Și muerea gisă cătră denşii: li aŭ 
trecut peste păritașul de apă. Și îl îi căutară, şi nui găsiră, și se 
întârseră înapoi la Ierusalim. Și întemplatu-s'aii, după ce se du- 24 
seră aceia, eșiră il din fontănâ, şi merserâ, şiii spuserâ regelui 
David, și'i giserâ lui David: Sculaţi-vă, și treceţi curend preste 
apă; căci așa aŭ consiliat Ahithophel în contra vostrâ. Atunci se 2 
sculă David, și tot popolul, care era longă densul, și ii trecur€ pre- 
ste Iordan. Ponă la lumina dimineţei nu mai remasâ nici un om, 
care nu ar fi trecut preste Iordan. 

Vegind acum Ahithophel, câ consiliul lui nu aŭ fost urmat; 23 
își încinse asinul sei, se sculă, și mersă în casa sa în orașul seŭ, 
şişi regulă casa sa, și se spinzurâ, și muri, și fu înmormentat în 
grópa tatălui sei. 4 

Și David veni la Mahanaim, și Absalom trecu preste Iordan, 24 
el și toți barbaţii lui Israel cu densul. Şi Absalom pusă pe A- 25 
masa în locul lui Ioab preste armată. Şi Amasa era filul unui 
barbat, a cărui nume era litra, a unui Isreelit, care întrasâ la 
Abigail, o fiică a lui Nuhaş și sora a Zeruiei, mumei lui Ioab. Şi 26 
Israelul și Absalom se așegară în țéra Galaad. 

Şi întemplatu-s'aă, când veni David la Mahanaim, aduserâ 27 
Şobi, fiul lui Nahaș din Raba a fiilor lui Amnon, și Machir, filul 
lui Ammiel din Lodebar, și Barsillai, a Galaadiţilor din Roglim, 
Paturi, şi cupe, şi óle, şi griii, şi orz, şi farină, și grăunțe pră- 28 
jite, și bob, și linte şi prăjituri, Şi miere, şi lapte închegat, și 29 
of, și bringdă de vaci lui David, şi popolului care era longă densul, 
pentru mâncare. Căci it giseră: Popolul va fi flămând, și obosit, 
și însetat în pustiiii. 
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“CAPUL XVII. 
Desfacerea și mórtea lui Absalom. 


1 Du ac6sta inspectă David popolul, care era lungă densul, 
și pusă preste ii mai mari preste mii, şi maï mari pre- 
„2 ste sute. Atunci pusă David popolul, una treime sub loab, și una 
treime sub Abișai, fiiul Zeruiei, fratele lui Ioab, şi una treime sub 
Ithaï, Gathitul. Şi regele gisâ cătră popol: Şi eù voiă se merg cu 
3 vol. Dar popolul disâ: Tu nu poți se mergi cu noi: căci dacă 
noi vom “fugi, apoi il nu vor lua samă la noi; și când va muri 
jumatatea din noi, apoi ii nu vor lua samă la noi; dar tu faci cât 
dece mii din noi. Este dar maï bine, ca se ne vii lu din oraș în 
4 ajutoriă. Atunci gisă regele cătră denșii: Ce este bun în ochii 
vostri, aceea voii se o fac. Şi regele se puse de-a laturea por- 
tei, și tot popolul eși, cu sutele, și cu miile. 

Şi regele ordonâ lui loab, și lui Abişai, și lui thai, și qisâ: 
Umblaţi'mi delicat cu tenerul, cu Absalom! Şi tot popolul augi, când 
regele aŭ ordonat tuturor mai marilor pentru Absalom. 

6 Şi așa eşi popolul în câmp, în contra lui Israel, și era lup- 
7 tă în pădurea de la Ephraim. Şi popolul lui Israel fu acolo bătut 
de servii lui David, și era acolo în acea gi o mare învingere, 
8 duoe-geci de mii. Şi acolo se împrăsciă luptă preste t6lă |tra; 
și pădurea consumâ în acea di mai mult popol, de cât aŭ consu- 
9 mat spada. Şi întălni Absalom pe servii lui David; și el calarea 
pe un catăr; și catărul veni sub desimea unui mare stejar, și ca- 
pul lui se întări de stejar, și el pluta între ceriă și între pament, 
și  catărul care era sub densul se dusâ. 
10 Şi vedind acesta un barbat, apoi ií o arătâ lui Ioab, și qisâ: 
41 Eca! Eù am vedut pe Absalom spenzurat de un stejar. Atunci 
gisă Ioab cătră barbatul, care îi o spusesă: Eca! Tu l'ai vegut, 
pentru ce nu l'ai oborit acolo la pament? Atunci ar fi fost treba 
12 mea, de a'ţi da dece secultee de argint, și o cingătore. Barba- 
tul înse gisâ lui Ioab: Și dacâ ași cumpăni pe mâna mea una mie 
secultețe de argint, apoi nu'mi aşi întinde mâna mea în contra fi- 
tului regelui. Căci înaintea urechilor nostre ţi-ai ordonat regele 
ție, și lui Abișai, și lui Ithai, şi gisâ: Feréscăse fie-care de a a- 
13 tinge pe tenerul Absalom. Dar dacâ aşi fi comis o infidelitate 
în contra vieţei mele, apoi tot nu ar remănea ascuns înaintea re- 
44 gelui, și chiar tu te-ai fi pus departe. Atunci qis loab: Nu voiă 
ascepta eŭ așa înaintea ta; și luâ trel lânci în mâna sa, şi le în- 
fipsă în inima lui Absalom, pe când încă trăia în mijlocul stejaru- 
45 lui. Îl încunjurarâ dece teneri, carii purtaă -armele lui loab, și 
Joviră pe Absalom, și omoriră, 
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Atunci suflă Ioab în trimbiţă, şi se întârsâ popolul înapoi de 
la urmărirea lui Israel, pentru câ loab reţinu popolul. Şi îl luară 
pe Absalom, și’! aruncarâ pe în pădure într'o gropă mare, şi pu- 
serâ preste el o movilă fórte mare de petre. Şi tot Israelul fugi, 
fie-care în cortul lui. Şi Absalom încă din viéțâ îşi pregăti un 
monument în valea regscă, căci el gisâ: Eŭ nu am nici fiiu, ca 
se țină în memorie numele meii. Şi el nuni monumentul după nu- 
mele seŭ, şi se- numi monumentul lui Absalom ponă în diva de astăgi. 

Şi Ahimaaz, fiiul lui Zadoc, gisă: Lase-mă se fug, ca sea- 
duc regelui acestă scire plăcută, câ lehova îl au făcut dreptate din 
mâna meamicilor lui. Dar Ioab gisă cătră densul: Tu nu poți as- 
1âgi se duci v scire, altă dată du scirea, astăgi nu du scire; fiind 
câ fiiul regelui este mort. Şi Ioab disă cătră Cuşit: Mergi, spu- 
ne regelui ce ai vedut! Atunci se închina Cușitul înaintea lui Ioab, 
şi fugi. : Şi Ahimaaz, filul lui Zadoc, gisă tar cătră loab: Fie, ce 
va fi; lase-mă se fug și eŭ după Cuşit. Şi Ioab gisâ: Pentru ce 
vrai tu se fugi, filul mei! Acesta nu este o scire, ca se'ți aducă 
ceva. Fie, ce va fi, voiă se fug! Atunci gisă cătră densul: Fugi! 
Atunci fugi Ahimaaz drumul, șesului, şi întrecu pe Cuşit. 

Şi David şedea între cele duoe porţi. Şi păgitoriul mersâ pe 
acoperementul porței pe zidiă, şi'şi redică ochii sei, şi vegu, şi éca! 
cà fugia un om singur. Atunci răcni păgitoriul, și o spusă re- 
gelui. Şi regele disâ: Dacă el e singur, apoi este scire în gura lui. 
Şi el venia tot mai aprope. Şi păditoriul vegu un alt om fugind, 
şi păditoriul răcni spre portariă, şi gis: Eca! un barbat fuge sin- 
gur! Și regele disă: Şi acesta aduce scire. Şi păditoriul gis: Eŭ 
ved fuga celui ânt6iă ca fuga lui Ahimaaz, a fiului lui Zadoc. Și 
regele gisă: Bun barbat este acesta, și cu bună scire vine el. 

Atunci răcni Ahimaaz, și disă cătră rege: Pace! și se închina 
înaintea regelui cu facia lui cătră pament, şi disă: Bene-cuventat 
ie Iehova, Dumnegeul tei, care aŭ trădat barbaţii, ce şi-a râdicaţ 
mâna lor în contra Domnului mei, regele! Şi regele disa: Îi mer- 
ge bine tenerului Absalom? Şi Ahimaaz gisâ: Eŭ vegui un mare 
valmaşag, când Ioab triimisă pe servul regelui, şi pe mine servul 
têùŭ; dar nu sciù ce era. Şi regele disâ: Dâ-te de lature, și te 
pune aici! El se dete dar în laturi, şi stătu. Şi éca! că veni Cu- 
șitul; şi Cuşitul disă: Scire capete Domnul mei, regele, câ Iehova 
ţi-ai făcut ție astăgdi dreptate din mâna tuturor, carii s'aii sculat în 
contra ta. Şi regele qis câtră Cuşit: Îi merge bine tenerului Ab- 
salom? Şi Cușitul dis: Mergă, precum tenerului, neamicilor Dom- 
nului mei, a regelui şi tuturor carii se scolă în contra ta spre 
râă! Atunci se cutremură regele, şi mers în apartamentul de 
sus de-asupra porții, şi plânsă; şi el vorbi aşa la dusa lui: Filul 
mei Absalom! Filul mei, filul mei Absalom! lirea'şi mort în. locul 
19ă, Absalom! Filul meu, fitul mei! , 
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CAPUL XIX. 
David întră în Ierusalim. El iartă pe Șimei. 
1 i "i se spusă lui Ioab: Eca! Regele plânge și jălesce după 
2 Absalom. Şi se prefăcu învingerea din aceea ţi în do- 


liŭ pentru tot popolul. Căci popolul o augisă în aceea di, câ se 

3 dicea: Regele e întristat după fiiul sei. Şi popolul se furișă în 

aceea di înlăuntrul orașului, cum se furişeză un popol, care se ru- 

4 șin6ză, dacă aŭ fugit în luptă. Şi regele își acoperi facia sa, și 

răcni cu voce tare: Filul mei Absalom! Absalom, fiul meŭ, fiiul meu! 

5 Atunci mersâ Ioab în casă la rege, și disă: Tu rușinezi as- 
tādi facia tuturor servilor tă, carii aŭ măntuit astâdi vița ta, și 
vi€ța fiilor têi, și fiicelor tale, și vicța muerilor tale, și vicța concu- 

6 binelor tale;  Printr'aceea, câ tu iubesci, carii te uresc, și uresci 

pe acei ce te iubesc; căci tu dai astâgi a cunosce, cum câ mai 

marii și servii nuți sunt nemic. Căci eŭ cunosc astăţi, câ, dacă 

Absalom ar mai trăi, și noi toţi am fi morți, câ ar fi drept în 0- 

chit ter.  Scâlă-te dar acum, și eşi, și vorbesce amical cu servii 

161; căci mă jur pe lehova, dacâ nu vei eși afară, apoi nu vare- 

manea nici un barbat longă tine astă nópte; și acesta ar fi mult 

mai r6ă pentru tine, de cât tot râul, care aŭ venit asuprâtți din 

8 tinereța ta și ponă acum. Atunci se ‘sculà regele, și se pusâ în 
port. Şi întregului popol “i se spusă, și disâ: Eca! regele șede 
în pârtă. Şi veni tot popolul înaintea regelui. Și Israelul fugisă, 
fie-care în cortul sei. 

9 Şi se sfădia tot popolul între tóte seminţiele lui Israel, și di- 
så: regele ne-aii eliberat din mâna `neamicilor nostri, și ne-ai 
măntuit din mâna Filistenilor. Şi acum aŭ fugit el din éra și din- 

40 naintea lui Absalom. Şi Absalom, pe care lam uns preste noi, 
aŭ perit în luptă; de ce dar tăceţi, de a reconduce pe rege? 

1 Şi regele David triimisă la Zadoc şi Abiathar, preoții, și disâ: 
Vorbiţi cătră cei mai betrăni aí lui Iuda și giceţi: Pentru ce voiţi 
voi se fiți cei mal de pe urmă, de a reconduce pe rege în casa 
sa? fiind câ vorba întregului Israel aŭ venit la rege, adecâ în ca- 

12 sa lui. Vol sunteți fraţii mei, osul mei și carnea mea sunteți voi, 
Pentru ce dar voiți vol a fi cei mai de pe urmă, de a readuce 

13 pe rege? Și cătră Amasa dliceţi: Nu esci tu osul mei, și carnea 
mea? Așa să'mi facâ Dumnedeii, și așa se continue a face, dacă tu 
nu vel fi campoduce înaintea mea în tote gilele în locul lui Ioab! 

44 Şi el plecă inima a tuturor barbaţilor din Iuda, ca pe a unui om, 
şi îl triimeserâ cătră rege: Întârce-te tu înapor, și toți servii tar! 

45 Şi se întorsă regele înapoi. Şi veni el ponă la lordan, şi Iuga ve- 


a 
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nise ponă la Ghilgal, spre a cşi înaintea regelui, şi se'l trecâ pe 
regele preste lordan. Cani i 

Şi se grăbi Şimei, fitul lui Ghera, a Beniaminitului, din Bahu- 
rim, şi se pogori cu barbaţii din luda înaintea regelui David. Una 
mie barbaţi din Beniamin eruŭ longă densul, şi Ziba, servul casei 
lui Saul, şi cinci-spre-gece fil al lui și duve-deci de servi ai lui 
cu densul, şi merseră: înaintea regelui preste lordan. Și după 
ce trecu luntrea dincolo, spre a trece casa regelui, şi a face ce 
era bun în ochii lui, atunci cădu Şimei, fitul lui Ghera, înaintea 
regelui, când trecea preste Iordan. Și dise cătră rege: Domnul 
meù! Nu'mi atribui Domnul meă mie crima, și nu ţine minte de 
ceea ce aŭ nelegiuit servul têù în acea gdi, când Domnul meii, re- 
gele, eşia din lerusalim; ca regele se nu o iee la inimă. Căci 
servul tĉù recunósce, cum câ am pecatuit. Şi éca! eŭ am venit 
astăgi cel ânteiii din tótà casa lui losif, spre a eşi înaintea Dom- 
nului meŭ, regelui’  Abișai, fiiul Zeruieï, respunse înse, şi gise: 
Se nu fie Şimei ucis pentru acesta, câ aŭ blasfemat pe unsul lui 
Iehova? Şi David gise: Ce aveţi voi cu mine, voi fil aï Zeraiel, 
de deveniți Astăgi se fie ucis cineva în 
Isracl? Nuo sciù cù dór, cum că astăţi sum rege preste Israel? 
Şi regele dise cătră Şimei: Tu se nu mori; şi regele îi o jură acesta. 

Şi Mephiboşet, fiul lui Saul, se pogori se éså înaintea re- 
gelui. El nuşi gătise nici piciórele sale, nici barba sa, nici ‘și 
spalase straicle din acea gi, de când se dusese regele, ponă în a- 
cea gi, când se întorse el în pace. $i venind din Ierusalim in- 
naintea regelui, regele cătră densul: Pentru ce nu 
al mers tu cu m Mephiboşet? Şi el dise: Domnul mei, rege! 
“Servul meŭ maŭ lat. Căci servul têù q Voiù, semi încing 
asinul, și se calaresc pe cl, şi se merg la regele; fiind că ser- 
vul (că e olog. Și el aù calomniat pe servul teă la Domnul mei, 
regele. Dar Domnul mei. regele, e ca un angel a lui Dumnegei; 
fà deci ce este bun în ochii tâi. Căci nu era de cât barbaţi ai 
morţii tótà casa tatălui meă în contra Domnului mei, regelui; 
dar tu puseşi pe servul tèù între mesenil tel. Şi ce felii de drept 
mal am eŭ încâ, de a răcni mai departe la rege? Şi re 
se câtră densul: Ce mai vo încă se vorhesci? Ei gic: Tu şi 
Ziba împărţiţi câmpul. Şi Mephibuşet gise câtră rege: Dar, totul 
iee el, după ce Domnul mei, regele, în pace aŭ venit în casa sa. 

Şi Barzillai, Galaaditul, se pogori de la Roglim, şi trecu cu 
regele preste lordan, ca se'l petrécà preste Iordan. Barzillat 
era fórte belzăn, un barbat de opt-ileci ani; el învrijise de rege, 
pe când petrecea în Mahanaim; cl era un barbat forte avut. 
Şi regele gise câtră Barzillui: Mergi tu cu mine, că voii se in- 
grijese de line e în lerusalin Dar Barzillul dise regelui: 
Cate sunt încâ gilele vieţei mele, ca se mă suiù cu regele la Ie- 
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35 rusalim?  Opt-deci ani am astădi, pot eŭ deosebi între binele şi 
râul? Póte se gusteze servul têŭù ceea måne şi ceea ce bei? 
Pot se mai aud vocea cântăreților şi a rețelor? Pentru ce dar 

36 se mai fie servul têù de povară Domnului meŭ, regelui? Pucin 
va merge servul têŭ cu regele preste lordan. Şi pentru ce ar voi 

37 regele se'mi facă o asemene resplată ? Lasă se se întorcâ servul 
16u, ca se mor în orașul meii longă grópa tatălui meŭ şi a mamii 
mele! Dar éca! servul têŭ Chimham va trece cu Domnul mei, 

38 gele. Fà lui, ce este bun în ochii tei! Atunci dise regele: Chim- 
ham se mergă cu mine, și eù vrei sei fac ceca ce este bun în 

39 ochii tei, şi tot, ce vei dori de la mine, vrei se'ţi fac ţie.  Șitot 
popolul trecuse preste lordan; și când şi regele trecuse, serulă 
regele pe Barzillal, şi bene-cuvântă; și acesta se întorse înapoi 

40 la locul sei. Şi regele merse la Ghilgal, şi Chimham merse cu 
densul; şi tot popolul lui Tuda pelrecu pe rege dincolo, şi chiar 
şi jumatate din popolul luí Israel. 

4l Şi éca! toţi barbaţii din Israel veniră la rege, și diserâ cà- 
tră rege: Pentru ce te-ai furat fraţii nostri, barbaţii din Tuda, și 
-aŭ trecut și pe rege și casa lui preste lordan, și toţi barbaţii 

42 lui David cu densul? Atunci respunseră toți Darbaţii din Iuda bar- 
baţilor din Israel: Pentru cå regele ne este mai aprope. De ce 
sunteți voi aşia de încăudați pentru acest lucru?  Mâncat-am noi 

43 ceva de la rege? Saii dalu-ni-s'aŭ daruri noue? Atunci respun- 
seră barbaţii din Israel barbaților din Iuda, și diseră: pece părți 
avem în rege, şi chiar în David avem mai mult de cât voi, Pen- 
tru ce dar voi ne-ați desprețuit, câ cuvântul nostru nu era cel ăn- 
tei, de a readuce pe regele nostru? Şi cuvèntul barbaților din 
luda era mai vêrtos de càt cuvêntul barbaţilor din Israel. 











CAPUL XX. 


Seducerea lui Şeba. Ioab ucide pe Amasa. 


1 i întemplatu-s'aă, câ cra acolo un om scelerat, şi numele 
lui era Şeba, fiiul lui Bichri, un Beniaminit. Acesta su- 

MA în trimbiţă, şi gise: Noi nu a nic o parte în David, şi nici 
o moscenire în fiiul lui Işai! care la corturile sale, Israele! 
2 Şi se duseră toți barbații din Israel de la David, și urmarà luí 
Şeba, fiiului lui Bichri, Barbaţii din luda înse se ținea de regele 
lor, de la Iordan pon la Ierusalim. ý 
3 şi venind David în casa lui la Terusalii 1 
gece concubine, pe care le lasase, se păzescă casa, şi le puse într'o 






= 






regele acele 


dae.:30. 83 





casă în închisóre, și se îngrijia de ele; dar el nu în la densele, 
și ele remaseră închise ponă la giua morţii lor, şi trăirâ ca veduve. 

Şi regele dise cătră Amasa: Convâcă'mi barbaţii din Iuda în 
trei dile, şi apoi se vini aici! Amasa merse dar spre a convoca 
pe Iuda; și întărdia înse preste tempul, pe care îi hotârîse. Atunci 
dise David cătră Abişai: Acum ne va fi mai reă Şeba, fiíul lui Bi- 
chri, de cât Absalom. lea tu servii Domnului tâă, şi urmăresce”l pe 
densul, ca se nu ajungă orașele întărite, şi se scape de ochiul 
nostru. Şi merseră pe urma lui barbaţii lui Ioab, şi Chrethii și Plethii 7. 
şi toți eroii. Şi ií eșiră din lerusalim, ca se ` urmărâscâ pe Şeba, ` 
fiul lui Bichri. ` 

Şi fiind i longå pétra cea mare, care este longå Ghibeon, li 8 
veni Amasa înainte. Şi loab era închingat cu straiul sei, şi în 
giurul acestui era o chingă cu o spadă, care era legată într'o técà 
de copsele lui. Şi eșind el, pică ea jos. Şi Ioab gise cătră A- 9 
masa: Esci bine, fratele meŭ? Atunci apucă loab cu mâna dreptă 
barba lui Amasa, ca cum ar vra, se'l serute. Dar Amasa nu se 10 
păzi de spada, care era în mâna luí Ioab; și el îl lovi cu ea în 
pântece, în cât îi versă măruntaele pe pament, și el nu mal repeti 
lovitura, şi el muri. Şi loab și Abişai, fratele lui, goniră după 
Şeba, fitul lui Bichri. Şi un barbat din servit lut loab remase 11 
longă densul, și dise: Cine iubesce pe Ioab, și ține cu David, acela 
urme lui loab. Şi Amasa se rostogolia în sângele seŭ în meg 
cul drumului, şi barbatul vedu câ tot popolul remănea de sta, ș 
tras pe Amasa de pe drum pe câmp, şi aruncă un vestiment de- 
asupra lui; când vedea, cà fie-care, care venia la el, remânea de 
sta. După ce el aŭ fost luat din drum, merseră toţi barbaţii după 13 
Ioab, spre a urmări pe Şeba, fitul lut Bichri. 

Şi trecu el prin tote semenţiele lui Israel ponă la Abel, adecâ 14 
Beth-Maacha, şi prin tot Berim, și îi se adunară, și merserâ și ci 
după densul. Şi îi veniră, şil asediară în Abel-Beth-Maacha. Şi 15 
i cară un val în contra orașului, care se afla longă murul din 
faciă; și tot popolul, care sta sub Ioab, făcu asalt în contra mu- 
rului, pentru ca se'l rumpå. Atunci răcni 0 muere isteţă din 16 
oraş: Ascultaţi, ascultați! Da spuneți lui Ioab: Păşesce în coce, 
ca se vorbesc cu tine. Şi-el păşi acolo spre densa; şi muerea 17 
dise: Esci tu Ioab? Şi el gise: Eu sum. Şi ea gise cătră densul: 
Ascultă cuventele servei tale. Şi el dise: Ascult. Şi ea qise: 
Trebuia mai ântâiă se se înțelegă, și se se dicâ: Trebuia a întreba 
pe Abel! Atunci sar fi împlinit. Eu sum dintre iubitorii de pace 19 
şi lidelil în Israel; tu cauţi, se omori un oraş şi mama în Israel? 
Pentru ce vrei, se înghiți moscenirea lui lehova? Atunci res- 20 
punse Ioab, şi dise: Departe, departe se fie de mine! Nu vreŭ, se 
înghit, și nu vreŭ, se stric. Nu stă lucrul aşa, ci un barbat din 24 
muntele Efraim, anume Şeba, fiiul lui Bichri, aŭ rădicat mâna lui în ` 


Ge 


ou 











= 


8 


g4 11. SAMUEL. 


contra regelui, în contra lui David; daţi] numai în mâna mea, 
apoi mă retrag de longă oraş. Atunci dise muerea cătră loab: Eca! 

22 capul lui seti fie aruncat preste mur. Şi muerea se întorse că- 
tră tot popolul cu isteţimea că; şi îi rå capul lui $eba, fiiului 
lui Bichri, aruncară 'luteloab. Atunci suflă el în trimbița şi îi 
se împrăsciară de longă oraş, fie-care în corturile lui... Și Ioab se 
întorse înapoi la Ierusalim la rege. - 

23 Ioab era preste tótâ armata lui Israel, şi Benaia, fiiul lui Te- 

24 hoiada, preste Chrethi şi preste Plethi, Şi Adoram pre: 

35 losafat, fiiul lui Ahilud, era cancelariu, Şi 

26 Zadoc. şi Abiathar erai preoți, Şi Ira, la 
longă David. 





















ritul, cra guvernator pe 


CAPUL XXI. 
Fomele. Resbel contra Filiatenilor. 
4 ra o fómete în dilele lui David, trei ani de la o laltă. 
E Atunci căutà David facia lui Iehova. Şi Iehova qi Pen- 






tru Saul, şi pentru casa sângelui; fiind câ aŭ ucis pe 
2 Atunci chiemâ regele pe Ghibeoniţi, şi gise cătră denşii: (Ghibeo- 
niţii nu sunt din fiii lui Israel, ce din remășițele Amoriţilor; şi fii lui 
Israel li juraseră, dar Saul căulă se'i lovescâ în zelul sei pentru 
fit lu Israel şi lui Iuda). Şi David dise cătră Ghibeoniţi: Ce se” 
vě fac, și cu ce se ză împac, ca se pene-cuvântaţi moscenirea lui 
4 Iehova? Şi Ghibeoniţii gliseră cătră densul: Nu voim nici argint 
şi nici aur de la Saul și de la casa lui, şi nici se omori pentru 
noi vre un barbat din Israel. Atunci dise el: Ce voi diceţi, vě 
voii face. Şi ii giserâ cătră rege: Pe barbatul, care ne-aii pră- 
pădit, şi care aŭ cugetat în contra nóstrâ, spre a ne estermina, ca 
se nu mai fim în totă întinderea lui Israel, Dee-ni-se șepte bar- 
bati dintre fiii lui, ca sei spenzurăm lui, Iehova la Ghibea lui 
Saul, alesulut lut Iehova. Şi regele gise: Vrei seč daŭ. 
Şi regele cruță pe Mephiboşel, fitul lui Ionathan, fiului lui 
Saul, pentru jurămentul lui Jehova, care era între denşii, între Da- 
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vid și între Tonathan, filul lui Saul. Érà luâ regele cel duoi fii ai 
Rizpei, fiicei Aiel, pe cari îi născură lui Saul, Armoni şi Me- 
phiboşet, şi pe cet cinci fii ai Michalei, a fiicei lui Saul, pe cari îi 
născuse lui Adriel ului lui Barzilai, Meholothitului. Şi îi dete 
în mâna Ghibeoniţilor; acestia îi spenzurară pe munte înaintea lui 
lehova. Aşa picarâ acesti şepte de o dată, şi it fuseră omorii în 
40 cele ànteie qile a eulesulut, la Inceputul culesului orzului, Şi Rize 
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pa, filca Atel, luă un sac și'l întinse pentru sine preste stâncâ de 
la inceputul culesului, ponă ce s'aŭ versat apă preste ii din ceriă, 
şi ea nu lăsâ, ca se se repauseze paserile ceriului preste îi, în 
tempul qileí, nică animalele câmpului, în tempul nopţii. 

Și i se anunţă lui David, ce făcea Rizpa, fiica Alei, con- Îl 
cuhina lui Saul. Atunci merse David, și luă osemintele lui 12 . 
Saul, şi osemintele lui lonathan, fiului scă, de la locuitorii din 
labeș-Galaad, cari le furaserâ de pe piața Belh-$an, unde îi spen- 
zuraserâ Filistenii în gioa, când uciseră pe Saul pe muntele Ghil- 
boa. Şi el aduse osemintele lui Saul și osemintele lui Ionathan, 13 
firului lui de acolo. ȘI adunatu-s’aŭ osemintele spenzuraţilor. g 
Şi s'aŭ îngropat osemintele lui Saul şi a lui Ionathan, fiului seii, 14 
în téra lui Beniamin la Zela, în grópa Chis, a tatălui sei, şi s'aŭ 
făcut tot, ce ordonase regele. După acesta se arătă Dumnegeii 
terei crăși împacat. 

Şi Filistenii mat aveaŭ încă resbel cu Israelul, David se po- 15 
gori și servii lui cu densul. și se luptară cu Filistenii. $i David 
era obosit. ` Și lişbi din Nob, care este din copiii Rafel, şi a că- 16 
vui lance cumpinea trei sute de secultețe de miner, şi care era 
incins cu o spadă nouă, găndia se lovescă pe David. Atunci îl 17 
ajută Abişai, firul Zeruiei, şi lovi pe Filistean, și” e. Atunci 
jurarà barbaţii lui David, și giseră cătră densul: Tu se nu mal 
mergi cu noi la luptă, ca se nu slingi luminâtorea luí Israel. 

Și întemplatu-s'aŭ după acesta, când era crăși lupta în Gob cu 18 
Filistenii; câ lovi Sibehai, Muşathitul, pe Saf, care era din fiit Rafet. 
şi maï fiind încă o-dată luptå la Gob cu Filistenii, lovi atunci El- 19 
hanan, liiul lui laare-Orghim, un Bethlehemit, pe Goliath, Ghititul, 
și mănunchiul lanceï lui era ca un arbore de stative. Mat fiind 20 
încă odată luptă la Gath; acolo era un barbat de mare lungime, 
acela avea pe fie-care mănâ, căte şese degete, şi pe fie-care pi- 
cíor șese degete, la un loc duoe-ţleci şi patru la numer, şi el era 
născut de Rafa. Acesta deridea Israelul; dar îl bătu pre el lo- 
nathan, fitul lui Şimea, a fi telui lui David. Acesti patru ’ 
se născură Rafei la Gath, și picară prin mâna lui David, şi prin 
mâna servilor lui, ` 























CAPUL XXII. 
Cântarea lui David. 


i David vorbi Iu lehova cuventele acestei cântări în dioa, t 
ar când lehova îl mentuise din măna tuturor neamicilor sei, 
şi din mâna lui Saul. Şi el gise: lehova este stânca mea şi for- 2 
tereja mea, 
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Şi eliberatorul mei! Dumnegeul stăncel mele, 
In el mě încredințez eŭ. 

Scutul meŭ; și cornul mentuirei mele! 
Cetatea mea înaltâ, și refugiul mei! 
Scăpătoriul mei! mě scapi de violenţă. 

Pe cel demn de laudă l-am invocat, pe lehova, 
Şi de neamicii mei am fost scapat. 

Pe mine mă încungiurau valurile morţii, 

Şi torrente de peiri mě speriaă; 

Funiile imperiului morţilor mă învălătuciaii, 
Preste mine câdurâ lanţurile morţii. 

În păsul mei invocaii pe Iehova, 

Şi cătră Dumnegeul mei răcniam: 

Şi audi el din templul seŭ vocea mea, 

Și strigătul mei venia în urechile sale. 
Atunci s'aŭ zguduit și cutremurat pamentul; 
Fundamentele ceriului s'aă mișcat și s'au zguduit, 
Când se mâniase el. 

Fumul eşia din nasul lui, 

Şi focul din gura lui consuma, 

Cărbuni de foc ardea dintr'ensul. 

El îndoi ceriul, și se pogori în jos, 

Şi întunerec era sub picidrele sale. 

El calarea pe Cherub, și zbură, 

Şi se areta pe aripele vântului. 

El puse întunerecul în giurul lui de colibe 
Adunături de apâ, nouri deși. 

Din lucorea luminei înaintea lui 

Ardeai cărbuni de foc. 

lehova tunâ din ceriă, 

Şi cel mai înalt făcu, se se audă vocea sa. 
El triimise segeţi, şi le împrăscia, 

Fulgeri, și le retăci. 

Şi visibile devenirâ adâncimile mărei, 
Descoperite fundamentele lumei, 

Inaintea ocărei lui Iehova, 

Înaintea fornăitului văntului nasului luă. ` 

El ajunse din înălțime, el mě apucă, 


„ME scose din mare apâ. 


El mě mentui de ncamicul mei cel mai puternic, 
De urâtorii mei, 

Când erai mai tari, de cât mine. 

li picarâ preste mine în diua miseriei mele; 
Dar lehova era sprijinul mei; 

Și mě scóse la un loc larg; 
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Mě scapase; căci avea plăcere asuprâ'mi. - 


“Mi-ai remunerat Iehova după dreptatea mea; ' zd 

După curăţenia mânelor mele mă-aă recompensat. 

Căci eŭ păzesc căile lui Iehova; 2 
Şi nu pecatuese în contra Dumnegeului meu. E 
Căcă tote judecăţile lui le am înaintea ochilor mel; 23 
i de la otărîrile lui nu mě daŭ în laturi. 

Bi sum nevinovat înaintea lui; A 


Şi mě păzesc de crimâ. ` 
Pentru aceea m'aŭ recompensat Tehova după a mea dreptate, 25: 
După curăţenia mea înaintea ochilor lui. 


Cătră cel bun te areți bun; % 
Cătră barbatul onest te areți onest; 
Cătră cel curat te areți curat; 21 
Şi cătră cel pervers te areţi infidel. 
Popolul miser îl mentul tu; 28 


Ochii t6i sunt îndreptaţi asupra trufașilor, tu îi umilescă pre il. 
Căci tu esci luminatârea mea, 0 Iehova! 29 
Şi Iehova illumină întunericul meŭ. 


Căci cu tine fug în contra mulţimei; 30 
Cu Dumnegeul meŭ sar preste muri. 
Dumnegeule! perfectă e calea luí; 31 


Cuventul lui Iehova este lămurit. 
Scut este el pentru toți, carii se încred lui. 


Căci cine este Dumnedeŭ afară de Iehova? 32 
Şi cine este stâncă afară de Dumnegeul nostru? 

Dumnedeii este cetățuea mea cea tare: 33 
Cu totul netedă "mi făcu calea mea: 4 ý 

El ‘mi face piciórele ca acele a cerbilor ; 34 
Şi pe înălțimile mele mě pune. 

EL esercită mânele mele la luptă; 35 
În cât braţele mele se întindă un arc de aramă. 

Tu “mi dăduși scutul mentuirei tale; 36 
Şi ascultarea ta mă rădicâ. 

Tu ai lărgit pașii mei sub mine; 37 
Şi glesnele mele nu se potecniaŭ, 

Eù urmării pe neamicii mei, şi! nemiciii; 38 


Şi nu mě întorseiŭ înapoi, ponă ce "I-am nemicit. 
Eù îi nemiciù pre denșii, şi! sferămaiŭ pre denșii, în cât 


nu stai sculat; 39 
Ti cădurâ sub. picidrele mele. 
Tu m'at încins cu putere spre luptă; 40 
Tu ai trântit pe contrarii mei sub mine. 
Şi ai întors spatele neamicilor mei cătră mine, 4 


Şi a urătorilor mel, câ i-am prepădit, 
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Ti căutarâ împregiur, nu era nici un ajutor; 
Càtră Iehova, şi el nui audi. 

Şii frecaiii, ca a pamentului pulvere; 

Ca glodul uliţei îi am calcat, 

lí am pisat. 

Tu m'ai mentuit din certele popolului mei; 
M'ai pastrat de cap a națiilor; 

Vopoli, pe cari nu am cunoscut, mă serv. 
Fiii streinilor mă lingușesc pre mine; 

după ce aud mi se supun. 

Fiii streinilor se vestejesc; 

lí se încing din întăriturile lor. 

Iehova trăiesce, 

Lâudată se fie stânca mea! : 
Înalţat fie Dumnedeii, stânca mentuirei mele! 
Pumnegeă, care "mi-ai procurat resbunare, 
Şi popoli "mi supuse mie, 

Din neamicii mei m'aă smult; 

Da, dintre contrarii met m'aă rădicat; 

De la tiran mai mentuit. 

De accea te laud eŭ Iehova! între popoli, 
Şi numele t6ă vrei se’! cănt. ` 
El glorifică mentuirea regelui seŭ, 

Şi esercită graļie asupra unsului seŭ, 
Asupra lui David, și a seminţici sale în etern. 








CAPUL XXII. 


Ultima cântare a lui David. Numele eroilor lui. 


Si aceste sunt cele din urmâ cuvente a lui David. 
+? Dicerea lui David, a fiului lui Ișai, 
Dicerea barbatului, care este înalțat, 

A unsului lui Dumnegei a lui lacob, 

Şi a dulcelui cântărețiu a lui Israel. 

Spiritul lui Iehova vorbesce prin mine, 

Şi cuventul lui e pe limba mea. 

Pise Dumnegeul lui Israel, 

Stânca lui Israel vorbi cătră mine, 

Despre un drept dominator a Gmenilor 
Despre un dominator cu frica lui Dumnegeii, 
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Şi ca și lumina demanețel, când resare sórele, 4 
Ca demanéļa foră nouri, 

De strălucire, de ploie, érba încolțesce din pament; 

Nu este ast-feliă casa mea înaintea lui Dumnegeă? 5 
Fiind câ o alianţă eternă aŭ încheiat el cu mine, 

Cu totul regulată, și fidel pâgită. 

Tótâ mentuirea mea, şi tóte dorinţele, 

Ore se nu încolțascâ? 





Dar înreutățiții sunt toți asemenea spinilor smulți, 6 
Pe carii nimene nu'i cuprinde cu mâna. 
Cine voesce se'i atingă, 7 


Se înarmâză cu fer, şi a lancei lemn, 

Și în foc se ard pe locul lor. 

Aceste sunt numele eroilor lui David: loșeb-Başșebeşelh, 8 
"Tachmonitul, era șeful capitanilor. El se numia Adino Eznul, pen- 
tru cei opt sute, pe cari aŭ omorit de odată. Şi după densul 9 
Eleazar, fiul lui Dodo, a fiiulut lui Ahohi. El se numera între cei 
trei eroi la David; cănd îi derideaă pe steni, acestia s'aŭ adunat 
acolo la luptă, și Darbaţii lui Israel eşiră și el. Acela se sculă, şi 

* Dătu pe Filistenă, ponă "i s'aă obosit mâna, și mâna lui se lipia de 
spadă, Şi lehova acordă în acea gi o mare învingere, și popolul 
se întârse, după densul, numai ca se facâ pradă. 

După densul Șamma, fiul lui Age, a Hararitului. Filistenii 
se adunară într'o gramadă, și era acolo o bucată de câmp plină 
de linte. Și popolul fugi de Filisteni. Atunci se aşeţă el chiar 12 
în megul câmpului şi îl apăra, și bătu pe Filisteni. Și lehova a- 
cordă o mare învingere. 

Acesti trei dintre cel trel-gleci capi se pogoriră în jos, și 13 
în tempul culesului la David în pescera Adulam. Şi o cétà 
de Filisteni cra campată în valea Refaim. Şi David era atunci în- 
tr'o fortereță, și garnisâna Filistenilor era pe atunci în Beth-Lehem. 
Atunci îi polti lui David, și el gise: Cinc'mi dà apă de beut din 15 
fontana de la Beth-Lehem, care este la portâ? Atunci rumpseră 16 
cei tret erot prin castra Filistenilor, şi seoseră apă din fontana de 
la Beth-Lehem, care era longă pórtâ, și luară, şi o aduseră la David. 

Dar el mu vru se o bea, ci o vers pentru lehova; Şi gise: 47.. 
Departe se fie acesta de mine, Iehova, se fac acesta; nu este a- ` 
cesta sângele barbaţilor, cari aŭ mers cu pericolul vieţei? Şi el 

nu vru se o Dea. Acesta făcurâ cei trei eroi. 

Şi Abişai, fratele lui Ioab, fiiul Zeruici, el era capul celor 18 
trei. Şi el îşi balansa lancea preste trei sute uciși. Şi el avea un 
nume între cei trei. Fiind câ era mai respectat de cât cei trei, 19 
apoi deveni mai marele lor; dar ponă la cei d'ântei trei nu ajungea el. 

Şi Benaia, fiiul lui lehoiada, a fiului unui brav barbat, care 20 
cra avut în fapte, de la Kabzeel, Acesta ucise duoi Darbaţi ca lei 
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din Moab. Şi el se pogori, şi ucise un leŭ într'o grâpâ în tem- 
21 pul neiei. Şi el ucise pe un Egiptean, un barbat însemnat. Şi 
în mâna Egipteanului era o lance; dar el se repegi asupra lui cu 
un băţiu, și smulse lancea din mâna Egipteanului, şil omori cu 
22 lancea sa.  Acâsta făcu Benaia, fiul lui lehoiada, și cl avea un 
23 nume între cei trei eroi. El cra mai respectat de cât cei trei- 
geci, dar la cei rel nu ajungea el. Şi David îl alese de credin- 
căosul scii. 
24 Asahel, fratele lui Ioab, era între cei trei-deci, Elhanan, fiul 
25 Jui Dodo, din Beth-Lehem; Şamma, Haroditul; Elika, Haroditul; 
26 27 Helez, Paltitul; Ira, fitul lui Ikkcş, Tekoitul; Abiezer, Anatho- 
28 thitul; Mebunnai, Huşathitul; Zalmon, Ahohitul; Maharai, Ne- 
29 tofathitul;  Heleb, fiiul lui Baana, Netofathitul; thai, fiul lu 
30 Ribai, din Ghibea a fiilor lui Beniamin; . Benaia, Pirathonitul; 
31 Hidaï, de la Nahale-Gaaș;  Abi-Albon, Arbathitul; Azmaveth, 
32 33 Barhumitul; Eliahba, Şaalbonitul; Bene-lașem; Ionathan; Şam- 
34 ma, Hararitul; Ahiam, fiiul lui Şarar, Harari Elifelet, firul 
lui Ahashai, a fiiului lui Maachathi; Eliam, fiul lui Ahithofel, 
35 36 Ghilonitul;  Hezrai, Carmelitul; Paarai, Arbitul; Igal, firul lui 
37 Nathan, de la Zoba: Bani, Gaditul;  Zelec, Ammonitul; Naha- 
38 rai, Beerothitul, armașul lui Ioab, a fiului Zeruiei; Ira, le- 
39 thritul; Gareb, Lethritul; Uria, Heteul. La un loc trei-geci 
și şepte. 





CAPUL XXIV. 
David ordonă mumerarea” popolului. Ciuma în Israel. 


1 i mănia lui lehova se aprinse încă o dată asupra lui Israel. 
A Şi el ademeni pe David în contra lor, in cât dise: Mergi, 
2 numerâ pe Israel şi Iuda! Și dise regele cătră Joab, comandan- 
tul armatei, care era longâ densul: Treci dar prin tóte semențiele 
lui Israel, de la Dan ponă la Beer-$eha; şi inspectă popolul, ca 
3 se sciù numerul popolului! Și loab gise cătră rege: Se mai a- 
daogâ lehova, Dumnegeul têŭ, cătră popol, precum este acum, încâ 
de o sută ori atâta, și se o védå ochii Domnului meii, a regelui. 
Dar pentru ce are plăcere la acest lucru Domnul meii, regele? 
4 Dar cuventul regelui remase tare în contra lui Ioab, şi în contra 
celor mai mari ai armatei. y 
Şi Ioab și cei mai mari ai armatei eşiră de dinaintea regelui, 
3 spre a numera popolul lui Isracl. Și merserâ preste Iordan, 
și s'au așegat longă Aroer, spre megiă-gi de la oraș, care se afl 
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în megilocul valet Gad, şi ponâ lalazer. Și îl venirâ ponă la Ga- 6 
laad, şi în |cra 'Tahlim-Hodși, şi îi veniră la Dan-laan, și impre- 
giur ponă la Zidon. Şi îi venirâ ponă la cetatea Tir, și în tóte 7 
orașele Heveilor, şi a Cananiţilor, şi eşirâ afară în partea sudă din 
Juda la Beer-Şeba. Şi după ce trecuserâ ii prin Lot ļéra, veni- 
râ ii după trecerea de noue luni şi duoe-geci qile la Ierusalim. 
Şi dete Ioab regelui summa numerului  popolului, şi eraŭ în Is- 9 
rael opt sute de mii de barbaţi luptători, carii trăgeaii spada, și 
barbaţii lui Tuda cinci sute de mii de barbaţi. k 
ŞI bătea lui David inima, după ce numerase popolul. Şi Da- 40 
vid gise cătră Iehova: Forte tare am pecatuit, câ am făcut acesta. 
Şi acum, lehova! ertă crima servului têŭ, căci am făptuit forte 
tonţe Şi sculându-se David demancţă, atunci venise cuventul 14 
lui Iehova cătră Gad, profetul, preveddetoriul lui David, gicend: 
Du-te, și spune lui David: Aşia qice Iehova: Tret feliuri îi propun, 12 
"alege'ţi unul dintr'ensele, ca se'i fac ţie. Şi aşia veni Gad la 13 
David, şii spuse lui, și gise cătră densul: Se'i vină ţie șepte 
ani fomete în țéra ta? Saŭ vrei tu se fugi trei luni înaintea ne- 
amicilor 16%, şi se te gonescă pre tine? Sai se fie ciumă trei qile 
în téra ta? Acum resgândesce-te, şi vedi, ce se aduc spre res- 
puns aceluia, ce mă trimise! Atunci gise David lui Gad: Eŭ sum 14 
forte în strîmtóre. Lasă-ne se cadem în mâna lui lehova, căci 
mare peste misericordia lui; dar în mâna unui om nu mě lasa 
se cad. i g 
Şi aşia lăsă Jehova se vină ciuma preste Israel de demandţă 15 
ponâ la tempul otărit. Şi muriră din popol de la Dan ponă la Beer- 
Şeba șepte-deci mil de barbaţi. Şi întingendu'și angelul mâna 16 
preste lerusalim, spre a'l prepadi; atunci îi păru rii lui lehova de 
acel rêù, și el dise cătră angel, care prepadia pe popol: Destul! 
acum retrage'ți mâna ta. Şi angelul lui lehova era longă aria lui 
Aravna, a Lebusitului. Şi David vorbi cătră Iehova, vedend pe an- 17 
gelul, care bătea popolul; și dise: Eca! Eŭ am pecatuit, și am lu- 
crat pe dos. Dar aceste oi, ce aŭ făcut ele? Las dar mâna ta sâ 
fie în contra mea, și în contra casei tatălui mei! 
Şi veni Gad în giua aceea la David, și dise cătră densul: 18 
Mergi sus, și înființezâ lui Iehova un altariă în aria lui Aravna, 
a lebusitului. Şi David merse sus după cuventul lui Gad, după 19 
cum ordonase lehova. Şi căutând Aravna, și vegend pe regele, 20 
câ venia spre densul cu seryii sei: atunci eşi Aravna afară, şi se 
închinâ înaintea regelui cu' facia spre pament, _ Şi Aravna gise: a 
Pentru ce vine Domnul meii, regele, la servul sei? Şi David dise: 
Ca se cumper aria de la tine; ca se zidesc lui Iehova un altariiă, 
ca se înceteze plaga în popol. At gise Aravna câtră David: 22 
lee o Domnul meu, regele, şi crifica, ce este bun în ochii lut. 
Ea! Aici sunt Doi pentru sacrificiul de ardere, carà de îmblătit, 
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şi înhămătorea boilor pentru lemn.  Tote aceste le dâ regele 
Aravna regelui. Şi Aravna gise cătră rege: Iehova, Dumnerdeul 
tc, priimescâ-te în favorea sa! Şi regele dise cătră Aravna: 
Nu! ci eŭ vrea se cumper de la line în preļiù, şi eù nu vreu se 
ofer sacrificie de ardere lui Iehova, Dumnegeului mei, pe cari le 
am de dar. Atunci cumperă David aria, şi boi 
secultețe de argint Si David zidi acolo un altariù lui lehova, şi 
oferi sacrificie de ardere şi sacrificie pacifice. Şi lehova se aretă 
țerei crăși împacat, şi plaga conteni în Israel, 











CARTEA I A REGILOR. 


Veri comun a treia a Regilor. 


CAPUL I. 


Ahiqag. Adonia voirace a se face Rege. Solomon vădicat pe tron. 


Si regele David era betrăn, și înaintat în elate; şi se a- -1 
9 coperi cu vestimente, înse nu se încăldia. Şi giseră 2 
servii lui cătră el: Se se caute pentru domnul nostru, regele, o 
feciórâ tenerâ, spre a sta înaintea regelui și a îngriji de el, şi se 

se culce în sinul têŭ, spre a se încăldi domnul mei, regele. Deci 3 
căutară în tâtă întinderea lui Israel o tenerà frumósâ; şi aflară 

pe Abişag, Şunamita, și o aduseră cătră rege. Erâ tenera 4 
era frumosă forte și îngrijia de rege şi servia lui; darâ regele 

nu o cunoscu pe ea. 

Atunci Adonia, fitul Haghitei, se sumeția, dicend: Eŭ voii se 5 
fiă rege; șişi găti sieşi care și călăreți şi cinci-deci de bar- 
baţi, cari fugiaii înaintea lui.  Erâ tatăl scă nici odată nul su- 6 
părase pe el, dicând: Pentru ce tu faci ușa? era încâ şi pre fru- 
mos la faciă, şi mama sa îl născu după Absalom. Şi se 7 
convorbi cu Ioab, fiul Zeruiei, şi cu Abiathar, preotul; și acestia 
urmând lui Adonia îl ajutarâ preel.  Zadoc înse, preotul, și Benaia, 8 
fiul lui Ichoiada, și Nathan, profetul, şi Şimei și Rei și eroii lui 
David nu eraŭ cu Adonia. Și junghiă Adonia oi, boi şi vi- 9 
țeă graşi, lungă pétra lui Zoeleth, care este aprope de En-Roghel, 
şi invită pe toți fraţii sci, fiii regelui, și pe toți barbaţii lui 
Juda, servii regelui. Era pe Nathan, profetul, și pe Benaia și pe 10 
eroii și pe fratele sei Solomon, nui chiemâ. 

Şi dise Nathan cătră Balh-$eba, mama lui Solomon, dicend: 11 
Nu ai audit câ se făcu rege Adonia, fiul Haghitei, şi domnul 
nostru David nu scie acesta? Acum deci vină, te rog, ca se'i 12 
daă ţie sfat, spre a'li mentui vicța ta şi vicţa fitului têù Solomon, 
Du-te, de întră la rogele David, și qiTlur: Domnul mei, ege, nu al 13 
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jurat tu servel tale, dicănd: câ Solomon, fiul têŭ va regi după mi- 
ne, şi el ya şede pe tronul mei? Pentru ce dară domnesce A- 
14 donia?  Eca! pe când încă vei vorbi tu acolo cu regele, voiă întra 
şi eŭ în urma ta, și voii confirma cuventele tale. 
15 Şi întră Bath-Şeba la rege în cameră; 6râ regele era 
16 pre betrăn; şi Abişag, Şunamita, servia regelui. Și plecându-se 
Bath-Şeba, se închină înaintea regelui. Xi regele gise: Copi e? 
47 Şi ca gise cătră el: Domnul meii, tu ai jurat servei tale pe Iehova, 
Dumuegeul tâă, icend, că Solomon, fiul tei, va regi după mine, şi 
18 el va şede pe tronul meŭ. Darà acum, éca! Adonia se făcu 
19 rege. Şi tu domnul meŭ, rege, nu scii acésta, Şi el junghi boi 
şi viței graşi şi oi cu abondenţă, și chiemă pe toţi fit regelui 
pre Abialhar, preotul, şi pre Ioab, comandantul armatei; înse pe 
vul teă Solomon nu laù chiemat. Darà la tine, domnul mei, 
rege, la tine pironesc ochii întregului Israel, spre a le anunța, ci- 
21 ne are a şede pe tronul domnului mei, regelui, după el. Erà de 
nu, apoi se va întempla, îndată, ce domnul meă, regele, va adormi cu 
parențit set, că eù şi fiiul mei Solomon vom fi priviţi culpabilt. 
22 Şi éca! pe când ea vorbia încă cu regele, aŭ intrat şi Na- 
23 than, profetul. Şi se anunţă regelui, gicênd: Eca! Nathan, pro- 
fetul. Şi intrând la rege se închină regelui cu facia sa ponă lu 
24 pament. > Şi Nathan qi Domnul moù, rege, tu at (is, Adonia 
25 va regi după mine, şi el va gede pe tronul mei? Căci se 
pogori astăţi, și junghiă boi şi viței graşi şi ot în abondenţă, 
şi invità pre toți fiii regelui, și pe comandanții, şi pre Abiathar, 
preotul; şi, éca! mânâncă şi beă înaintea lui, și dic: 'Trăscă regele 
26 Adonia! Érà pe mine, servul tei, şi pe Zadoc, preotul, și pe Be- 
naia, fitul lut Iehoiada, și pe Solomon, servul teii, nu ne chiemă. 
.27 De la tine, domnul meă, rege, se făcu lucrul acesta, şi nu ai ìn- 
sciințat servului têŭ, cine va șede pe tronul domnului meă, re- 
gelui, după el? 
25 Şi respunse regele 
29 Şeba; şi ca veni la rege, şi st 
și gise: După cum lehova 

















































şi dise:  Chiemaţimi pe Bath- 
âtu înaintea lui. Şi jură regele, 
te viŭ, cel ce aŭ mentuit suiletul 
30 mei din toti. întristarea. Cà, precum juraiă ţie pre Iehova, 
Dumnegleul lui Israel, dicènd: cà fiul teă Solomon va regi după 
mine, și el va șede în locul mei pe tronul meŭ, aşa voiii face 
31 în qina acesta. Atunci Bath-Șeba, iuchinându și facia sa ponă la 
pament, se închină regelui, şi gise: 'Trădscă domnul mei, re- 
gele David, în etern. 
32 i regele David dise: Chiemaţi'mi pe Zadoc, preotul, şi pe 
Nathan, profetul, şi pe Benaia, fitul lui lehoiad Şi ci veniră 
33 înaintea regelui. Şi dise ii regele: Luaţi cu sine-vă pe 
servii domnului vostru, şi puneţi calare pe Solomon, fiul meŭ, pe 
31 catàrul meŭ, șil pogoriţi pe el la Ghion. Și se'l ungă pe el a- 
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colo Zadoc, preotul, și Nathan, profetul, de rege preste Israel. Şi 
suflați în trimbiță, şi diceți: Trăéscâ regele Solomon! Atunci vè 35 
veţi sui în urma luí, ér el va veni şi va şede pe tronul meŭ; 
şi el va regi în locul meŭ; căci am ordonat ca el se fie principe 
preste Israel și preste Iuda. Atunci respunse Benaia, fiul lui 36 
Iehoiada, regelui, dicendui: Amen; aşia se aprobeze Iehova, 
Dumnedeul domnului meii, regelui! Precum Iehova stele cu 37 
domnul meii, regele, aşia se fie și cu Solomon, şi se mărâscâ tro- 
nul lui mat mult de cât tronul domnului mei, regelui David. i 
__ Atunci se pogoriră Zadoc, preotul, şi Nathan, profetul, şi Be- 38 
maia, fiul lui Jehoiada, şi Chrethii şi Plethii. Şi puseră pe Solomon 
pe catărul regelui David şi duseră pre el la Ghion. Şi luă 39 
Zadoc, preotul, cornul d oleii de pe cort, şil unseră pe Solomon. 
Şi sullară în trimbițà, şi qiseră popolul întreg: Tri regele So- 
lomon. - Şi se tot popolul după densul; şi cânta popolul în 40 
fluere, şi se desfăta cu bucurie mare, şi se despica pamentul de ` 
strigătele lor. ; . 

Deci audi Adonia și toţi invitații, carii eraŭ la densul, 41 
cum finirà de a mânca. Şi când audi Ivab sunetul trimbiţei, gise: 
Pentru ce este vuctul, de care orașul resunâ? Încă vorbind el, 42 
éca! lonathun, fiiul lui Abiathar, preotul, aŭ sosit. Și dise Adonia 
cătră el: Întră; câ tu esci barbat brav, şi aduci bune noutăți. 

Şi respundend Ionathan, gise lui Adon Ba nu; domnul nostru, 43 
regele David, făcu rege pe Solomon. Şi tr e cu el regele 44 
pe Zadoc, preotul, şi pe Nathan, profetul, şi pe Benaia, fitul lui 
Jehoiada, și pe Chrelhii şi pe Pleihii șil încălecarà pe el pe ca- 
târul regelui. — Şil unseră pre el Zadoc, preotul, şi Nathan, profe- 45 
tul, de rege în Ghion. Şi se suiră de acolo desfătându-se, érà 0- 
vașul resuna. Acesta este vuetul, ce ai augit. Ba încâ Solomon 46 
şede pe tronul regatului. Aŭ întrat înse și servii regelui se fe- 4? 
licite pe domnul nostru, regele David, icend: Se ilustreze Dum- 
nedeii numele lui Solomon preste numele têŭ, şi se mărescă tro- 
nul lui mat mult de cât tronul tei. Şi regele se închină pe pa- 

tul sei. Şi regele vorbi aşia: Benc-cuventat se fie Iehova, 48 
Dumnegeul lui Israel, carele "mă dete mie astăgli succesor pe tronul 
mei, și ochii mei ved acesta. 

Atuici toți invitaţii, carii erai longă Adonia, Sai spăimântat, 49 
şi sculându-se se duse fie-care în calea sa. Érà Adonia se 50 
temu de Solomon, și sculându-se se duse şi se apucă de cór- 
nele altariului. Şi `i se anunţă lut Solomon, gicend: Ecâ! Adonia 5i 
se teme de regele Solomon; şi &câ! se apucă de c rnele alta- 
tariului, gicend: Se'mi jure astâi regele Solomon, câ nu va omori 
pe servul seŭ cu sabia. Şi Solomon gise: De va li om brav, 52 
nici unul din perii lut nu va căde pe pament; €ră de se va alla 
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53 reutate în el, apoi va muri. Şi triimise regele Solomon și'l po- 
gorî pre el de la altar; el veni deci și se închină înaintea regelui 
Solomon; și gise cătră densul Solomon: Mergi la casa ta. 


CAPUL 1I. 


Îndemnarea lui David cătră Solomon. - Mantea lui David. Solomon face 
se se ucidă Adonia, Ioab și Şimei. 


ç% dilele lui David se apropiară se mórâ; atunci "i po- 
ronci lui Solomon, fiiului sei, dicend: Ei merg în 
cale a tot pamentului; érâ tu întăresce-te şi se fil barbat. Şi 
păzesce poroncile lui Iehova, Dumnegeului têŭ, umblând în căile lui, 
păzind ordinile luí, statutele lui și judecăţile lui și mărturiile lui, 
precum este scris în legea lui Moise, ca se fii fericit în tote căte 
4 vei lucra, și ori unde te vei ìntórce; Ca se confirme Iehova cu- 
ventul sei, ce'l grăise despre mine, gicând: decă fiii tei vor lua 
aminte la căile lor, în cât se umble înaintea mea în veritate, cu 
tótâ inima și cu tot: sufletul lor, de sigur nu va lipsi din line bar- 
5 bat de pe tronul luí Isracl. Şi încâ tu scii cătemi făcuse mie 
Joab, fiul Zeruiei, ce făcuse la cei duoi capi ai armatelor lui Is- 
rael: lui Abner, fiiul lui Ner, și lui Amasa, fiul lui Iether, pe cari 
“ucise, și versase în pace sânge de resbel, și puse sângele 
resbelului în cingătorea cea de la copsa sa, și în încălțămintele cele 
6 de la picidrele sale. Fà deci dupre înţelepciunea ta, și cărun- 
7 teļa lui se nu se pogóre în pace în morment.  Înse cătră fiii lui 
Barzillai, Galaaditenului, se faci îndurare, și se fie din cei ce aŭ a 
mânca la masa ta; căci ei venirâ la mine, când eŭ fugiam de la 
8 facia lui Absalom, fratelui t6ă. Şi éca! la tine este Şimel, fiiul lui 
Ghera, Beniaminitul, de la Bahurim, carele mě blasfemâ pe mine cu o 
maledicţiune grea în giua când mergeam la Mahanaim; înse se po-. - 
gori spre întempinarea mea la lordan șii am jurat lut pe Iehova, 
9 gicând: Nu te voii omori cu sabia. Acum deci nu'l lasa pre el 
nevinovat; căci barbat înțelept esti tu, şi scii ce se'í faci lui, ca 
se pogori cu sânge cărunteța lui la morment. 
10 Și adormi David cu părinţii sei, și se înmormentâ în ora- 
11 şul lui David. Şi dilele, ce regise David preste Israel, fură 
patru-(eci de ani; şepte ani regise în Hebron şi trei-geci și trei 
regise în lerusalim. k gri 
12 Şi şedu Solomon pe tronul lui David, parentelui sei; și 
43 forte se întări regatul lui. Şi Adonia, fiul Haghitei, venia la 
Bath-Şcha, mama lui Solomon; și ca gise; Vini cu pace? Și el 
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dise: Cu pace» Apoi gise el: Am un cuvěnt sei spun; și ea 14 
dise: Vorbesce. Şi el dise: Scii, câ regatul 'mi aparține mie, și câ tot 15 
Israelul aţintise façia spre mine, ca se regesc; înse se transferă re- 
gatul şi deveni al fratelui mei; căci de la lehova aŭ fost al lui. 
Acum deci cer o cerinţă de la tine; se nu mi-o refuzezi. Şi ea "1 16 
dise lui: Vorbesce. Şi el dise: Vorbesce, te rog, cătră regele Solo- 17 
mon, (nu te va refuza), se'mi dee mie pre Abișag, Șunamita, de 
sociă. Şi Bath-Şeha gise: Bine, voii vorbi pentru tine cu re- 18, 
gele. Şi Bath-Şeba veni la regele Solomon, spre a vorbi cu 19 
dânsul pentru Adonia. Și regele se sculă dinainte'i, și se închină 
dinainte“i, și se puse pre tronul seă, și s'a pus un tron mamei 
regelui, şi ea ședu la drepta lui. Și ea gise: O micâ cerință cer 20 
de la tine, nu me refuza. Şi dise regele: Cere mama mea, căci 
nu te voii refuza. Şi ea dise: Se se dee pre Abișag, Șunamita, 21 
lui Adonia, fratelui te, de soci. Şi regele Solomon respunse, și 22 
dise mamei lui: Şi pentru ce ceri pre Abișag, Şunamita, lui Adonia? 
cere'i mai bine şi domnia, căci el e fratele mei, mai mare decât 
mine, și lui Abiathar, preotului, și lui Ioab, fitului Zeruiei. Şi regele 23 
Solomon jură pre Iehova, gicend: Așia se'mi fac Iehova, și așia se 
continue, dâcâ nu în contra vieţei sale vorbi Adonia acest cuvânt. 
Și acum, după cum Iehova este vii, care me întări și me puse A 
pe tronul lui David, părintelui mei, și care 'mi făcu casâ, după 
cum vorbise, astâţi va muri Adonia. Și regele Solomon trå- 25 
mise prin Benaia, fiul lui Iehoiada, și'l lovi acolo, încât muri. Și 26 
lui Abiathar, preotului, "i dise regele: Mergi la Anathoth pre câmpul 
têù, căci tu esci un om al morţii; 6râ astâdi nu te voiii omori, 
căci tu ai purtat arca Domnului, lui Iehova, înaintea lui David, ta- 
tului mei, și-ai suferit, ce aŭ suferit părintele mei.  Aşia a- 27 
lungă Solomon pre Abiathar, dea nu mai fi preot lui lehova, spre a 
împlini cuvăntul lui Iehova, ce "1 grăise despre casa luí Eli în Șilo. 
Şi veni vestea până la Ioab, căci Ioab s'aii plecat după Adonia, 28 
6râ după Absalom nu s'a plecat. Atunci Ioab fugi în cortul lui 
lehova, și apucă de cârnele altariului. Şi i se spuse regelui So- 29 
lomon, câ loab aŭ fugit în cortul lui Iehova, și éca! el este lângă 
altariul. Şi Solomon trâmise pre Benaia, fiiul lui Iehoiada, dicend: 
Mergi, lovescel. Şi veni Benaia în cortul lui lehova, și "i 30 
gise lut: Aşia dice regele: Du-te afară. Erâ el dise: Ba nu! căci 
aice vreii se mor. Şi Benaia aduse regelui cuvăntul, gicând: Așia 
vorbi loab, şi așia "mi respunse. Atunci "1 gise lui regele: 34 
Fa după cum aŭ dis, și lovesce’l, și înmormêntézâ’l, și depărteză 
sângele cel innocent, pre care l'aŭ versat Ioab, de la mine și de 
la casa părintelui meii. Şi se întórcâ Iehova sângele lui pre ca- 32 
pul lui, pentru câ aŭ lovit pre duoi barbaţi, mai drepți și mai buni 
decât densul, și "i-ai ucis cu sabia, și părintele mei David, nu 
sciu; pre Abner, fiiul lui Ner, campoducele lur Israel, și pre Amasa, ` 
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33 fiiul lui lether, campoducele lui Iuda. Şi sângele lor se se în- 


târcâ pre capul Ii loab și pre capul semenței lui în etern, crâ lui 
David și semânţei lui, şi casei lui, și tronului lui, se'i fiă pace 


34 de la Iehova în etern. Şi se sui Benaia, fiul lui Iehoiada, șil 


35 lovi, şil omori, şi se îmmormântă 


sa în pusliii. Şi 
regele puse pe Benaia, fiiul lui lehoiada, în locul lui preste, 
armata, şi pre Zadoc, preotul, regele "1 puse în locul lui Ahiathar. 








36 Şi regele trâmise, de aŭ chiemat pe Șimei, șii spuse lu: Edificărţi 


ție o casă în Jerusalim, și se șegi acolo, şi se nu eyi de acolo, 
7 nici încóce, nici încolo. Şi va fi, în diua, când vei eşi, şi veltre= 
ce rîul Kidron, apoi se scii, câ vei muri, şi sângele teii se vină 





38 pre capul têù. Şi gise Şimeï cătră ` regele: Bun este cuvântul, 


40 Eca! servii tei sunt în Gath. Atunci se sculà Șimei, și 


4 


42 se întorsese. Atunci regele 





cel vorbi domnul mei, regele, așia va face servul têù. Și Şi- 


„39 mei şeţu în Jerusalim multe gile. Şi stai întemplat după tre- 


cerea de trei ani, câ fugiră duot servi aŭ lui Șimei cătră Achiş, 
fiul lui Maacha, regele din Gath, și "i se spuse lui Şimel, gicând: 





gå pre asinul sei, şi se duse la Gath la Achiș, spre a căuta pre 
servii sei; și se duse Şimci, se aducă pre servii sei din Gath. ȘI! 
se spuse lui Solomon, câ Șimei se dusese din Ierusalim la Gath, și 

misc d» aŭ chiemat pre imel, și 
gise lut: , Ore nu te-am conjurat pre Iehova, şi te-am prevenit, 
gicend: În giua, când veï eși, şi te vei duce încóce şi încolo, 
apoi se scii, câ vel muri; și tu "mi-ai spus: Bun e cuvântul, am 





43 augit. Şi pentru ce n'ai păgit jurămentul lui Iehova, și ordinul, 


44 pre carc'\i'l am dat ţi 


Şi spuse regele cătră Şimei: Tu cunosci 
tot râul, ce inima ta o scie, ce ai făcut lui David, părintelui meii; 





45 acum întârcă Iehova râul têù pre capul têù. Érà regele Solomon 


fiă bine-cuvântat, și tronul lui David fiă întărit înaintea lui Iehova 


46 în etern. Şi ordonă regele lui Benaia, fitului lut lehoiada, și el 


eşi, șil lovi, încât muri. Și regatul era întărit în mâna lui Solomon. 





CAPUL III. 


Se răgă de tne- 





Solomon se însaciezea cu fiia lui Faram. Ofere sacrifi 
lepeiune. Sentenja lui. 


1 i Solomon se încuseri cu Faraon, regele Egiptului, și luă 
1) pre fiia lui Faraon, şi o aduse în cetatea lui David, pănă 

ce aŭ terminat de edificat casa sa, și casa lui Iehova, şi murul le- 
2 rusalimui împrejur, Darà pre năliunii sac ficâ populul, căci nu era 
3 ediivată casă numelui lui Iehova păriă în gilele acelea. Și Solo- 
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mon iubia pre Iehovigăimblind dure statutele lui Da id, părintelui 
ù, numai cà sacrificà și tăm; pe nălțimi. Şi merse regele la 
Ghibeon, spre a sacrifica acolo; căci acésta ` era nălțimea cea 
mare. O mie de sacrificie de ardere oferi Solomon pre acest altariiă. 
La Ghibeon se aretă lehova lui Solomon în visul nopţii, şi Dum- 
negeù gise: Cere, ce se'i daŭ ție. Şi Solomon dise Tu ui făcut 
mare îndurare servului lei David, tatului mei, precum au ămblat 
înaintea ta în fidelitate, și în dreptate, și în integritatea ânimei cătră 
tine, ii ai conservat lui ac indurare, şi ai dat un fiù, 
care şede pe tronul sei, precum e astăgi. Şi acum lehova, Dum- 
megeul mei, tu ai făcut pre servul te rege în locul lui David, pă- 
rintelui mei, şi că sunt un copil mic, nu sciă nici se es nici se 
întru. Şi servul tèù se ala în meţilucul populului teă, pre care'l 
ai ales, un popul mare, care nu se pó socoti nici enumera de 
mulțime. Apoi dà servului têù o ânimă, ce înţelege, se judece 
pre populul tèù, se de sebâscă între bine și râu, căci cine ar pute 
judeca pre populul têù cel forte numeros? Şi cuvântul era bun 
în ochii Domnului, câ ceru Solomon acest lucru. Şi Dunme- 
geă îi gise lui: Pentru câ ai cerut acest lucru, şi nu'ți-af cerut ție 
qile multe, şi mu'ți-ai cerut avuļic, şi mai cerut viţa inimici- 
lor tei, ci "ţi-ai cerut ție cunoscinţă de a înțelege judecata: că! 
fac după cuventul têŭ; 6câ! "ţi dau ţie o ânimă înțeleptă şi cu cu- 
noscință, încât asemene ţie naŭ fost înaintea ta, și asemene (ie nu 
se va scula după tine. Şi ceea, ce nai cerul, “ţi daŭ ție, şi avuție, 
şi onóre, încât nu va fi asemene ţie nemine între regi în totă vicţa 
ta. Și dacă veï ămbla în căile mele, păzind statutele și preceptele 
mele, precum ămblase David, părintele tĉŭ, apoi voii prelungi 
lele tale. Atunci Solomon se descepta, și écâ! aŭ fost un vis. 
Şi el veni la lerusalim, şi stete în ï luă Iehova, și 
oleri sacrificie de ardere și sacrificie pacifice, și făcu un ospeţ mare 
- pentru toți servii sci. 

Atunci veniră due femei meretrice la regele și se puseră 
înaintea lui, Şi aii gis una din femeile: Më rog, Domnul mei, că 
şi femeca acesta ședem într'o casâ, și eŭ nâscuii la dânsa în casă. ŞI 
Sai întemplat în a trefa gi dup nâscarea mea, cà născu şi a- 
céstà femee, şi noi eram împreună, nică um strein nu era la noi în 
casă; numai noi amenduoe eram în casă. Și muri iul aces- 
tei femee nópte, căci fusese culcată pre densul. Atunci se sculă 
ea în megilocul nopții, și luâ pre fiiul mei de lângă mine, pre când 
serva ta dormia, şi culcă la sinul seŭ, și pre fiul ei cel mort 
"1 culcă la sinul mei. Și mă sculaiu demancţă spre a alăpta pre 
fiul meŭ, și écâ! era mort, şi cercetăndu'l pre densul demancţă, şi 
câ! nu era fiul meŭ, pre care! am născut. Erâ femeca cea-l-allă 
gise: Ba nu! ci fiiul meŭ este cel vii, şi fiiul têù cel mort; şi a- 
ceea gise: -Ba nu! ci fiul tù este cel mort, Și fiul meù cel viú, 
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23 Ast-felii vorbiră inaintea regelui. Atunci ee regele: Acésta dice: 

Acesta este fiul meù, cel viii. şi liiul têù, cel mori: şi aceea dice: 
24 Ba nu! ci fiul tâă este cel mort, şi fiul mei, cel viă. Şi regele 
25 gise: Aduceţimi o sal şi aduser: hia inaintea regelui. Şi 

regele dise: 'Tăiaţi pre copilul cel vii în duoc: şi daţi jumătatea 
26 uneia, şi jumătatea celoi-l-alte. Atunci dise femeea. a căreia fiii 

era cel vii, cătră regele, căci “i se turbură ànima de misericordia 

pentru fiul ei. şi ca : Me rog, Domnul mei. dà'i ei pre copilul 
ri; 6râ aceea dise: Se nu fiă nici al meŭ, nici 
iaţil. Atunci respunse regele, dicând: Daţi'i ei pre copi- 
» şi nu `I omoriți: ea e mama lui. Şi tot Israelul augi 
judecata, ce o judecă regele, şi se temură înaintea regelui, căci 
vedra, câ înțelepciunea lui Dumnegeă era într'ânsul, de a face ju- 

ecută, 





















CAPUL IV. 
Principii luă Solomon. Pacea și mărimea vegatului seă. — Inţelepeiunea lui, 


12 A fu regele Solomon rege preste tot Israelul. Și aces- 
tia sunt principii, pre carii ‘I avea: Azaria, filul lui Zadoc, 
3 preotului;  Elihoref și Ahia, fii aï lui Șişa, eraă scriitori; Ieho- 
şafal, fiiul lui Ahilud, era cancelariă; Benaia, fiul lut Jehoiada, 
preste armata; şi Zadoc şi Abiathar, preoți; Şi Azaria, fiul lui Na- 
than, preste inspectorii; și Zabud, fiiul lui Nathan, era consilier, a- 
mic al regelui: r preste casa; şi Adoniram, fiiul lui Abda, 
preste dările. 
Şi Solomon avea duu 
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pre-qece inspectori preste tot Israelul, 
casa sa; o lună în an avea căte-unul 
8 de provisionat. Şi acestia sunt numenile lor: Ben-Hur pre mun- 
9 tele Efraim;  Ben-Decher la Macaz şi la Şaalbim; și Beth-$emeş 
10 şi Elon-Beth-Hanan:  Ben-Hesed la Aruboth. şi elavea Şacho şi 
11 tótà térra Hefer Ben Abinadab preste tot pasagiul; Tafath, fifa 
12 Iut Solomon, Baana, liiul lui Ahilud, la Taanath 

şi Meghido şi tot Beth-Şean. cel de lângă Zartana, de desubtul 

Izveclului, de la Beth-Şean pănă la Abel-Mchola, pănă dincolo de 
13 locmeam;  Ben-Gheber la Ramoth-Galaad. el avea satele lui Iair, 

fitului lui Manase, cele din Galaad; el avea terămul Argob, cel din 
14 Başan, şese-(leci cetăți mari cu muri şi zevóre de aramă; Ahi- 
15 nadah, fiiul lui Ido, în Mahanaim;  Ahimaaz în Neftale; și el luă 
16 pre Basmath, fila lui Solomon, de sociă; Bnana, filul lut Huşat, în 
47 Asser și Aloth;  lehoșafat, fiul lui Parna, în Isachar;  Șimel, fijul 
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lui Ela în Beniamin; Gheber, fitul lui Uri, în păměntul Galaad, pă- 18 
mentul lut Sihon, regelui Amoreilor. Și al lut Og, regelui din Başan; 19 
şi el era numai singur inspector în acestă térrà. 

Iuda și Israel eraŭ numeroşi, la mulțime ca nâsipul de pre 20 
lângă mare, mâncând şi bend şi desfătându-se. Şi Solomon dom- 21 
nia preste tóte regatele de la fluviul Eufrat pănă la térra Filisteni- 
lor, şi pănă la confiniul Egiptului: Și aduceaă daruri șii serviaŭ 
iui Solomon în tóte dilele vieței sale. $ 

Şi nutrimentul lut Solomon pentru u qi era: trei-eci Core de 22: 
făină fină, și şese-deci Core de altă fină: Dece boi îngrâşați și 23. 
duoe-geci boi pâșunati şi o sută oi, afară de cerbi, şi de că- 
pridre, și de ciute, şi de paseri îngrâșate. Căci domnia preste 24 
tote terrile de dincoce de fluvi, de la Tisa pănă la Aza, preste 
toți regii de dincóce de Muviă. Şi avea pace pretutindenea înpre- 
jurul lui. Şi Juda şi Israel locuiaii în siguranță cine sub via 25 
sa și sub smochinul seii de la Dan pănă la Beer-Șeba în tote qilele 
lui Solomon. 

Şi avea Solomon patru-qeci mit staule de cai pentru tràsu- 26 
rile sale, şi duve-spre-dece mii de călăreți. Și inspectorii pro- 27 
curaii nutrimente regelui Solomon, şi tuturor, ce se apropiau de 
masa regelui Solomon. fiâ-care pe luna sa; și nu lăsau, se liă vre-o 
lipsă. Aduceaŭ încă și ord și pae pentru cai și catâri în locul, unde 28 
se aflaii, fiâ-care dupre însârcinarea sa. 

Și Dumnedeii dede lui Solomon supienţiă și o lorle mare 29 
înţelepciune și o întindere de spirit ca năsipul de pre țermul mârei. 

Şi întrecu înțelepciunea lui Solomon pre înțelepciunea tuturor 30 
fiilor Orientului, şi totâ înţelepciunea Egiptului. Căci era maí in- 31 
telept decât toți Omenii, mai mult decât Ethan, Ezrahitul, și decât 
Heman și Chalcol și Darda, fiii lui Mahol; și fama lui se respândi 
împrejur la tâte națiunile. Şi el pronunță trei mii de parabole, 32 
şi odele lui eraii o mie și cinci. Şi vorbi despre arbori, de la 33 
Cedrul din Liban pănă la Isopul, ce cresce pre muri; vorbi încă 
despre patru-pede și despre paseri, şi de territore şi de pesci. Şi 34 
veniaii de la toți populii, ca se audă înțelepciunea lui Solomon, de 
Ja toţi regii pămăntului, carii audiră de înțelepciunea lut. 

















CAPUL Y. 
Prepavativele lui Solomon spre a edifica templul. 
ŞI. Hiram, regele Tirului, trămise pre servitorii sel la Solomon, 4 


ge AN căci augise, că l' unseră pre el de rege în locul tatului seă; 
căci Hiram pururea fusese amicul luí David, Și Solomon tràmise 2 
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3 cătră Hiram, dicend: Tu scii, câ David, tatul meă, nu pulu se 
edifice o casă numelui lui Iehova, Dumnegeului seă, din causa reshe- 
lelor, ce'l încunjuraii pre dânsul de pretutindenea, pănă ce lehova 

4 puse pre inimicii sei sub picidrele sale. + Derâ acum lehoya. Dum- 
nedeul meŭ, îmi dede mie repaos pretutindenea; nu se află nici 

5 inimic, nică întimpinare rea. Éca deci! Eŭ cuget se edilic o casă 
numelul lui lehova Dumnedeului meŭ, dupre cum lehova grăise 
cătră David, tatul mei, dicend: Fiiul teă, pre care voii stabili în 

6 locul teii pre tronul tcă, acela va edifica casă numelui meŭ. Pen- 
tru acesta 'poruncesce acum, semi taie mie cedri din Liban; şi 
servitorii mei vor fi împreună cu servitorii tei, șiţi voii da ie 
resplătirea servitorilor ter, dupre cum tu vei qice; căci tu seii, câ 
între noi nu este neminca aşia de esperient,- spre a tăia lemne ca 

7 Sidonienii..* Şi cum audi Hirani cuvăntele lui Solomon, fórte se 
bucură, şi dise: Binc-cuvêntat fă Iehova astăţi. ca 

8 David un fiii înţelept preste acest popul mare. Şi lrâmise Hiram 
cătră Solomon, gicend: Am augit câte "mi-ai ordonat mie: eù voii 

9 face tótà voința ta în privirea lemnelor de cedru şi de pin. Ser- 
vitorií mei le vor pogori din Liban la mare; și eŭ voiii face, ca 
se fi transportate cu plute pre mare pănă la locul, ce'mi vei sem- 
nala mie, şi le voii depune acolo; și tu le vei lua; însc semi 
împlin şi tu voința mea, dând nutrimente casei mele. 

10 Hiram deci dede lui Solomon lemne de cedru gi de pin 

11 câte voi.  Erâ Solomon dede lui Hiram duoe-qeci mii Core de 

- gràŭ pentru casa lui, şi duoe-deci Core de oleŭ pre pur; atâta da 

12 Solomon lui Hiram pre an. Şi Iehova dede lui Solomon înțelep- 
ciune, precum “i grâise lui; și era pace între Hiram și Solomon; 
și ambii fâcură alianţă. 

13 Şi regele Solomon făcu reerutaţiune din tol Israelul, şi re- 

14 crutaţiunea fu de trei-Jeci mii de Darbaţi. Şi “i trâmise pre et 

în Liban, pre rond, câte dece mii pre lunâ; o lună ședeuă în Li- 

ban şi duoe lune în casele lor; gi preste acâtâ recrutațiune era 

15 Adoniram. Şi Solomon avea șeple-geci mii purtători de poveri, 

16 şi opt-deci mii de tafători pre munte.  Afarâ de inspectorii ronduiți 
de Solomon preste lucrări în numer de trei mii și trei sule, carii 

17 inspectaă populul, ce servia la lucru. Şi ordonă regele, și aduseră 

48 petre mari. petre alese şi cioplite, spre a pune temeliele casei. $i 

pliră gidarii lui Solomon și qidarit lui Hiram și Ghibliţii, şi pre- 

gâtiră lemnele și petrele spre edificarea casei. 
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CAPUL VI. 
Descripţiunea templului edificat de Solomon. 


Antêmplatu-s'aŭ în anul patru sute opt-deci de la eșirea fii- 

I lor lut Israel din pămčntul Egiptului, şi anul al patrulea al 
domnirei lui Solomon asupra lui Israel, în luna Ziv, care este a 
duoa lunâ, începu se se edifice casa lui Iehova. i 

Şi casa, ce regele Solomon 0 edificà lui lehova, avea lungimea 
sa de șese-deci coți și lățimea de duoe-(leci şi inâlțimea de trel- 
qeci coli.» Şi porticul cel din façia templului casei, avea lungimea 
de duoe-eci cofi, dupre lățimea casei, şi lăţimea de dece cofi pre 
dinaintea casei. Fâcu încâ la casă ferestre large din nâuntru și 
strimte din afară. Şi edifică în spre murul caset camere impre- 
jur, pre lângă murii caset ai templului şi aï oraculului, aşia făcu 
camere jur împrejur. mea camerelor ap: tamnentului de jos 
era de cinci cofi, şi lăţimea celor d mediloc de şese coli, şi 
Iţimea celor de al treilea de şepte cofi; căci pre dinafara caset făcu 
arcade strimte împrejur, ca grinele camerilor se nu între în murit 
casei, Deci edificarea casci se fâcea petre preparate mai ina- 
inte de a fi acolo transportate; încât nici ciocan, nici secure, nici 
un alt instrument de fer, nu se auţia la casâ, pre când se edifica. Și 
ușa camerei de meqiloc era la laturea dreptă a casei, și se sula 
la camera de mediloc pre o scară spirală, şi de la cele din me- 
qiloc la cele dela al treilea.  Așia edifici el casa, şi o termina pre 
ea; şi acoperi casa cu acoperimente cave şi cu rânduri de cedru. 
Şi edifică camerele împrejurul întregei case, de cinci coţi înâlțimea, 
şi se ţineaă de casă prin lemnele cele de cedru. Şi cuvăntul 
luí Iehova veni cătră Solomon, gicend: 

Pentru casa ce tu edifici, dacă vei ămbla dupre statulele mele, 
şi vei îndeplini judecăţile mele, şi vel observa preceptele mele, ăm- 
blând dupre ele, atunci voiă confirma cu tine cuvăntele, ce le am grâit 
cătră David, tatul teii. Şi voii locui în megilocul fiilor lut Is- 
rael, şi nu voii părăsi populul mei Israel. — Aşia edifica So- 
lomon casa, şi o termină pre ea. 

Şi îmbrăcă pâreţii casei pre din năuntru cu scânduri. cedrine, 
de la podela la murii acoperimentului ; lemne le îm- 
bracà pre ele pre din nâuntru; şi podéla casci aŭ podit-o cu scânduri 
de pin. Și maicditică încă cu scânduri cedrine un spaf-ă de duoc- 
geci copi în fondul casci, de la podâlă pănă la înălțimea murilor; 
șI edifica pre din năuntru ca se fie oraculul: Sânta Sântelor. Erå 
casa, adecă templul, de dinainte avea patru-(leci coţi lungime. Lem- 
nele inse cele cedrine din interiorul casei erai sculpate cu boboci 
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de rose, şi cu flori deschise; tote eraŭ de cedru, nu se vedea 
19 nici-o pétrâ. Şi gâti oraculul în fundul casei, ca se pună acolo 
20 arca alianței lui lehova. Și oraculul avea în façia duoc-geci cotf 
lungime și duoe-geci coți lăţime și duve-geci înălțime; şil aco- 
21 peri pe el cu aur curat; şi acoperi și altariul cel de cedru, Şi 
Solomon acoperi casa pre din năuntru cu aur curat; şi întinse lan- 
22 jurí de aur dinaintea oraculului, și] acoperi cu aur. Așia tota 
casa o acoperi cu aur pănă ce fini totă casa;, acoperi cu aur 
încă și tot altariul, ce era aprope de oraculul. 
23 Şi în năuntrul oraculului făcu duoi Cherubimi de lemn de o- 
24 leii, fid-care de gece coți înălțime, Şi era de cinci coţi o a- 
ripă de Cherub, și de cinci coți ceca-l-altă aripă de Cherub; de la 
25 verful unei aripespănă la verful celei-l-alte aripe era dece copi. Şi 
cela-l-alt Cherub de dece coți; de aceeași mesură şi de aceeaşi con- 
26 strucţiune erai ambii Cherubimi. Înălțimea unui Cherub era de dece 
27 coţi, tot așia și a celuia-l-alt Cherub. Și puse pre Cherubimit în fundul 
cel mai năuntru al casci; și se întinserâ aripele Cherubimilor, încât 
aripa unuia atingea de un părete și aripa celuia-l-alt atingea de ce- 
la-l-alt părete. Şi aripele lor se atingeai între sine în medilocul casei. 
28 Şi'i acoperi şi pre Cherubimi cu aur. 
29 Și pre toţi păreții casei împrejur sculpă figuri sepate de Che- 
rubimi și de palmi și de flori deschise, în spaţiul din fund și din 
30 façiâ. Şi podela casei o acoperi cu aur în spațiul din fund și 
din faci. 
31 Şi pentru întrarea în oraculul făcu ușe de lemn de oleă; și pra- 
32 gul de sus, și ușorii uşelor în cinci muchi. Şi ambele uşe erai 
de lemn de oleă; şi sculpă pre ele ornamente de Cherubimi și pal- 
mi și flori deschise, și le acoperi cu aur, punend aur preste Che- 
33 rubimi și palmi.  Așia făcu și la porta templului uşori de lemn 
34 de oleă în patru muchi; Şi ambele porți erai de lemn de pin; 
și ambele bucăţi ale unei uşe de canat se duplicaŭ, de asemenea 
35 și cele-l-alte duoe bucăţi ale celei-l-alte ușe se duplicaă. Şi sculpă pre 
ele Cherubimi şi palmi și flori deschise, şi le acoperi cu aur în- 
36 dreptat pe sculptură.  Edifică și curtea cea din năuntru cu trei 
rânduri de petre cioplite, şi cu un rând de grindi de cedru. 
37 În anul al patrulea, luna Ziv, se puseră temeliele casei lui 
38 Iehova; Şi în anul al un-spre-decelea, luna Bul, care este luna 
a opta, se terminâ casa cu tóte părțile ei și planul eï; așia în șep- 
te ani o edificase pre ea. 


cae 7, 


CAPUL VIL 
Urmarea descripțiunei templului. 


pätt Solomon şi casa sa în trei-spre-gece ani, şi termin 
întrega sa casă. 

El edifică şi casa din pădurea Liban; lungimea el era o sută 
de coți şi lățimea cinci-geci de coți și înălțimea trei-deci cofi; 
pre patru șiruri de colone de cedru, cu gringi cedrine preste co- 
lone. Şi fu acoperită cu cedru de-asupra grindilor, care se re- 
dema pre patru-deci şi cinci colone, câte cinci-spre-ţece la șir. Şi 
eraŭ trei şiruri de ferestre, și corespundea fercstră cu lerestră la căte 
trele şiruri. Şi tote ușele şi ușorii lor eruă patrați, dimpreună 
cu ferestrele; și corespundea ferestrâ cu feréstrà în trustrele şiruri. 
Și făcu un portic de colone; lungimea lui de cinci-deci coţi, și lă- 
țimea' de trei-deci coţi; şi porticul era dinaintea lor, şi colonele 
şi gringile erai dinaintea lor.  Făcu încă un portic pentru tron, 
unde era se judece, numit porticul judecăței, şi eru aşternut cu 
cedru de la o marginea podelei pănă la ceea-l-altă. Şi casa sa, 
unde șegu, avea o altă curte în năuntru de portic, de o egală con- 
strucţiune. 

Solomon maï făcu încă o casă, ca porticul acesta, pentru fiia 
lui Faraon, pe care'și o luase sie'şt de sociă. 

Tóte acestea erai de petre preţiose dupre mesură cioplite, 
ferestruite cu ferestreul pre din năuntru şi pe dinafară, din teme- 
lie pănă la streșină, şi pre din afară pănă la curtea cea mare. Şi 
temelia era de petre prețióse, petre mari de dece coți, şi petre de 
opt coți. Şi pre de-asupra erai petre preļióse, după mâsurâ ciop- 








lite, şi cedri. Şi curtea cea mare era împrejur de trei șiruri de 1 


petre cioplite și dintr'un şir de grindi cedrine, precum era curtea 
cea din năuntru a casei lui lehova, și precum era porticul casti. 

Şi trâmise regele Solomon, și aduse pre Hiram din Tir. 
Acesta era fiiul unei femei vâduve, din semenţia Neftali; și părin- 
tele lui fusese barbat 'Tirian, aramar; și era plin de arte de înțelep- 
ciune şi de sciință, spre a lucra ori-ce în aramâ. Şi el veni la re- 
gele Solomon, și lucrâ tote lucrurile lui. 

Căci el versă duoe colone de aramă, opt-spre-dece coți 
înălţimea fiă-cărei colonă; şi un fir de duoi-spre-dece coți ar fi 
împrejurat pe fiă-care din ele. Și făcu duoe capitele de aramâ 
versată, spre a le pune în capul colonelor; inălțimea unui capitel 
de cinci coți, și înălțimea celui-l-alt capitel de cinci cofi. Fêcu și 
rețele, împletit lucrate ca lanţul, de sirme, pentru capitelele de pre 
capul colonelor; șepte pentru un capitel şi șepte pentru cela-l-alt ca~ 
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18 pitel. Şi făcu colonele și duoe șiruri de rodie împrejur pre o re- 
łe, spre a acoperi cu rodiele capitelele de pre capul colonelor; și 
19 făcu aeccaşi şi pentru cela-l-alt capitel. Şi capitelele cele de pre 
capul colonelor din portic eraŭ lucrate în forma florei de crin, 
20 de patru coţi. Şi capitelele de pre cele duoe coline aveaŭ rodie 
+ pre de-asupra, pre lângă păntecele cel de pre la reţele; şi rodiele 
21 eraŭ duoe sute în şir imprejur pre fiâ-care capitel. Şi aşegă co- 
-lunele în porticul templului; puse deci o colonă la drepta, şi o de- 
numi pre ea lachin, érà pre ceca-l-altă colonă o puse la stânga, 
22 și o denumiBoaz. Şi pre capitelul colonelor erai figuri de crin; 
23 aşia se fini construcțiunea colonelur. El făcu încâ o mare ver- 
*;. satå, dece coți de la o margine pănă la ceea-l-altâ margine, împrejur 
rotundă; şi înălțimea ei de cinci coji; și un fir de trei-qeci copi 
24 o ar fi incunjurat pre ea împrejur. Şi sub marginea el împrejur 
o încunjuraii sculpturi de forma colocintei, căte gece la cot, încin- 
gea marea jur împrejur; ambele şiruri de sculpturi erai turnate 
25 dintro versătură cu marea. Sta pre duoi-spre-(lece boi; dintre 
„caii trei priviaă cătră megă-ndple, trei priviaŭ cătră apus, trel 
priviaŭ cătră megdă-4li și trei priviaă cătră resăzii; şi marea şedea 
26 pre ci; şi tote dosurile lor erai întorse în năuntru, Şi grosimea 
că era de un lat de palmă, şi marginea ci construită ca marginea 
de cupă, forma florc de crin; şi încăpea duve mii de Bath, 
27 El făcu încâ gece base de aramă; de patru coți lungimea u- 
nel base şi de patru cofi lăţimea er și de trei cop înălțimea et, 
28 Şi făptura Daselor era ust-feliă: aveau privaze, şi privazele în- 
29 cheiate între coline. Și pre privazele diutre coline eraă Iei, bot 
şi Cherubimi; şi de-asupra pre coline era un basin; şi de desubtul 
30 leilor şi a boilor erai ghirlande sculpate spindurânde. Şi fiâ-care 
basă avea patru roți de aramă şi osie de aramă; şi cele patru un- 
ghiuri aveaii umere; și umerele ei erai: versate sub spălătore, fi- 
carele dinapoia ghirlandelor. Și gura ei de din năuntru capitelului 
şi pănă de-asupra, era un cot; érå gura ci era rolundă construită 
în basin de un cot și jumatate; şi încă pre de-asupra acestei gurt 
32 erai sculpturi; érà privazele lor erai patrate, nu rotunde. Şi sub 
privaze crai patru roți, și osiele roţilor se uniait cu basa; şi în- 
33 nălțimea fiă-cărei roți era un cot și jumatate, Şi făptura roților 
ceea a roților de trăsură; osiele lor și obădele lor şi butucii 
34 lor şi spițele lor eraă tot versate. Şi erai patru umere la cele 
35 patru unghi a fiâ-cărei base; umerele erai trase din basă. Și 
dè-asupra basci era o în jur, de un jumatate col; 
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lime rotundà înp 
încă de-asupra basci marginile și privazele că erai dintr ensa tra- 
36 se. Apoi pre placile laturilor ci și pre privazele ei crai sculpaţi 
Cherubimi, lei şi palm, de o identică făptură, şi ghirlande împrejur. 
37 În acest mod I el cele gece, base; tóte aveaŭ acecaşi versătură, 
38 acceaşi mesură, şi aceeași sculptură. El făcu încă și gece spălă- 
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tori de aramâ; fiâ-care spălătoře încăpea patru-deci Bath; fiâ-care. - 
spălătore era de patru coli; şi pre fiâ-care din cele dece base sta 
o spălătore. Şi aşedă basele, cinci la laturea drâptă a casci, şi 39 
cinci la laturea stângă a casei; şi puse marea la laturea dreptă a 
casei, spre resărit din partea de megă-qli è 

Şi Hiram făcu spălători şi lopcţi şi cupe. Aşia termină Hiram 40 
de a face tite lucrurile, ce făcuse regelui Solomom pentru casa luă. 
Iehova; Ambele culone și sferele ci pitelelor de pre capul celor 4 
duoe colone; și ambele rețele, ca se acopere cele duoe sfere ale 
capitelelor de pre capul colonelor; Şi patru sute de rodie pentru 42 
cele duoe rețele, duoe şiruri de rodie pentru liă-care reţe, spre a 
acoperi cele duoc sfere a capitelelor de pre colone; Şi cele dece 43 
base şi cele dece spălători” de pre base; Şi o mare, şi cei duoi- 44 
spre-dece boi de sub mare; Şi ólcle şi lopeţile şi cupele; tóte 45 
aces e, ce Hiram le făcu regelui Solomon pentru casa lui Iehova, 
erai de aramă lustruită. În șesul Iordanului le versă regele, în 46 
pâmănt argilos, între Sucoth şi Zarthau. Şi regele lăsă tite a- 47 
ceste vase necumpenite, căci erai forte multe; şi greutatea aramei 
nu se putea sucoli, 

Si Solomon făcu tote vasele casci lui Iehova; altariul cel de 48 
aur. și masa cea de aur, pre care se punenii pânele de proposiţiune; 
Şi candelabrele de aur curat, cinci de-a dreptu şi cinci de-a stân- 49 
ga. înaintea oracolului, şi florile şi lampele şi mucările de aur; 
Şi tipsiele şi cuţitele şi cupele i lingurite şi tămăetorele de aur 50 
curat, și țiţinele de aur, dela ugele cas i celei maï interidre, adecă 
ale Sântei Sântelor, și de la porțile casei, adecâ a templului. 

Și terminându-se tot lucrul, ce'l făcuse regele Solomon pen- 54 
tru casa lui lehova, aduse Solomon într'enșa tote cele consacrate 
de David, tatul seii, şi argeutul şi aurul şi vasele, le depuse inte- > 
saurele casci lul Iehova. 






































CAPUL VIII 


Dedi: 





ţiunea templului. <“ Rugăciunea lui Solomon la acestă ocasiune. 


N lunci regele Solomon adună înaintea sa în Ierusalim pre cei i 
iX mai betrăui ai lui Isracl, şi pre toți capii semențielor, pre 
principalii părintesci ai r luă Isracl, ca se aducă arca alianței 
lut le este Zion. 
$i se adunară toţi harbaţii lui Isracl înaintea regelui Solomon 2 
la serbatorea cea din luna Ethanim, care este a șeptea lună. Ve- 3 
miră deci toți, cer mai betrăni ai lui Israel, și preoții rădicară arca, 







a din cetatea lui David, ca 
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4 Şi aduseră arca lul Iehova și cortul adunanțe! şi tote vasele cele 
5 sacre, cari erai în cort; preoții și Leviţii le aduseră pre ele. Şi 
regele Solomon și tótå adunarea lui Israel cea adunată la el, era 
împreună cu el înaintea arcei. și sacrificară oi și boi, încât nu 
6 era de socotit, nici de enumerat din causa mulțimei. Și preoții 
aduseră arca alianței lui Iehova la locul ei, în oraculul casei, în 
7 Sânta Sântelor, sub aripele Cherubimilor.  Căct Cherubimil aveai 
aripele întinse preste locul arcei, și Cherubimii acoperiaŭ arca și 
8 drugii de de-asupra. Şi făcură eï drugii așia de lungi, încât ca- 
petele drugilor se vedeaă din locul sacru de dinaintea oraculului; 
de afară înse nu se vedeai; și se uflă acolo pănă în diua de as- 

9 tădi. Nu era în arcă decăt cele duoe table de ptră, pre care 

Moise le pusese acolo în Horeb. unde lehova incheia alianță cu 
fiit lui Israel, când eșiră din pămentul Egiptului. 

s'aŭ întemplat când eșiră preoții din sanctuariă, nour im- 

11 plu casa lui lehova; Şi nu putură preoții se stee, ca se serve, 
din causa nourului; căci gloria lui Jehova împluse casa lui Iehova. 

12 Atunci dise Solomon: lehova grăise, că va locui în întunecime; 

13 "i-am edificat ţie casă de locuinţă, luc ca se locuesci în eterni- 

14 tate, Şi întoreându'și regele façia sa, bine-cuvântă totă adunarea 

15 lui Isracl, și tótà adunarea lui Israel sta. Şi el dise: Bine-cuven- 
tat fie lehova, Dumnegeul lui Israel, carele îndeplini prin mâna sa 

16 ceea, ce vorbise cu gura sa cătră David, tatul meŭ, dicend: Din 
diua, în care am scos pre populul mei Israel din Egipt, nu am ales 
dintre tote semenţiele lui Israel nici o cetate spre a edifica casă, 
ca se fie numele mei într'6nsa; ci am ales pre David, ca el se fie 

17 preste populul meŭ Israel. Şi era în ânima lui David, tatului meŭ, ca se 

15 edifice casă numelui lui Iehova, Dumnedeului lui Israel. Darà Ie- 
hova "i dise lui David, tatului meŭ: Fiind că este în ânima ta se 

19 edifici casă numelui meii, bine ai făcut, că era în ànima ta. Dar 
tu se nu edifici casa, ci fiiul tâă, care va eşi din copsele tale, a- 

20 cela se edifice casă numelui meŭ. Deci Iehova îndeplini cuvăntul 
seu, ce'l grăise; și mam rădicat ci în locul lui David, tatului mei, 
şi şed pre tronul lui Israel, după cum grăise Iehova, și am edificat 

21 casă numelui lui Iehova, Dumnedleului lui Israel. Și am stabilit a- 
colo loc pentru arca, în care se află alianța lui Iehova, ce o in- 
cheiă cu părinții nostri, când "i-ai scos pre ci din pământul Egiptului. 

22 Şi stând Solomon inaintea altariului lui Iehova, înaintea între- 
gel adunări a lui Israel. 'şi întinse mânele sale cătră ceriii, 

23 Şi q Iehova, Dumnedeul lui Israel! nu este Dumnedei ase- 
mene ție, în c sus și pre pământ jos. tu. carele păstrezi alianța 
şi îndurareu cătră servii tei. ce ămblă înaintea ta din tótà ànima lor; 

24 Carele aŭ împlinit servului teii David. tatului meŭ. tot ce ai grăit 
lui; și ai vorbit prin gura ta și ai efectuat prin mâna ta, dupre 

25 cum este în diua acesta, Și acum lehova, Dumnedeul lui Israel, 














































































cas. 8. 





conservă servului tei Da fatului mieă. accea ce'i ai promis lui, 
dicend: Nu va lipsi din tine barbat de dinaintea mea şedetoriii pre 
tronul lui Israel. numai dacâ vor lua aminte fiii tei la căile lor, ca 
se ămble înaintea mea, cum ai ămblat tu inaintea mea. Acum 
deci, Dunmegeul lui Israel! me rog. se se adeverâscâ cuvântul tâă, 
cel ai grăit cătră servul 46 David, tatul mei , 
Dar în adever re va locui Dumnegei pre pământ? Eca! 
ceriul și ceriurile ceriurilor nu pot se te în apă pe line: cu cât mai 











pucin casa acesta, pre care am edificat-o eŭ! Cu tóte aceste pri- 
vesce la rugăciunea servului tĉŭ și la cerința lui, Jehova, Dumne- 
geul mei! ca se audi strigarca și cerința, ce servul têù se rogâ 
înaintea ta astàdi; Ca se fi ochiul tĉù do: spre casa acésta 
nóptea şi diua, spre locul, de carele ai Numele meŭ va fi a- 
colo; ca se audi rugăciunea, ce servul têŭ se va ruga în locul acela. 
Şi ascultă cerința servului teă și a populului tei Israel, când se 





vor ruga în locul acesta; ascultă“ tu din locul şedi 
ceriă; și ascultândui, iértã'i. 

Dacâ va pecalui vre un om contra apropelui sei, și "i se va 
impune lui jurăment, şi] va face pre el se se jure, și jurămentul 
va veni înaintea altariului têù în casa acesta; Atunci tu ascultă 
din ceriii, şi esecută, și judecă pre servii tei, condemnând pre cel 
vinovat, în cât se se întorcă preste capul lui fapta lui, şi justificând 
pre cel drept, s e dee lui dupre dreptatea lui. 

Și când va fi lovit populul têŭ de inimici, căci aŭ pecatuit ție, 
și se va remtorce călră line şi va rec ce numele tâii, şi se va 
ruga și va suplica înaintea ta în casa acésta; Atunci se audi din 
ceriii, și se lerți pecatul populului t6ă Israel, și se'i readuci în 
pământul, pre care lai dat părinţilor lor. 

Când se va închide ceriul și nu va fi ploie, căci aŭ pecatuit 
contra ta, dacă te vor ruga în locul acesta și vor cunosce numele 
teŭ, și se vor re'ntórce de la pecatele lor. după ce “i-ai umilit pre 
ei; Atunci se asculți din ceriăi, și se ierți pecatele servilor tai, 
și ale populului tâii Israel, după ce'i veï înveța calea cea bună, pre 
care se cade se ămble. şi dă plóie pre pământul tei, carele "I-ai dat 
populului t6ă spre ereditate. 

Fomete de va fi pre pământ, ciumâ de va fi, arsură în grăi, 
vestejire, locustâ, ori omidâ de va fi, chiar inimicul lor de ‘i-ar a- 
sedia pre eí în locul ședinței lor, ori-ce plagâ, ori-ce amalare ar fi; 
Tótà rugăciunea, tótà cerința făcută de vre un om, de întregul po- 
pulul têù Israel, când va cunosce fiâ-cine rana ânimei sale, şi va 
întinde mânele sale cătră casa acesta; Atunci tu se'i augi din 
ceriă, locul şedinţei tale, și se'i terți, şi se faci și se dal fiâ-căruia 
dupre tote căile lui, a căruia ânimă tu cunosci, căci tu, numai tu, 
cunosci ânimele tuturor fiilor Gmenilor; Ca so se témå de tine în tote 
dilele, ce vor trăi pre supra-facia pămăntului, ce al dat părinților nostri, 


tale, din 





















100 





27 


28 


29 


30 


31 


32 


33 


£ 


40 


110 1. REGI. 





4 Şi pre streinul, carele nu este din populul têùŭ Isracl. 
42 tru numele têù vine din pământ departat; Căci vor augi numele 
t6ă cel mare, şi mâna ta cca tare, și braciul têù cel întins, când va 
43 veni şi se va ruga în casa acesta, Și se'l augi din ceriii, din lo- 
> cul şedinţei tale, şi se faci tite, de căte streinul te-ar ruga; ca s 
cundscâ toţi populii pământului numele tĉň, și se se temă de tine, 
ca populul tei Israel; și ca se cundscă, câ dupre numele têù se nu- 
mesce casa acésta, ce cù o am edificat. 
44` Când populul têù va eşi la luptă contra inimicilor sei, pre 
= mde M-ai trâmite pre ei, şi se vor ruga lui lehova, privind la 
45 cetatea ce tu "ţi-ai ales (ie, casa, ce am edificat numelui teii, A- 
tunci se augi din ceriŭ rugăciunea și cerința lor, și dă-li dreptul lor. 
46 Când vor pecatui ţie (căci nu e om, carele se nu p 
scâ), şi te vei mânia asupra lor, çit vei trada inimicului, în 
caplivatofii "1 vor duce captivi în térra inimicului, departe verí a- 
47 prâpe, Şi vor lua la Animă în (era, unde furâ duşi captivi, și 
vor întârce, și se vor ruga ție în térra celor, ce'i duseră captivi, 
48 gicând: Am pecatuit, am nelegiuit, am nedreptăţit, Şi se vor 
+ ventoree că tine din tótâ ânima lor, și din tot sufletul lor, în 
țerra imimicilor lor, carii duseră pre ei captivi, şi se vor ruga ție 
privind cătră pământul lor, ce l-ai dat părinților lor, cătră cetatea 
49 ce "i-ai ales, și cătră casa, ce am edificat numelui têù, Atunci 
se audi din ceri, din locul ședinței tale, rugăciunea lor, și ce- 
50 rința lor, și dă-li dreptul lor, Şi Ierlă pre popolul têù ce aŭ pe- 
catuit ţie, și lasâ-li tóte crimele prin care aŭ devenit înaintea ta 
vinovați, și mişcă îndurarea celor, ce'i duseră pre eï sclavi, ca se 
‘p4 aibă milă de ei;  Căel eï sunt populul têŭ, și ereditatea ta, pre 
carele "I-a! scos din Egipt, din megilocul cuptiorului versător de fer. 
52 Se fià deci ochii têi deschişi spre cerința servului têù, şi spre 
cerința popolului teă Israel, ca sei augi pre ci de tóte, câte te vor 
invoca; Căci "i-ai separat pre eï de toţi populii pământului, 
ca se fiâ ereditatea ta, dupre cum ai grăit prin mâna lui Moise, 
servului têù, când aï scos pre părinţii nostri din Egipt, Domnul, Iehova! 
54 Și după ce fini Solomon de a face totă rugăciunea și cerința 
acesta cătră Iehova, se sculà de dinaintea altariului lui lehova, 
unde cra îngenunchiat pre genunchii sei, cu mânele sale întinse că- 
tră ceriă. 
55 Și stete și bine-cuventă t6tâ adunarea. luă Israel cu voce 
„56 măre, (licend:  Bine-cuventat fiă Iehova, cârele aŭ dat repaos 
popolului seii Israel dupre cele promise; n'aŭ cădut nici unul din 
tote cuventele cele bune, ce le grăise prin mâna lui Moise, servului 
“52 sei, — Fiă Iehova, Dumnegeul nostru, cu noi, cum aŭ fost cu pă- 
rinții nostri! Se nu ne lase pre noi, nici se ne părăsescă pre noi. 
58 Se încline duimile nóstre spre sine, ca se ămblăm în tote căile lul, 
`t şi se păzim tóte preceptele lui și statutele lui și judecăţile ce le 
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ordonâ părinţilor nostri! Şi aceste cuvânte ale mele, ce m'am 59 
rugat înaintea lui Iehova, se fiâ diua şi nóptea aprope d'inaintea 
lui lehova, Dumnedeului nostru, spre a face dreptate servului sei, . 
şi dreptate populului sei Israel, dupre necesitatea fiâ-căreia qile; 
Ca se cunâscâ toji populii pământului, câ lehova, el însuși este 60 
Dunmegeii, şi neminea altul. Fi deci Anima vostră întregă că- 6i 
tră lehova, Dumnegeul nostru, spre a âmbla dupre statutele lui, şi 
se păziți preceptele lui precum în giua acesta. i 
Și regele, și tot Israelul cu el, oferiră sacrificii înaintea lui 62 
Iehova. Şi oferi Solomon șacrificie pacifice, ce le oferi lui Ie- 63 
hova, duoe-qeci și duoe mii de boi, și o sută duoe-gecă mii de ol. 
Aşia dedicarâ regele și toți fi lui Israel casa lui lehova. În a- 64 
cecași qi consacră regele megilocul curței cea din f 
Jehova; căci acolo oferi sacrificie de ardere și sacrilicie pănatice 
şi grăsimea sacrificielor pacifice; fiind câ altariul cel de aramâ de 
dinaintea lui Iehova era mic și nu încăpea s: cie de ardere și 
oblaţiuni pănatice şi grăsimea saerificielor pacifi 
n tempul acela celebră Solomon o seri e, şi tot Israelul 65 
împreună cu densul; adunare mare era, de la întrarea Hamath, 
pănă la riul Egiptului, înaintea lut Tehova, Dumnegeului nostru, șepte 
gile şi șepte qile, adecâ patru-spre-dece. Şia opta qi dede 66 
drum populului; și ef bine-cuvêntarà pre rege şi se duserâ la 
corturile lor bucurându-se şi desfălându-se din inimâ pentru tóte 
bunurile, ce lehova făcu cătră David, servul seă, și cătră Israel, 
populul sei. ă 
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CAPUL IX. 


A duoa aretare a lui Dumnegeŭ cătră Solomon. Puterea lwi Solomon.  Echi-: 
parea unei flote pentru Ofir. i 


Şi întâmplatu-s'aii după ce fini Solomon de a edifica casa 1 
x9 lui Iehova și casa regelui şi tote, câte poflise Solomon și 
voise se facâ, Se aretă Iehova lui Solomon a duoa órâ, precum se 2 
aretase lui în Ghibeon. 

Și gise Iehova cătră el: Am augit rugăciunea ta și cerința ta, -3 
ce te-ai rugat înaintea mea. Am sanctificat casa acesty, ce al e- 
dificat ca se pun acolo numele meŭ în eternitate; şi ochii mel și: 
inima mea va fi acolo tot-dea-una. Și tu dacă vei âmbla înain- 
tea mea, cum imblase David, tatăl teă, în întegritatea ânimei şi în 
dreptate, ca se fact tâte cele, ce "ţi-am ordonat ție, se pâzescl sta- * 
tutele mele şi judecăţile mele; Atunci voiŭ întări tronul regatu- 5 











„2 t rai. 


Ivi têù în eternitate de-asnpra lui Israel, cum am promis lui David, 
tatului 1că. dicend: Nu va lipsi din tine barbat de pre tronul lui Is- 
rael. Darà vě veți intórce de la mine, voi și fiii vos- 
tri, şi nu veţi observa preceptele mele, statutele mele, ce am pro- 
pus înaintea vosiră, ci veţi merge şi veți servi altor dei, şi vă veţi 
închina lor. Atunci voiii desrădicina pre Israel de pre facia pă- 
măntului, ce Yam dat lor; şi casa acesta, ce am consacrat numelui 
mei, voiă arunca-o de la façia mea; şi Israel va fi spre proverb şi 
8 deridere între toţi populii. Și casa acesta, cât de înaltă ar fi, tot 
cel, ce va trece pre lângă ea, va remâne încremenit şi va șuera, şi 
va dice: Pentru ce făcu Iehova aşia pământului acestula și casei a- 
9 cestela? Şi se va respund câ părăsiră pre lehova, Dum- 
negeul lor, care “i scâse pre părinţii lor din pământul Egiptului, și 
se lipiră de alți dei, şi se închinară lor, şi li serviră lor, pentru 
acésta Iehova aŭ adus asupra lor tot râul acesta. 
10 Şi sai întemplat la finitul celor duoe-deci de ani, în carii 
Solomon edifică cele duoc case: casa lui Iehova şi casa regelui, 
44 (Caci Hiram, regele 'Tirului, ajută pre Solomon cu lemne de ce- 
dru, și cu lemne. de pin, și cu aur, dupre tótà dorinţa lui,) atunci 
regele Solomon dede ui Hirai duoe-geci de cetăţi în térra Galileei. 
12 Şi eşi Hiram din Tir, ca se vodă cetăţile, ce Solomon "ile dede lui; 
13 şi nui plăcură lui. Și dise: Ce sunt cetâţile acestea, ce'mi le-ai 
dat, al mei frate? Şi elle numi pre ele térra Cabul (neplăcut), pănă 
44 în giua acesta. Și Hiram trâmise regelui o sută duoe-geci ta- 
lente de aur. ` 
15 Acesta este causa dârei, ce o impuse regele Solomon, adecå 
ca se edifice casa lui Iehova, și casa sa, şi pre Milo, şi murul leru- 
16 salimului, și pre Hazor, și Meghido, şi pre Ghezer. Căci Faraon, re- 
gele Egiptului, se suise și concerise Ghezer și o arsese pre ea ci 
foc, și pre Chananeii, ce locuiau în cetate, "1 omorise, şi o deduse 
7 gestre fiicei sale, femeei lui Solomon. Şi edifică Solomon pre Ghe- 
18 zer şi pre Beth-Oron situat mai jos. Şi pre Baalath și pre Tad- 
19 mor în pustiă, în țerră. Şi tote cetăţile de provisiune, ce avea So- 
lomon, şi cetăţile de care şi cetăţile de călăreţi, și ori-ce dori So- 
lomon se edifice în Ierusalim, n Liban, şi în tot păměntul stà- 
20 pânirei lut. Şi asupra populului ce remăsese din Amorei şi Hetei, 
şi Perizei şi Hevei și lebusei, carii nu erai din fii lui Istrael, 
Ci din fiii acelora, ce remăseseră în țerră, şi pre carii fiii lui Israel 
mai putut se'i prăpădescă, asupra acestora Solomon impuse ser- 
22 vicii tributariă pănă în giua de astăgi. Era din fiii lui Israel So- 
lomon n'aă făcut pre neminea sclav; căci erai, barbaţi resbeluitori, 
şi servi al sel, şi principi, şi duci, și capi ai carelor şi ai călărimei 
23 sale, Mai marii inspectatorilor, carit eraii preste tot lucrul lui 30- 
lomon, erai cinci sute cincl-geci, predowmnind preste populul, ce 
servia la lucru. 
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Erâ fiia lui Faraon se sui din cetatea lui "David în casa sa, 24 
ce o edificase Solomon pentru ea; atunci aŭ edificat şi pre Milo. 

Şi oferi Solomon de trei-ori pre an sacrificie de ardere şi sa- 25 
crificie pacifice pre altariul, ce edificase lui lehova, şi tămâia pre cel 
ee sta înaintea lui lehova; așia fini casa. 

Făcu şi o flotă regele Solomon la Ezion-Gheber, care este 26 
aprope de Eloth, la litoralul Mărei Roşe, în térra Edom. Şi Hiram 27 
trămise pre flotâ cu servii lui Solomon pre servii sei, marinari espe- 
rienți de mare. Şi venirâ la Ofir şi luarâ de acolo patru sute 28 
duve-eci de talente de aur, și Je aduserâ la regele Solomon. 





CAPUL X. 


\ Regina de Şeba vine, se véd pre, Solomon. 


Si regina de Şeba augind de repulaţiunea lui Solomon în 4 
9 privirea numelui lui Iehova, veni se'l cerce pre el cu. . 
întrebări grele. Şi veni la Ierusalim cu o suită forte mare, cu 2 
cămile încarcate cu aromate și aur pré mult și petre prețiose; şi 
când veni la Solomon, aŭ convorbit cu el de tâte ce avea în âni- 
ma eí. Şi Solomon "1 esplică tote întrebările eï; nu era nimica 
ascuns regelui, care se nu fiă esplicat ei. Şi vegend regina de 
Şeba t6tâ înțelepciunea lui Solomon, și casa ce o edificase; Şi bu- 
catele mesei lui, şi locuința servilor lui, și puseciunea ministrilor 
lui, şi vestimentele lor, şi cuparii lui, și suişul lui, pre care se 
sula la casa lui lehova, remase uimit. Și ea gise regelui: Adeverat 
era cuvântul, ce am augit în térra mea, despre lucrurile tale și de 
înţelepciunea ta.  Darâ mam cregut vorbele, pănă ce am venit, și 
aŭ vedut ochii mei; şi ccâ! nici jumâtate nu mi se anunţiase mie; 
înțelepciunea ta și fericirea ta întrece fama ce 0 auţiă. Fericiţi 
sunt barbaţii têi; fericiţi acestia servii tei, ce pururea stai înaintea 
ta, audind înțelepciunea ta. Fi Iehova, Dumnegeul têŭ, bine-cu- 
vântat, câ aŭ bine-voit întru tine, ca se te punâ pre tronul lui Is- 
rael! Fiind câ Iehova aŭ iubit pentru tot-déuna pre Israel, de aceea 
te-aŭ stabilit pre tine rege, spre a face judecată și dreptate. Şi 10 
ea dede regelui o sută duoe-deci talente de aur, și aromate forte 
multe și petre prețise; maŭ mai sosit în urmâ atâta abondenţă 

de aromate, ca acele ce regina de Șeba dede regelui Solomon. 

Încâ și flota lui Hiram, care aduse aur de la Ofir, aduse de 11 
la Ofir şi mare cantitate de lemne de almughim și petre prețióse. 
Şi regele făcu din lemnele de almughim gratie la casa lui lehova, 
și la casa regelui, și citare și harpe pentru musicanți; asț-feliŭ de 
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lemne de almughim nu mai veniserâ, nici se veduseră pănă în diua 

13 de astăgi. Şi regele Solomon dede reginei de Şeba tote câte le 
voi, câte le ceru, afarâ de cele ce "i deduse de la sine regele So- 
lomon ; și se întorse și veni în térra ei, ea şi servii sei. 

14 Şi pondul aurului, ce anual venia la Solomon, cra şese sute 

15 şese-geci și şese talente de aur; Afară de cel strins de la ne- 
goțiatorii, și de la vengetorii de aromate, şi de la toți regii Arabiei, 
și de la gubernatorii ţerrei. 

16 Şi aŭ făcut regele Solomon duoe sute scuturi de aur ciocânit; 

17 şese sute secultefe de aur se cheltula la ficare scut. Și trei 
sute scuturi mici de aur ciocânit; trei mine de aur se cheltuia la 
fiâ-care scut; şi le puse regele în casa din pâdurea Libanului. 

18 Şi făcu încâ regele un tron mare elefantin și'l acoperi pre el 

19 cu aur curat. Tronul avea șese trepte, și vêrful tronului era 
rotund pre dinapoia sa, și mânare de o parte şi de alta a seţului, și 

20 duoi lei stai la laturile mânarelor. Şi pre cele șese trepte stau 
duoi-spre-gece lei de ambele pârți; ast-feliă nu se mai construise 

21 la nici un regat. Şi tote vasele de bêut ale regelui Solomon erai 
de aur; și tute vasele casei din pâdurea Liban erai de aur cu- 
rat; nimic de argint; argintul nu se estima nici cum în gilele lui 

22 Solomon. Căci regele avea în mare o flotă de la Tharșiş cu flota 
lui Hiram; o dată la trei ani venia flota de la Tharșiş, aducând aur 
şi argint, dinţi de elefant, şi momiţi, şi pâuni. 

23 Aşia s'ai mârit regele Solomon în avere și în înţelepciune, maï 

24 pre sus de toţi regii pâmentului. Şi tot pâmentul câuta la façia 
lui Solomon, ca se audă înțelepciunea lui, ce Dumnegeă 'i-o dede 

25 în ânima lui. Şi anual aducea fiâ-care din ei darul sei: vase de 
argint, vase de aur, și vestimente, și armature, și aromale, și cai, 
și catâri. A 

26 Și aŭ adunat Solomon care și călăreți, şi avea o mie patru 
sute de care, și duoe-spre-gece mii de călăreți, pre carii "i stabili 
în cetâţile de care, și aprope de rege în Ierusalim. 

27 Şi regele fâcu ca se fiâ în. Ierusalim argintul ca petrele, şi 

28 cedril se fiŝ ca Sicomorii cei din vale, din causa abondenţei. Și 
"1 se aduse lui Solomon cal și tot feliul de marfă din Egipt; 

29 negoțiatorii regelui cumpara acestă marfă cu preţiă. Și se aduse 
un car din Egipt pentru șese sute seculteze de argint, și un cal 
pentru o sută cinci-deci; şi aşia se aduserâ și pentru toți regii 
Heteilor și pentru regii Siriei, prin mânele acelor negoțiatori. 


` car.. 4. 445 


CAPUL XI. 
Solomon atras rătră Idololatrie. Mórtea lui Solomon. 


arà regele Solomon iubi mai multe femei streine, afară 1 

de fila lui Faraon: Moabite, Amonite, Edomite, Zidonite 
şi Heteie; De la naţiunile, de care Iehova disese fiilor lui Israel: 2 
Se nu întrați la cle, nici cle se nu între la voi, ca nu cum-va se, 
plece ânimele vóstre după deii lor. De acestea se lipi Solomon cu 
amor. Şi avea femei princese şepte sute, și concubine. trei sute; 
érâ femeile lui 'i-aŭ abâtut ânima lui. Căci s'aŭ îmtemplat, când aŭ 
înbetrănit Solomon, femeile lui aŭ plecat ânima lui după alți dei, 
și ânima lui nu era întregă cu lehova, Dumnedeul sei, ca ânima lui 
David, tatului sei Şi aŭ mers Solomon dupâ Aştoreth, (ea Zi- 
donienilor, și după Milcom, abominaţiunea Ammoniţilor. Şi Solomon 
fâcu rele înaintea lui lehova, şi nu aŭ mers în totul după lehova, 
ca David, tatul sei. Atunci edificà Solomon o înâlțime lui Che- 
moş, ahominaţiunei lui Moab, în muntele din façia Ierusalimului, şi 
lui Molech, abominaţiunei fiilor lui Ammon. Şi aşia făcu pentru tóte 
femeile sale cele streine, care tâmâiai şi sacrilicau deilor lor. 

Şi sau mâniat Iehova asupra lui Solomon, fiind cà ânima lui 
se abâtuse de la Iehova, Dumneţeul lui Israel, carele se aretase lui 
de duoc ori. Şi'i ordonase lui despre fapta acesta: se nu mérgâ 1 
nici cum după alți dei; nu pâzi înse ceea ce'i ordonase lehova. 
Pentru acesta dise Iehova lui Solomon:, Fiind câ tu ai făcut aşia, și 14 
nu ai ţinut alianța mea, și statutele mele, ce ţi-am ordonat ie, voiă 
rumpe regatul de la tine, şil voii da servului tei. Dară în qilele 12 
tale nu voiă face acesta, pentru David, tatul teŭ; din mânele fitu- 
lui tă "1 voiii rumpe pre el. Nu voii rumpe înse tot regatul: o 13 
semenţiă voiă da fiiului têŭ, pentru David, servul mei, şi pentru le- 
rusalim, ce l'am ales. 

Şi rădica Iehova inimic lui Solomon, pre Hadad, Edomitul; a- 14 
cesta era din semênța regilor Edumeci. Căci s'a întâmplat, când 15 
David fu în Edumea, și Ioab, campoducele, se suise se îmmormenteze 
pre cei uciși, şi estirpise tot seesul bărbătesc din Edumea; (Căci 16 
şese luni șegu acolo Ioab cu tot Israelul, pănă ce nimicise tot sec- 
sul bărbătesc din Edumea); Atunci Hadad aŭ fugit, însuşi, şi cu 17 
densul Gre-carii Edumei din servii părintelui sei, ca se mergă la 
Egipt; érâ Hadad era mic copil. Şi purceserâ din Madian şi ve- 18 
nirâ la Paran; și luară cu sine'şi barbați din Paran, şi venirâ la E- 
gipt cătră Faraon, regele Egiptului, carele 'i dede lui casâ, și! 
rândui lui nutrimente, şi pământ "i dede lui. Şi află Hadad mare 19 
favore înaintea lui Faraon, și dede lui de sociă pre sora femeii 
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20 sale, pre sora reginei Tahpenes. Şi sora Tahpeneseï i născu lui 
pre Ghenubath, fiiul sei, pre carele Tahpenes îl înțercâ în casa lui 
Faraon; și era Ghenubath în casa lui Faraon între fiii lui Faraon. 

21 Şi când audi Hadad în Egipt, câ aŭ adormit David cu părinții 
sei, și câ aŭ murit loab, campoducele, dise Hadad cătră Faraon: De- 

22 mite-mă, ca se mě duc la țârra mea. Și dise cătră el Faraon: Darâ 
ce'ți lipsesce lângă mine, încât ceri, se te duci la térra ta? Şi res- 

23 punse: Nimica; dară demite-mă, te rog. Şi râdică Dumnegei lui 
Solomon şi alt adversarii, pre Rezon, fiul lui Eliada, carele fugise de 

24 la domnul sei Hadadezer, regele de Zoba. “Şi adunând lăngă sine 
barbați, deveni cap de bandă, când David învinse pre cei de la 
Zoba; și ei merseră la Damasc şi locuir acolo, și regiră în Da- 

25 masc; Şi era inimic lui Israel în tote dilele lui Solomon, afarâ 
de relele, câte făcea Hadad; şi urâ pre Israel, regind preste Siria. 

26 Şi leroboam, fiiul lui Nebat, Efrathi de la Zereda, servul 
lui Solomon, acăruia mamâ se numia Zerua, femee veduvâ, rădicâ 

27 şi acesta mâna contra regelui. Şi acesta este causa, pentru 
care rădicâ mâna contra regelui: Solomon edificâ pre Milo şi înfunda 

28 spărtura cetâței lui David, tatului seă; Şi leroboam era un eroi 
brav; și Solomon vedu, câ tenerul era activ, șil puse preste tot 

, sarcina casei lui Iosef. 

29 Şi s'au întâmplat în timpul acela, când Ieroboam eşia din Ie- 
rusalim, "1 întimpinå pre cale profetul Ahita, Şilonitul, inbracat în 

30 vestiment noŭ; și eraŭ numai ambii pre câmp. Şi apucâ Ahiia 
vestimentul cel noii, ce purta, și] sfâşia pre el în duoe-spre-(ece 

31 bucâţi. Şi dise cătră leroboam: lea "ți dece bucăţi; câci aşia 
dice Iehova, Dumnegeul lui Israel: Ecâ! voii rumpe regatul din 

32 mâna lui Solomon, și voii da ţie dece semenţie; Va remâne 
înse lui o semenţiă pentru servul mei David, și pentru Ierusalimul, 

33 cetatea ce am ales din tote semenţiele lui Israel; Fiind câ me pără- 
sirâ pre mine și se închinarâ la Aştoreth, dea Zidonienilor, la Chemoș, 
geul Moabiţilor, la Milcom, deul fiilor lui Ammon. Şi nu ămblară în 
câile mele, ca se facă drepte înaintea mea, și se păstreze statutele 

34 mele și judecățile mele, ca David, tatul sei.  Înse nu voii lua 
tot regatul din mâna lui, ci "1 voii conserva pre el principe în tote 
dilele vieţei lui, pentru David, servul mei, ce'l am ales, fiind câ pâ- 

35 zia preceptele mele și statutele mele.  Voiii lua înse regatul din 

36 mâna fitului seă, șiți voiă da ţie dece semenţie. Érâ fiiului seŭ 
voii da una semenţiă, ca David, servul mei, se albâ lumină pu- 
rurea înaintea mea în lerusalim, cetatea ce am ales mic, ca se 

37 pun numele mei acolo. Şi te voii lua, și vei regi dupre tote 

38 cele ce va pofti sufletul tâă, şi vei fi rege preste Israel. Și va 
fi, de vei asculta de tot cețți voii ordona, și vei ămbla în câile 

` mele, și vei face drepte înaintea mea, păzind statutele mele și 
preceptele mele, cum aŭ fâcut David, servul mei, atunci voii 6 















car. 41, 12. 


cu tine, și voii edifica ție casă stabilă, cum am edificat şi lui 
David, și pre Israel îl voiă da ţie. Şi voii umili semênļa lui Da- 
vid pentru acestă, dară nu pentru tot-dé-una. Pentru aceea 
căută Solomon, se omóre pre Jeroboam. Şi sculăndu-se leroboam 
fugi în Egipt cătră Şişak, regele Egiptului, și fu în Egipt, pănă ce 
muri Solomon. 

Şi cele-l-alte fapte ale lui Solomon, și tote câte le făcu și 
înțelepciunea lui, óre nu sunt scrise în cartea faptelor lui Solo- 
mon? Şi dilele ce aŭ regit Solomon în lerusalim preste tot 
Israelul fură patru-geci ani. Și adormi Solomon cu părinţii sei, 
şi se immormenta în cetatea lui David, tatului seŭ; și regi în 
locul seŭ Rehoboam, fiiul seŭ. 





CAPUL XIL 


Revolta celor glece semenție. 


i Rehoboam se duse la Sichem; căci la Sichem venise tot 
S raelul, ca se facà pre el rege. 

Şi s emplat, cum audi acésta leroboam, fiiul lui Nebat, 
carele era încâ în Egipt, (căci fugise de façiă regelui Solomon, 
şi leroboam locui în Egipt;) Se trâmise înse çil chiemâ 
pre el; atunci veni leroboam şi tâtă adunarea lui Israel, şi vorbi 
cătră Rehoboam, dicând: Părintele têŭ aŭ îngreuiat jugul nostru; 
deci acum uşureză tu serviciul cel aspru al tatului têù, şi jugul 
lui cel grei, ce impuse asupra nóstrâ, şi vom servi ie. ră 
el li dise lor: Duceţi-ve pănă la a trefa di, apoi renturnaţi-ve la 
mine; şi populul se duse. 
onsulta regele Rehoboam pre cci maï bâtrâni, . carii stetu- 
seră înaintea lui Solomon, tatului seŭ, pre când încă trâia, gicend: 
Cum me sfătuiți voi, se respund populului acestuia? Şi eí grăirâ 
lui, dicend: Dacă astăţi veí deveni serv populului acestuia, şi vel 
servi lui, și vei respunde lui, şi vei vorbi lui cuvânte bune, atunci 
va fi serv al tei pururea. 














Înse el pârâsi sfatul bătrânilor, ce'i deduserâ lui, şi consul- j 





tă pre ril, carii crescuserâ cu el, și carii steteră înaintea lui. 
Şi li gise lor: Cum me sfâtuiți voi, se respundem populului acestuia, 
carele "mi vorbi mie, dicând: Uşureză jugul, ce tatul tei impuse 
asupra nóstrà? Și "1 vorbiră lui têneriï, carii crescuseră cu el, gi- 
când: Așia vei vorbi populului acestuia, carele "ţi vorbi ție, dicênd: 
Tatul t6ă aŭ îngreuiat jugul nostru, dară tu ușurezâ-ni'l pre el; aşia 
se vorbesci lor: Degetul meii cel mic va fi mai gros, decât șelele 
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11 tatului meă. Acum deci, tatul meă ve puse voué un jug orci, 
crâ eŭ voiă face jugul vostru mai greŭ; tatul meă vaă pedepsit 
cu bice, eŭ înse ve voiŭ pedepsi cu scorpione. 

12 Și a treia gi veniră leroboam şi tot populul la Rehoboam, 
cum vorbise regele, gicend: Re ntorceţi-ve la mine a trela qi. 

43 Şi respunse aspru regele populului, și părăsi sfatul bêtrânilor ce'l 

14 dedură lui; Şi li vorbi lor dupre sfatul tenerilor, dicând: Tatul 
mei îngreuia jugul vostru, drâ eù voiă face jugul vostru maï greă; 
tatul meŭ vaii pedepsit cu bice, eŭ înse ve voiă pedepsi cu scorpione. 

15 Și nu asculta regele pre’ popul; căci lucrul se făcu de la Ie- 
hova, ca se se adeverâscâ cuvântul seii, ce lehova grăi prin Ahiía, 

16 Şilonitul, lui Teroboam, firului lui Nebat. Şi vegend tot Israelul, câ 
regele nu 'i-aŭ ascultat pre ei, populul respunse regelui, gicând: 
Ce parte avem noi în David? Nici o ereditate avem în fiul lui 
Işai. Israele, la corturile tale; acum, Davide! privesce la casa ta. 

17 Şi se duse Israel la corturile sale. Cât pentru fiii lui Israel, ce 
locuia în cetățile lui luda, preste acestia regi Rehoboam. 

18 Şi trâmise regele Rehoboam pre Adoram, care era preste 
dâri, şil ucise pre el tot Israelul cu petre, încât muri. Pentru 

ı aceea se grăbi regele Rehoboam a se sui în trâsurâ, spre a fugi 

19 la Ierusalim.  Aşia s'aŭ revoltat Israel de la casa luí David până 
în giua de astăgi. 

20 Şi s'aŭ întemplat când audi tot Israelul, câ Ieroboam se re- 
întorsese, trâmiseră şil chiemară la adunare și] fåcurâ rege preste tot 
Israelul; nu urma pre casa lui David decât singura semenţiă lui Iuda, 

21 Şi venind Rehoboam la Ierusalim aŭ adunat tită casa lui luda 
și semenţia lui Beniamin: o sută opt-deci mii de resbeluitori aleși, 
ca se se resbeluiscă contra casei lui Israel. spre a re'ntorce re- 

22 gatul lui Rehoboam, fiiului lui Solomon.  Înse cuventul lui Dum- 

23 negeii veni cătră Şemaïa, omul lui Dumnegeă, gicênd:  Vorbesce 
cătră Rehoboam, fiiul lui Solomon, regele lui Iuda, şi cătră tótà 

24 casa lui Iuda şi lui Beniamin, și cătră cela-l-alt popul, dicend:  Aşia 
dice Iehova: Nu v i, vè bateţi cu frații vostri, fiii lut Is- 
rael; re'ntorceţi-ve fiă-care la casa ; căci de la mine se făcu 
lucrul acesta; și aŭ ascultat de cuvântul lui Iehova, şi s'aŭ re'n- 
tors, se mergă. dupre cuventul lui Iehova. 

25 Atunci edifica leroboam Sichem pre muntele Efraim, şi lo- 

26 cui în el; apoi eși de acolo, şi edifică Penuel. Şi gise lero- 

* _ boam în ânima sa: Acum se va rontirce regatul la casa lui Da- 

27 vid; Dacă populul acesta se va sui, se oferà sacrificie în casa 
lui Iehova în Ierusalim, atunci ànima populului acestuia se va re'n- 
târce la domnul seă, la Rehoboam, regele lui Iuda, și mê vor ucide 

28 pre mine, şi se vor re'ntorce cătrâ Rehohvam, regele lui Iuda. Deci 
regele se consultă, şi făcu duoi viței de aur, ș ă denșii: 
Pré mult este vous, de a ve sui în Ierusalim; &câ geii tei, Isracle! 





































oar. 12, 13. 119 


carii te-ai scos din'pămentul Egiptului. Şi puse pre unul în Be- 39 
th-El, și pre altul °l puse în Dan. Deveni deci fapta acesta oca- 30 
siune de pecâtuire; căci mergea populul pănă la Dan spre a se în- 
china înaintea unuia. Şi tăcu casâ de nălțimi şi puse preoți din 31 
mulţimea populului, carii nu erau din fiii lui Levi. Şi îustitui le- 32 
roboam serbâtdre în luna a opta în diua a cinci-spre-gecea din lună, 

ca serbătorea cea din luda, şi sacrifica pre altariii.  Aşia făcu în Be- . 
th-El, sacrificând vițeilor, pre carii făcuse, și aŭ stabilit în Beth-El : 
pre preoți ai nălțimilor, care el le fâcuse. Şi sacrifica pre 33. 
altariul, ce el făcuse în Beth-El, a cinci-spre-decca di a lunei a 
opla, în luna ce e ventase din ânima sa; şi lăcu serbătore iilor 
Jui Israel, și aŭ sacrificat pre altariă și tâmaiă. 











CAPUL XMI. 


Profafia în contra altariului din Beth-Fl. Profetul »fâșiat de ui teù. 


i éca! veni un om al lui Dumnegeŭ din Tuda la Beth-El prin 4 

N cuvèntul lut Iehova; şi leroboam sta lângă altariŭ, ca se tâ- 
màie. Şi aù strigat contra altariului prin cuvêntul lui lehov 
Altare, altare! aşia grăesce lehova: Ecâ! fiii se va nasce ci 
lui David, cu numele losia, şi va sacri deasupra ta pre preoții 
nălțimilor, carii lâmâiarâ preste tine, şi óse de om se vor arde 
preste line. Xi în aceea qi dede un senm, qicênd: Acesta este sem- 3 
nul, de carele grâi lehova: 1 altariul se va despica şi cenuşa de 
pre el se va vèrsa. 

Şi s'aŭ întâmplat, când audi leroboam, regele, cuvântul omului . 4 
lui Dumnegeŭ, ce aŭ strigat contra altariului din Beth-El, întinse 
mâna sa de pre altariŭ, dicend: Prindeți’l pre el. Şi aŭ secat mâna 
lui, ce o întinsese cătră densul, încât nu putea seo întârcâ la sine. 

Şi se despică altariul, şi se versă cenușa de pre altariii, dupre sem- 5 
nul, ce deduse omul lui Dumnegeii prin cuvântul lui lehova. Şiaŭ 6 
respuns regele, și dise cătră omul lut Dumnedeŭ: Rógâ-te luí lehova, 
Dumnedeului tâă, şi`l imploră pentru mine spre a se re'ntrce mâna 
mea la mine. s'aŭ rugat omul lui Dumnedei cătră Iehova, şi 
se întârse mâna regelui la sineşi, şi aŭ fost ca şi mat înainte. Și 7 
regele gise cătră omul luí Dumnegeii: Vino cu mine a casă, şi 
prângesce, şiți voii da dar. Darâ omul lui Dumnegei gise re- 8 
gelui: Jumâtate din casa ta de-mi vei da, nu voiă întra la tine; 
nici voiă mânca pâne, nici voiă bea apă în locul acesta. Căci 9 
aşia "mi este ordonat mie prin cuvântul lui Iehova, gicând: Se nu mă- 
nâncă pâne și se nu bci apă, și se nu te rentorci pre calea, pre 
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care al mers. Şi se porni pre altâ cale, şi nu se re'ntorse pre ca= 
lea, ce venise la Beth-El. 

Erâ în Beth-El locuia un betrân profet; şi aŭ venit fiit sei, şi'i na- 
rară tote faptele, ce le făcuse omul lui Dumneeiă în diua aceea în 
Beth-El; aŭ narat încâ tatului lor şi cuventele, ce le grăise cătră rege. 
Şi gise cătră ei tatul lor: Pre ce cale aŭ purces? Şi fiii lui vedu- 
serâ, pre ce cale purcesese omul lui Dumneţeii, carele venise din 
Iuda. Şi dise fiilor sei: Incingaţi'mi asinul; şii puserâ şéoa pre 
asin, şi el încăleca pre el, Şi se duse pre urma omului lui Dum- 
nedeii și afla şedênd sub un stejar, șii gise lui: Tu esci omul lut 
Dumnedei, carele ai venit din Iuda? Și el dise: Eŭ sum. Apoi "i 
dise lui: Vino cu mine a casâ, şi mănâncă pâne.  Erâ el dise: Nu 
pot se me întorc cu tine, nici se mê duc cu tine; nici voiă mânca 
pâne, nici voiă bea apâ eu tine, în locul acesta, Căci S'aii grăit mie 
prin cuvântul lui lehova: Se nu mănănci pâne, nici se bei apă acolo, 
nică se te re'ntorci pre calea, pre care ai mers. Darà el 'i gise lui: Şi 
eŭ profet sum ca tine; şi un angel "mi grăi mie prin cuventul lui 
lehova, gicend: Întórce'l pre el la tine în casa ta spre a mânca 
pâne şi a be apå; înse "i minți lui. Și se întórse cu el, şi aŭ mân- 
cat pâne în casa lui, și aŭ bâut apâ. Și s'aŭ întâmplat, când şedeaŭ 
la masă, veni cuvântul lui Iehova cătră profetul, ce'! întorsese pre el; 
Și aŭ strigat cătră omul lui Dumnegeŭ, ce venise din Iuda, dicând: 
Aşia grâesce Iehova: Fiind câ nu ai ascultat de vocea lui Iehova, 
şi nu ai observat comandamentul, ce “ţi ordonă ție Iehova, Dumnegeul 
te, Ci te-ai întors, şi aï mâncat pâne, și ai bêut apă, în locul 
de carele "ţi gise ţie: Se nu mânânci pâne, nici se bei apă; cor- 
pul t6ă nu va veni în mormântul părinţilor tăi. 

Şi s'aŭ întemplat, după ce aŭ mâncat pâne şi aŭ but, acela încin- 
ga asinul pentru profetul, pre care'l întorsese. Și aŭ purces; darâ 
“1 întimpina un leă pre cale, şil omori; şi corpul lui era aruncat 
în cale, 6râ asinul sta lăngă el, și leul sta încâ lângă corp. Și 
éca! barbaţi! trecură și vêdurâ corpul aruncat în cale, şi leul, ce sta 
lângă corp; şi venind aŭ anunțiat acesta în cetatea, unde locuia 
profetul cel bâtrân. Şi când augli profetul, ce'l întorsese din cale, 
dise: Acesta este omul lui Dumnedeii, carele nu ascultă de vocea 
lui Iehova; pentru acesta Iehova 1 trâda pre el leului, şi laŭ sfă- 
şiat pre el, şi l'aŭ omorit, dupre cuventul -Jui Iehova, ce grâise luí. 
Și vorbi cătră fil sei, gicend: Încingaţimi asinul; și aŭ în- 
şelat. Şi se duse, şi aŭ aflat corpul aruncat în cale, şi asinul 
şi leul stând lăngă corp; érâ leul nu mâncase corpul, nici sfâșiase 
asinul. Şi aŭ râdicat profetul corpul omului lui Dumnedeii, și 
puse pre asinul, și'l readuse; și veni în cetate profetul cel bâtrân, 
ca se plângă și se'l îmmormânteze pre el. Şi aŭ pus corpul lui 
în mormântul seŭ, şi! plănse pre el, dicând: Vai! fratele mei! Şi 
Sai întemplat, după ce'l îmmormentase, aŭ vorbit fiilor sei, glicend: 
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Dupå ce voii muri, înmormentați-me și pre mine în mormêntul, unde 

se înmormentă omul lui Dumnedeii; se puneţi ósele mele lăngâ 
ósele lui. Căci se va împlini aceea, ce vorbi prin cuvântul lui le- 32 
hova despre altariul din Beth-El, și despre tote casele inălţimilor, 
care sunt în cetăţile Samariel. 

După întomplarea acesta nu se întorse leroboam din calea 33 
lui cea rea, ci făcu érăşi din mulţimea populului preoți pentru 
înălțimi; cine voi, se instală, și deveni preotul înălțimilor. Şi de- 34 
veni fapta acesta ocasiune de pecătuire casei lui Jeroboam, ca se ` 
se estirpâscă și se se nimicescă de pre suprafacia pămăntului. 





CAPUL XIV. 
Piăul luă Ieroboam bolnav. Mórtea luă Ieroboam și a regelui Rehoboam. 


An acel timp se bolnăvi Abita, fiiul lui leroboam. Și dise 1 2 
leroboam cătră femeea sa: Te rog, scolă-te, și schimbă'ți 
vestimentele, ca se nu cunâscă, că tu esci femeea lui leroboam, 
şi mergi la Şilo; éca! acolo este Ahiia, profetul, carele "ini spuse 
mie, că voiă regi preste populul acesta. Și iea în mâna ta dece 3 
păni şi turte și un vas de miere, şi du-te la el; el "ţi va anunţia, 
ce are a se înteinpla copilului. Și făcu aşia femeea lui leroboam; 4 
şi sculându-se, se duse la Şilo, și veni în casa lui Ahita. Eră A- 
hiia nu putea se vâdă, căci ochii lui se întunccaserâ de bătrâneţile 
sale.  Dară lehova qlisese lui Ahiia: Eca! femeca lui Icroboam vine, 5 
se te consulte despre fiul sei, căci este bolnav; aşia și așia vei 
vorbi ek; căci va fi, când va întra, se va preface a fi alta. 

Şi s'aŭ întemplat cum augi Ahiia vuetul picidrelor ei,. pre când 6 
întra pre ușă, dise el: Întrâ, femee a lui Ieroboam! Pentru ce te pre- 
faci a fi alta? Câci eŭ sum anunțiatorul unor anunțiâri dure pentru 
tine. Mergi de qii lui leroboam: Așia dice Iehova, Dumnedeul lui 7 
Israel; fiind că eŭ te-am înălțat din megilocul populului și te-am sta- 
bilit principe preste populul meŭ Israel, Şi rumpend regatul de la 8 
casa lui David, "l-am dat ție, și tu nu te ai aretat ca servul meŭ David, 
carele observă comandamentele mele, şi urmă după mine din tot 
ânima sa, îna face numai drepte în ochii mei, Darà ai între- 9 
cut în r6utate pre toţi, aŭ fost înaintea ta; căci ai mers șiță 
ai făcut ție alți dei, și imagine versate, spre a me mânia, și me-ai 
aruncat pre mine dinapoia ta; Pentru acesta, éca! voii aduce ne- 10 
fericire asupra casei lui Ieroboam, și voii estirpi din ai lui Iero- 
boam, pre toți din secsul bărbătesc, pre cel închis şi pre cel 
lasat în Israel, și voii metura în urma casei lui leroboam, cum 








122 L REGI. 


1 


12 
13 


14 
15 


16 
17 
18 
19 
20 
zi 


22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 


30 
31 


meturâ cineva gunoiul pănă la curat. Cine din ai lui Ieroboam 
va muri în cetate, cânii '/ vor mânca pre el; şi cine va muri în 
câmp, paserile ceriului `% vor mânca pre el; căci lehova o grăise. 
Tu deci, sedlă-te, du-te la casa ta; și pre când picidrele tale vor 
întra în cetate, copilul va muri.  Şil va plânge tot Israelul, și 
vor îmmormânta pre el; căci acesta numai din ai lui leroboam va 
veni în mormânt, fiind că în el se află ceva bun înaintea lui 
lehova, Dumnegeului lui Israel, din casa lui leroboam.  Şi'și va 
rădica şie Iehova rege preste Israel, carele va estirpi casa lui le- 
roboam în giua aceea; dar ce? chiar acum. Căci lehova va lovi 
pre Israel, încât se va clătina ca trestia pre apă, şi va desrădicina 
pre Israel din acest pământ bun, cel dede părinților lor, șil va 
împrăscia dincolo de fluviă; fiind câ "și făcu sie'și dumbrave, spre a 
mânia pre lehova. Şi va trăda pre Israel din causa pecatelor 
lui leroboam, carele pecatui, și făcu şi pre Israel, se pecatudscă. 

Şi se sculà femeea lui leroboam și se duse, și veni la Tirza; 
dară cum atinse pragul ușei muri copilul. Şil  îmmor- 
mentă, și plânse pre el tot Israclul dupre cuvântul lui Iehova, ce 
grăise prin servul sei Ahia, profetul. 

Și cele-l-alte fapte ale lui Icroboam, cum se resbelui, și cum 
regi, că! aceste sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Is- 
rael. Și dilele, ce regise leroboam, fură duoe-ţeci şi duoi de 
ani; și adormi cu părinţii sei, și în locul lui regi Nadab, fiul lui. 

Şi Rehoboam, fitul lui Solomon, regi preste luda. De patru- 
deci și unu de ani era Rehoboam, când deveni rege, şi regi 
șepte-spre-dece ani în Ierusalim, cetatea, pre care lehova 'Şi-0 a- 
lese sic'și din tóte semenţiele lui Israel, ca se pună numele stii a- 
colo. Şi numele mamei lui era Naama, Ammonită. Darà şi Iuda 
făcu rele înaintea lui Iehova, și irita jalusia lui prin pecatele lor, 
ce pecatui mai pre sus de cât părinţii lor.  Câci şi aceştia "ȘI e- 
dificarâ sie'şi nălțimi, şi statue. şi dumbrave pre tot dealul înalt şi 
sub tot arborele verde.  Eraă şi sodomiți în ţerrâ. și făceaii tote 
abominaţiunele națiunilor, pre care Iehova le alungase de dinaintea 
fiilor lui Israel. 

Şi Sai întemplat în anul al cincilea al regelui Rehoboam, 
că Şişak, regele Egiptului, se sui în contra lerusalimului. Şi luă 
tesaurele caset lui lehova și tesaurele casei regelui: tote le luă; 
Juâ încă și tote scuturile de aur. ce Solomon le făcuse. Şi în lo- 
cul acestora regele Rehoboam făcu scuturi de aramă, și le dede 
în mânele capilor de alergători, carii păziră uşa casti regelui. Şi era, 
ori când întra regele în casa lui lehova, le purtaii alergătorii; apoi, 
le puneai trăşi în camera alergătorilor. k , 

Şi cele-l-alte fapte ale lui Rehoboam, şi tóte căte făcu, óre 
nu sunt scrise în cartea Cronicilor regilor lui luda. Și fu resbel 
între Rehoboam și leroboam în tóte gilele lor. Şi Reho- 





car 14, 15. 123 


poam adormi cu părinţii sel, şi se îmmormântă cu părinții sei în ; -> 
cetatea lui David. Şi numele mamei lui era Naama, Ammonită. Şi 
în locul lui regi Abilam, fiul lui. 





CAPUL XV. 
Abiiam, Asa și Iosafat, regii lui Iuda. Nadab și Baoţa, regii tuă Doral... 


Si Abiiam regi preste Iuda pre la al opt-spre-decelea an 
^) al regiei lui leroboam, fiiului lui Nebat. Trei ani regi el 
în Jerusalim; și numele mamei lui era Maacha, fiia lui Abişalom. 
Şi ămblă în tote pecatele tatului şei, ce făcuse înaintea lui; și nu 
era ânima lui cgâ cu lehova, Dumneţeul lui, ca ânima lui Da- 
vid, tatului sei.  Darâ pentru David lehova, Dumnegeul lui, ‘i 
dede lui lumină în Ierusalim, înâlțând pre fiiul seŭ după el, şi în- 
tărind lerusalimul. Fiind că David făcuse cele drepte în ochit lui 
Jehova, şi nu se abătu în tote qilele vicţei sale de la tote, câtei 
ordonase lui, afarâ de afacerea cu Uria, Hetcul. Şi resbel fu în- 
tre Rehoboam şi leroboam în tote gilele vicței lui. 

Şi cele-l-alte fapte ale lui Abiíam, și „ câte le făcu, óre nu 
sunt scrise în cartea Cronicilor regilor lui Iuda? Şi fu resbel între 
Abilam și leroboam. Și Abiiam adormi cu părinţii sei, şi! îmmor- 
mântară pre el în cetatea lui David; și în locul stii regi Asa, 
fiul sei. 

Şi în anul al duoe-gecelea al lui Ieroboam, regelui lut Isra- 9 
el, „regi Asa preste Iuda. Și el regi în Ierusalim patru-deci și 10 
unu de ani; și numele manei lui era Maacha, fiia lut Abişalom. Şi 1 
Asa făcu drepte în ochii lui Iehova, ca şi David, tatul lui. Și a- 12 
lungă din térrâ pre sodomiţii, şi depărtă toţi idolii, ce făcuseră pă- 
vinţii sei. — Încâ şi pre mama sa Maacha o depărtă, câ nu mal era 13 

nâ; fiind câ făcuse idol în dumbravă; şi Asa sfărămâ idolul ei, 
>șil arse pre el lângâ riul Kidron. Nălţimile înse nu fură 14 
departate; dară ânima lui Asa era întregă cu Iehova în tote qile- 
le sale. Şi el aduse în casa lui Iehova tote cele consacrate de 15 
tatul seŭ, şi cele consacrate de rgint, aur şi vase. 

Şi fu resbel între Asa şi Baașa, regele lui Israel, în tóte qi- 16 
lele lor. Şi se sui Baașa, regele lui Isracl, în contra lui luda, 17 
şi edifică Rama, ca se nu lase pre nemine, se ésà ori se între la 
Asa, regele lui Iuda. 

Atunci luâ Asa tot argintul și aurul, ce remasese în te- 18 
saurele casei lui Iehova și în tesaurele casei regelui, şi le dede în 
mânele servilor sei; și“ trâmise pre ci regele Asa cățră Benhadad, 
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fiiul lui Tabrimon, fiiului lui Hezion, regele Siriei, care locuia în 
Damasc, gicend: Se fiô alianţă între mine şi între tinc, cum aŭ 
fost între tatul meŭ și între tatul tèŭ; éca! ţi-am trâmis ţie dar de 
argint şi aur; mergi, desfà alianța ta, cea cu Baaşa, regele lui 
Isracl, ca se se retragă de la mine. 

Şi Benhadad ascullă pre regele Asa, şi trâmise pre campo- 
ducii puterilor sale contra cetăților lui Isracl, şi bătură lien şi 
Dani, şi Abel-beth-Maacha, și întrega țerră Chinneroth, dimpreună 
cu totă térra Neftali. $i sai întemplat, cum auţli Baașa, conteni 
de a edifica Rama, şi remase în Tirza. 

Atunci convocă regele Asa pre întregul Iuda, nimine nu se cruţia; 
și rădicară petrele de la Rama şi lemnele ei, cu care Baașa edi- 
ficase; și 'regele Asa edifica cu ele Gheba a lui Beniamin și Mizpa. 
Şi cele-l-alte fapte ale lui Asa, şi tótà puterea lui, şi tote ce fà- 
cuse, și cetăţile ce edificase, óre nu sunt scrise în cartea Croni- 
cilor regilor lui Iuda? Érà în tempul betrăniţilor sale deveni bolnav 
la picióre. Şi adormi eu pârinţii sei, şi se îmmormenta cu pă- 
rinții sei în cetatea lui David, tatului sei; și în locul seŭ regi 10- 
safat, filul sei. 4 

Şi regi Nadab, fiul lui Ieroboam, preste Israel, în al duoilea an al 
lut Asa, regelui lui Iuda; şi el regi preste Israel, duoi ani. Şi făcu 
rele în ochit lui Iehova, şi âmblà pre calea tatului sei, și în pe-, 
catul lui, prin care făcuse pre Israel, se pecăludscă. 

Și contra lui conspiră Baașa, fiul lui Ahila, din casa Isa- 
char; șil bâtu pre el Baaṣa în Ghihethon, care era al Filistenilor ; 
căci Nadab şi tot Israelul asediară Chibethon. Deci, 1 ucise Baaşa 
în al treilea an al lui Asa, regelui lui Iuda; şi el regi în locul lui, 
Şi s'aŭ întemplat, cum deveni regi, esti tită casa lui leroboam; 
nu lasă din ai lui Ieroboam nimic viă, pănă cel nimici după cu- 
ventul lui Iehova, ce grăise prin servul seŭ Ahiia, Șilonitul; Pen- 
tru pecatele lui leroboam, ce pecatui, şi prin care făcu pre Is- 
rael, se pecâtutscă, și pentru ia, cu care măniă pre lehova, 
Dumnegeul lui Israel. Și cele-l-alte fapte ale lui Nadab, şi tute 
ce fâcu, óre nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Israel? 
Şi resbel fu între Asa şi Baașa, regele lui Israel, în tote qilele lor, 

n al treilea an al lui Asa, regelui lui Iuda, regi Baașa, filul lui 
Ahiia, preste tot Israelul în Tirza; şi el regi duoe-(lecă şi patru de 
ani. Şi fâcu rele în ochii lui Iehova, și âmbla în calea lui Ie- 
roboam și în pecatele lui, prin care făcu pre Israel, se pecâtuescâ. 
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1 CAPUL XVI. 


Ruinarea familiei lui Baaşa. Ela, Zimri, Omri și Ahab, regii lui Israel. 


i veni cuvântul lui Iehova cătră Iehu, fiul lui Hanani, în 4 

Ş contra lui Baașa, gicând: Fiind câ te-am rădicat din 2 
terrina, şi te-am stabilit principe preste populul mei Israel, şi tu aï ~ < 
âmblat în calea lui leroboam, și ai făcut pre populul meù Israel, se 
pecătudscâ, spre a mê mănia prin pecatele lor;  âca! eŭ de tot 'voiù 3 
estirpi pre Başa și casa lui; şi voii face casa lui, ca şi çasa lui 
leroboam, fiiului lui Nebat. Cine din ai lui Baașa va muri în-ce- 4 
tate, cânii "7 vor mânca pre el; şi cine din ai lui va muri în. câmp 
pascrile ceriului "2 vor mânca A) el. 

Și cele-l-alte fapte ale lui Baaşa, şi căte făcu, şi puterea 
sa, óre nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Israel? Şi 
Baaşa adormi cu părinții sci, şi se îmmormenta în Tirza; şi în 
locul lui regi Ela, fiiul lui. 

Şi veni încă cuvântul lui Iehova prin Iehu, profetul, fiul lui 7 
Hanani, în contra lui Baaşa și în contra casei lui, și a tuturor reu- ” 
tăților, ce făcuse în ochii lui Iehova, mâniăndu'l prin faptele măne- 
lor sale, încât se ajungă ca și casa lui leroboam; şi pentru câ'l 
lovise pre el. 

in anul al duoe-deci și șeselea al lui Asa, regelui lui luda, regi 8 
Ela, fiul lui Baaṣa, preste Israel în Tirza duoi ani. Şi conspiră 9 
contra lui servul seŭ Zimri, ducele jumătăţi din carele resbelice, 
pre când era în Tirza, îmbetăndu-se în casa lui Arza, economului 
casei lui în Tirza. Şi întră Zimri și lovi pre el şil ucise, în 10 
anul al duoe-geci și şeptelea al lui Asa, regelui lui Iuda, şi regi în 
locul lui. Şi s'aŭ întemplat, dup ce regi, o dată ce şeţu pre tro- 1 
mul scii, lovi totâ casa lui Baașa; nu lăsa din ai lui nici unul din ” 
secsul bărbătesc, nici a mici amici ai lui. Şi Zimri estirpi t6tâ 12 
casa Jui Baașa, după cuvântul lui Iehova, ce grăise în contra lui 
Baaşa prin Ichu, profetul; Pentru tote pecatele lui Baaşa şi pe- 13 
catele lui Ela, fiiului seŭ, ce pecătuiră, și prin care făcurâ pre Is- 
rael, se pecătuéscâ, mâniănd pre Tehova, Dumnegeul lui Israel, prin 
vanitățile lor. Şi cele-l-alte fapte ale lui Ela, şi tóte ce _fácu, óre 14 
nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Isracl? În anul al 15 
duoe=deci şi şeptelea al lui Asa, regelui lui Iuda, regi Zimri şepte 
qile în Tirza. Şi populul asedia Ghibethonul, ce era al Filistenilor. 

Şi augind populul, ce sc allă în castre, câ se vorbia: Zimri con- 16 
spiră şi chiar lovi pre rege; atunci tot Israelul făcu pre Omri, campo- 

ducele, rege în diua aceea în castra. Şi se sui Omri şi tot Is- 17 
raelul cu el de la Ghibethon, și asediarà Tirza, Şi s'au întem- 18 


au 
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plat cum vegu Zimri, câ cetatea era luatâ, întrâ în palatul casei 
regelui, și aprinse cu foc deasupra sa casa regelui, și muri; 

19 Pentru pecatele sale, ce pecatui, făcând rele în ochii lui Iehova, 
fiind câ âmblă în calea lui lerohoam, și în pecatele lui, ce comi- 

20 se, făcând pre Israel, se pecătuscâ. Şi cele-l-alte fapte ale 
lui Zimri, și conjurațiunea, ce o făcu el, óre nu sunt scrise în car-. 
tea Cronicelor regilor lui Israel? 

21 Atunci se despârţi populul lui Israel în duoe pârți; Jumăta- 
tea populului urmâ pre Tibni, fiiul lui Ghinath, ca se'l facâ rege; 

22 şi jumătatea urmă pre Omri.  Populul înse, ce urmâ pre Omri 
prevală preste populul, ce urmâ pre Tibni, fitul lui Ghinath; și așia 
Tibni muri, şi Omri regi. 

23 În anul al trei-deci și unuleaal lui Asa, regelui lui Iuda, regi 

24 Omri preste Israel, duoi-spre-(lece ani; șese ani regi el în Tirza. $i 
cumpară de la Șemer muntele Samariei cu duoe talente de argint, și 
edifica cetate pre munte, și denumi numele cetăţei, ce edificase, 

25 după numele lui Şemer, proprietariului muntelui, Samaria. Și Omri 
făcu rele în ochii lui Iehova, și făcu maí rele, decât toţi prece- 

26 denţii ser; Căci âmblă în tote câile lui leroboam, fiului lui Nebat, 
și în pecatele lui, prin care făcu pre Isracl, se pecătudscă, 

27 mâniănd pre Iehova, Dumnedeul lui Israel, prin vanităţile lor. Şi 
cele-l-alte fapte ale lui Omri, ce le făcu, și puterea, ce o aretâ, óre 

28 nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Israel? Şi Omri 
adormi cu părinții sei, și se îmmormânta în Samaria; în locul lut 
regi Ahab, fiiul seă. 

29 Deci Ahab, filul lui Omri, regi preste Isracl în anul al trei- 
geci și optulea al lui Asa, regelui lui Iuda; și Ahab, fiiul lui Omri, regi 

30 preste Israel în Samaria, duoe-ţleci și duoi de ani. Şi Ahab, fiul lui 
Omri, făcu rele în ochii lui lehova, mai mult decât precedenţii sel. 

31 Şi nui era destul, de a âmbla în pecatele lui leroboam, fiiului lut 
Nebat, ci luă încă de femee pre lezabel, fiia lui Ethbaal, regelui 

32 Zidonienilor, şi merse și servi pre Baal, şi 'I adora. Şi rå- 
dicâ altariiă lui Baal, în năuntrul casei lui Baal, ce o edificase în Sa- 

33 maria Şi Ahab făcu o dumbravâ; și ca se mânie pre Iehova, 
Dumnegeul lui Israel, făcu Ahab rele mai mult decât toţi regi lui 
Israel, carii "1 preceserâ pre el. - 

34 În gilele lui edifică Hiel din Beth-El pre Lerichon; el puse fun- 
damentele lui asupra lui Abiram, ântciu-născulului sei, şi puse por- 
tile lui asupra lui Segub, mai micului sei fiii, dupre cuvântul lui 
lehova, ce grâise prin Iosua, fiiul lui Nun. 
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CAPUL XVIL 


Tie nutrit de corbi. El înviâ un mort. 








Si lie, 'Tişbitul, unul din cei ce locuiaii în Galaad, dise ui z 
+) Ahab: Precum Iehova, Dumnegeul lui Israel, este viù, înain— 
tea câruia staŭ, nu va fi în anii acestia nici roâ nici plóïâ, fără 
numai după cuvântul meŭ. 

Şi veni euventul lui Iehova cătră el, dicend: Du-te de aici 2 
şi apucă cătră resărit, şi te ascunde lăngâ riul Cherith, ce este în 
façia lordanului. Şi vei bea din riù; am ordonat încă corbilor, 
se te nutrâscă acolo. Şi se duse el şi făcu după cuventul lui 
lehova; căci se duse şi şelu lângă riul Cherith, din façia lordannlui. 
Şii aduceau lui demancţă corbii pâne şi carne, şi seră pâne. şi 
carne, şi el bea din rii. Erâ după câteva qile secà riul, fiind câ nu 
era ploiă pre pămtnt. . 

Şi veni cuventul lui lehova cătră el, gicând: Scolâ-te, du-te 89 
la Zareptha din Zidon, şi şedi acolo; éca! am ordonat acolo unei 
femei veduve, se“te nutrescă. Şi sculându-se se duse la Zareptha; 10 
și cum veni la porta cetăței, éca! acolo era o femee veduvă strân- 
gend vrescuri; şi strigă câtră ea, şi qi: Adă'mi, te rog, pucină 
apă în vas, casebeii. Şi pre când mergea, se'i aducă, strigă ell 
densa, și dise : Adă'mi, te rog, și o bucată de pâne în mâna ta. Erà ea 12 
gise: Precum lehova, Dumnedeul têù, este vii, nu am azimă 
de pâne, ci numai o mânâ de făină într'o vedră, și puçin oleă în- 
tr'o fidlă; și éca! eŭ adun duoc lemnişore, spre a merge şi a prepara 
acesta pentru mine și pentru fiiul mei, şi 0 vom mânca, şi vom 
muri. Erâ lie îi dise: Nu te teme; mergi și cum ai dis; 13 
înse din ea mai ântêiù fămi mie o mică azimă și adă'mi-o, şi apoi 
fă şi pentru tine și pentru fiiul têŭ. Căci așia dice Iehova, Dum- 14 
nedeul lui Israel: Vedra de făină nu se va deşeria, şi fiola de 0- 
leii nu se va împuina pănă în diua, în care lehova va da plotă 
pre pământ. Şi ea merse și făcu după cuventul lui Nie; 15 
şi mâncâ ea și el şi casa ei, multe qile.  Vedra de făină nu se 16 
deşertă, şi fiola de olei nu se impucină, după cuvântul lui lehova, 
ce'l grăise prin lie: 

Și s'aŭ întâmplat după acestea, câ deveni bolnav fiul femeei, 47 
stăpânei casei, și bóla lui era forte violentă, încât nu mai remase 
suflare în el. Şi ea dise lui Ilie: Ce ai cu mine, omul lui Dum- 18 
negeii? Aï venit la mine, spre a re'noui memoria nelegiuirilor mele, 
şi se omori pre fiiul mei? Şi el 'i gise el; Dă'mi pre fiiul (6, 19 
Şi lu pre dânsul din sinul eï, şil sui în camera de sus, 
unde locuta el, șil culcă pre patul seŭ., Şi strigă cătră Iehova 20 
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şi dise: Iehova, Dumnedeul meŭ! Adus-aŭ râul și preste vêduva, 
24 la care locuesc eŭ, omorînd pre fiiul eï? Şi se întinse de trei 
oră preste copil, şi strigă cătră Iehova, şi dise: Iehova, Dumne- 
geul mei! se se rentârcă, te rog, sufletul copilului acestuia într'ên- 
22 sul, Şi Iehova augi vocea lui Ilie; și se re'ntorse sufletul copilului în- 
23 tr'ensul, încât trăi. Şi Iie luă pre copil, şil pogori din camera de 
sus în casă, şil dede mamei sale. Şi Ilie dise; Eca! fiul teă tră- 
24 esce. Şi femeea dise cătră Ilie: Acum din acesta cunosc, câ tu esci 
om al lui Dumnegeŭ, și cuventul lui Iehova în gura ta este adeverat. 











CAPUL XVIII. 
Nie confunda pre profeții ini Baal. 


1 i s'aă întemplal după multe qile, atunci veni cuvântul lui 
Iehova cătră Ilie în anul al treilea, gicend: Du-te, arétă- 
2 te lui Ahab; și voiŭ da plole pre păment, Şi se duse Ilie spre 
a se areta lui Ahab; și era fómete mare în Samaria. 
3 Și Ahab chiemâ pre Obadia, economul, (érâ Obadia se temea 
4 tare de lehova; Căci s'aă întemplat, când lezabel estirpise, pre profeții 
lui Iehova, Obadia luâ o sută de profeți, și'i ascunse pre el, câle 
5 cinci deci într'o pescerâ, și nutri cu pâne și cu apâ). Şi Ahab 
gise cătră Obadia: Cutrierâ térra, la toţi sorginţii apelor, și la tote 
riurile; pote vom afla itrbâ, spre a conserva vicța cailor, șia ca- 
6 târilor, ca se nu fim lipsiţi de dobitoce. Deci "Și împărțiră térra, 
ca se 0 culriere pre ea; Ahab merse pre o cale a parte, și Oba- 
dia merse pre altâ cale a parte. 
$ Şi mergênd pre cale Obadia, éca! că'l întimpină pre dênsul 
Nie;. și acela °l cunoscu pre el, şi cădu pre façia sa, și dise: Tu 
8 esci, domnul meŭ, Iie? Şi el dise lui: Eŭ sum; du-te, qi domnu- 
9 lui tă: Eca! Iie este aice. Şi acela dise: Ce am pecatuit, cât 
40 trădai pre servul têŭ în mâna lui Ahab, spre a me omori? După 
cum lehova, Dumnedeul têŭ, este viă, nu este naţiune, nici regat, 
unde se nu fiă trămis domnul meŭ, spre a te căuta pre tine, și când 
“ă se dicea lui: Nu e; el atunci aŭ făcut, se jure regatul și na- 
11 ţiunea, câ nu te aflarâ. Şi acum tu ici: Mergi, di domnului 
12 tâă: Eca! Iie este aice. Şi va fi, îndată ce ei voii purcede de 
la tine, Spiritul lui Iehova te va duce, unde eù nu sciă; și când 
voii merge și voiă anunţia acâsta lui Ahab, şi el nu te va afla 
pre tine, me va omorî. Darâ eŭ, servul teă, me tem de Iehova din 
13 juneţa mea. Nu "i se anunţiă domnului mei, ce am făcut, când Ie- 
zabel ucise pre profeţii lui Iehova, în ce mod am ascuns o sul 
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barbaţi din profeţii lui Iehova, câte cinci-deci într'o pescerâ, şi 
"i-am nutrit pre ei cu pâne șicu apâ? Și acum tu ici: Du-te, 14 
de spune domnului tâă: Eca! Ilie este aice; şi el me va omori 
pre mine. Şi Hie gise: Dupre cum Iehova al oștirilor este viii, 15 
înaintea căruia stau, astădi me voii presenta lui. 

Se duse deci Obadia spre întimpinarea lui Ahab, şii anunţiă 16 
lui. Şi Ahab merse spre întimpinarea lui Ilie. Şi saă întâmplat, 17 
cum veduse Ahab pre lie, dise cătră el Ahab: Tu esci cel, ce tur-  : 
buri pre Israel?  Erâ cl dise: Eŭ nu turbur pre Israel, ci tu şi 18 
casa tatului tâă, pentru câ aţi părăsit preceptele lui Iehova, şi ați mers 
în urma Baalimilor. Acum deci trămite, și adună la mine tot 19 
Israelul pre muntele Carmel, și pre cei patru sute cinci-deci de 
profeţi ai lui Baal, şi pre cei patru sute de profeți ai dumbravelor, 
carii mânâncă la masa lezabelei. Şi trămise Ahab cătră toți fiit 20 
lui Israel, și adună pre profeţii pre muntele Carmel. 

Şi se apropia llie de tot populul, şi dise: Până când vei fi 24 
la înduoidlă între duoc cugetări? Dacă lehova este Dumneţei, urma- 

\i'l pre dânsul; érà dacâ Baal, urmaţi pre acesta. Și populul nu'i res- 
punse lui nici un cuvânt. Atunci qise Ilie cătră popul: Eu singur am 22 
remas profet al lui Iehova, érà profeţii lui Baal sunt patru sute 
cinci-qeci de barbați. Deci se ni se dee duot junci, și ei se'şi 23 
alâgă loru'şi un junc, și se'l bucăţescâ, și se'l pună pre lemne, dar 
foc se nu pună; și eŭ voiă prepara cel-l-alt junc, și'/ voii pune 
pre lemne, dar foc nu voiii pune. Şi se invocați numele deilor 24 
vostri, și eŭ voii invoca numele lui Ichova; şi va fi, ca geul, ca- 
rele va respunde cu foc, acela se fi Dumnegei. Şi” respunse tot 
populul, şi dise: Bun este cuventul. 

Şi dise Ilie cătră profeţii lui Baal: Alegeţi-ve un junc, și 25 
preparaţi'? ântêiù voi, căci sunteți mulţi; şi invocaţi numele geilor 
vostri, foc înse se nu puneţi. Şi ei luarâ juncul, celdede lor, şil 26, 
prepararâ, și invocară numele lui Baal de demandţiă pănă la a- 

É di, dicênd: Ascultă-ne pre noi, Baale! dar nu era nici voce, nică 
ascultare; și sâriai împrejurul altariului, ce edificaserâ. Şi s'aă în- 27 
templat pre la amegiă-di, câ lie, deridendu”, dicea: Invocaţi cu voce 
mai tare; căci el este deii: ori convorbesce, veri se ocupă, veri este 
în călătorie, veri pote dorme, şi se va trezi. i "1 invoca cu 28 
voce tare, şi se tâiarâ dupre datina lor cu cuțite și cu lance, 
pănă ce sângele se reversa preste ei. Şi s'aŭ întemplat dupâ_ce 29 

și ei furiaă pănă la óra sacrificiului de scrâ, tot nu 
era nici voce, nici ascultare, nică atenţiune. 

Atunci gise Ilia cătră tot populul: Apropiaţi-v& de mine. Şi 30 
tot populul se apropiă de dânsul. Și aŭ reparat altariul lui Iehova cel 
ruinat. Şi luâ llie duoe-spre-gece petre, dupre numerul semenţie- 31 
lor fiilor lu Iacob, cătră carele venise cuvântul lui Iehova, qicênd: 
Israel va fi numele !6ă; Şi cu petrele edifica un altariă în numele 32 
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lui Iehova; și aŭ fâcut o grópå în jurul altariului, dupâ lârgimea de 
33 duoe mâsuri de semenătură. Şi aşedă lemnele, și bucâţi 
34 juncul, și puse pre lemne. Și gise: Impleţi cu apâ patru vedre, 
şi le versaţi preste sacrificiul de ardere şi preste lemne. Şi dise: 
Faceţi-o a duoa drâ, și aŭ făcut a duoa órâ. Şi gise: Faceţi-o a 
35 treia órâ, și făcurâ a treia ră. Şi curgea apa împrejurul al- 
36 tariului, și grópa o împlu cu apâ. Şi s'aŭ întâmplat, în óra, când 
se oferia sacrificiul de serâ, se apropia lie, profetul, şi gise: 
Iehova, Dumnegeul lui Abraam, al lui Isaac și al lui Israel, se fiâ 
sciut astăgi, câ tu esci Dumnegei în Israel, și eŭ al tei serv, și 
37 câ dupre cuvântul tă am făcut tóte aceste lucruri, Augi-me 
Iehovo, audi-m6, ca se cunóscâ populul acesta, câ tu, Iehova, esc? 
38 Dumnegeul, și tu întârce Snima lor înapoi. Atunci aŭ câgut foc 
de la Iehova, și aŭ consumat sacrificiul de ardere şi lemnele, și 
petrele și țerrena, încâ și apa din gropâ o linse. 
39 Şi când vegu tot populul, aŭ cădut pre façia sa, și dise: Ie- 
40 hova, acesta este Dumneţeul; Iehova, acesta este Dumnegeul. Şi 
gise lor Hie: Prindeţi pre profeţii lui Baal; nici unul din ci se nu 
scape; șii prinserâ; şii pogori pre ei Ilie la riul Kișon, șii jun- 
41 ghiă pre ei acolo. Şi Ilie gise cătră Ahab: Sui-te, mănâncă și 
42 bea, căci se aude vuet de mare ploiă. Şi se sui Ahab, se mă- 
mânce și se bee; şi Ilie se sui în verful Carmelului, și s'aŭ ple- 
43 cat la pămănt, şişi puse facia sa între genunchiele sale, Şi dise 
servului sei: Sui-te acum și caută spre mare; și se sui şi căulă, 
şi dise: Nu e nemica. Şi el gise: Mergi crâși, pănă la a șeplea 
44 ór. Şi s'a întemplat a şeptea órâ, câ gise: Eca! un nuor mic, ca 
o palmâ de om;se rădică din mare. Şi el dise: Sui-te, qi lui Ahab: 
45 Înhamâ și te pogori, ca se nu te reţină plóía. Şi stati întemplat în 
intervalul acesta, câ ceriul se întuneca de nuori și de vênt, și s'aŭ 
făcut plOfa mare. Și se sui Ahab în trăsura sa, și se duse, la Iz- 
46 reel. Şi mâna lui Iehova aŭ fost preste Ilie, și încingendu'și c6p- 
sele sale, alergă înaintea lui Ahab pănă la întrarea din Izreel. 




















CAPUL XIX.. 
Ilie în depert.  Vocațiunea lui Elisei. 


4 i aŭ anunţiat Ahab lezabelei tote, câte le făcu Ilie, și cum 
aŭ omorît cu sabia pre toți profeţi Şi trâmise leza- 

bel nunţiă lui lie, gicend: Aşia se'mi facă deii, şi aşia se con- 
tinue, dacă mâne pre la óra acesta nu voii face viéja la ca 
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viéța unuia dintre aceia. Şi vegend acesta s'aŭ sculat, şi se duse 3 
spre ași conserva viéļa sa, şi veni la Beer-Șeba din luda, şi şi lasa 
acolo pre servitoriul sei. i 

Era el se duse în deșert cale de o qi, şi aŭ sosit şi aŭ şe- 4 
gut sub un juniper, şi doria în sine se moră, şi dise: De ajuns; 
acum, lehova, ica sufletul mei; câci eŭ nu sunt mai bun decât 
părinții mei. Şi culcându-se adormi sub juniperul, şi éca! un an- 
gel "] atinse pre el, şii dise lui: Scolă-te, mănâncă. Şi sai 
uitat şi éca! aprope de capul lui o azimă coplă pre cărbuni şi un 
vas de ap. Şi aŭ mâncat și aŭ beut, ŞI Stai culcat. Şi se 
întârse angelul lui Iehova a duoa drâ, și l'aŭ atinsă pre el, şi gis: 
Scolâ-te, mănâncă, câci pré departe ţi este ție calea. Şi sculăndu- 
se aŭ măncat și aŭ beut, şi în puterea nutrimentului aceluia călă- 
tori patru-deci de qile și patru-geci de nopţi pănă la Horeb, mun- 
tele lui Dumnegeŭ. 

Şi aŭ întrat acolo într'o pesceră, şi mase acolo; şi 6câ! veni 9 
cuvântul lui Iehova cătră el, și dise lui: Ce faci aice, Ilie? Şi 10 
el gise: Am fost forte zelos pentru lehova, Dumnedeul oştirilor; 
căci fiii lui Israel aŭ părăsit alianța ta, și altariele tale le dărămară, 
şi pre profeţii têí “i uciseră cu sabia, și am remas eŭ singur, și ei 
căută, se'mi Tee vicţa mea. Şi gise: Eşi, şi stă pre munte înain- 1i 
tea lui Iehova. Şi 6câ! Iehova trecea, şi vênt tare și puternic 
despicå munţii și sfărăma stâncele înaintea lui Iehova; érâ lehova 
nu era în vênt; și dupå vênt cutremur, érâ Iehova nu era în cu- 
tremur; Şi după cutremur foc; érâ lehova nu era în foc; şi 12 
după foc o voee lină şi Dlăndă. Şi s'aŭ întemplat, cum augi Nie, 13 
“ŞI acoperi façia sa cu mantaua sa, și aŭ eşit și aŭ stat la ușa pesce- 
reí; şi éca! voce ven el, gicend: Ce facă aici, Ilie? Și el dise: 14 
Am fost fórte zelos pentru Iehova, Dumnegeul oştirilor; căci fiit lui Is- 
rael aŭ părăsit alianța ta, și altariele tale le dărămară, şi pre profeţii 

“1 uciser cu sabia, şi am remas ei singur, şi ci caută, se'mi iec 
Şi qise Iehova cătră el: Mergi, întârce=te pre calea ta, 15 
cea cătră deșertul Damascului; și când vei ajunge, unge pre Ha- 
zael de rege preste Siria; Şi pre Ichu, fiiul lui Nimși, "1 vei unge 16 
de rege preste Israel; şi pre Elisei, fiiul lui Şafat, de la Abel-Mehola 
"1 vei unge de profet în locul tei. Şi se va întempla, câ cel ce 17 
se va mântui de sabia lui Hazael, 71 va ucide lehu, şi cel ce se va 
mântui de sabia lui lehu, 7] va ucide Elisei. Am lasat înse în Is- 18 
rael șepte mii, tóte genunchiele, câte nu s'aŭ plecat lui Baal, și tótă 
gura, care nu 'l-aŭ serulat pre el. 

Şi ducendu-se de acolo aŭ aflat pre Elisei, fiul lui Şafat, care 19 
ara, și duoe-spre-(lece părechie de boi eraŭ dinaintea lui, și el era 
la a duoe-spre-gecea; şi trecu Ilie pre lăngă el, şi aruncă asupra 
lui mantaua sa." Și el lasă boii, şi aŭ alergat în urma lui Ilie, și 20 

Te rog, se'mi sărut pre tatul mei și pre mama mea şi a- 
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poi te voii urma pře tine; şi el dise lui: Du-te, întórce-te; căci 

20 ce "ţi-am făcut ţie? Şi se întorse de dinapoia lui, și luâ o pâre- 
chi de boi șii junghia, și cu uneltele boilor aŭ fript carnea 
lor, şi o dede populului, şi aŭ măncat-o. Atunci sculându-se aŭ 
mers în urma lui Ilie, și'i servi lui 





CAPUL XX. 
Resbelul Israeliţilor contra Sirienilor. 


1 d Si Benhadad, regele Siriel, 'şi adună totâ armata sa, și cu 
A) el eraii trei-deci și duoi de regi, şi cal și care; și s'a 
2 suit și aŭ asediat Samaria, şi se luptă în contrâ”i. Și trâmise nunţi 
în cetate cătră Ahab, regele lui Israel, şii gise lui: Așia vorbesce 
3 Benhadad;  Argintul t6i și aurul têù este al mei, și femeile 
4 tale și copiii tei cei frumoşi sunt al mei. Şi respunse regele 
lui Israel, și dise: Dupre cuvântul têŭ, domne, al mei rege, al têŭ 
sum eù și tóte câte am. 
5 Şi se re'ntorserâ nunţii, și diseră: Aşia respunde Benhadad, 
gicend: Fiind câ am trâmis cătră tine, gicend: Argintul tei, și au- 
6 rul tâă, și femeile tale, și copiii tei, "mi vel trâda mie,  Mâne de 
sigur pre la óra acésta voiă trâmite servii mel la tine, şi vor cerceta 
casa ta și casele servilor tei; și va fi, ori-ce este plăcut ochilor têl, 
7 se va “da în minele lor, şi eí vor lua. Atunci chlemă regele lui 
Israel pre toţi cei mai betrăni al țerrel, și dise: Consideraţi, ve rog, 
și vedeți, cum acesta cautâ reul; căci trâmise cătră mine pen- 
tru femeile mele, și copiii mei, şi argintul mei, și aurul mei, și nu 
8 “i-am refusat lui nemica. Şi"! diserà lul toţi cei mal bâtrâni și tot 
9 populul: Se nu asculți, nici se'i cedezi lui. El gise deci cătră nun- 
ții lui Benbadad: Spuneţi domnului mei, regelui: Tóte câte ai ce- 
rut servului têù la început, voiù face; acest lucru înse nu pot se 
fac. Şi nunţii merserâ, şi'i aduserâ lul acest respuns. 
10 Şi retrămise Benhadad cătră el, dicând: Aşia se'mi facâ geii, 
şi așia se continue, dacâ țerrina Samariei va ajunge spre a împle 
44 mâna tot populului, ce me urmâ. ii respunse regele lui Is- 
rael, și gise: Spuneţi: Cel, ce încinge armele se nu se măn- 
12 drescâ ca cel, ce le descinge. Şi s'au întâmplat, când Benhudad 
augi cuvântul acesta, se afla bend el și regii în corturi, apoi dise 
servilor sei: Înșirați-ve la bataiâ, și s'aŭ înșirat la bataid contra 
cetăţei. 
13 ` Şi écâ! se apropiă de Ahab, regele lul Israel, un profet, di- 
pând: Așia grăesce Iehova: Vedi IGtA mulțimea acéstà maro? Ecă! 
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eŭ o trădaii în mâna ta astădi, și vel cunâsce că ei sum Iehova. à 
Şi Ahab gise: Prin cine? Şi el respunse: Aşia gice lehova: Prin 14 
teneril principilor provincielor. Atunci gise: Cine va începe bâtaia ? 
Şi el respunse: Tu. . 

Atunci enumerâ pre tênerii principilor provincielor, și sai 15 
aflat duoe sute trei-decă și duoi; şi după ei numerâ întregul po- 
pul, pre toţi fiii lui Israel, șepte mil. Şi aŭ eşit pre la mâgiâ-gi. 16 
Și Benhadad bea şi se îmbeta în corturi, el și regii, cel trei-dleci 


și duoi de regi, carit] ajutaă. Şi eşirâ mal antenă tenerii princi- 17, 


pilor provincielor; şi Benhadad trâmise, șii se anunţiă lui, dicend: 


Barbaţi aŭ eşit din Samaria. Şi el dise: De aŭ eşit spre pace, 18. 


prindeți’i vii, și de aŭ eşit spre resbel, prindeţii vii. Aŭ eşit deci din 19 
cetate acești teneri al principilor provincielor, și armata, care "i urma 
pre ei. Şi lovi fiâ-carele pre omul seă; şi Sirienii fugiră, șii 20 
„persecută pre el Israel; şi Benhadad, regele Siriei, scăpa pre un cal, 
împreună cu călăreţi. Şi aŭ eşit regele lui Israel, şi aŭ lovit 21 
călăreții și carele, și făcu între Sirieni mâcel mare. Şi se apropiă 22 
profetul de regele lui Israel, şii gise lui: Du-te, re'nlăresce-te, 
şi cugetă, și vedi, ce faci: Căci după împlinirea anului regele Si- 
viei se va sui contra ta. 

Era servii regelui Siriei giseră lui: Peul lor este geul mun- 23 
ilor, pentru acesta ne-aŭ prevalat pre noi; €râ dacă ne vom res- 
belui cu denșii în șes, de siguri vom prevala pre ei. Fâ deci lu- UA 
crul acesta: Scote pre fiâ-care rege din locul seă, și pune în 
locul lor capitani;  Erâ tu adunărți armată, pre căte ai perdut, cal 25 
în loc de cal, și car în loc de car; şise ne resbeluim cu dânșii în 
şes, și de sigur 1 vom prevala pre ci. Şi el ascultă de vocea lor, 
şi făcu așia. Şi s'aŭ întemplat după trecerea anului, câ numera 26 
Benhadad pre Sirienii, și se sui la Afek, ca se se lupte cu Israel. 

Şi fit luă Israel se numerar, și preparăndu-se, se duserâ spre în- 27 
timpinarea lor; și campară fiii lui Israel în façia lor, ca duoe 
turme mici de capre; eră Sirieniă împlură ţerra. Şi se apropiă un 28 
om al lui Dumnedeii, și vorbi cătră regele lui Israel, și dise: Așia 
grăesce lehova: Fiind că Sirienii giseră: Iehova este deul munţilor, 
€râ nu deul văilor, de aceea voii trăda în mâna ta tótà acestă mare 
mulţime, și veți cunâsce, câ eŭ sum Iehova. Şi ei steteră campaţi 29 
fagiă unul de altul șepte qile; şi s'aă întemplat în diua a șeptea, câ se 
apropia bataiă, și bătură fiii lui Israel pre Sirieni, o sută de mii de 
pedestri într'o di. Érà cei remași fugiră la Afek spre cetate; și 30 
cădu murul preste duoe-geci și șepte de mii din barbaţii remași. 
Şi Benhadad fugi și întră în cetatea, şi se ascunse în camera cea 
mal din nâuntru. Şi giserâ cătră el servii lui: Ecâ acum! am audit, 
câ regii casei lui Israel sunt regi miloși: Se ne punem deci 31 
saci preste copsele nóstre şi funie pre capitele nostre, și se eşim 
înaintea regelui lui Israel; pote 'ţi va lasa ţie vida. Se incinseră 32 
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deci cu saci preste copsele lor, şi cu funie pre capitele lor, şi venirâ 
la regele lui Israel, şi giserâ: Servul tei Benhadad qice: Te rog, 
lasâ-me, se trâcse. Şi el dise: Trăesce el âncâ? Fratele mei este. 

33 Barbaţii deci luarâ bine séma, dacâ ar veni de la dânsul vre un 
cuvânt, şil priimiră îndată, şi diserà: Fratele tă Benhadad. Şi 
el gise: Duceţi-ve, aduceţil. Şi când veni la dânsul Benhadad, 

34 el °l sui în trăsura sa. Şi Benhadad 1 gise lui: Cetățile, ce le 
luase tatul mei de la tatul tê, le voiă reda; șiți vei face strade 
în Damasc, cum aŭ făcut și talul meă în Samaria. Şi eŭ, gise Akab, 
te voii clibera cu acesta alianța. Așia făcu alianța cu cl, șii 
dede drum. 

35 Eră un om din fiii 
cuvântul lui Iehova: Lo 











rofeţilor gise cătrâ apropele scă dupre 
mine, te rog; darà omul re- 
36 fusa de al lovi. Şi el d câ nu ai ascultat de vo- 
cea lui Iehova, écâ! după ce te vei duce de la mine, un leŭ te 
37 va lovi. Şi cum se duse de la el, laMă leul şil lovi.  Afănd 
apoi un alt om, gise el: Lovesce-me pre mine, te rog. Și omul 
38 11 lovi pre el, şi lovindu'l, "I-ai rănit. Atunci se duso profetul, şi 
asceptă pre regele în cale, și se făcu necunoscut printr'un vel pre ochit 
39 ser. Şi s'aŭ întemplat, pre când trecea regele, el strigå cătră rege, 
şi gise: Servul t6ă mersese în medilocul resbelului; și ccâ! un om 
înturnăndu-se într'o parte, aduse pre cine-va la mine, și dise: Pă- 
zesce pre omul acesta; dacâ cum-va va lipsi, atunci vicța ta va 
40 fi în locul vieței acestuia, sai vei plăti un talent de argint; Şi 
sai întâmplat, pre când servul tâi se ocupă pre aici și pre acolo, 
el fugi. Şi dise câtră el regele lui Israel: Acesta este condamna- 
414 iunea ta, tu însu'ți o-ai decis. Atunci el se grăbi, șişi râdică velul 
42 de la ochii sci; și] cunoscu regele lui Isracl, câ era dintre profeţi. Și 
gise cătră cl: Aşia grăesce Iehova: Fiind câ tu al dat drum din 
mâna ta omului, pre carele eŭ "1 decretasem spre perdere; de a- 
ceca vidța ta va fi în locul viețer aceluia, şi populul tâă în locul 
43 populului lui. Şi se duse regele lui Isracl la casa sa trist și ne- 
mulțumit, și sosi în Samaria. 



















CAPUL XXI. 
Mârtea lui Naboth. 


1 Şi s'aŭ întemplat, după lucrurile acestea, câ Naboth, Iz- 
reelitul, avea viâ la Izreel, aprope de palatul lui Ahab, regelui Sa- 
2 mariei. Şi vorbi Ahab cătră Naboth, dicend: Dă'mi mie via ta, 
ca semi fiă grădină de verdeţuri, fiind câ este aprope de casa 


$ 
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mea. Și voiă da ţie pentru densa 0 viă maï bunâ decât acesta, ori, 
de'i place, ţi voiŭ da ție valorea ei în argint. Erâ Naboth gise lui 3 
Ahab: Se me ferescâ Dumnedeii, se'ți daŭ ție ereditatea pârin- 
ților mei. 

Şi întră Ahab în casa sa trist şi nemulțumit de cuvântul, 4 
ce'i vorhise Naboth, Izreelitul, gicend: Nuţi voii da ereditatea pă- 
xinţilor mei. Și se culcă pre patul seă, şi şi întârse facia sa, şi nu 
mânca păne. Şi veni la el lezabel, femeea sa, şi! gise lui: Pen- 
tru ce ânima ta este așia de tristă, în cât nu mănâci pâne? Şi 
el % respunse ei: Pentru câ am vorbit lui Naboth, Izreelitului, şi 
“i-am gis lui: Dă'mi via ta în prețiă de argint, saŭ, de voesci, "i 
voii da altă viă în locul ei; și acela respunse: Nu'ţi voiă da ție via 
mea. Şi dise lezabel, femeca sa: Ore regesci tu âncâ preste 7 
Israel? Scolă-te, mănăncă păne, și se fiă voiosă ànima ta; ei i voii 
da via lui Naboth, Izreelitului. Atunci scrise ea epistole în numele 8 
lui Ahab, şi Ze sigilă cu sigilul lui, și trâmise epistolele cătră cei 
maï bêtrăni, şi cătră nobilii, carii erati în cetatea lui Naboth, collo- 
cuitori cu dânsul. Și scrise în epistole, dicend: Proclamaţi un post, 9 
și puneţi pre Naboth în cel ântâiii loc din popul. Şi puneţi 10 
duoi scelerati în faciă cu el, ca se mărturisescâ contra lui, gicend: 
Tu aï Dlasfemat pre Dumnegeii și pre rege: Şi scoteţi pre el, 
și aruncaţi petre asupra lui, ca se mórâ. 

Şi'i făcură luă barbaţii cetăţei sale, cei mai petrăni şi nobilii, carit 
locuia în cetatea lui, dupre cum li anunțiase lor Jezabel, cum era scris 
în epistolele, ce le trâmisese lor. Şi proclamară un post, şi puserâ 12 
pre Naboth în cel autêiŭ loc dintre locuitori. $i întrarâ duoi 13 
barbaţi sceleraţi și şedurâ în façia lui, şi mărturisiră barbaţii scele- 
rață contra lui, contra lui Naboth, înaintea populului, gicend: Na- 
Doth blasfemă pre Dumnegei şi pre rege- Atunci "1 scoserâ 
din cetate, şi aruncară petre asupra lu, încât muri. Şi trâ- 14 
miserâ cătră lezabel, dicênd: Naboth s'aŭ ucis cu petre, și este mort. 

Şi cum audi lezabel, câ Naboth se ucise cu petre, şi câ era 15 
mort, dise lezabel lui Ahab: Scolă-te, clironomisesce via lui Naboth, 
Lzreelitului, carele refusa de a'ți da ție pentru argint; căci Naboth 
nu mai trăesce, ci aŭ murit. i s'a întemplat, cum augi Ahab, 16 
că Naboth aŭ murit, se sculà Ahab şi se pogori în via lui Naboth, 
Izreelitului, ca se o clironomisâscâ pre ea. 

ȘI veni cuvântul lui lehova cătră Iie, 'Teşbitul, gicênd: 17 
Scolă-te, şi te pogori spre întimpinarea lui Ahab, regelui lu Is- 18 
rael, carele locuesce în Samaria. Ecă! în via lu Naboth este, unde 
se pogori, ca se-0 clironomisescâ. Şi vei vorbi cătră dânsul, 19 
dicend: Aşia grăesce lehova: Ai ucis, şi mai ai și clironomisit? Şi 
vel vorbi cătră deusul, dicend: Așia grăesce lehova: In locul, unde 
cănii linserâ sângele lui Naboth, vor linge cănii şi săngele t6ă, da, 
al t6ă. Şi dise Ahab cătră lie: Me-ai aflat pre mine, inimicul 20 
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meŭ? Şii respunse lui: Team aflat, căci te-al vândut pre tine, spre 
a face rele în ochii lui Iehova. Eca! grâesce Ieh Eŭ voiŭ 
aduce reŭ”preste tine, şi voii metura în urma la, și ú estirpi 
din ai lui Ahab pre ori-care din secsul bărbătesc, şi pre cel închis şi 
22 pre cel lasat în Israel; Şi voii face casa ta, ca şi casa lui lero- 
boam, fiiului lui Nebah, și ca casa lui Baașa, fiului lui Ahia, 
pentru mânia, cu care me-ai măniat, și ai făcut pre Israel, se pe- 
23 catuescă. Şi despre lezabel încâ grâi lehova, dicând: Cânii vor 
24 mănca pre lezabel aprope de murul de la Izrecl. Cine din ai 
lui Ahab va muri în cetate, cânii 77 vor mânca pre el, şi cine va 
muri în câmp, paserile ceriului °} vor mânca pre el. 2 
25 Neminea în adever fusese asemenea lui Ahab, 
du pre sine, spre a face rele în ochii lui Iehova, după cum `I înteța pre 
26 el lezabel, femeea lui. Şi el făcu fapte forte abominabile, urmând 
idolilor, în totul, cum făcea  Amoreii, pre carii Iehova i alun- 
gase de dinaintea fiilor lui Israel. 
27 Şi Stai întemplat, cum augi Ahab cuventele acestea, 'şi sfăşiă 
vestimentele sale, și puse sac pre carnea sa. și posti, se culca 
28 în. sac, și âmbla lin. Şi veni cuventul lui Iehova cătră Ilie, 'Teş- 
29 bitul, gicend: Ai vedut, cum s'aŭ umilit Ahab înaintea mea? 
Fiind câ s'aŭ umilit înaintea mea, nu voiă aduce rele în gilele sale; 
în gilele fiiului lui voii aduce rele preste casa sa. 
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arele se ven- 




















CAPUL XXII. 


Mintea lui Ahab.” Iosafat, regele lui Iuda.  Micaia. 























1 ù trecut trei ani fărâ resbel între Si şi Israel. 
2 Şi s'aŭ întêmplat, câ în al treilea an Iosafat, regele lui 
3 Iuda, se pogori cătră regele lui Israel. Şi gise regele lui Israel 
cătră servii sei: Seiţi cå Ramoth-Galaad este al nostru, şi noi tă- 
4 cem, de a'l lua din mâna regelui Siriei? Și el gise cătră Iosa- 
fat: Mergi cu mine la luptă pentru Ramoth-Galaal? Şi gise Iosa- 
fat cătră regele lui Israel: Eă sum ca tine, populul mcă ca şi po-. 
5 pulul tii, și caii mei ca și caii tei. Şi dise Iosafat cătră regele 
6 lui Israel: Consultă, te rog, cuvântul lui Iehova astăi. Şi adună 


regele lui Israel pre profeţii, ca la patru sute de barbati, și dise 
călră ei: Se merg contra lui Ramoth-Galaad la luptă, sai se me 
absţin? Şi ei diseră: Sui-te, și Domnul "1 va trâda în mâna re- 
gelui. i 

7 Şi gise Iosafat: Nu este âncâ aici vre-un profet al lui lehova, 
8 spre al consulta pre el? Şi regele lui Israel gise cătră Iosafat: 
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Este âncă un om, Micaia, fitul lui Imla, prin carele putem, se 
consultăm pre lehova; dar "1 uresc pre el, câci nu profelisezâ bine 
despre mine, ci reă. Și Iosafat dise: Se nu vorbescă așia regele. 

Şi chiemă regele lui Israel un deregătoriă, și dise: Grâbesce- 9 
te, a aduce pre Micaia, fiiul lui Imla. Şi regele lui Israel şi 10 
losatat, regele lui luda, şedurâ fiă-carele pre tronul sei, îmbracaţi 
în vestimente regale întrun loc deschis la întrarea porței Samariei; și 
toți profeţii proietisară înaintea lor. Şi Zedekia, fiiul lui Chenaana, 1 
“şi făcuse corne de fer, şi (lise: Aşia grâesce lehova: Cu aceste 
vei. împunge pre Sirieni, pănă 'i vei nimici pre ei. Şi toj- pro- 12 
feţii profetisarâ așiu, dicend: Sui-te la Ramoth-Galaad, și veï pros- 
pera; căci lehova `% va trăda în mâna regelui. 

Şi nunțiul, care se dusese, se chieme pre Micaia, vorbi că- 13 
tră el, dicend: Ecâ acum! cuventele profeților artă în unanimi- 
tate bine pentru rege; se fi deci cuyentul teă ca cuventul unuia 
dintr'enșii, și vorbesce'i de bine. Era Micaia dise: După cum 14 
lehova este viii, ce'mi va qice Iehova, acesta voii vorbi. Aŭ ve- 
nit deci cătră rege. 

Şi regele 'i dise lui: Micaia! Se mergem la Ramoth-Galaad 15 
Ja luptă saŭ se ne absţinem? Şi el "i respunse lui: Sui-te, și vel pros- 
pera, căci lehova °l trâda pre densul în mâna regelui. Şi regele 16 
dise lui: De câte-ori se te conjur, se nu'mi spuni mie decât adeverul 
în numele lui lehova? Și el dise: Am vedut pre tot Israelul 17 
împrăsciat pre munți, ca oile ce nu aŭ păstor. Şi Iehova dise: 
Acestia maŭ domn: Se se re'ntórcà fiâ-carele în casa sa în pace. 

Și dise regele lui Israel cătră Iosafat: Nu "ţi-am spus ție, câ nu va 18 
profetisa bine despre mine, ci reù? El mai dise âncâ: Ascultă deci 19 
cuventul lui lehova: Am vâdut pre lehova şedend pre tronul seă, 

şi tota oștirea ceriului stănd împrejurul lui, de a drépta lui, și de 

a stănga lui. Şi Iehova dise: Cine va amâgi pre Ahab, spre a 20 
se sui şi a căde în Ramoth-Galaad? Şi unul glicea așia, și altul 
așia. Și eşi un spirit, și stete înaintea lui lehova, și qise:' Eŭ 1 24 
voiŭ amăgi pre dênsul. Și Iehova “i qise lui: Cu ce? Şi el res- 22 
punse: Voiù eși, și voiă fi spirit minţitoriă în gura tuturor profeţi- 

lor lui; și dise Iehova: '] vei amăgi pre el și âncâ vei reuși, eşi, 

şi fà acesta. Acum deci, 6câ! lehova dede spirit minţitoriă în 23 
gura tuturor acestor profeţi ai tei, și Iehova grâi rele de tine. 

Atunci se apropiă Zedekia, fiiul lui Chenaana, și bâtu pre Mi- 24 
caia preste falcă, și dise: Pre ce cale trecu si tul lui Iehova de 
la mine, ca se grăâscâ cătră tine? Şi dise Micaia: Eca! vei ve- 25 
de în diua aceea, când vei întra în camera cea mai din năuntru, 
ca se te ascunţi. 

Şi dise regele lui Israel: lea”! pre Micaia, și’l du înapol pre el că- 26 
tră Ammon, gubernatorul cetăței, şi cătră loaș, fiiul regelui. Şi 27 
gi: Aşia vorbesce regele: Aruncaţi! pre acesta în închisdre, și 
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mutriţi”l cu pâne de tristeţiă şi cu apă de tristeţiă, pănă ce me voiă 
28 rentorce în pace. Şi dise Micaia: Dacâ într'adever tu te vei re'n- 
târce în pace, Dumnegeă naŭ grâit prin mine; și gise: Ascultaţi 
voi, toți populii!. 
29 Şi se sui regele lui Israel şi Iosafat, regele lui Iuda, la Ra- 
30 moth-Galaad. Şi regele lui Israel dise cătră Iosafat: Eŭ "mi voiă 
schimba vestimentele, şi voii pleca la luptă; crâ tu îmbracâ'ţi vesti- 
mentul têŭ regal. Şi'și schimba vestimentele regele lui Israel, și plecă 
31 la luptă.  Erâ regele Siriei ordonase celor trei-(eci și duoi de 
capitani ai carelor sale, dicênd: Nu ve luptaţi nici cu cel mic, nică 
32 cu cel mare, ci mnmai cu regele lui Israel. Şi s'aŭ întemplat, 
cum vâdură capitanii de care pre Iosafat, giserâ: De sigur, 
acesta este regele lui Israel. ŞiI împrejurară, spre a se lupta cu 
33 densul; dară Iosafat strigă. Şi s'aŭ întemplat, când câpitanii de 
care vâgură, câ nu era regele lui Israel, se întorseră de dinapoia lui. 
34 Un om înse, sagetănd de întemplare, lovi pre regele lui Israel 
între închieturile torace; și el gise cătră conducâtorul carului sei: 
Întornă mâna ta, și scóte-me din tabără, căci sum rânit. 
35 Şi lupta s'aŭ prelungit în giua aceca, și regele lui Israel stă 
pre car în façia Sirienilor, și cătră sérà muri; şi sângele curgea 
36 din rană în înteriorul carului. Şi pre la apusul sóreluï se făcu 
proclamaţiune în armată, dicând: Fiâ-carele se se retragă la ce- 
37 tatea sa, și fiâ-carele în térra sa. Şi muri regele, și fu dus la 
38 Samaria; și 71 îmmormântară pre regele în Samaria. Ẹi spalarâ ca- 
rul în iazul Samariei; încă și armele lui le-aă spalat. Şi lin- 
seră cănii săngele seii, dupre cuvântul lui Iehova, ce'l grâise. 
39 Și cele-l-alte fapte ale lui Ahab, şi tote câte făcu, și casa 
de dinţi de elefant, ce o edifică, și cetăţile, ce le edifică, dre nw 
40 sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Israel? Şi adormi 
Ahab cu părinţii sei, şi în locul lui regi Ahazia, filul sei. 
4i Și Iosafat, fiiul lui Asa; regi preste Iuda în al patrulea an 
42 al lui Ahab, regelui lui Israel. De trei-deci şi cinci de ani era 
Iosafat, când deveni rege, și el regi duoe-qeci și cinci de ani în 
43 Jerusalim; și numele mamei lui era Azuba, fiia lui Şilhi. Şi el 
âmblă în tóte câile lui Asa, tatuluï seŭ; nu se departă de la ele, 
44 făcând drepte în ochii lui Iehova. Darâ nălțimile nu se de- 
45 partarâ, și populul sacrifica şi tâmâia încă pre nălțimile.. Şi I0- 
“ safat era în pace cu regele lui Israel. sŠ 
46 Şi cele-l-alte fapte ale lui losafat, şi puterea, ce o aretă, şi 
cum se luptă, óre nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui 
47 luda? Și remâșiția celor sodomiţi, ce remăsese din dilele lui Asa, 
48 tatului sei, o şterse din țérrâ. Atunci nu era rege în Edom, 
ci un gubernator regi. 
49 Josafat făcu şi nave de Tarşiş, ca se mergă la Ofir pentru 
aur; darâ nu merserâ, căci navele se sfărâmară în Ezion-Gheber, 
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Atunci Ahazia, filul lui Ahab, dise Ju Iosafat: Se mergâ servii 50 
mei dimpreună cu servii Lei pre nave; darâ Iosafat nu voi. Şi Io- 51 
safat adormi cu părinții sei, şi se îmmormentă cu părinţii sei în 
cetatea lui David, tatului sei; şi în locul lui regi lehoram, fiiul sei. 

Ahazia, fiiul lui Ahab, regi preste Israel în Samaria în anul 52 
al şepte-spre-fecelea al lui Iosafat, regelui lui Iuda; și el regi duoi 
ani preste Israel. _ Și făcu rele în ochii lui Iehova, și âmblă 53 
în calea tatului seii, și în calea mamei sale, și în calea lui lero- 
boam, fiiului lui Nebat, carele făcuse pre Israel, sọ pecătuéscâ ; 
Căci servi lui Baal, și se închinâ lui, şi mânia pre lehova, Dum- 
negeul lui Isracl, întocmai cum făcuse tatul seŭ, 


CARTEA A II' A REGILOR. 


Veri comun a patra a Regilor. 


CAPUL I. 
Regatul lui Ahazia și mortea lui, vegind preste Israel. 
1 p mórtea lui Ahab se revoltă Moab în contra lui Israel. 
2 Şi Ahazia cădu prin gratie din camera de sus a 


unei case, ce o avea în Samaria, și deveni bolnav; și trămise nunți, 
dicend lor: Duceţi-ve, consultați pre Baal-Zebub, geul Ekronu- 
3 lui, dacâ me voiă rădica din bóla acesta. Darà angelul lui Jehova 
gise lui Iie, Teșbitului: Scolă-te, sui-te spre întimpinarea nunți- 
lor regelui Samariei, și gi-li lor: Aŭ nu este Dumnegeii în 
Israel, câ mergeţi, se consultați pre Baal-Zebub, geul Ekro- 
4 nului? Acum deci, așia grăesce lehova: Nu te vei pogori din 
patul, în care te-ai suit, ci sigur vei muri. Şi Ilie s'aii dus. 

Şi se rentorseră nunţii cătră densul; și el li dise lor: De 

6 ce vaţi rentors? Şi er" giserâ lui: Un om s'a suit spre întim- 
pinarea ndstrâ, și ni dise noue: Mergeţi, întorceţi-ve cătră regele, 
ce ve trămise, și 1 diceți lui: Aşia grăesce lehova: Ai nu 
este Dumnedei în Israel, câ trămiţi, se consulte pre Baal- 
Zebub, geul Ekronului? Deci nu te vei pogori din patul, în care 

7 te-ai suit, ci sigur vei muri. Şi li gise lor: De ce felii era 0- 
mul, care s'aŭ suit spre întimpinarea vóstrâ, și aŭ gis cătră voi cu- 

8 ventele acestea? Și ei "i respunserâ lui: Un om pêros și încins la 
câpse cu un brâă de pele. Şi el dise: Nie, Teșbitul, este. 

Atunci trămise regele cătră el un capitan de cinci-deci îm- 
preunâ cu cei cinci-deci ai sei. Şi se sui cătră el, și éca! el ședea 
pre vêrful unui munte. Și gise cătră el: Omul lui Dumnegei! regele 

10 dise: Pogdri-te. Şi respundend Ilie dise cătră capitanul de cinci- 
deci: Dacă eŭ sum un om al lui Dumnegeii, se se pogórå foc din ce- 
rii, și se consume pre tine și pre cei cinci-deci ai tei. Şi se po- 
gori foc din ceriii, și consumă pre el și pre cei cinci-decă ai lui. 

"44 Şi crăși trămise cătră el un alt capitan de cinci-deci împreună cu 
cei cinci-deci ai sei. Şi respunse și gise cătră el: Omul lui Dum- 

12 negeŭ! așia vorbesce regele: Iute te pogori, Şi respundend Hie 
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dise cătră dânşii: Dacă eŭ sum un om al lui Dumnedeii, se se pogórâ 

foc din ceriă, şi se consume pre tine şi pre cei .cinci-geci ai têl. 

Și se pogori foc al lui Dumnedei din ceriă, şil consumă pre el 

şi pre cei cincl-geci al lui. Şi 6răși trămise un al treilea capi- 13 
tan de cinci-geci împreună cu cinci-deci ai sei. Şi suindu-se al 
treilea capitan de cincl-deci, veni şi îngenunchiă înaintea lui lie, 
şi rugă, şii dise lui: Omul lui Dumneeii! arbâ preţiă, me rog, 
înaintea ochilor 161 vița mea şi viéļa servilor 161, acestor cinci- 
deci. Éca! se pogort foc din ceriii, 'şi consumă pre cel duoi d'ân- 14 
têr capitan de cinci-geci, şi pre cei cinci-deci al lor; aibâ deci 
preţiii viţa mea înaintea ochilor tâi. Şi dise angelul lui Iehova 15 
cătră lie: Pogori-te cu el, nu te teme de el. Şi se sculă, şi se 
pogori cu el câtră rege. Şi! dise lui: Așia grăesce lehova: Fiind 16 
cà ai trămis nunți, se consulte pre Baal-Zebub, geul Ekronului, ca 
când n'ar fi Dumnegei în Israel, ca se consulți cuvântul lui, pen- 
tru acesta nu te vei pogori din patul, în care te-ai suit, ci si- 
gur vel muri. 

Şi el muri dupre' cuvântul lui Iehova, ce'l vorbise Ilie; şi în lo- 17 
cul lui regi lehoram în al duoilea an al lui lehoram, fiiului lui Iosafat, 
regelul lui Iuda; fiind câ el nu avea fiii. Şi cele-l-alte fapte a- 18 
le lui Ahazia, câte le făcu, óre nu sunt scrise în cartea Cronicelor 
regilor lut Israel? . 


CAPUL II. 
Ilie răpit la ceriii. Elisei. 


ŞI S'aii întemplat, când voia lehova, se rădice pre Ilie la 1 
ceriă în vârtej de vânt, atunci Ilie și Elisei purceseră de 
la Ghilgal. Şi gise lie cătră Elisei; Şedi aici, te rog, căci lehova 2 
me trămise pre mine pănă la Beth-El. Érâ Elisei dise: După cum lehova 
este viă, și sufletul tei, nu te voiă lasa. Şi se pogoriră la Beth- 
El. Şi aŭ eşit fii profeților din Beth-El la Elisei, şii giseră luí: 3 
Scii, câ lehova astàgi lea pre domnul tâă de la tine? Şi 
el dise: Şi că o sciù acésta, tăceţi. Şi aŭ qis Ilie cătră el: Elisei, 4 
şedi aici, te rog, căci lehova me trămise pre mine la lerichon. Erâ el, 
gise: După cum Iehova este vii, şi sufletul tâă, nu te voiii lasa. Și 
sosirâ la erichon. i apropiat fiii profeților din Ierichon la 5 
Elisel, şi"i diseră luí: Scit, câ lehova astăţi iea pre domnul t6ă 
de la tine? Şi el dise: Şi ei o sciù acesta, tăceți. Şi 6 
gise Ilie cătră el; Şegi aici, te rog, câci lehova me trămise pre mi- 
me la Iordan. Erâ el diso: După cum Iehova este viii, și sufletul 
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7 têùŭ, nu te voiŭ lasa. Şi merserâ amânduoi. Şi cinci-geci de bar- 
baţi din fiii profeților merseră, și steterâ în façiâ, departe; și eí 

8 ambii steterâ lăngă Iordan. Şi luă lie mantaua sa, și o înduoi 
pre dânsa şi lovi apele, şi se despărţiră într'o parte și într'alta, și 
trecură ambii pre uscat. 

9 Şi s'aŭ întemplat, după ce trecuseră, gise Ilie lui Elisei: 
Cere, ce sețți fac ţie mai îuainte de a fi răpit de la tine. Și Eli- 
sei dise: Se fiâ, te rog, o înduoită parte a spiritului tei pre mine. 

10 Erâ el gise: Grei lucru ai cerut; dară de me vei vede răpindu- 
me de la tine, "ţi va fi ţie-așia; 6râ de nu, nu va fi așia. 

1i Şi s'aŭ întemplat, pre când âncâ âmblaă vorbind, éca un car de 
foc şi cai de foc, și'í despărļirâ pre amênduoï; și se sui Ilie prin vêr- 

12 tej de vênt la ceriă. Erâ Elisei vedea, și striga: Părinte, părinte, 
carul lui Israel și călărimea lui! Și nu'l mai vedu pre el; și apucă 

13 vestimentele sale, și le sfăşiă în duoe bucăţi. — Şi rădicând mantaua 
lui Ilie, ce căduse de de-asupra lui, se întârse și stete pe țermul 

14 Iordanului. — Şi luând mantaua lui Ilie, ce căduse de de-asupra lui, 
lovi apele, și dise: Unde este Iehova, Dumnegeul lui Ilie? Şi când 
lovi și el apele, se despărțiră într'o parte și într'alta, și Elisei trecu. 

15 Şi vedendu'l pre dânsul fii profeților din lerichon de ceea 
parte, iserâ: Spiritul lui Ilie s'a aşeţat preste Elisei. Și veniră 

16 spre întimpinarea lui, și se închinară lui pănă la păment. Și qi- 
seră cătră el: Écâ! cu servii tei sunt cinci-geci de barbați puter- 
nici; te rugăm, se mergă, și se caute pre domnul tăi; pole I ră- 
dicâ spiritul lui Iehova, șil aruncă pre vre-un munte, saă în vre-o 

17 „vale. Şi el dise: Nu trămiteţi. Dară după ce! sforciară atâta, în- 

“cât se rușină, giserâ: Trămiteţi. Şi trămiseră deci cinci-geci de bar- 

18 baţi, și cautarâ trei gile, dară nul aflarâ. Şi când se înturnară 
cătră el, (căci remăsese în lerichon,) “i gise lor: Nu vam spus 
voue, se nu mergeţi? R 

19 Şi giseră barbaţii cetăţei cătră Elisei: Ecâ acum! posiţiunea 
cetăței este bună, precum domnul meii vede, apele înse sunt rele, 

20 și pămăntul steril. Şi el gise: Aduceţimi un vas noŭ, şi puneţi 

24 sare în el. Şi ei "i aduseră lui. Şi el eşi la sorgintea apelor, și 
aruncâ acolo sarea, și gise: Așia grăesce lehova: Am vindecat a- 
pele acestea; nu se va mal produce din ele morte ori sterilâtate, 

22 Şi s'aŭ vindecat apele pănă în giua de astăți, după cuventul lui 
Elisei, ce'l vorbise. 

23 Şi se sui de acolo la Beth-El; şi pre când mergea pre drum, 
eșiră din cetate nisce copii mici, șil derideaă pre el, și giceaŭ 

24 lui: Sui-te, pleșuvule! Sui-te, pleșuvule! Erâ el se întorse, şi 
vegendu'i, îi blasfemâ în numele lui lehova. Și eşiră din pădure 

25 duoi urși, și Sfășiară dintr'Enșii patru-geci și duoi de copii. Și se 

duse de acolo la muntele Carmel, și de acolo se întârse la Samaria. 
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CAPUL HI. 
Resbelul lui Iehoram contra Moabiţilor. 


ehoram, fiiul lui Ahab, regi preste Israel în Samaria în a- 1 
nul al opt-spre-gecelea al luí Iosafat, regelui lui Iuda; și 
el regi duoi-spre-gece ani. Şi făcu rele în ochii lui lehova, nu 2 
înse ca latul seŭ și ca mama sa; căci depărtă statua lui Baal, ce o` 
făcuse tatul seă.  Dară era alipit de pecatele lui leroboam, fiului 
lui Nebat, carele făcuse pre Israel, se „pecătuâscâ; nu se departă 
de la ele. 

Şi Meşa, regele lui Moab, avea turme, şi dede regelui lui Is- 
rael o sută de mii de mnei şi o sută de mii de berbeci cu lâna lor. 
Dar s'aŭ întemplat, după ce murise Ahab, se revoltă regele lui 
Moab în contra regelui lui Israel. 

Şi eşi regele lehoram din Samaria în timpul acela, și enume- 
rà pre întregul Israel. Şi se duse, şi trâmise cătră Iosafat, regele 
lui Iuda, gicând: Regele lui Moab se revoltă contra mea. Voesci 
tu, se te duci cu mine la resbel în contra lui Moab? Şi el gise: Me 

- voiă duce, eŭ ca tine, populul meŭ ca populul teii, și cait met ca şi caii 
te. Şi el dise: Pre ce cale ne vom sui? Și el respunse: Pre calea 
deşertului lui Edom. Și porniră regele lui Israel şi regele lui Tuda 
şi regele lui Edom, şi “utrierară cale de şepte qile; și nu era apâ 
pentru armata și pentru animalele, ce'i urmară pre denşii. 

Şi gise regele lui Israel: O! de sigur întruni Iehova, pre aceşti 10 
trei regi, ca sei trădee pre denșii în mâna lui Moab!  Erâ Iosafat 11 
gise: Nu este aci vre-un profet al lui Iehova, ca se consultăm pre 
lehova prin el? Şi respunse unul din servii regelui lui Israel, și 
gise: Este aci Elisei, fiul lui Şafat, carele versa apâ pre mânele 
lui lie. Şi dise Iosafat: Cuvântul lui lehova este cu el. Și se 12 
pogorirâ la el regele lui Israel şi Iosafat şi regele lui. Edom. Și 19 
gise Elisei cătră regele lui Israel: Ce ai tu cu mine? Du-te la 
profeţii tatului têŭ și la profeţii mamei tale. Şi dise cătră el re- 
gele lui Israel: Nu! căci Iehova întruni pre aceşti trei regi, ca se'i 
trădee pre dânşii în mâna lui Moab. Şi gise Elisei: După cum 
lehova al oștirilor este viii, înaintea căruia stai, de sigur, de nu ași 
respecta façia lui Iosafat, regelui lui Tuda, nu ași voi se te privesc, 
mică se te ved. Dar acum aduceţi'mi mie un cântătoriă. Şi s'aŭ 15 
întâmplat, pre când cântă din psalteriă cântătoriul, veni preste el 
mâna lui lehova. Şi el dise: Aşia grăesce Iehova: Faceţi va- 16 
lea acesta plină de grâpe. Căci așia grâesce Iehova: Nu veți vede 17 
vênt, și nu veţi vede ploiă, și valea acesta tot se va împle de apă, și 

veţi be voi, şi turmele vóstre, şi animalele vóstre.  Darâ acesta 18 
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este mic lucru în ochii lui Iehova; în mâna vâstră va trăda și pre 
19 Moab. Şi veți sfărăma ori-ce cetate întărită și ori-ce cetate a- 
lesă, și veţi tăia ori-ce arbore bun, și veţi astupa tote sorginţile 
apelor, și veți seca cu petre ori-ce parte bună de pămănt. 
20 Şi s'aŭ întemplat demanţiă, pre când se oferia oblaţiunea pa- 
maticâ, 6câ! veni apă de pre calea lui Edom, și se împlu pământul 
24 de apă. Şi când augiră toţi Moabiţii, câ se suiră regii, ca se se 
lupte cu el, se adunară toți cei, ce încingeaii sabie, și mai sus, şi 
22 steteră pre confiniele. Și se sculară forte de demanțiă, şi cum re- 
sâri sorele preste apâ, vedură de aceea parte Moabiţii apele roșe 
23 ca sângele. Şi diseră: Acesta este sânge; de sigur regii s'au 
24 nimicit, şi s'aii tăiat între sine; acum deci la pradă, Moab! Şi 
când sosirâ la castra Israeliților, se rădicarâ Israeliţii, şi bătură 
pre Moabiţi, încât fugiră d'inaintea lor, şi tăiănd pre Moabiţi întrarâ 
25 în férra lor. Şi sfărămară cetăţile, şi în tot partea bună de 
pământ aruncă fiâ-carele pétra sa, încât o împlură, şi tote sor- 
ginţile apelor le astupară, și tot arborele bun 'I tăiară, pănă ce 
în Kir-Haraseth remăsese numai pelrele lui, şi încunjurându'l 
26 prăsciașii, "1 bătură pre el. Şi când regele lui Moab vedu, câ 
resbelul prevala asupra lui, luâ cu sine șepte sute de barbaţi eser- 
citați la sabiâ, ca se se resbată pănă la regele lui Edom, darâ nu 
27 putură. Atunci luă pre primogenitul scă filă, carele era, se regé- 
scà după el, șil oferi sacrificiu de ardere pre murul; și acesta 
căusă mare indignaţiune în contra lui Israel; și retrăgendu-se de la 
£l, se re'ntârseră la țerra lor. 


CAPUL IV. 
Elisei multiple oleul vâduvei, și face mai multe miracol, 


1 i o femee din femeile fiilor profeților strigâ cătră Elisei, 

dicând: Servul te, barbatul mei, aŭ murit, și tu scii, 
câ servul tâă se temea de Iehova; şi împrumulătoriul aŭ venit, se 
iee pre ambii mei fii, spre ai fi lui sclavi. ` Şii dise ci Elisei: 
Ce setți fac ție? Arctă'mi, ce ai în casa ta? Şi ea gise: Serva ta 
nare nemic în casâ, fără numai un vas de olcii. i dise ei: 
Mergi, împrumutăți ţie vase de afarâ, de la toți veci 1, vase 
deșerte; nu împrumutăți pucine.  Întrâ apoi, şi închide ușa 
după tine și după fiii ti, şi tornă din oleul în lite vasele acele, 
şi cele împlute dă-le de o part Se duse deci de la el, şi în- 
chise ușa după sine și după fiii sei; acestia `í aduseră vasele, și ea 
turnâ. Şi s'aŭ întâmplat, câ împlându-se vasele, glise ea cătră filul 
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sei: Adătmi un alt vas; érâ el "i qise ei: Nu este alt vas. Şi ste. 
te oleul. Atunci veni, și anunţiă omului lui Dumnedei. Şi el gise: 
vinde oleul, și plătesce'fi datoria ta, și trăesce cu remășița, 
tu şi copiii têi. 

Şi s'aŭ întemplat, într'o gi merse Elisei la Şunem, unde era 8 
o femee mare, şi ea ’l reţinu pre el, se mânânce pâne. Şi de câte 
oră trecea, se abătea acolo, se mânânce pâne. Şi ea dise cătră 9 
barbatul sei: Ecâ! cunosc, câ acesta este un om sânt al lui Dumnegei, 
care trece tot-dé-una pre la noi. Se'i facem lui, te rog, o mică 10: 
camerâ de sus de-asupra casei, şi se'i punem lui acolo un pat, 
o masă, un scaun şi un candelabru, şi va fi, când va veni pre la 
noi, apoi se va retrage încolo. Şi saă întemplat într'o qi, câ venise 11 
pre acolo, și se retrase în camera de sus, şi dormi acolo. Şi dise 12 
cătră Ghehazi, servitorul sei: Chiémâ pre $unamita acesta. Şi după 
ce o chiemă, stete ea înaintea lui. Și el" gise lui: Di cătră densa: 13 
Eca! tu ai făcut tote gătirile acestea pentru noi; ce se'ți fac ție? 
Aï de gis ce-va regelui veri campoducelui? Şi ea respunse: Eŭ 
locuese în megilocul populului meii. Şi el dise cătră Ghehazi: 44 
Ce deci se'i fac ei? Şi Ghehazi respunse: În adever, ea n'are 
fini, şi barbatul eï este betrân. Și el gise: Chiemâ-o pre ea; şi 15 
după ce o chiemâ, stete ea la ușiâ. Şi el dise: În anul viitor, pre la 16 
acest timp, vei îmbrăcioşa un fiii. Erâ ea gise: Nu, domnul 
meii, omul lui Dumnegei! Nu minţi servei tale. Şi femeea con- 17 
cepu, şi născu un fii în anul viitor, pre timpul acela, ce'i spusese 
ei Elisei. 

Şi după ce copilul se făcu mare, eşi într'o qi la tatul sei? 18 
la secerători. Şi dise cătră tatul seŭ: Capul mei, capul meu! 19 
Şi el dise servului: Du'l la mama sa. Şi luândull, "1 aduse la 20 
mama Sa, și el şedu pre genunchiele ei pănă la améqdiã-qi, și muri. gil 21 
sui, șil culcă pre denșul pre patul omului lui Dumnegeii, și închi- 
se ușia după sine, și eşi. Şi chiemâ pre barbatul sei, gicend: 22 
Trămite'mi, te rog, pre unul dintre servi, și una dintre asine, se alerg 
„la omul lui Dumnedeiă, și se me întorc. Şi el gise: Pentru ce te 23 
duci astădi la el? Nu este nici luna nouă, nici Sabbat. Erâ ea dise: 
Fi în pace. Atunci înşelă asina, și dise servului seŭ: Mânâ, şi 24 
îuaintesce; se nu laşi din călăriă, fără numai dacă'ți voii ordona. 
Şi se duse, şi sosi la omul lui Dumnegeii pre muntele Carmel. 25 
Şi s'aŭ întemplat, cum o vedu pre ea omul lui Dumnegeă de de- 
parte, dise cătră Ghehazi, servitorul seŭ: Eca! $unamita aceea! 
Acum deci, alérgà spre întimpinarea ei, și di'i: Bine esci? Bine 26 
este barbatul tei? Bine copilul tei? Şi ea dise: Bine. Şi după 27 
ce venise la omul lui Dumnegeii pre muntele, cuprinse piclorele lui; 
érâ Ghehazi se apropiă, spre a o înlătura pre densa. Darâ omul 
lut Dumneţleii i gise lui: Lasâ-o; căci ânima eï este pré amărită, 
şi lehova 'ml ascunse acesta, și nu "mi-o arelâ, Şi ea gise; 28 
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Am cerut eŭ cre fiii de la domnul mei? Nu am dis: Nu me 
29 amâgi? Atunci dise el cătră Ghehazi: Încinge'ți copsele tale, şi 
iea toiagul mei în mâna ta, şi mergi; dacă vei întimpina vre-un 
om, se nu'l saluți; și de te va saluta, se nui respundi lui; și pune 
30 toiagul mei pre façia copilului. Şi mama copilului gise: După cum 
lehova este vii, și sufletul tâă, nu te voii lasa. Şi se scula și o 
31 urmă pre ea. Și şi puse toiagul 
pre façia copilului; darâ nu era nici voce, nici audire. Pentru care 
se rentorse spre întimpinarea lui, ş i : Nu s'aŭ 
32 trezit copilul. Şi când aŭ venit Elisei în casa, écâ! copilul era 
33 mort, întins pre patul lui. El întra deci, și închise uşia în urma 
34 lor amenduoi, și se ruga lui lehova. Şi se sui, și se culca pre co- 
pilul,. și puse gura sa pre gura lui, şi ochii sei pre ochii lui, şi mâ- 
nele sale pre mânele lui; şi se întinse pre el, şi s'aă încăldit car- 
35 nea copilului. Apoi se retrase, şi se preâmblă în casâ când in- 
coce, când încolo; și se sui râși, şi se întinse preste el; și co- 
pilul aŭ sternutat pănă de șepte ori, și aŭ deschis copilul ochii 
36 sei. Atunci aŭ chiemat pre Ghehazi, și gise: Chiémâ pre Şuna- 
mita acesta. Şi el o chiemâ, și când aŭ întrat la el, gise: Ieaţi 
37 pre fiul tâi. Şi ea veni, și câdu la picidrele lui, și se închină 
pănă la pământ, și'şi lua pre fiiul sei, şi aŭ eşit. 
38 Şi Elisei s'au re'ntors la Ghilgal. Și era fómete în ţerrâ; și 
fiii proteţilor ședeaă înaintea lui; și el dise cătră servitorul sei: 
39 Pune óla cea mare şi ferbe bucate pentru fiii profeților. i d 
unul la câmp, se culégâ verdețiuri, aŭ aflat un curpen, și aŭ strins 
de pre el curpene selbatice, pănă ce se împlu vestimentul seŭ, și 
înturnăndu-se le-aŭ tăiat în óla de bucate, fiind câ nu le cuno- 
40 sceaŭ pre ele. Apoi aù turnat ómenilor se măr i sau în- 
templat, cum aŭ mâncat din bucate, strigară, și diseră 






























i Omul lui 

41 Dumnegdeŭ: Morte este în ólâ. Şi nu putcaŭ se mânânce. Şi el 
dise: , Aduceți fàinâ. Şi aŭ aruncat-o în ólå; apoi gise: Turnaţi 
populului se mânânce. Şi nu era nemica rêù în ólâ. 

42 Şi veni un om de la Baal-Șalișa, şi aduse omului lui Dum- 
negeii pâne din primiţiile sale: duoe-geci de pâni de orz, și spice 
prospete de grâu în săcușorul sei. Şi el dise: Dă populului se 

43 mânâuce. Şi servitorul lui gise: Ce? se pun acestea înaintea a 0 
sută de 6meni? Erâ el dise: Dă-le populului se mânânce; căci 

44 așia grăesce Iehova: Vor mânca, și vor lasa și remâșiţă. Atunci 
el puse înaintea lor, și ei aŭ mâncat, și aŭ lasat remâșiță, dupre 
cuventul lui lehova, 
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CAPUL V. 
Naaman vindecat de leprâ. Ghehazi. 


i Naaman, campoducele regelui Siriei, era un barbat mare 4 
mtea domnului sei, și onorat, căci Iehova prin el de- 
duse mântuire Siriei, și omul era brav, înse lepros. Eşiseră câte- pă 
va trupe Siriene, și duseseră sclavă din pământul lui Israel o mică 
copilă; şi acesta servia femeei lui Naaman. Şi ea gise cătră dóm- 3 
ma sa: O! de ar fi domnul mei înaintea profetului din Samaria, 
"l-ar vindeca pre el de lepra sa. Și întrând cineva aŭ a- 4 
nunțiat domnului seŭ, gicend: Aşia şi aşia vorbesce copila cea din 
pământul luí Israel. §i regele Siriei dise: Du-te, și eă voiŭ tră- 5 
mite o epistolă regelui lui Israel. Şi el se duse, și luâ în mâna sa 
gece talente de argint, și şese mii bucăți de aur, şi dece rânduri de 
veslimente. Şi aŭ adus epistola cătră regele lui Israel, conţinănd: 6 
Şi acum, îndată ce va veni epistola acesta cătră tine, éca! am și 
irămis pre servul meii Naaman cătră line, ca se'l vindecă de lepra 
lui. Şi s'aŭ întâmplat, cum aŭ celit regele lui Israel epistola, 7 
sfășia vestimentele sale, și dise: Ore sum eŭ Dumnedeii, ca se 
omor veri se înviez? Căci acesta trămile la mine, spre a cura un 
om de lepra sa. Cundsceţi deci, ve rog, și vedeți, câ acesta caulă 
ocasiune în contra mea. 

Și s'aŭ întemplat, cum audi Elisei, omul lui Dumnegei, câ 8 
regele lui Israel 'și-aiă sfășiat vestimentele sale, irămise cătră rege, 
gicond: Pentru ce "ţi-ai sfășiat vestimentele tale? Se vină acum la 
mine, şi va cundsce, câ este profet în Israel. Atunci aŭ sosit 9 
Naaman cu caii sei și cu trăsura sa, și stete la ușia casei lui Eli- 
sei. Şi trămise la el Elisei nunţii, gicênd: Mergi, și spală-te de 10 
șepte ori în lordan, și carnea ta va deveni ca mai înainte, și 
vei fi curat. Érâ Naaman se mâniă, și se duse, gicend: Eca! eŭ 11 
gândiam: Va eşi de sigur la mine, și va sta, și va invoca numele ` 
lui Iehova, Dumnegeului seii, şi va âmbla cu mâna sa pre locul plagei, 
şi va vindeca pre cel lepros. Ore Amana și Parpar, fluviele Da- 12 
mascului, nu sunt mai bune de cât tóte apele lui Israel? Nu pu- 
team, se me spăl în ele, și se fii curat? Şi înturnându-se se duse 
cu mâniâ. Dar servii sei se apropiară, și vorbiră lui, și giseră: 13 
Tată! dacâ profetul "i-ar fi dis vre un lucru mare, nu "l-ai fi fă- 
cut? Cu cât mai mult, când “ţi qice: Spală-te, şi fi curat? A- 14 
tunci se pogori, și se afundă de șepte ori în Iordan, după cuventul 
omului lui Dumnegei; și carnea lui deveni ĉa carnea unui copil ` 
mic, şi el fu curat. 

Şi se întorse la omul lui Dumnegei, el și tótå suita lui, și 45 
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veni şi stete înaintea lui, și dise: Eca! acum am cunoscut, câ nu 
este Dumneyeii în tot pămăntul, ci numai în Israel; de aceea acum, 
16 te rog, priimesce darul acesta de la servul teă.  Erâ el qi- 
se: După cum Iehova este vii, înaintea căruia stau, nu voiă priimi. 
Şi el îl storqia se priimescă, érà el o refuză. Şi Naaman (lise: 
De nu, apoi, te rog, se se dee servului tei din pământul acesta 
o sarcină de duoi catări, căci servul tă nu va mai oferi de a- 
cum sacrificii de ardere nici oblaţiune: altor gei, fără numai lui 
18 Iehova. Ín aceea se ierte lehova pre servul leu, când în- 
trà domnul mei în casa lui Rimmon, spre a se închina acolo, şi 
se sprijină de mâna mea, şi eŭ me închin în casa lui Rimmon; 
dacă me plec în casa lui Rimmon, lehova se ierte pre servul 
19 tei pentru fapta acésta. Şi el "i gise lui: Mergi în pace; și se 
duse de la el o mică distanță. 
2 Érà Ghehazi, servitorul lui Elisei, omului lui Dumnedei, çisi 
Ecâ! aŭ cruțat domnul mei pre Naaman, Sirienul, şi n'aă luat din 
mâna lui aceea, cei aducea; înse, după cum Iehova este viii, ei 
voii alerga în urma lui, și voiă lua ce-va de la el. Şi aŭ aler- 
gat Ghehazi după Naaman; şi când "1 vêdu pre el Naaman, aler- 
gând în urma lui, aŭ sârit din trâsură spre întimpinarea lui, și 
22 dise: Bine esci? Şi el gise: Bine. Domnul meă m'aŭ trămis, di- 
când: în óra acesta aŭ venit la mine, din muntele Efraim, 
duvi teneri dintre fiit profeților: dâ-li lor, te rog, un talent de ar- 
23 gint, şi duoe rânduri de vestimente. Şi Naaman dise: lea mai 
bine duoe talente. Şi laŭ sforciat, şi aŭ legat duve talente de ar- 
gint în duoi saci, împreună cu duoe rânduri de vestimente, şi le-ai 
24 pus pre duoi din servii şi le duceaŭ înaintea lul. Şi cum veni 
la O le-ai luat din mânele lor şi le-ai conservat în casa; și 
25 retrămise pre barbaţii, şi ei se duseră. Erà el întră și stete 
înaintea domnului sei. Şi Elisei “i gise lui: De unde vii, Ghe- 
26 hazi? Şi el dise: Servul teii nu merse nicâirea. Şi el `í dise lui: 
N'ai mers spiritul meŭ cu tine, când se întârse omul din trâsura 
sa spre întimpinarea ta? Acestu este timpul de a lua banii, şi de 
7 a priimi vestimente, și olivi, vie. oi, boi, servi şi serve? Pentru 
acesta lepra lui Naaman se va lipi de tine şi de semenţa ta pre 
tot-dé-una. Şi el eşi de dinaintea lui, un lepros alb ca ometul, 
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CAPUL VI. 
Faptele lui Elisei. Fómetea estrema in Samaria. 
4 Şi diser fit profeților cătră Elisei: Ecâ acum! locul, în ca- 
i 


Y rele losnim not en tine, este strámpt pentru noi. Se 
mergem, le rugàm, pănă la Jordan, şi de acolo se luăm fiâ-carele 
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câte o grindă, și se ne facem acolo un loc, unde am locui. Şi el 
gise: Duceţi-ve. Şi unul gise: Învoesce, te rog, se mergi cu 
servii tê; și cl dise: Voiii merge, Şi merse cu dânșii. Și ve- 
nind la lordan aŭ tâtat lemne. Erâ pre când unul tâia o grindă, 
aŭ căgut ferul securei în apă; şi el recni, şi dise: O domnul „mei! 
şi era âncâ împrumut. Şi omul lui Dumnegei gise: Unde aŭ câ- 
qut? Şi aŭ aretat lui locul; atunci aŭ tâiat un lemn, și aruncă 
acolo, și ferul aù plutit. $i el dise: Râdicăţil; și întindend mâna 
sa, Pau luat. A 

Şi regele Siriei se resbeluia contra lui Israel, și se consulta 
cu servii sel, dicend: În cutare şi în cutare loc voii campa. _ Și 
trâmise omul lui Dumnegei cătră regele lui Israel, (icend: Păze- 
sce-te, se nu treci prin locul acela, căci Sirienii aŭ campat acolo. 
Şi trămise regele lui Israel la locul, de care `i disese omul lui 10 
Dumnedeii, și prevenise. Şi S'aii păzit acolo, nică de odată nici de 
duoe ori. 

Și stai turburat ânima regelui Siriei de lucrul acesta; și aŭ il 
convocat pre servii sei, și li qise lor: Nu'mi veți descoperi, cine 
din noi este pentru regele lui Israel? Şi dise unul din servii lui: 12 
Ba nu, domnul meŭ, rege! ci Elisei, profetul, cel în Israel, anunţiă 
regelui lui Israel cuventele, ce grăesci în camera de dormit. Şi el 13 
gise: Mergeţi, și vedeţi unde este, ca se trămit, se! prind pre cl. 

Şi 'i se anunţiă lui, gicând: Eca! se află în Dothan. 

Şi cl trămise acolo cai, și care și armată mare; şi venind 14 
nóptea aŭ încunjurat cetatea. Şi când se sculă de demanciiă 15 
servitorul omului lui Dumnedeă, și aŭ eşit: éca! armata încunju- 
rase cetatea cu cal și cu care. ȘiI dise lui servitorul: O dom- 
nule! ce vom face? Érà el qise: Nu te teme; căci mai mulţi 16 
sunt cet cu noi, decât cei cu ei. Şi se rugă Fisei, și dise: Ic- 17 
hova, deschide, te rog, ochii lui, ca se vedă. Şi Iehova deschise 
ochii servitorului, și aŭ vedut: şi éca! muntele era plin de cai şi 
de care de foc împrejurul lui Elisei. Și când sai pogorit spre 18 
el Sirienii, se rugă Elisei lui Iehova, şi gise: Lovesce, te rog, 
populul acesta cu nevedere. Şi "I-ai lovit pre ei cu nevedere, 
dupre cuvântul lui Elisei. Și gise cătră ei Elisei: Nu este acesta 19 
calea, nici acâsta cetatea; veniţi cu mine, şi ve voii duce la o- 
mul, pre care căutați. Șii duse pre el la Samaria. Şi stai îutem- 20 
plat, după ce aŭ sosit în Samaria, gise Elisei: Deschid Iehova! 
ochii lor ca se vâdâ. Şi lehova deschise ochii lor, şi aŭ vedut; 
și éca! erai în medilocul Samariei. 

Şi cum ï vedu regele lui Israel, dise cătră Elisei: Seč lo- 24 
vesc, se'i lovesc, părinte al meù? Érâ el gise: Se nui lovesci; 22 
%-ai făcut captivi cu sabia ta şi cu arcul têù, de'i lovesci? dâ-li 
pâne şi apă înaintea lor, se mânânce și se bee, şi se mergă la 
domnul lor. Şi li făcu lor un ospețiăi mare; și după ce aŭ mân- 23 
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cat şi aŭ beut, li dede lor drum, şi el se duseră la domnul lor; 
și maŭ mai venit trupele Siriei în țerra lui Israel. 
24 Şi s'aŭ întâmplat după acestea, Benhadad, regele Siriei, aŭ a- 
25 dunat tótå armata sa, și s’aŭ suit şi aŭ asediat Samaria, Şi fó- 
mete mare era în Samaria; și éca! o asediaŭ, pănă ce se vendu 
un cap de asin pentru opt-deci de bucăţi de argint, şi un patrar 
de un Cab de găinaț de columb pentru cinci bucăți de argint. 
26 Şi pre când trecea regele lui Israel pre mur, o femee `I stri- 
27 gå, gicend: Ajută, domnul mei, rege! Érâ el dise: Dacă lehova 
nu te va ajuta, de unde pot eŭ se te ajut? óre de la arie oride 
28 la teasc? ` Şi dise cătră ea regele: Ce ai? Şi ea dise: Femeea 
acesta 'mi-aii gis: Dă pre fitul teă ca se'l mâncâm astâdi, și mâne 
29 vom mânca pre fiiul mei. Şi am fert pre fiiul mei şi Lam mân- 
cat pre el; "i-am dis înse ei a duoa-ţi: Dâ pre t6ă ca se'l 
30 mâncâm; dar ea aŭ ascuns pre fiiul seŭ. Şi S'aă întemplat, cum 
augi regele cuventele femeei, 'și sfăşiă vestimentele sale, pre când 
trecea pre mur, și populul privia, și éca! sac era în năuntru pre 
31 pelea lui. Şi dise: Așia se'mi facă Dumnefei, şi aşia se continue, 
dacâ capul lui Elisei, fiului lui Şafat, va sta deasupra lui astâgi. 
32 Și Elisei şedea în casa sa, și cei mal bătrâni ședeaă cu densul; 
şi trâmise regele un barbat de dinaintea sa; darâ mai înainte dea 
veni la el nunțiul, dise el cătră cei maï betrâni: Nu vedeţi, câ a- 
cest fiiă de ucigaș aŭ trămis se'mi iea capul?  Observaţi, cum va 
veni nunțiul, închideţi uşia, și împedicaţil la ușiă; sunetul picidre- 
33 lor domnului sei nu este dinapota lui? -Și vorbind âncâ cu el, 
éca! s'aŭ pogorit la el nunțiul, și gise: Eca! de la Iehova este 
reul acesta; ce se maï sperâm de la Iehova? 








CAPUL VIL 
Elisei pregice abondențiă. Fuga Sirienilor. 


Li A tanei dise Elisei: Ascultaţi cuvântul lui Iehova; așia gră- 

esce Iehova: Mâne, pre la óra acesta, în porta Samarier 

se va vinde o mesură de făină fina pentru un secultețiii, şi duoe me- 

2 sure de ord pentru un seculteţiă. Şi respunse cătră omul lui Dum- 

nedei capitanul, pre mâna căruia se rezema regele, şi dise: Şi 

dacâ Iehova ar voi, se facâ ferestre în ceriii, întempla-se-va lucrul 

acesta? Érà el dise: Eca! vei vede cu ochii, darâ nu vei mân- 
ca din acesta. 

3 Eraŭ dară patru barbaţi leproși la întrarea porței; şi dise n- 

4 unul cătră altul; De ce se ședem noi aici. pănă vom muri? De 
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vom dice: Se intrăm în cetate, fomete e în cetate şi vom muri a- 
colo; și de von șede aici, vom muri; acum deci aideţi, se ne fu- 
vişâm în castra Sirienilor. De ne vor lasa vii, vom trăi; şi de ne 
vor omorî, vom muri. Și aŭ plecat când însera, ca se între în 5 
castra Sirienilor; și după ce aŭ venit pănă la partea estremă a cas- 
trei Sirienilor; śca! nu era nici un om acolo. Căci Domnul fă- 6 
cuse, se se audi în castra Sirienilor vuet de care, tropot de cal și 
sgomot de armăă mare; şi gise unul cătră altul: Eca! regele lui 
Israel aŭ tocmit pre regii Heteilor, şi pre regii Egiptului, ca se vină. ' 
în contra nâstrâ. Pentru care rădicându-se aŭ fugit séra, şişi 1 
părăsiră corturile lor şi caii lor și asinii lor și castra cum era, și 
fugiră pentru vida lor. 

Şi după e acestă leproși veniră pănă la partea estremâ a 8 
castrei,. aŭ întrat întrun cort, şi aŭ mâncat și aŭ beut, și luând de 
acolo argint şi ar și vestimente, Se duserà şi le-ai ascuns; și 
întorcendu-se aŭ întrat în alt cort, și aŭ luat de acolo, şi aŭ mers 
şi le-ai ascuns. Atunci diserà unul cătră altul: Noi nu facem 9 
bine; giua acesta este o qi de bune nunție, şi dacă. noi vom tăce, 
și vom ascepla puă la lumina demaneţei, vre-o nenorocire pote 
se vină preste nă; veniți deci se mergem spre a anunţia acesta 
în casa regelui. 

Deci veniră. şi strigară cătră portarii cetăţei; şi li-ait anun- 10 
tiat lor, qicênd: Am întrat în castra Sirienilor. și éca! nu era a- 
colo nici om, nici ice de om, fără numai cai legaţi, şi asini legaţi, , 
şi corturile dupre sum se afluă. Şi aŭ strigat portarii, şi anun- 1 
țiară acdsta în năntru în casa regelui. 

Şi sculându-e regele nóptea cătră servii sei: Acum 12 
voiă areta voue, ci ni-aŭ făcut Sirienii aŭ cunoscut, câ suntem 
Mâmânqi, şi aŭ eşitdin castră, ca se se ascundă în câmpii, (icând: 
Când vor eşi din ctate, i vom prinde pre ei vii, și vom întra în 
cetate. Şi respunend unul din servii lui gise: Se se iee, le rog, 13 
cinci din caii remași ce aŭ maï remas în cetate, (éca! acestia sunt 
ca întrega mulțime lui I ael, ce aŭ mai remas în ea; éca! sunt 
ca şi totala mulţimea Israeliţilor, ce s'aŭ consumat); și sei tră- 
mitem ca se vedem. Deci aŭ luat duoc părechie de cai; şi re- 14 
gele trămise la castr Si ienilor, dicend: Mergeţi, şi vedeţi. Şiaŭ 15 
mers în urma lor păă la lordan; și éca! tótâ calea era plină de 
vestimentele și de vasle, pre care Sirienii le aruncaseră în graba lor. 

Şi renturnându-se unţii anunţiarâ acesta regelui. F 

Şi populul eşi şi predă castra Sirienilor; şi s'aii vendut o 16 
mesurâ de făină fină entru un seculteţiăi, şi duoe mesuri de ord pen- 
tru un seculteţiă, dure cuventul lui Iehova. Și aŭ făcut regele maï 17 
marele preste portâre capitanul, pre mâna căruia se rezema; și 
Taŭ calcat pre el pulul în pârtâ, încât muri, dupre cum grăi- , 
se omul lui Dumneşii, carele aŭ vorbit, când regele se pogori la” 
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18 el. Şi s'aă întâmplat, precum vorbise omul lui Dumnegeii cătră rege, 
dicend: Duoe mesuri de org pentru un seculteţiă şi o mesură de 
făinâ pentru un secultețiŭ vor fi mâne, pre la óra acesta, în porta Sa- 

19 marie.  Erâ capitanul respunse omului lui Dunmedeii, şi dise: 
Şi dacâ acum Iehova ar voi,. se facâ ferestre în ceriii, întempla-se- 
va lucrul acesta? Şi acela dise: Eca! o vei vede acesta cu ochii 

20 tei, darâ nu vei mânca din ea.  Așia s'aŭ şi itêmplat lui; căci 
populul "1 călcâ în portă, încât muri. 


CAPUL VIII 
Re'nturnarea Şunamitei. Hazael. Ahazia, regele ui Iuda. 


1 Si Elisei vorbi cătră femeea, pre a căreia cil făcuse, se re- 
h? viețutscă, dicênd: Scólă-te, şi te du, tu şi casa ta, și 
locuesce, unde vei pute locui; căci lehova aŭ diemat fomete, şi 
2 chiar va veni pre pământ şepte ani. Şi sculănu-se femeea făcu 
dupre cuvântul omului lui Dumnedeii; și se duse ea şi casa el, și 
aù locuit în țerra Filistenilor șepte ani. 
3 Și s'a întemplat dupâ finitul celor șepte ani, câ s'aŭ întors fe- 
meea din térra Filistenilor, și eşi, se strige cătră ege pentru casa ei 
4 şi pentru țerrănele el, Şi aŭ vorbit regele cătră ihchazi, servitorul 
omului lui Dumnegeii, dicênd: Narreză'mi, te rogtote lucrurile cele 
5 mari, ce aŭ făcut Elise. Şi pre când el narà regelui, cum aŭ 
făcut, se reviețuâscă mortul, 6câ! femeea, pre a dreia copil îl re'n- 
viase, aŭ strigat cătră rege pentru casa sa, și pntru țerrănele sale. 
Şi Ghehazi dise: Domnul meŭ, rege! Acesta ese femeea, și acesta 
6 ful ei, pre carele l'aŭ renviat Elisei.  Ş regele întreba pre 
femeea, și ea "1 narra lui fapta. Atunci 'i-aŭ lat eï regele un di- 
rigetor, dicend: Re'ntorceii tóte lucrurile ei, şi Ste veniturile țerră- 
nelor ei, din giua, în care părăsi țérra, pănă cum. 
7 Şi Elisei aă venit la Damasc. Și Benhacd, regele Siriei, era 
Di se anunţi lui, dicend: Omul lui Dinnegeŭ aŭ venit pănă 
gise regele cătră Hazael: lea un dain mâna ta, și mergi 
npinarea omului lui Dumnedeii, și întebâ prin el pre le- 
9 hova, gicend: Rădica-me-voiă din bóla acest? Şi s'aŭ dus Ha- 
zael spre întimpinarea lui, luănd în mănă ja un dar, din tote 
bunurile Damascului o sarcină de patru-deci le cămile; și venind 
aŭ stat înaintea lui, și gise: Filul teă Benhadaı regele Siriei, m'aă 
10 trâmis la tine, dicend; Râdica-me-voiă bla acesta? Şi dise 
cătră dânsul Elisei: Du-te, spuneii lui: Da,e veï rădica; înse 
d4 Iehova "mi-ai arătat mie, câ de sigur va mri. Și aļinti spre 
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Hazael neclintit façia sa, pănă se rușina; și aŭ plăns omul lut 
Dumnegeŭ. Şi Hazael dise: De ce plânge domnul meŭ; şi elres- 12 
punse: Pentru cå sciù câte rele vel face fiilor lui Israel: forte- 
reţile lor le vei trăda focului, și pre tenerii lor vei ucide cu sa- 
pia, şi pre copiii lor vel strivi, şi pre îngrecatele lor vei spinteca. 

Şi Hazael gise: Dar ce este servul tâii, cănele, se facâ o faptă 13 
aşin de mare? Și Elisei dise: lehova "mi-ai arătat mie, câ tu več 

fi rege preste Siria. Atunci aŭ purces de la Elisei, și aŭ venit 14 
la domnul sei; acesta "i dise lui: Ce "țI-aii spus Elisei? Şi el res- 
punse: "mi-ai gis: Da, te vei rădica. Şi s'au întemplat a duoa 15 
qi, câ aŭ luat Hazael învâlitârea, şi muiându-o în apâ o întinse preste i 
façia lui, și aŭ murit; şi în locul lui regi Hazael. 

Și în anul al cincilea al lui Ioram, fiului lui Ahab, regelui lui 
Israel, pre când regi Iosafat preste Iuda, deveni rege lehoram, 
fiul lut Iosafat, regelui Iuda. De trei-geci şi duot de ani era, 17 
când deveni rege, și regi opt ani în Ierusalim. Şi aŭ âmblat în 18 
calea regilor lui Israel, după cum făcuse casa lut Ahab; căci fiia 
lut Ahab era lut femee; şi făcu rele în ochii lui lehova. Erâ Iehova nu 19 
voi, se estirpescâ pre luda, pentru David, servul seŭ, dupre cum 
grăise lui, că va da luminătore, lui şi fiilor sei pre tot-d6-una. 

n gilele lui se revolta Edom de sub puterea lui Iuda, șişi 20 
stabiliră un rege preste dânşii. Pentru aceea trecu lehoram la 24 
Zair, și tote carele lui cu el; și sculăndu-se nóptea bătu pre Idu- 
meit cei de prin prejurul seŭ, și pre capii carelor; și populul aŭ 
fugit la corturile lor. Cu tote acestea Edom s'aŭ revoltat de sub 22 
puterea lut luda, pănă în giua de astăţi. Atunci, în același timp, se 
revolta şi Libna. 

Și cele-l-alte fapte ale lui lehoram, şi tâte căte făcu, dre 23 
nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Iuda? Și adormi 24 
lehoram cu părinţi sei, şi se îmmormenta cu părinţii sei în cetatea 
lui David; și în locul lui regi Ahazia, fiul sei. 

În anul al duoi-spre-decelea al lui Ioram, fitului lu Ahab, 25 
regelui lui Israel, aŭ regit Ahazia, fitul lui lehoram, regelui lui Iuda. 

De duoe-deci şi duoi de ani era Ahazia, când deveni rege; și 26 
regi un an în Ierusalim. Și numele mamei lui era Athalia, fiia lui 
Omri, regelui lui Israel. Şi âmbla în calea casei lui Ahab, și făcu 27 
rele în ochii lui lehova, ca și casa lui Ahab; căci era ginere caset 
lui Ahab. Şi merse cu loram, fiul lui Ahab, la resbel contra 28 
lui Hazacl, regelui Sirică, la Ramoth-Galaad; şi ai rănit Sirienii pre 
loram. Și s'aŭ întors regele Ioram, spre a se vindeca în Izreel 29 
de ranele, ce'i făcuseră Sirienii în Rama, când se resbelui contra 
lui Hazael, regelui Siriei. Şi Ahazia, fiiul lui lehoram, regele lui 


luda, se pogori, spre a vede în Izreel pre lopam, fiul lui Ahab, 
căci era bolnav, 


= 
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CAPUL IX. 


Iehu se unge de rege al lul Israel. El ucide pre Ioram, regele lui 
Israel, și pre Iezabel. 


1 Amt chieinâ Elisei, profetul, pre unul din fii profeților, şi! 

dise luí: Încinge'ți cópsele tale, și tea în măna ta fiola 

2 acesta de oleŭ, şi te du la Ramoth-Galaad; Şi când veï întra 

acolo, vel vede acolo pre Ichu, fiiul lui Iosafat, fiiuluï lui Nimși; 

şi întrâ, şi se'l scoli pre dânsul din medilocul fraților sei, și 

3 se'l întroduci în camera cea mai secretă. Și luând fiola de oleŭ, 

vârsâ'l pre el pre capul lui, și set gici lui: Așia grăesce 

Jehova: Te-am uns pre tine rege preste Israel. Apoi deschidend 

ușia, fugi, și se nu remăni. Şi se duse tênerul, tênerul profetu- 
lui, la Ramoth-Galaad. 

Şi când sosi, éca! campoducii armatei şedea; și el dise: Am, 
se spun ţie o vorbă, campoduce! Şi Iehu gise: Cui dintre noi 
toți? Și el dise: Tie, campoduce! Şi sculăndu-se aŭ întrat în 
casâ; și el turnå oleul pre capul lui, şii gise lui: Așia grăesce 
Iehova, Dumnegeul lui Israel: Te-am uns pre tine rege preste 
populul lui Iehova, preste Israel; Şi vei lovi casa lui Ahab, dom- 
„_ mului t6ă, şi că voii resbuna săngele servilor mei, al profeților, și 
8 săngele tuturor servilor lui Iehova asupra lezabelei. Căci t6tă 

casa lui Ahab se va estirpi; și voii nimici din al lui Ahab pre 
ori-care de secsul bărbătesc și pre cel închis şi pre cel lasat în Is- 
9 rael. Şi voiă face casa lui Ahab ca și casa lui Ieroboam, filului 
10 lui Nebat, și ca și casa lui Baașa, fiului lui Ahila; Şi pre le- 
zabel cănii o vor mănca în ţerrâna din Izreel, și nu va fi cine se 
o îmmormânte pre ea. Şi deschidend uşia el fugi. 
ti“ Şi lehu eşi cătră servii domnului seŭ; şi cine-va "i dise lui: 
Pace? pentru ce veni la tine nebunul acesta? Și el li dise: Voi 
12 cunósceļi pre omul și vorbele sale. Şi ei gliseră: Nu e adevêrat; 
spune-le noue, te rugâm. Și el gise: Aşia și așia "mi vorbi mie, 
gicend: Aşia grăesce lehova: Te-am uns pre tine rege preste Is- 
43 rael. Atunci se grăbiră, și luănd fiâ-care vestimentul seii, le pu- 
serâ sub dânsul pre trepta gólâ; şi aŭ suflat în trimbiță, gicend: 
44 Iehu deveni rege. Şi Iehu, fiiul lui Iosafat, fiului lui Nimşi, făcu 
conjurațiune în contra lui loram (şi Ioram veghia în Ramoth- 
Galaad, el și tot Israelul, în contra lui Hazael, regelui Siriei. Dar 
se re'ntorsese regele Toram la Izrecl, spre a se vindeca de ra- 
nele, ce'i făcuseră Sirienii, când se resbelui în contra lui Hazael, 


pegelui Siriei.) 2 | 
Și Iehu gise; Dacă este voința vstrâ, se nu €să neminea, 
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fugind din cetate, ca se merg, spre a anunția acésta în Izreel. 
Și călărind Iehu, se duse la Izreel; căci Ioram (ăcea acolo. Şi 16 , 
Ahazia, regele lui Tuda, se pogorise, spre a vede pre Ioram. Erâ 47 
pre turnul din Izreel sta un custode, și vegend pre ceta lui Jehu 
venind, el gise: Ved o cétâ. Şi Ioram dise: lea un călâreţiă, 
şi trămitel pre dânsul spre întimpinarea lui, și se'l întrebe: Pace? 
Şi se duse un călăreţiii spre întimpinarea lui, și gise: Aşia vor- 
Desce regele: Pace? Și qise Iehu: Celţi pasă ție de pace? Intorce- 
te înapoia mea. Și custodele anunţiă, gicând: Nunţiul merse pănă 18 
la ci, și nu se întorse. Şi el trăi al duoilea călăreţiă carele, 19. 
sosind la eï, dise: Așia. vorbesce regele: Pace? Şi Iehu respunse: 
Ceti pasă ție de pace? Întârce-te înapoia mea. Şi custodele anun- 20 
țiă, dicend: El sosi pănă la eï, şi nu se întorse; şi mănarea este 
ca mănarea lut Iehu, fiului lui Nimşi; căci mănă furios. Şi Io- 24 
ram dise: Înhamaţi; și înhamară la carul seiă, și eşi Ioram, re- 
gele lui Israel, și Ahazia, regele lui Iuda, fiă-carele în carul “sei, 
şi se duseră spre întimpinarea lui Iehu, şi] aflarâ la ţerrâna lui Na- 
both, Izreelitului. s 
Şi s'aŭ întêmplat, cum vedu loram pre lehu, dise: Pace, 22 
lehu? Érà el respunse: Ce pace, întru cât se îmmulțesc adulteriele 
Jezabelei, mamei tale, și fermecătoriele eï? Şi se întórse Ioram 23 
și fugi, dicend lui Ahazia: Trădare, Ahazia! Şi apucând lehu ar- 24 
cul seč, lovi pre Ioram între braçiele lui; și sâgcta eşi prin âni- 
ma lui. Şi el cădu în curul sei. Şi dise Iehu cătră Bidkar, ca- 25 
pitanul sei: Iea?, gl aruncă pre densul în vre-o parte a țerrânei 
lui Naboth, Izreelitului; căci amintesceţi, când eŭ și tu mergeam 
împreună calari în urma lui Ahab, tatului seă, câ Iehova "1 impo- 
voră pre dânsul cu sarcina acesta: Da, am vâdut eri săngele 26 
lui Naboth, și săngele fiilor sei, qice Iehova; șiți voii resplăti în 
ogorul acesta, dice Iehova. Acum deci rădică'l, și aruncă'l pre el 
în ogorul acesta, dupre cuvântul lui Iehova. 
Érà Ahazia, regele lui Iuda, cum vedu acâsta, fugi pre calea 27 
caset din grădină. Și”! persecută pre densul Iehu, și gise: Loviţl 
şi pre acesta în carul Lui, la suișul Gur, aprope de Ibleam. Şi el 
fugi la Meghido, şi muri acolo.  ŞiI transportarâ servit lui în 28 
trăsură la lerusalim, și! îmmormântară în mormântul lui, cu părinții 
sei în cetatea lui David. Şi regi Ahazia preste luda în anul al 29 
un-spre-gecelea al lui Ioram, fiiului lui Ahab. 
„Și veni Tehu la Izreel, şi eugind Iezabel "şi colorâ ochii sei, 30 
şişi decora capul sei, şi se uita prin feréstrâ. Şi pre când în- 31 
tra pre portă Ichu, dise ea: Fost-aŭ norocit Zimri, cel ce aŭ ucis 
pre domnul sei? Şi el ră ăndu'şi façia sa spre feréstrâ, dise: 32 
Cine este din ai mei? Cine? Şi se uitară duoi, trei dirigâtori că- 
tă dênsul. Și : Aruneaţi-o pre ea jos. Şi o aruncarâ 33 
jos, și se stropirâ din sângele eï murul și caii; și aŭ calcat-o pre 
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34 ea cu picidre. Şi după ce el aŭ întrat, și aŭ măncat și beut, 
gise: Duceţi-ve, de vedeţi acum pre blăstămata acesta, și o îmmor- 

35 mentaţi; căci este fiia de rege. Şi se duserâ spre a o îmmor- 
menta; dar nu aflară dintr'Ensa decât cranul, picivrele și palmele 

36 mănelor. Şi întorcendu-se “i anunțiară lui; și el dise: Acesta 
este cuvântul lui Iehova, ce °l grăise prin servul seù llie, 'Teșhi 
tul, gicend: În ogorul din Izreel vor mănca cănii carnea leza- 

37 belei. Şi cadavrul lezabelei va fi ca gunoiul pre façia câmpului 
din ogorul Izreel, încât nu vor dice: Acesta este lezabel. 














i CAPUL X. 
Toţi fii luă Ahab yi profeţii luă Baal estirpiţi. Mórtea lui Iehu 


1 i Ahab avea şepte-deci de fii în Samaria. Și scrise Ichu 
epistole, și le trămise la Samaria cătră capii din Izreel, 
cătră cei mai betrăni și cătră crescâtorii copiilor lui Ahab, gicend: 

2 Acum! îndată ce va sosi la voi epistola acesta, fiind câ aveţi pre 
fiii domnului vostru, și care și cai și o cetate fortificată și urme, 

3 Apoi vedeți, care dintre fiii domnului vostru este mai bun și mai ca- 
pabil, și'l stabiliți pre densul pre tronul părintelui sei, şi ve resbe- 

4 luiți pentru casa tlomnului vostru.  Aceia înse se spăimăntară 
forte, și giseră: Eca! duoi regi nu puturâ sta înaintea lui, şi cum 

5 vom sta noi? Şi trămiseră cătră Iehu mal marele casei și mal 
marele cetăței și cei mai betrăni și crescâtorii copiilor, qicênd: 
Noi suntem servii tei, şi vom face ori-ce ni vel dice; nu vom 
stabili pre neminea rege; fă, ori-ce este plăcut în ochii têi. 

6 Atunci scrise el cătră ei o a duoa epistolă, dicend: De sun- 
teji a mei, şi ascultați de vocea mea, apoi luați capitele Gmeni- 
lor, ale fiilor domnului vostru, şi veniți la mine în Izreel măne în 
óra acesta.  (Erâ fiii regelui, șepte-deci de Gmeni, erai cu cel 

7 maï mari al cetăței, carii îi cresceaă pre ei.) Şi sai întemplat, 
cum sosi epistola la ei, luând pre fiii regelui, tăiarâ pre cei şepte-deci de 

« Gmeni, şi puseră capitele lor în panere, şi le trămiseră lut la Iz- 

8 reel. Şi veni nunţiă, și anunţiă lui, dicând: Aŭ adus capitele fii- 
lor regelui. Şi el dise: Faceţi-le duoe grămăgi la întrarea porței 

:9 pănă demandţiă. — Şi s'aă întemplat demandţiă, câ el eşi și stând gise 
cătră populul: Voi sunteți drepți; câ! eŭ am conjurat contra 
domnului mei și Pam ucis pre el; dar pre toţi acestia cine "i-ai 

10 lovit?  Cundsceţi acum, câ nu va căde pre păment nemica din 
cuvântul lui Iehova, ce grăise lehova contra casei lui Ahab; căci 

44 Iehova esecută, căte le grăise prin servul seă lie, Și lehu ucise 
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pre toţi, căţi remăseserâ din casa lui Ahab în Izreel, și pre toți mai 
marii lui, şi pre credincioșii lui și pre preoții lui, încât nu remase 
nici o remășiţă. A 

Apoi sculăndu-se purcese; şi veni la Samaria. Şi pre drum, 12 
find în colibă de păstori, Întălni Iehu pre fraţii lui Ahazia, rege- 13 
lui lui luda, şi (lise: Cine sunteți? Şi ei iserâ: Suntem fraţii lui 
Ahazia, și ne pogorim, se felicităm pre fiii regelui şi pre fiii regi- 
mei. Și el gise: Prindeţii vii. ŞI prinserâ pre ei vil, şi jun- 14 
ghiară aprope de puțul coliber de păstori, patru-geci și duoi de 
Gmeni; nu lăsară nici unul dintr'ânşii. 

Şi purcegênd de acolo el ală pre lehonadab, fitul lui Re- 15 
chab, venind spre întimpinarea lui; şil felicită pre el, şi”i gise lut: 
Este ânima ta așia de dréptà, precum ânima mea este cu ânima ta? 

Şi lehonadab respunse: Este. Dacă este, dă'mi . Şi'i dede 
măna sa; şil sui pre elin carul seŭ. Şi el qi e cu mine, 16 
și vegi zelul mei pentru lehova. ŞI sui în carul seŭ. 

Şi după ce el veni la Samaria, ucise pre toți cei remași de 
Ahab în Samaria, pănă ce'l estirpi dupre cuvântul lei lehova, cel 
grăise cătră lie. Atunci adună Tehu pre tot populul, şi li dise 18 
lor: Ahab aŭ servit lui Baal puçin, dar Iehu “i va servi mult. Acum 19 
deci chiemaţimi pre toți profeții lui Baal, pre toţi servit lui și pre 
toţi preoţii lui; se nu remănă neminea; căci am a face un mare 
sacrificii lui Baal. Ori-cine va lipsi, nu va trăi. Darâ lehu fâcu 
acista cu încelăciune, spre a estiepi servitorii lui Baal. Şi lehu 20 
gise: Proclamaţi serbătâre solemnă pentru Baal. Şi o proclamară. Şi 21 
lehu trămise câtră tot Israelul; şi veniră toți servitorii lui Baal, şi 
nu remase neminea, carele n'ar li venit. Şi venirâ în casa lui Baal; 
şi se împlu casa lui Baal, de un fine la altul. Şi el dise cătră %2 
acela, care era preste vestimente: Scóte vestimente pentru toţi ser- 
vitorii lui Baal; şi li scose lor vestimente. Şi lehu şi lehonadab, 23 
fiiul lui Rechab, întrară în casa lui Baal; și el gise cătră servitori 
lui Baal: Cercetaţi, şi vedeți se nu fiă aci cu voi neminea dintre ser- 

vii lui lehova, ci numai servitorii lui Baal. Și după ce întraseră, 24 
spre a oferi oblațiuni şi sacrificie de ardere, lehu 'și puse sie'şi 
afară opt-ge barbaţi, şi dise: Dacâ va scapa vre-unul din 
Omenii, ce eŭ % am adus în mânele vóstre, atunci va fivicţă pen- 
tru vicță. 

~ Şi s'aŭ întemplat, cum finirå de a oferi sacrificie de ardere, 25 
lise lehu cătră alergătorii şi cătră capitanii: Întraţi, loviți'i pre 
ei: neminea se nu scape; şii loviră pre ei săgetătorii şi capitanii 
cu ascuţitul sabiei, şii aruncară afară; și aŭ mers pănă la cetate 

la casa lui Baal. Şi aruncară afară idolii casei lui Baal, şii ar- 26 
seră. Și sfărămară idolul Iní Baal, şi dărâmară casa lui Baal și 27 
o făcurâ pre densa casa gunoiului pănă în diua de astâţi. Aşia 28 
estirpi lehu pre Baal din Israel, Dar Iehu nu se depărtă de la 29 
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pecatele lui leroboam, fiiului lui Nebat, care făcuse pre Israel, se 
pecâtuescâ, adecâ de la viţeii de aur, cei din Beth-El și din Dan. 
30 Şi Iehova grăi cătră lehu: Fiind câ ai făcut bine, eseculând 
cele drepte în ochii mei, și ai făcut casei lui Ahab tote, căte era 
în ânima mea, fiii têi pănă la a patra generațiune vor șede pre 
31 tronul lui Israel.  Erâ Ichu n'aŭ luat aminte, se ămble cu ânima 
sa întregă în legea lui Iehova, Dumneţeului lui Israel; nu se depărtă 
de pecatele lui Ieroboam, care făcuse pre Israel, se pecătuc 
32 În gilele acelea Iehova începu se scurteze pre Israel; căci Hazael 
33 aŭ bătut pre dânşii pre tote confiiniile lui Israel; De la Iordan 
spre resărit, t6tă țârra Galaad, pre Gadiţi, pre Rubeniţi și pre Manasiţi, 
de la Aroer, ce este pre riul Arnon, pănă la Galaad și Başan. 
34 Şi cele-l-alte fapte ale lui Iehu, şi tote câte făcu, și totâ 
puterea lui, óre nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Is- 
35 rael? Şi adormi Iehu cu părinții sei; şil îmmormeântarâ pre dên- 
36 sul în Samaria; și în locul lui regi lehoahaz, fiiul sei. Deci tim- 
pul, ce lehu regise preste Israel în Samaria, fu duoe-ţeci și opt 
le ani. + 














CAPUL XI. 
Athalia. Jehoaș. Iehoiada. 
1 Aana, mama lui Ahazia, vedênd câ aŭ murit fiíul ei, se 
2 sculă și estirpi tâtă semênța regală. Înse lehoșeba, fiia 


regelui lehoram, sora lui Ahazia, luă pre lehoaş, fiiul lui Ahazia, 
"1 fură din megilocul fiilor regelui, carii se omorirâ, şi] ascunse 
pre el și nulricea sa în camera de dormit înaintea Athaliet, 

3 și nu fu omorît. Şi el era ascuns cu ea în casa lui Iehova șese 
ani. Erâ preste țerrâ regi Athalia. 

4 Înse în anul al șeptelea Iehoiada trămise, și luând pre capii 
preste sute pre capitanii și alergătorii, 'í aduse la sine în ca- 
sa lui lehova, și făcu alianţiă cu denșii, șiii jură în casa lui Iehova, 

5 și li arătă lor pre fiiul regelui. Și li ordonă lor, gicend: Acesta 
este lucrul, ce aveţi a face: o treime dintre voi, carii întrâ în diua 

6 de Sabbat, veţi face guarda casei regale; Şi o treime va fi la 
porta Sur, și o treime la porta de dinapoia alergătorilor ; așia veți 

7 face guarda templului, ca se nu se violeze. Și duoe trupe din- 
tre voi, toți aceia ce es în diua de Sabbat, vor faee guarda casei 

8 lui Iehova de lăngă rege. Şi veţi încunjura pre rege împrejur, 
fiâ-earele având armele sale în mâna sa; şi cel, ce va întra în ṣi- 
rurile vóstre, se va omori; și veţi fi cu regele, când va eși și 

. eând va întra, 
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Şi făcurâ capii preste sute tote, câte li ordonase Tehoiada, 9 
reotul. Şi luâ fiâ-carele pre Gmenii scă: atât cei, ce întră în giua 
de Sabbat, cât şi cei, ce es în giua de Sabbat, şi veniră la Ieho- 
iada, preotul. Şi dede preotul capilor preste sule lancele şi scu- 10 
turile regelui David, care erai în casa lui Iehova. Şi alergătorii, 144 
având fiâ-care armele sale în mâna sa, steterâ împrejurul - 
regelui, de la laturea dreptă a templului pănă la cea stângă, apró- 
pe de altariŭ şi de templu. Atunci scóse pre fiiul regelui, şi puse 12 
pre el diadema, șii dede lui testimoniul, şil făcu rege şi unse pre 
densul; şi bătènd din palme, strigarà: Trăéscà regele! Şi augdind 13 
Athalia vocea populului, ce alerga, veni şi ea cătră popul la casa - 
lui Iehova. Şi ea vêdu, şi éca! regele sta lăngă colonă, dupre 14 
datină, și capitanii şi tompetaşii lângă rege; şi tot populul țerrei 
se buci i suflâ în trimbiţă. Şi Athalia “ŞI sfășiă vestimentele 
sale, şi strigă: Conjuraţiune, conjuraţiune! Și ordonâ lehoiada, 15 
preotul, capilor de sute, capitanilor armatei, şi li dise lor: Scoteţi- , 
o pre ea din şiruri; şi cine 0 va urină, ucideţil cu sabia. 
Căci preotul dise: Se nu o ucidă în năuntrul casei lui Iehova. 
Aşia puserà mânele asupra ci; şi când sosi la calea, pre care merg 16 
caii la casa regelui, fu ucisă acolo. 

Şi făcu Iehoiada alianţiă între Iehova şi rege şi popul, câ vor 17 
fi populul lui Iehova; şi între rege şi popul. Şi întrâ tot populul 18 
țerrei în casa lui Baal, şi o dărămâ; altariele lui și idolii lui le 
sfărămă cu totul, și pre Mattan, preotul lui Baal, Pai omorît înain- 
tea altarielor. Şi stabili preotul custogi preste casa lui lehova. 
Şi lua pre capii preste sute şi pre capitanii şi alergătorii și 
tot popolul terrei, și pogoriră pre rege din casa lui lehova, și ve~ 
miră la casa regelui pre calea porței alergătorilor; şi el ședu 
pre tronul regilor. Şi se bucură tot populul ţerrei şi se linisci 20 
cetatea; érâ pre Athalia aŭ omorit-o cu sabia în casa regelui. 

De șepte ani era lehoaș, când deveni rege. 
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CAPUL XII. 
Regatul lui Iehoaţ. 


An al şeptelea an al lui Iehu deveni rege lehoaş; și regi 

N I patru-(leci de ani în Ierusalim; şi numele mamei lui «ra 
Zibia din Beer-Șeba. Şi făcu lehoaș drepte în ochii lui lehova, 
în tote gilele, ce'l înveţă pre dânsul Iehoiada, preotul. Înse 
nălţimile nu se depărtară; populul sacrifica şi tâmâta âncâ pre nălţimi. 
Şi gise Iehoaş cătră preoți: Toţi banii consacrați, ce se în- 
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troduc în casa lui Iehova, banii fiâ-cărui individ, ce trece prin 
numeraţiune, banii liă-căruta după estimaţiunea lui, topi banii, ce 
5 ar veni în ânima cul-va, dea'i aduce în casa lui lehova.  Se'iee 
preoții la sine, fiă-carele de la cunoscutul seŭ, şi se repareze stri- 
căclunile casei, unde s'ar afla o stricăciune. 
6 Darà în annl al duoe-geci și treilea al regelui lehoaş, preoții 
7 âncå nu reparaseră stricăciunile casei. Pentru care regele lehoa 
chtemat-ai pre Iehoiada, preotul, şi pre cei-l-alţi preoții, şi li qi: 
Pentru ce n'ați reparat stricăciunile casei? Acum deci se nu mai luaţi 
banii de la cunoscuți vostri, ci se”! daţi pentru stricăciunile caset. 
8 Şi consimţiră preoţii, se nu mai ice banii de la popul, şi se 
9 nu repareze stricăciunile casei; Ci luâ Iehoiada, preotul, o Indă, 
și deschise o bortă pre acoperișul ei, și o puse pre densa aprope 
de altariă, la drâpta întrărei în casa lut Iehova; şi preoţii, ce pă- 
zlaŭ ușia, puneaŭ în ea toţi banii, ce se întruduceaii în casa lui lehova. 
10 Şi s'aŭ întâmplat, când vedeai, câ erai mulți bani în ladă, 
apot se suia secretariul regelui și archiercul, și lega în seculețe, 
11 și numeraă banii, ce se allaŭ în casa lui lehova. Şi dederă ba- 
nil cel numeraţi în mânele acelora, carii făceau lucrul, carit aveati 
inspecțiunea asupra casei lui lehova; şi et "i distribuia teslurilor 
12 și architecţilor, carit lucraă la casa lul Iehova; Şi petrarilor şi 
cloplitorilor de petre, şi spre a cumpara lemne și petre cioplite, 
spre a repara stricăclunile casel lul Iehova, şi pentru tóte, câte 
13 trebuini la reperarea casei. Darâ din banii, ce se întroduceaii în 
casa lul lehova, nu se făcu pentru casa lui lehova cupe de argint, 
forteci, tipsie, trompete, nici un vas de aur, ori vas de argint; 
14 Ci dederă lucrătorilor, şi et reparaŭ cu ci casa lui Iehova. Și nu 
15 cereaii compt de la nii, în ale cărora mâne s'aŭ dat banil, spre 
46 a'i distribui lucrătorilor; căci lucraŭ cu credință.  Banil de sa- 
crificie pentru culpe şi de sacrificie pentru păcate nu se aduceaŭ 
în casa lui Iehova; acestia erai: al preoților. 
17 Atunci se sui Hazael, regele Siriei, şi se resbelui contra lut Gath 
și! conceri; apol “şi 






































întârse Hazael façia sa, spre a se sui con- 
48 tra Ierusalimului. Şi luă Iehoaş, regele lut luda, tote cele consa- 
crate, câte le consacraseră losafat, şi lehoram. şi Ahazia, părinţii 
sei, regit lui Iuda, şi propriele sale consacrațiuni, şi tot aurul, ce 
se alla în tesaurele caset lui lehova, și ale casei regelui, și le tră- 
mise cătră Hazael, regele Siriel. Şi acesta se retrase de la lerusalim. 
19 Şi cele-l-alte fapte ale lui ehoaş, şi tite câte făcu, ore 
20 nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui luda? Dar scu- 
lându-se servitorit lut. făcură conjuraţiune, şi uciseră pre  lehoaș 
în casa Milo, la pogorişul cătră Silla. Căci lozachar, fitul 
lut Şimeath, şi lehozabad, fitul lui Şomer, servitorii lui, "1 loviră pre 
el, încât muri. ŞIL îmmormentară cu părinţi sel în cetatea lut 
David; şi în locul lul regi Amasia, filul sei. 
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f CAPUL XII. . A i 
Kehoahaz pi Ioa, regii luă Israel. Mórtea lui Elisei. Miracalele după mârtea sa. 


An anul al duoe-deci și treilea al lui Iehoaș, fiului lui A- 
hazia, regelui lui Iuda, regi lehoahaz, fiul lui Iehu, pre- 
ste Israel în Samaria, șepte-spre-gece ani. Şi făcu rele în ochit 
lut lehova și urmâ pecatele lui Ieroboam, fiiului lut Nebat, care 
făcuse pre Israel, se pecătuscă; nu se depărtă de ele. Şi se 
aprinse mânia lui Iehova asupra lui Israel, șil trăda în mâna lui 
Hazael, regelui Siriei, și în mâna lul Benhadad, fiului lui Hazael, 
în tóte gilele lor. Şi se rugă lehoahaz lui Iehova, și ascultă pre 
el lehova; căci vegu strâmtorarea lui Israel, fiind câ regele Siriei 
“1 opresa pre ei. (Şi lehova dede lui Israel un liberator, și eșiră 
de sub mâna Sirienilor; și locuiră fiit lui Israel în corturile lor, ca 
mal înainte. Cu tóte acestea ei nu se depărtară de la pecatele 
casei lut leroboam, care făcuse pre Israel, se pecătusscâ; în ele 
Amblaŭ el; și âncâ remase dumbrava în Samaria). Căci nu re- 
masese lui lehoahaz popul, de cât cinci-deci de călăreţi și dece 
care și dece mii de pedestri; fiind câ "I-ai estirpit pre ei regele 
Siriei, şi "I-ai făcut ca pravul calcat în arie. ti 

Şi cele-l-alte fapte ale lui Iehoahaz, și tóte câte făcu, 
şi puterea lui, óre nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lut 
Israel? Şi adormi Iehoahaz cu părinții sei, șil îmmormântară în 9 
Samaria; și în locul lui regi Ioaș, fiiul seŭ. 

În anul al trei-geci și șeptelea al lut Iehoaș, regelui lui Iuda, 10 
regi Ioaș, fiiul lui lehoahaz, preste Israel în Samaria, şese-spre- 
dece ani. Şi făcu rele în ochit lut Iehova, nu se depărtă de la 44 
tote pecatele luí leroboam, fiiului lui Nebat, care făcuse pre Israel, 
se pecătuescă; în ele âmblă el. Și cele-l-alte fapte ale lut Ioaș, 12 
şi tote căte făcu, și puterea lui, cum se resbelui contra lui Amazia, 
regelui lui Iuda, óre nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui: 
Israel? Şi loaș adormi cu părinţii sei; și pre tronul lul ședu le- 13 
roboam; şi se îmmormentă loaș în Samaria cu regii lui Israel. 

Şi Elisei devenise bolnav de bolnăvia sa, de care muri; și se 414, 
pogori Ioaș, regele lui Israel, și plânse pre façia lui, și dise: Pă- 
rinte, părinte, carul lui Israel, și călărimea lui! Şi Elisei gise 
cătră el: lea un arc și nisce sâgeti; şişi luâ arc şi săgeți. 15 
Și el dise cătră regele lui Israel: Pune mâna ta pre arc; și puse mâna 16 
sa pre dânsul; și Elisei puse mânele sale pre mânele regelui. J 
Şi dise: Deschide feréstra despre resărit, Şi o deschise. şi Elisei 47 
gise: Săgetă; și săgelă. Şi dise: Săgeta mântuirei lut Iehova, și 
săgeta mântuirei de Sirieni! Și vol bate pre Sirient la Afek până 
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18 la nimicire. Şi gise: lea săgeți; şi le-ai luat; și dise el cătră re- 
gele lui Israel: Lovesce în pământ; şi lovit de trei or! şi 
19 stete. Şi se măniă asupra lu! omul lui Dumnedei, şi dise: Tre- 
Dbuia se lovesci de cinci sai de șese-ori; atunci ai fi bâtut pre 
-. Sirieni pănă la nimicire; acum înse de trei ori numai vei bate 
pre Sirieni. 
20 > Şi muri Elisel, și 'l-aŭ îmmormentat pre el. Și la începutul 
24 anului nisce trupe de Moabiţi făcurâ incursiune în țerră. Şi s'aŭ 
întemplat în óra, ce se îmmormântă un om, 6câ! aă vegut o trupă; 
şi aruncă pre omul în mormântul lui Elisei; și cum ajunse omul, 
şi se atinse de usele lui Elisei, aŭ remnviat și aŭ stat pre pi- 
cidrele, sale. 
22 Érà Hazael, regele Siriei, oprise pre Israel în tote qilele lui 
23 lehoahaz.. Şi Iehova compătimi cu ei, şi se îndurâ de el, și aŭ 
căutat pre eï, pentru alianţia sa cu Abraam, Isaac și lacob; n'aă 
voit se'i estirpescă pre ei, şi nui aruncă de la façia sa, pănă a- 
24 cum. Şi Hazael, regele Siriei, aŭ murit, și în locul lui regi 
25 Benhadad, fiiul seă. Şi loaş, fiiul lui lehoahaz, lua crăși din 
măna lui Benhadad, fiului lui Hazael, cetăţile, ce Hazael le luase din 
mâna lui lehoahaz, tatului lui, în resbel. Ioaș "1 bătu de trei ori pre 
el, și aŭ reluat cetăţile lui Israel. 
i 





CAPUL XIV. 


i, Amazia, regele lui Iuda. Ioaș și Ieroboam al duoitea, regii lui Israel. i 
id.: An anul al duoilea al lui Ioaș, fiiului lui Iehoahaz, regelui lui 
I Israel, deveni rege Amazia, fitul lui lehoaș, regelui lui Iuda. 
cR De duoe-geci şi cinci de ani era el, când deveni rege. și regi 
duoe-geci şi noue de ani în Ierusalim. Și numele mamei lui era 
3 lehoadan din Ierusalim. Şi făcu drepte în ochii lui Iehova, darâ 
a mu ca David, tatul lui; aŭ făcut tot, ce făcuse lehoaș, tatul seă. 
4 Înse nălţimile nu le departară; populul sacrifica şi tămâia âncâ pre n 
+5 timile. Şi stai întemplat, cum se întări regatul în mâna lui, uci- 
6 se el pre servitorii sei, carii uciseserâ pre regele, tatul seă. Ínse 
copiii ucigaşilor nui ucise; dupre cum este scris în cartea legei lui 
z: Moise, unde aŭ ordonat lehova, gicând: Părinţii se nu se omórà 
ii pentru fii, nici fiii se se omórà, pentru părinţi, ci fià-carele 
7 se se omor pentru pecatul seii. Acesta omori din Edom gece 
mii în valea sărei, și conceri Sela prin resbel, și aŭ chiemat nu- 

mele ei loctheel pănă în giua de astădi. 

8... Atunci trămise Amazia nunți cătră Loaș, filul lui lehoahaz, 
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fiului lui lehu, regelui lui Israel, gicend: Vin, se ne uităm în façiâ. 

Şi loaş, regele lui Israel, trămise cătră Amazia, regele lui Iuda, 9 
dicend: Spinul din Liban aŭ trămis cătră Cedrul din Liban, gicend: 
Da fiia ta de femee fiiului meŭ; dar o fér, care era în Liban, trecu și 
calcâ pre Spinul. Aï bătut în adever pre Edom, și ânima ta s'aŭ înăl- 10 
tat; mulțumesce-te de gloria ta și remâi în casa la; pentru ce pro- 
voci un reŭ, de care vei cade, tu și Iuda cu tine? Dar Amazia îi 
nu asculta. Deci Ioaș, regele lui Israel, se sui, şi se uitarâ în fa- 
çiâ, el şi Amazia, regele lui luda, în Beth-Şemeş, care este al lui Tuda. 

Și Iuda fu bâtut de cătră Israel; și aŭ fugit fiă-carele la corturile 412 
sale. Şi louș, regele lui Israel, prinse pre Amazia, regele lui 13 
Juda, fiiul lui Lehoaș, fiului lui Ahazia, în Beth-Șemeş; și venind la 
Jerusalim aŭ ruinat murul Ierusalimului de la porta Efraim pănă la 
porta colțului, patru sute de coţi. Și luănd tot aurul și argintul 14 
şi tâte vasele, ce se aflaii în casa lui lehova, şi în tesaurele caset 
regelui, și obsegi, se re'ntorse în Samaria. 

Şi cele-l-alte fapte ale lui Ioaș, ce le făcu, şi puterea lui și 15 
cum se resbelui cu Amazia, regele lui luda, óre nu sunt scrise în car- 
tea Cronicelor regilor lui Israel? Şi loaș adormi cu părinți! sel, 16 
și se îmmormentă în Samaria cu regii lui Israel; și în locul lut 
regi leroboam, filul seŭ. 

Și Amazia, fitul lui Iehoaș, regele lul Iuda, aŭ trâit după mârtea 17 
lut. Ioaș, fiiului lui lehoahaz, regelui lui Israel, cinci-spre-dece ani. 

Şi cele-l-alte fapte ale lui Amazia nu sunt scrise în cartea Cro- 18 
nicelor regilor lui Iuda?  Făcură înse contra lui o conjurațiune în 19 
lerusalim, și el fugi la Lachiș; darâ trămiserâ pre urma lui la La- 
chiș, șil omoriră pre el acolo. Și "l-ai transportat pre cai și 20 
se îmmormentă cu părinţii sei în Ierusalim, în cetatea lui David. 

Și tot populul lui Iuda luă pre Azaria, fiind de șese-spre- 21 
dece ani, șil făcu pre el rege în locul tatului seii Amazia. El e- 22 
difică Elath, șil re'ntórse la Iuda, după ce regele aŭ adormit cu 
părinţii sei. 

În anul al cinci-spre-ţecelea al lui Amazia, fiului lui Ichoaş, re- 23 
gelui lui Iuda, regi în Samaria leroboam, fiiul lui Ioaș, regelui lui 
Israel, patru-geci și unul de ani. Şi aŭ făcut rele în ochii lui 24 
Jehova; nu se depărtă de la tote pecatele lut leroboam, fiiulul lui 
Nebat, care făcuse pre Israel, se pecătuâscâ. Acesta aŭ resta- 25 
bilit confinia lui Israel, de la întrarea Hamath pănă la marea din 
șes, după cuvântul lui Iehova, Dumnegeului lui Israel, ce aŭ grăit prin 
servul sei Iona, fiiul lui Amitai, profetul, de la Gat-Hefer. Căci 26 
Jehova vedu tristeția lui Israel cea forte amară, fiind câ nu erg 
nici un închis și nici un lasat și nici un măntuitoriă pentru Is- 
rael. Și Iehova nu gise, câ va şterge de sub ceriii numele lui 27 
Israel, cil mântui prin mâna lui leroboam, fiiului lui Ioaș. 

Şi cele-l-alte fapte ale lui leroboam, și tote căte le făcu, și 28 
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puterea lui, şi' cum s'aii resbeluit, şi cum aŭ reluat Damascul, și 
Hamath al lui Iuda pentru Israel, óre nu sunt scrise în cartea Croni- 

29 celor regilor lui Israel? Şi leroboam adormi cu părinţii sei, cu 
regii lui Israel; şi în locul lui regi Zacharia, fiiul seii. 





CAPUL XV. 
Regii Asiriei încep a ataca pre regii luă Israel și ai lui Iuda. 


1 An anul al duoe-geci și şeptelea al lui leroboam, regelui lui Is- 
2 I rael, regi Azaria, fiul lui Amazia, regelui lui luda. De șese- 
spre-ţece ani era el, când deveni rege, și el regi cinci-geci și duci 
de ani în Ierusalim. Și numele mamei lui era Iecholia din Ierusalim. 
3 Şi făcu drepte în ochii lui Iehova, în tocma cum făcuse Amazia, 
“4 tatul sei. - Dar nălțimile nu se departară; populul âncâ sacrifica și 
tămâia pre nălțimile. j 
5 Şi Iehova lovi pre rege, și el fu lepros pănă în giua morței 
sale, și locuia într'0 casâ separată. Și asupra palatului era lotham, 
._  fitul regelui, judecând populul terrei. j 
6 Şi cele-Ì-alte fapte ale lui Azaria, și tóte câte le făcu, óre nu sunt 
7 scrise în cartea Cronicelor regilor lui luda? Și Azaria adormi 
“i cu părinții sei, și se îmmormêntâ cu părinţii sei în cetatea lui Da- 
t! id; și după el aŭ regit Iotham, fiul lui. 
8 În anul al trei-deci și optulea al lui Azaria, regelui lui Tuda, 
' regi în Samaria preste Israel Zacharia, fiiul lui leroboam, 
9 şese luni. Şi făcu rele în ochii lui Iehova, precum făcuserâ părinţii 
lui; nu se depariă de la pecatele lui leroboam, fiului lui Nebat, 
“40 care făcuse pre Israel, se pecătuescâ. Şi în contra lui se con- 
jur Şallum, filul lui labeș, și lovi în façia populului, șil omori 
„pre el, și regi în locul lui. 
H Şi cele-l-alte fapte ale lui Zacharia, éca! sunt scrise în car- 
12 itea Cronicelor regilor lui Israel. Acesta este cuvêntul lui lehova, 
»- “cel grăise cătră lehu, gicând: Fiii tei vor şede pre tronul lui Is- 
rael pănă la a patra generațiune. Și se făcu așia. 4 
43 Șallum, fiiul lui labeş, deveni rege în anul al trei-gecă și noulea 
44 al lui Uzia, regelui lui Iuda, și el regi o lunâ de qile în Samaria. Căci 
Menahem, firul lu Gadi, se sui de la Tirza, şi veni la Samaria, și 
lovi pre Șallum, fiul lui labeş, în Samaria, și ucise, și regi în 
45 locul lui. Şi cele-l-alte fapte ale lui Şallum, şi conjurațiunea, ce 
aŭ făcut, éca! sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Israel. 
“46 Atunci Menahem bătu Tifsah și pre toți cei dintr'Ensa, și confiniele 
ei, pănă la Tirza; fiind câ nu "i-aă deschis porțile; pentru acésta o 
pătu pre ea; și pre tóte femeile îngrecate dintr'Ensa le-ai spintecat, 
i 
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în anul al trer-geci și noulea al lut Azaria, regelui lut Iuda, 17. 


regi Menahem, fiiul lui Gadi, preste Israel dece ani în Samaria. 


Şi făcu rele în ochii lui Iehova; nu se departă în tote gilele lui 18 


de la pecatele lui leroboam, fiiului lui Nebat, care făcuse pre Is- 


rael, se pecătu6scâ. Atunci aŭ venit Pul, regele Asiriei, contra 19 


terrei; și Menahem dede lui Pul o mie talente de argint, ca se fiă 


cu sine mâna lui, spre a întări regatul în mâna sa. Şi Menahem 20 


scóse argintul din Israel, de la toți cei puternici în avere, căte 
cinci-geci de seculteţie de argint de la fiâ-carele, spre ale da rege- 
lui Asiriei. Și regele Asiriei se întorse, și maŭ stat acolo în țerrâ. 


Şi cele-l-alte fapte ale lui Menahem, și tote câte le făcu, ore 24 
nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Israel? Şi Menabem 22 


adormi cu părinţii sei. Și în locul lui regi Pekahia, fiiul sei. 


n anul al cinci-gecelea al lut Azaria, regelui lui Iuda, regi Pe- 23 
kahia, fiiul lui Menahem, preste Israel în Samaria duoi ani. Şi făcu 24 


rele în ochii lui lehova; nu se departă de la pecatele lui lero- 


boam, fitului lui Nebat, care făcuse pre Israel, se pecătuâscâ. Şi 25 


contra lui se conjurâ Pekah, fiiul lui Remalia, capitanul seii, și "l-ai 


lovit în Samaria, în palatul casei regale, impreună cu Argob și ` 


Arie, având cu sine și cinci-deci de barbați dintre Galaadiţi, şil ` 
ucise pre el, şi regi în locul lui. 


Şi cele-l-alte fapte ale lui Pekahia, și tote căte le făcu, éca! 26 


sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui Israel. 


În anul al cinci-qeci şi duoilea al lui Azaria, regelui lui luda, 27 


regi Pekah, fiiul lui Remalia, preste Israel în Samaria, duoe-deci de ani. 


Şi făcu rele în ochii lui lehova; nu se departă de la pecatele 28 


lui leroboam, fiiului lui Nebat, care făcuse pre Israel, se pecătu6scâ. 


În gilele lui Pekah, regelui lui Israel, veni Tiglath-Pileser, regele A- 29 


siriel, și conceri lion şi Abel-Beth-Maacha şi lanoah și Kedeş și, 
Hazor și Galaad și Galilea, tót térra lui Neftali, şi "i-ai dus pre. . 


ei în esil la Asiria. Şi Hoșea, fiiul lui Ela, făcu conjuraţiune con- 30 


tra lui Pekah, fiului lui Remalia, și lovi, șI ucise pre el, şi regi 


în locul lui, în anul al duoe-gecelea al lui lotham, fiului lui Uzia. ,, 
Şi cele-l-alte fapte ale lui Pekah, și tâte câte le făcu, éca 13 


sunt scrise în cartea Cronicelor. regilor lui Israel. 


În anul al duoilea al lui Pekah, fiiului lui Remalia, regelui lui 32 
Israel, regi Totham, filul lui Uzia, regelui lui Iuda. De duve-deci şi 33 
cinci de ani era el, când deveni rege, și el regi şese-spre-dece anl . : 


în Ierusalim. Şi numele mamei sale era leruşa, fiia lui Zadok. 


Şi el făcu drepte în ochii lui Iehova; făcu tóte, căte făcuse Uzia, ta- 34 
tul seii. Dar nălţimile nu se departară; populul âncâ sacrifica 35 


și tămâia pre nălțimile. Acesta edifică porta cea superidră a ca- 
sei lui Iehova. Şi cele-l-alte fapte ale lui Iotham, şi tote căte le 
făcu, óre nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui luda? 


de 


În gilele acelea începu Iehova, se irămitą contra luí Juda pre Re- 37 
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38 zin, regele Siriel, şi pre Pekah, fitul lu! Remalia. Și Iotham a- 
dormi cu părinții sel, şi se îmmormêntâ cu părinții sei în cetatea 
lut David, părintelui seŭ, Şi în locul lui regi Ahaz, fiiul lut, 








CAPUL XVI. 
Ahaz, vegele lui Iuda, Idolairia sa. 


în anul al şepte-spre-decelea al lui Pekah, fiului lui Re- 
I malia, regi Ahaz, fiïul luă Iotham, regelui lui Iuda. De duoe- 
geci de ani era Ahaz, când deveni rege, și el regi șese-spre-gece ant 
în Ierusalim; inse nu făcu drepte în ochii lui Iehova, Dumnegeului 

3 seii, ca David, părintele seă. Ci ămblă în calea regilor lui Is- 
rael, trecu chiar pre filul seă prin foc, după abominaţiunile naţiu- 

4 nilor, ce Iehova le alungase de la façia fiilor lui Israel. Și sa- 
crifica și tămâla pre nălțimi și pre coli și sub tot arborele verde. 

Atunci se suiră cătră Ierusalim spre resbel Rezin, regele Si- 
riel, și Pekah, fiul lui Remalia, regele lui Israel;_ și asediară 

6 pre Ahaz, dar nu puturâ se'l învingă pre dânsul. În timpul a- 
cela Rezin, regele Siriei, reduse Elath cătră Siria, și alungă pre 
ludeii din Elath; şi venind Sirienii la Elath locuiră acolo pănă în 

7 giua de astăţi. Érâ Ahaz trămise nunţi cătră Tiglath-Pileser, re- 
gele Asiriei, dicend: Eŭ sum servul teă și fiiul téŭ: sui-te și me 
eliberâ din mâna regelui Siriei, și din mâna regelui lui Israel, carii 

8 s'aii sculat contra mea. Şi luă Ahaz argintul și aurul, ce se afla 
în casa lui Iehova, și în tesaurele casei regelui, și le trămise dar 

9 regelui Asiriei. Și ascultă pre densul regele Asiriei, și se sui 
regele Asiriei în contra Damascului, și'l conceri, şi strămulă pre 
popul la Kir, și pre Rezin "1 ucise. 

10 Şi se duse regele Ahaz la Damasc spre întimpinarea lui Tig- 
lath-Pileser, regelui Asiriei, și vedu altariul din Damasc. Şi tră- 
mise regele Ahaz cătră Uria, preotul, desemnul altariului și forma 

„44 luí după făptura lui întregâ. Şi Uria, preotul, edifică altariul, în 
totul, cum trămisese regele Ahaz din Damasc. Așia "1 făcu pre dên- 

12 sul Uria, preotul, pănă ce veni regele Ahaz din Damasc. Şi când 
regele veni din Damasc, regele vedu pre altariul; și se apropiă re- 

13 gele de altariă și oferi cacrificie pre el. Şi arse sacrificiul seă 
de ardere și sacrificiul seŭ pânatic, și versă libaţiunea sa, și stropi 

44 altariul cu sângele sacrificielor sale pacifice. Şi strămultă pre al- 
tariul de aramă, cel de dinaintea lui lehova, din façia casei, dintre 
altariul sei şi casa lui Iehova, şi'l puse de laturea de megiâ-nopte 

15 a acestui altarii. Și ordonâ regele Ahaz luí Uria, preotului, gicând;, 


1 
2 
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Se argi pre altariul cel mare sacrificiul de ardere de demanéțiâ, și ` 

sacrificiul pânatic de sérâ, şi sacrificiul de ardere al regelui şi :: 

sacrificiul sei pânalic, împreunâ cu sacrificiul de ardere al între- 

gului popul al țerrel și cu Sacrificiul seă pânatic şi libaţiunea sa; 

şi se stropesci preste eltot sângele sacrificiului de ardere şi tot sân- 

gele sacrificiului; eră altariul cel de aramă semi fiâ mie de consultat. 

Şi făcu Uria, preotul, în totul cum “i ordonase “lui regele Ahaz. 16 

Şi tâia regele Ahaz privazele de la base, şi depărtă de pre ele spă- 17 

Jătoria, şi pogori marea de pre boii de aramă cei de desubtul ei, 

și o puse pre 0 basă de pârâ. Şi coridorul pentru Sabbat, ce 8: 

se edificase în templu, şi întrarea regelui cea de afară, le depărtă 

din casa lui lehova pentru regele Asiriei. . 
Şi cele-l-alte fapte ale lui Ahaz, óre nu sunt. scrise în 19 

cartea Cronicelor regilor luă luda? Şi adormi Ahaz cu părinţii ser, 20 

şi se îmmormentă cu părinţii sei în cetatea lui David; și în locul 

lui regi Hezekia, fiul sei. 


= 


CAPUL XVIL 


Hogea, ultimul rege al luă Israel.. raclă trâmutați în Asiria, 


= 


An al duoi-spre-decelea an al lui Ahaz, regelui lui luda, 
ii regi Hoşea, fiul lui Ela, în Samaria preste Israel noue 
m. ` Și el făcu rele în ochii luí Iehova, dar nu ca regii lui Is- 
rael, carii fuseseră mai nainte de el. Contra lui se sui Şalmane- * 
ser, regele Asiriei; şi Hoșea "i deveni lui serv, șii dede lui tribut. 
Dar regele Asiriei descoperi 0 conjuraţiune la Hoşea, câ + 
trămisese nunţi cătră So, regele Egiptului, şi nu dede tributul. re- 
gelui Asiriei, ca în fiă-care an; de aceea °l închise regele Asi- : 
riei, șil lega într'o închisore. Şi se sui regele Asiriei prin tot 
țerra, şi sosi la Samaria şi o asedia trei ani. Erâ în anul al:nou- 
lea al lui Hoșea regele Asiriei conceri pre. Samaria, și el strămută 
pre Israel în Asiria, şii aşegă la Hala și la Habor, lăngă riul, Go- 
zan, şi în cetățile Meqilor. ` ' 
o “Acesta s'aŭ întêmplat, pentru câ fii luí Israel pecătuiserâ în ;7 
contra lui Iehova, Dumnegeului lor, carele “i scosese din-pămăntul 
Egiptului, - de sub măna lui Faraon, regelui Egiptului, şi ei se te- ; 
museră de alți dei. Şi âmblarâ în statutele naţiunilor, ce le a- 8 
lungase leheva de dinaintea fiilor lu Israel, şi în cele ale regilor 
luí Israel, pre care le făcuserâ. Şi aŭ făcut fiii lui Israel pre 9 
furiș fapte, ce nu erai drepte înaintea lui Iehova, Dumnedeului -; 
lor, și "i-ai edificat loru'și nălțimă în t6te cetăţile lor, de la turnul 


A ow? 


“aut 
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10 custodilor pănă la cetatea cea fortificată. Şi "Şi-a rădicat sta= 

11 tue și dumbrave pre tot colul înalt și sub tot arborele verde. Şi 

acolo tămăiaă pre tote nâlțimile ca naţiunile, pre carele lehova le 

alungase de dinaintea lor; și făceaă fapte rele spre a mănia pre 

12 lehova. Și aŭ servit idolilor, de carii Iehova li gisese: Se nu 

faceți fapta acesta. 

Și preveni Iehova pre Israel şi pre Iuda prin măna tuturor 

` profeților şi a tuturor vedetorilor, dicend: Re'ntârceţi-ve de la căile 

vóstre cele rele, și păziți preceptele mele şi statutele mele dupre 

tótâ. legea, ce o am ordonat părinţilor vostri, şi care am trămis-0 

14 voue prin măna servilor mei, a profeților. Dar ei nu ascultarâ, 

„„ Ci întărirâ cerbicea lor, ca cerbicea părinţilor lor, carii nu cregură 

15 în Iehova, Dumnedeul lor. Şi despreţuiră statutele lui şi alianţia 

lui, ce o făcuse cu părinții lor, și mărturiile lui, ce le deduse lor; 

şi merserâ după vanitate, și devenirâ vani, și după naţiunile cele 

de prin prejurul lor, de carele lehova li ordonase, se nu facâ ca 

16 ele. Şi părăsirâ tote preceptele lui Iehova, Dumnegeului lor, și'și 

făcurâ loru'şi imagini versate, duoi viței, și făcură o dumbravâ, și 

17 se închinară la totâ oștirea ceriului, și servirà lui Baal. Şi'şi tre- 

curâ fiii lor și fiile lor prin foc, și, întrebuințară divinaţiuni și 

augurie, și se vendurâ pre sine'și spre a face rele în ochii lui 

18 Iehova, ca se'l mănie pre el. Pentru acesta Iehova se măniâ forte 

contra lui Israel, și] depărta de la façia sa; nu remase decât nu- 

19 mal semenţia lui luda.  Înse și Iuda nu observă preceptele lui 

Iehova, Dumnegeului sei, ci âmblă după statutele, ce Israel făcuse. 

20 Şi Iehova lepădă totă semența lui Israel, și! strămtora pre ei, 

şi trada în măna spoliatorilor, pănă ce "1 aruncase de la façia sa. 

21 Căci se desbină Israel de la casa lui David, și făcu rege pre le- 

roboam, fiiul lut Nebat, și leroboam abătu pre Israel din urma lui 

2 lehova, şi făcu, se pecătuescâ pecat mare. Căci fiii lui Israel 

âmblară în tte pecatele lui Ieroboam, pre care făcuse; nu se departară 

23 dela ele, Pănă ce Iehova departă pre Israel de la façia sa, cum 

grăise prin măna tuturor servilor sei, a profeților. Şi se strămuta 
Israel din pămăntul seă în Asiria, pănă în diua de astăgi. 

Şi aduse regele Asiriel dmeni din Babilon, de la Cutha și 

de la Ava și de la Hamath şi de la Sefarvaim, și strămută în ce- 

__tăţile Samariei în locul fiilor lui Israel, şi eï luarâ în posesiune Sa- 

25 maria, și locuiră în cetățile er. Şi stai întemplat la inceputul lo- 

cuirei lor acolo, câ nu se temurâ de Iehova; și trămise Iehova let 

26 între el, carii îi sfăşiaă pre ei. Şi vorbirâ cătră regele Asiriei, di- 

când: Naţiunile, ce le-ai strămutat și e-ai așegat în cetăţile Sa- 

mariet, nu cunosc datina Dumnedeului terrei; pentru aceea trămise 

lei pintre el, și 6câ! `i sfășiă pre ei, fiind câ nu cunosc datina Dum- 

27 negeului terrei. Atunci regele Asiriei ordonă, glicend: Duceţi în- 

colo pre unul din preoții, ce ați strămutat de acolo, ca se mergă și se 








cae. 47, 18, 169 


locudscă acolo și se! înveţe pre el de datina Dumnegeulu! perrel. ' 
Şi unul din preoții, pre carii "1 strămutase din Samaria, veni și lo- 2 
cui în Beth-El, șii înveţă, cum se se temâ de Iehova. Inse fiâ- 29 
care naţiune 'şi făcea del sie'și, șii puse în casele nălţimilor, ce 
le făcuseră Samaritenii, fi-care naţiune în cetăţile, unde locuia. 
Şi barbaţii din Babilon "şi făcurâ pre Suchoth-Benoth, și barbațit 30 
din Cuth "și făcură pre Nergal, şi barbaţii din Hamath "pi „făcură 
pre Aşima, Şi Aveii "și făcură pre Nibhaz şi pre Tartak, şi Se- 31 
farvaimit ardeaii pre fiit lor în foc lui Adramelech şi lui Aname- A 
lech, deilor Sefarvaimilor. Aşia se temeaŭ -de Iehova și'și fä- 32 
ceaŭ åâncå loru'şi din mulțimea lor preoți al nălțimilor, carii sa- 
crificai pentru ei în casele nălțimilor. Se temeai de lehova, şi 33 
serviaii propriilor dei, dupre datina naţiunilor, de unde se stră- 
mutaserâ. s 

Pănă în giua de astăţi fac dupre datinele de maï înainte; nu 34 
se tem de Iehova şi nu fac dupre statutele lui, dupre judecata lui, ' 
și dupre legea şi preceptul, ce ordonase Jehova fiilor lui Iacob, 
pre carele “| numi Israel; Cu carii lehova făcuse alianţiă şi li 35 
ordonă, dicend: Se nu ve temeți de alți dei, și se nu ve închinaţi 
lor, nici se li serviţi lor, nici se sacrificați lor; Ci de Iehova, 36 
carele ve scose pre vol din pămăntul Egiptului cu putere mare şi `i 
cu braçiŭ întins, de el se ve temeți, şi lui se ve închinaţi, și lui 
se sacrificați. Și statutele și judecăţile și legea și preceptul, ce 37 
scrise pentru vol, se observați a le esecuta în tote dilele, 6râ 
de alți gei se nu ve temeţi. Și alianția, ce am făcut cu voi, ‘se 38 
nu o uitaţi; și se nu ve temeţi de alţi del. Ci de Iehova, Dum- 39 
negeul vostru, se ve temeţt; și el ve va elibera din mâna tuturor 
inimicilor vostri. ` Dar m'aă ascultat, ci aŭ făcut dupre: datinele 40 
lor de mai nainte. ʻ Pie 

Şi națiunile acestea se temeaŭ de lehova, dar serviaă ima- 44 
ginilor lor sculpate; și fiii lor şi fit fiilor lor, “precum părinţii 
lor făcusert, așia fac și eí pănă în giua de astăți. i 
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CAPUL XVII. EAE îi 





Hezekia, regele de Iuda. Benacherib, regele Aairiei.-. at 


Ş s'aŭ întêmplat, în al treilea an al lui Hoșea, filului lui Ela, “4 
regelui lui Israel, regi Hezekia, fiiul lui Ahaz, regelui lui 
luda. De duoe-ţeci și cinci de ani era el, când deveni rege; şi duoe- -'2 
deci şi noue de ani regi el în Ierusalim. Şi numele mamei lui era Abi, 
fiia lui Zacharia, Și el făcu drepte în ochii lut Iehova, în totul, cum $ 
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4 făcuse David, părintele lui. EI departa nălțimile, și stric sta- 
“ tuele; şi tăia dumbravele. şi sfărămă şerpele cel de aramâ, ce'l făcuse 
©. Moise; căci pănă în dilele acele, fiii lui Israel “i tămâiară lui; șil 

5 denumi Nehuştan (o bucată de aramâ). El se încredu în lehova, 
Dumnedeul lui Israel; și nu mai era după densul asemenea lul în- 

"6 tre toţi regii lui Iuda; și nici între cei de mai nainte de el. Căci se 
alipi de Iehova; nu se departa de dinapoia lui, ci păzi preceptele 

t lui, ce lehova le ordonase lui Moise. 

7 Şi lehova era cu el; el prospera unde eșia; și se revoltă 

8 contra regelui Asiriei, și nu'i servi lui. El 6nsu'şi bâtu pre Fi 
teni pănă la Gaza şi confiniele el, de la turnul custogilor pănă la 

` cetatea cea fortificată. 

9 Şi s'aă întemplat în al patrulea an al regelui Hezekia, care 
era al șeptelea an al lui Hoșea, fiiului lui Ela, regelui lui Israel, 
câ Şalmaneser, regele Asiriei, se sui contra Samariei şi o asedia. 

10 Şi după finitul de trei ani o conceri; în al șeselea an al lui He- 
zekia, care este al noulea al lui Hoșea, regelui lui Israel, se con- 
ceri Samaria. 

1 Şi regele Asiriei strămută pre Israel în Asiria, și! așegă la 
Halach și la Habor lăngă fluviul Gozan, și în cetăţile Meqilor. 

42 Fiind câ nu ascultar de vocea lui Iehova, Dumnegeului lor, ci calcară 
alianţia lui, tote căte ordonase Moise, servul lul Iehova, și nu le 

13 ascultară, nici le făcurâ. Şi în al patru-spre-decelea an al lui 
Hezekia, regelui, se sui Senacherib, regele Asiriei, contra tuturor 

44 cetăților fortificate ale lui Iuda, și le conceri. Şi trămise Heze- 
kia, regele lui Iuda, cătră regele Asiriei în Lachis, gicend: Am pe~ 
cătuit; retrage-te de la mine; ori-ce 'mi vei impune asupra mea, 
voiă porta. Şi'i impuse regele Asiriei asupra lui Hezekia, regelui 

15 lui Iuda, trei-sute talente de argint și trei-deci talente de aur. Şi 

i: dede Hezekia tot argintul aflat în casa lui Iehova, şi în tesaurele 

16 casel regelui. În timpul acela Hezekia tăia de pre ușiele templului lui 
lehova, și de pre ușiorii, aurul cu care Hezekia, regele lui Iuda, “i 
acoperise, și’! dede regelui Asiriei. 

17 Şi trămise regele Asiriei din Lachiş pre Tartan și pre Rabsa- 
ris și pre Rabșake contra regelui Hezekia cu putere mare la le- 
rusalim. Şi ei se suirâ, și veniră la Ierusalim. Și după ce s'aŭ 
suit, venirâ și steterâ lăngă apaducele iazului de sus, care este în 

18 calea cea mare a țerrânei albiloriului. Și strigarâ cătră rege, și 
eşiră la ei Eliakim, fiul lui Hilkia,* care era preste casâ, şi Şebna, 
secretariul, și Ioah, fiul lui Asaf, cancelariul. A he 

19 Şi dise cătră ei Rabşake: Spuneți acum lui Hezekia: Aşia dice 
regele cel mare, regele Asiriei: Care este încrederea aceea, în care 

20 te încregi? Tu ici, (dar sunt vorbe numai din buze); Am con- 
siliul şi puterea pentru resbel, Dar în cine te încreși, încât te rẹ- 

i volteză contra mea? k at 





oar. 48. ză 


Bcâ acum! tu te încregi în tolagul de trestia cea frântă, în 24 
igipt, pre care, dacâ se va râzema cine-va, 'Și Ya înțepa mâna sa, 

io va străpunge; ast-feliăi este Faraon, regele Egiptului, cătră toți 

el ce se încred în el. Erà de "mi veţi dice: În lehova, Dumne- 22 
leul nostru, ne încredem; nu este însu'şi acela, a căruia mălțimi şi 
“Marie le departase Hezekia, și gise lui Iuda și lu Jerusalim: Înain- 

ea acestui altariii ve veţi închina în lerusalim? Acum deci, dă 23 
obsegi domnului mei, regelui Asiriei, şi eŭ "ţi voii da ţie duce mil | 
je cai, dacă poţi din partea ta se dai atăția călăreți spre a înca- 
leca pre ei. Cum deci vei întórce înderet façia unui gubernator 24 
dintre cel mai mici servi aï domnului meă; şi te încregi în Egipt 
pentru care și călăreți? Şi acum! fără lehova m'am suit eŭ con- 25 
tra locului acestuia, ca se'l sfărâm pre el? Iehova 'mi gise mie: 
Sui-te contra terrei acesteia şi o destrude pre ea. 

Atunci giseră Eliakim, fiiul luí Hilkia, şi Şebna, şi loah cătră 26 
Rabşake: Te rugăm, vorbesce cătră servii têí în limba Siriénâ, căci o 
înţelegem; și nu vorbi noue în limba ludeilor, în urechiele populului de 
pre mur. Dar Rabşake 'i dise lor: Ori domnul meŭ me trămise cătră 27 
domnul tâi și cătră tine, ca se vorbesc cuvântele acestea? Nu me 
trămise cătră barbaţii, carii șed pre mur, ca ce mânănce escrementul 
lor și se bea apa lor propri cu vol? EIE a 

Atunci Rabșake stete și strigă în limba Judeilor cu voce mare, și 28 
vorbi, dicend: Ascultaţi cuventul regelui celui mare, al regelui Asi- 
riel: Aşia grăesce regele: Se nu ve încele Hezekia, căci nu va 29 
pute se ve elibere din măna lui; Şi se nu ve măngăe Hezekia 30 
cu lehova, dicend: Iehova de sigur ne va elibera, și cetatea acesta 
nu se va trada în măna regelui Asiriei, Se nu ascultați de He- 31 
zekia ; căci așia grăesce regele Asiriei: Faceţi conciliaţiune cu mine, 
şi eșiți la mine; și măncaţi fiă-care din vița sa de viă, și din smo- 
chinul seŭ, și beți fiâ-care din apele cisterner sale; Până ce voii 32 
veni şi ve voii lua într'o țârră egală cu térra vostră, ț6rră de grâii 
şi de must, térrå de pâne și de vie, țerră de olive și de miere, ca 
se trăiţi și se nu muriţi; și nu ascultați de Hezekia, când ve încélâ, 
gicând: Iehova ne va elibera. Ore vre unul din geit națiunilor 33 
“ŞI eliberâ térra sa din măna regelui Asiriei? Unde sunt qeit 34 
lut Hamath și, aí luă Arpad? Unde sunt deii lut Sefarvaim, al Henel 
şi al Ivei? Ore eliberară din măna mea Samaria? Cine dintre 35 
toți qei ţerrilor “și eliberă „térra din măna mea, încât Iehova se 
elibereze Ierusalimul din măna mea? ae 

_Erâ populul tăcu, și nui respunse lui nici un cuvânt; căci 36 
ordinea regelui era: Se nu'i respundeți lui. 

Atunci Eliakim, fiiul lui Hilkia, care era preste casa, și Şebna, 37 
secretariul, şi loah, filul lui Asaf, cancelariul, veniră la Hezekia cu i 
vestimente sfășiate, și anunțiară lui cuventele lui Rabşake, 


at 
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CAPUL XIX. 


< u, Hezekia eliberat de Aairienie 

pA 

4. Ş sai întâmplat, când Je audi regele Hezekia, 'și sfăşiă ves- 
å timentele sale și se acoperi cu sac și întrâ în casa lui 

2 lehova.. Şi trămise pre Eliakim, care era preste casa, și pre 

}e Şebna, secretariul, şi pre cei mai bâtrăni dintre preoți, acoperiți cu 

3 sace, la Iesaia, profetul, fiiul lui Amoz. Şi "i giserâ lui: Aşia 
grăesce Hezekia: Di de strămtorare și de injurie și de blasfeme 
este diua acésta; căci copiii ajunseră la nascere, dar putere nu 

4 este spre a nasce. Póte va audi Iehova, Dumnedeul tâă, tóte 

-~ cuvântele lui Rabșake, pre care regele Asiriei, domnul lui, 'l tră- 
mise, se blasfeme pre viul Dumneqeŭ, și se'l înjure prin cuvântele, 
ce le augi Iehova, Dumnedeul tă; pentru acesta înalță rugăciune 
pentru restul, ce remase âncâ. 

5 6 Şi venirâ servii regelui Hezekia la lesaia. Și li dise lor 
lesaia: Așia veţi dice domnului vostru: Așia grăesoe Iehova: Nu 
te teme de cuvântele, cele ai audit, cu care servii regelui Asiriei 

7 me blasfemarâ. Ecâ! eŭ voii da în el un ast-feliă de spirit, câ, 
audind veste, se va. re’ntórce în țerra sa; şi voiă face pre dân- 

e- sul, se cadă prin sabia în térra sea. 

8 Deci Rabșake se re'ntórse, și află pre regele Asiriei res- 
peluindu-se contra Libnei; căci auţise, câ purcesese din Lachis. 

19 arn când augi spuindu-se despre Tirhaka, regele Epiopiei: 
Écà! el eşi spre ase resbelui cu tine; trămise €răşi nunți cătră 

40 Hezekia, gicând:„  Aşia veți spune lui Hezekia; regelui lui luda, 

¿ gicând: Dumnegeul tâi, în care te încregdi, se nu te încele, qi- 

Ji cend: Ierusalimul nu se va trăda în măna regelui Asiriel. ca! 
ai audit tu, ce aŭ făcut regii Asiriei tuturor țerrilor destrugendu-le 

12 pre ele; şi tu se fi măntuit? Ore geii naţiunilor eliberară pre 
acela, ce părinţii mei “i destruserâ: pre Gozan și pre Haran și pre 

43 Rezef şi pre fiii lul Eden, cei din Thelasar? Unde e regele lui Ha- 
math şi regele lul Arpad şi regele cetățer  Sefarvaim, Hena 

„i, Da? . ă P 

414 să Şi luând Hezekia epistola din măna munţilor, o ceti; și se ` 
sui Hezekia în casa lui lehova, şi o`intinse înaintea lui Iehova. 

45 Şi se rugă Hezekia înaintea lui Iehova, gicând: Iehova, Dumne- 
geul lui Israel, cel ce șegi între Cherubimi, tu singur esc Dum- 






„_negei al tuturor regatelor pămăntului; tu ai creat ceriul și pă- 
46 mentul. lehova! plecăți urechia ta, și ascultă; deschide'ţi, Iehova! 
ochii t6i, şi vedi, și ascultă cuvântele lui Senacherib, „carele trâmise 
47 acésta spre a blasfema pre Pumnegeul cel viă, În adever, le- 


> 


dar 19. „418 


hova! regit Asiriei destruserâ naţiunile şi țerrile lor; Și arun- 18 
cară în foc deii lor; pentru câ nu erati dei, ci făptura mănelor `` 
Gmenilor: lemne și petre; pentru acesta “i destruserâ pre ei. Deci 19 
acum, lehova, Dumnegeul nostru! măntuesce-ne, te rog, din măna 
lui, ca se cundscă tóte regatele pământului, câ tu esci Iehova, unicul 
Dumnedei. 

Atunci trămise Iesaia, fitul lui Amoz, cătră Hezekia, gicând : 20 
Așia grăesce lehova, Dumnegeul lui Israel: Căte te-ai rugat mie 
contra lui Senacherib, regelui Asiriei, le am audit. Acesta este 2i 
cuvêntul, ce lehova grăi despre el: Virgina, fiia Zionului, te des- 
prețui, te derise pre tine, fiia Ierusalimului clăti din cap dinapola 
ta. Pre cine ai înjurat și al blasfemat? şi contra cui al înalțat 22 
vocea, și ai rădicat sus ochii t61? Contra Săntulpi lui Israel. Ai 23 
înjurat pre Domnul prin nunții tâi, şi ai gis: Cu mulțimea "carelor 
mele m'am suit eŭ pre înălțimea munţilor, pre costele Libanului; 
şi am tătat cedriă sei cei înalți şi pinii sei cel aleși; şi am întrat pănă 
Ja locuinţele sale cele mai estreme, în pădurea Carmelului sei. Eù 24 
am sepat și am beut ape streine, și cu talpele mele de picïóre 'an 
secat tote fluviele cetăților celor asediate. N'ai audit, câ eŭ am 25 
făcut-o de demult, și din vechi qile am voit acesta? Acum am efec- 
tuat-o ‘pentru ca tu se fii, spre a destruge cetățile fortificate, redu- 
cêndu-le în grămăgi de ruine. De aceea aŭ fost locuitorii loy 26 
o micâ forţă, s'aii spăimăntat și s'aă perturbat; aŭ devenit că iérba 
câmpului, şi ca verdéļia, ca iérba de pre acoperimente, și ca grăul, 
ce s'aŭ ars mal nainte de a înspica. Dar eŭ sciù locuirea ta, și 27 
'eşirea ta și întrarea ta, și turbarea ta contra mea. Fiind că tur- 28 
barea ta contra mea și măndria ta aŭ ajuns la urechiele mele, 
pentru acésta voiă pune veriga mea în mările tale și zabalele mele 
în buzele tale şi te voii re'ntórce pre calea, pre care ai venit. Şi 29 
acesta ți va fi ţie semn: anul acesta veţi mănca, ori ce cresce sin- 
gur de la sine; și al duoilea an, ori-ce resare de acesta; şi al 
treilea an se semenaţi, se secerați, și se plantați vie, și se mâncaţi 
fructul lor. Şi restul casel lui Iuda, ce a remas, se va înrădi- 30 
cina crăşi de desubt, și de asupra va da fructele. Căci din Ie- A 
rusalim va eși remâșițiâ, și din muntele Zion, tot ce s'aŭ mai măn- 
tuit; zelul lui Iehova al oștirelor va efectua acesta. t3 

De aceea așia grăesce lehova de regele Asiriei: Nu va întra 32 
în cetatea acésta, nici va săgeta în ea săgeta, nici se va înfáçioşa 
contra el cu scutul, nici va rădica contra eï un val. Pre calea, 33 
pre care aŭ venit, pre aceea se va re'ntórce; în cetatea acésta 
înse nu va întra, dice Iehova. Căci voiă apăra cetatea acesta, 94 
ca se o măntuesc, pentru mine și pentru servul mei David. 

Și s'au întemplat în nóptea aceea, câ eşi angelul lui Iehova, 35 
şi ucise în castra Asirienilor o sută opt-deci şi cinci de mii; și când 
locuitorii s'aŭ sculat demanețiă, écă! toți dăceată eorpuri mârte, ` §ia 36 
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purces Senacherib, regele Asiriei, şi se duse, și se re'ntorse, și 

37 locui în Ninive. Și s'a întemplat, pre când se închinâ în caşa lui Nis- 
roch, deulu scii, Adramelech și Şarezer, fiii lui, "1 loviră pre el cu 
sabia, și ci fugiră în jérra Armeniei; și în locul lui regi Esarha- 
don, fiul lui. 





CAPUL XX. 
Bolnăvirea lui Hezekia. Rugăciunea sa cătră Dumnegei. ` Vindecarea sa. 


1 4 în gilele acelea Hezekia se bolnăvi de morte; și veni la 
i el Iesaia, profetul, fiiul lui Amoz, și'i dise lui: Aşia grăesce 
2 lehova: Reguleză'ţi casa ta, căci vei muri, și nu veï trăi. Atunci 
3 "şi întorse façia sa la păricte, și se rugă lui Iehova, gicend: O 
Jehova! amintesce”ți acum, rogu-te, cum am âmblat înaintea ta în 
veritate şi cu ânima întregă, și am făcut ce este plăcut în ochi têl. 
Şi a plăns Hezekia plângere mare. 
Și S'aii întemplat, mai înainte de a eși Iesaia în curtea de 
5 meţiloc, câ veni cuvântul lut Iehova cătră el, dicend: . Re'ntor- 
ce-te, și di lui Hezekia, principelui populului mei: Așia grăesce 
Jehova, Dumnegeul lui David, părintelui tei: Am audit rugăciunea 
ta, am vedut lacrimele tale; €câ! eŭ te voiii vindeca; a treia qi te 
6 vei sui în casa lu Iehova. Şi voiă adaugi la gilele tale cinci- 
spre-dece ani; și voii elibera pre tine şi cetatea acesta din mâna 
regelui Asiriei; și voiii protegia cetatea acesta, pentru mine, şi 
7 pentru servul mei David. Şi Iesaia gise: Luaţi o legâtură de 
smochine. Și aŭ luat și aŭ pus-o la ulcera; și se însănetoși. 
8 Şi Hezekia gise cătră lesaia: Care este semnul, câ lehova me va 
9 vindeca, și câ me voiŭ sui în-casa lui Iehova a treia i? Și a 
gis Iesaia: Acesta va fi ție semnul de la Iehova, câ va face Iehova 
lucrul ce grăi: se se înainteze umbra dece grade, sai se retro- 
AO gradeze  gece grade? Şi Hezekia respunse: Ușor lucru este, se 
se pogóre umbra dece grade; nu, ci se se întorcâ înapoi umbra 
44 gece grade. Şi lesaia, profetul, strigă cătră Iehova, și el întorse 
înapoi umbra gece grade, pre gradele, pre care se pogorise în ca- 
dranul lui Ahaz. | 
42 În acel timp Berodach-Baladan, fiiul lui Baladan, regele Ba- 
bilonului, trămise epistole şi dar lui Hezekia; căci augise câ He- 
143 zekia fusese bolnav. Şi'i asculta pre ei Hezekia, și li-aŭ aretat lor 
tótâ casa lucrurilor sale celor prețióse: argintul, aurul, aromatele, 
şi mirurile cele prețióse, și întrega sa casâ de arme, și tot ce 
se afla în tesaurele sale; n'a fost nemic în casa lui, nici sub 
domnia lui, ce Hezekia se nu li fi arelat, 


ig 


car. 20, 24. 175 


Atunci veni Iesaia, profetul, cătră regele Hezekia, șii gise lui: 14 
Ce aŭ spus Gmenii acestia? şi de unde aŭ venit la tine? Şi Hezer 
chia gise: Din țerră departată aŭ, venit, de la Babilon. Şi el gise: 45 
Ce vegură în casa ta? Şi Hezekia respunse: Vegură tot ce ;; 
este în casa mea; nemic nu este în tesaurele mele, ce se nu li 
fiù aretat lor, , Atunci gise Iesaia cătră Hezekia: Ascultă cuvêntul 16 
lui Iehova: Éca! vin qile, în care tot, ce este în casa ta, şi tot, 17 
ce părinţii tei aŭ adunat pănă în giua de astăţi, se va transporta la 
Babilon; nu va remăne nemic, gice Iehova. Şi din fiii tei, ce vor 18 
eşi din tine, cei vei nasce, se vor lua, şi vor deveni eunuchi în 





palatul regelui din Babilon. Atunci gise Hezekia cătră esaia: Bun 19 . 


este cuvântul lui lehova, ce al vorbit. Aŭ gis âncâ: Nu este aşia,,; 
dacă va fi pace şi siguranță în dilele mele? 


Şi cele-l-alte fapte ale lui Hezekia, și t6tă puterea lui, și în 20- 


ce mod făcu helesceul şi apeducele, pre care adusese apa în cetate, 
óre'nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor din luda? Şi ador- PAI 
mi Hezekia cu părinții sei; şi în locul lui regi Manase, fiiul seă. 





„CAPUL XXI. ©. 


Iăolatria lui Manase. ` 

š son x » 

e duoi-spre-dece ani era Manase, când deveni rege; şi g! 

regi cinci-deci şi cinci de ani în Jerusalim; și numele., 
mamei lui era Hefziba. Și făcu rele în ochii lui Iehova, dupre a- 2 
bominaţiunile națiunilor, ce le alungase Iehova de dinaintea fiilor lút `” 
Israel. Căci au edificat 6răși nălțimile, pre care Hezekia, tatul lui, 3 
le deramase; şi rădică altarie lui Baal, și făcu dumbravă, cum făcuse ` 
Ahab, regele lui Israel; şi se închina la tótà oștirea ceriului, și “1 <. 
servi. Şi aŭ edificat altarie în casa lui lehova, despre care le- 4 
hova gisese: În Ierusalim voiă pune numele mei. , Şi aŭ edificat 5 
altarie la tótâ oștirea ceriului, în cele duoe curți ale casei lui Ië- 
hova. Şi trecu pre fiiul seŭ prin foc, şi prognostica timpurile şi, 6 
observa auguriele, avea lăngă sine necromanţi şi magi; el făcu multe“ 
rele în ochii lui lehova, spre a'l mănia pre el. Și “puse pre ido- 7 
lul cel sculpat al dumbravei, ce'l făcuse, în casa, de care Iehova gisese 
lui David şi lui Solomon, fiiului sei: În casa acesta și în lerusa- 
lim, pre care "l-am ales din tote semenţiele lui Israel, voii pune 
numele meŭ în eternitate. Şi nu voii mai strămuta piciorul luí 8 
Israel din păměntul, ce "l-am dat părinților lor, numai dacâ vor ob- 
serva a face tóte, căte li-am ordonat lor, și dupre tót legea, ce 
servul meŭ Moise li-aŭ ordonat lor. Dar n'aŭ ascultat; căci 'I 9 
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ademeni pre ei Manase spre a face mai rele, decât națiwile, ce 
lehova le estirpise de dinaintea fiilor lui Israel. 
10 _- Şi grăi Iehova prin măna servilor sel, a profeților, gicend: 
11 Fiind câ Manase, regele lui Iuda, făcu abominaţiunile aceste, mai 
rele, decât tote cele, ce făcurâ Amoreii cei dinaintea lui, şi 
"42 făcu âncâ, ca luda se pecătuscâ prin, idolii lu, De aceea, așia 
grăesce lehova, Dumneţeul lui Israel: Ecâ! eŭ voi aduce ast-feliù 
„_ derei asupra Ierusalimului și asupra lui Iuda, încât vor țiui ambele ure- 
43 chie ale ori-căruia, ce va augi despre el. Şi voii întinde preste Ieru- 
salim frănghia Samariei, și cumpena casel lui Ahab; și voiii sterge 
lerusalimul, precum sterge cine-va farfuriă, și stergend o restârnă 
44 cu façia în jos. Şi voii delasa restul eredităței mele, și voiă 
i trada din măna inimicilor lor, și vor fi tuturor inimicilor lor spre 
145 jâfuirea și spre predarea; Fiind-câ aŭ făcut rele în ochii mei, și m'aŭ 
„__“măniat din` giua, în care părinţii lor aŭ eşit din Egipt, pănă în giua 
46 de astăgi. Manase versâ âncâ și sânge inocent forte mult, pănă 
ce aŭ implut Ierusalimul de la un fine pănă la altul, afară de pecatul 
seŭ, prin care aŭ făcut pre Iuda, se pecătuescâ, făcend rele în 
ochii lui Iehova. 
17 Şi cele-l-alte fapte ale lui Manase, și tote căte le făcu, și 
pecatul lui, ce aŭ pecătuit, dre nu sunt scrise în cartea Cronicelor re- 
18 gilor lui Iuda? Şi adormi Manase cu părinții sei, și se tm- 
mormeântă în grădina casei sale, în grădina Uza, și regi în locul 
seii Amon, filul lui. 
19 De duoe-geci și duot de.ani era Amon, când deveni rege; 
„şi regi duoi ani în Ierusalim; și numele mamei lui era Meșule- 
20 meth, fiia lui Haruz din lotba. Şi făcu rele în ochii lui Iehova, 
21 precum făcuse Manase, tatul sei. Și âmbla în tote căile, în' care aŭ 
âmblat tatul seă; și servi idolilor, cărora servise tatul sei, şi se închina 
"92 lor. Şi aŭ părăsit pre lehova, Dumnegeul părinţilor sei, și n'aŭ 
23 âmblat în calea lui Iehova. Și s'aă conjurat servii lui Amon 
24 contra lul; și aŭ ucis pre rege în casa sa. Erâ populul țerret 
omorî pre toți conjurătoril contra regelui Amon; și populul țerrei 
făcu rege în locul lui pre Iosia, fiiul lui. 
5 Şi cele-l-alte fapte, ale lui Amon, căte le făcu, óre nu sunt scrise 
"26 în cartea Cronicelor regilor lui Iuda? Și ’l-aŭ îmmormentat în 
mormântul lui în grădina Uza. Și în locul lui regi Iosia, fiul lut. 
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CAPUL XXII. 


Iosia face reperajiunea templului. 


De opt ani era losia, când deveni rege, și regi în lerusa- 1 
lim trei-deci şi unul de ani; şi numele mamei lui era t 
ledida, fiia lui Adaia din Bozcath. Și făcu drepte în ochii lui 2 
lehova, şi âmblă în tóte căile lui David, tatului sei, şi nu se abătu i 
nici în drepta nici în stânga. . A 

Şi s'aŭ întâmplat în anul al opt-spre-ecelea al regelui Iosia, 
câ trămise regele pre Şafan, fiul lui Azalia, fiiului lui Meşullam, secre- 
tariul, în casa lui lehova, dicend:  Sui-te cătră Hilkia, archiereul, 
şi di'i, se denumere argintul cel întrodus în casa lui Iehova, pre 
care uşierii "l-ai adunat de la popul.. Și se'l dee în mâna lu- 
crâtorilor, carii inspecteză casa lui lehova; crâ eí se'l dee lucră- 
torilor din casa lui lehova spre a repara stricăciunile casei; Tes- 
larilor, architecților, petrarilor, şi spre a cumpara lemne şi petre ciop- 
lite, ca se repareze casa. Dar nu se făcea cu eï. nici un compt 
despre argintul, ce se da în mânele lor, căci lucraii cu credință. 

Atunci Hilkia, archiereul, gise Şafan, secretariul: Am a- 
flat cartea legei în casa lui lehova. Şi dede Hilkia lui Şafan car- 
tea, șielo ceti. Şi aŭ venit la rege Şafan, secretariul, și raportă 
regelui cuvântul, și dise: Servii tei aŭ strins argintul, ce se afla în 
casâ, și "l-ai dat în mâna lucrătorilor, carii inspecteză 'casa lui 
lehova. Şi anunţiă Șafan, secretariul, regelui, dicând: Hilkia, preo- 10 
tul, "mi-au dat o carte. Şi Şafan o ceti înaintea regelui. Şi s'aŭ 14 
întemplat, cum audi regele cuvântul cărței legei, 'Și-ai sfășiat ves- 
timentele sale. Şi regele ordonâ lui Hilkia, preotului, şi lui A- 12 
hikam, fiului lui Şafan, și lui Achbor, fiiului lui Michaia, și lui Şa- 
fan, secretariului, și lui Asaia, servitoriului regelui, gicând: Du- 13 
ceţi-ve, consultați pre Iehova pentru mine și pentru popul și pentru 
întregul Iuda despre cuvântele cărței acesteia, ce s'au aflat; căci 
mare este mânia lui Iehova, ce se aprinse contra nóstrâ, fiind câ pă- 
rinţii nostrii maŭ ascultat de cuventele cărței acesteia, ca se facâ 
în tot ce ne prescrie noue. 

Atunci Hilkia, preotul, și Ahikam și Achbor și Şafan și Asaia 14 
merserâ la Hulda, profeta, femeea lui Şallum, fiiului lui Tikva, fi- 
ului lui Harhas, custodelui vestimentelor; (érå ea locula în Ieru- 
salim, în suburbiul Mișne); şi aŭ convorbit cu ea. Și ea li dise 45 
lor: Așia grăesce Iehova, Dumnegeul lui Israel; spuneți omului, care 
ve trămise la mine:  Așia grăesce lehova: Eca! eù voii aduce 16 
rele asupra locului acestuia, şi asupra locuitorilor lui, dupre tote ` 
cuventele» cărței, ce regele lut luda le=aă cetit, Fiind-câ m'aă de- 17 
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lasat, și aŭ tămâtat la alți gei, spre a me mănia prin tote faptele 
mânelor lor; pentru acésta se va aprinde mânia mea preste locul 

18 acesta, şi nu se va stinge. Ínse cătră regele lui Iuda, carele ve 
trămise, se consultați pre Iehova, aşia sei spuneţi: Aşia grăesce 
Iehova, Dumnedeul lui Israel: Cuvântele, ce le ai augit, se vor împlini. 

19 Fiind-câ ânima ta înse sai mutat, şi te-ai umilit înaintea lui leho- 
va, când ai audit tote, câte am grăit contra locului acestuia, și contra 
locuitorilor lui, cà vor deveni pustiere şi blastem, şi "ţi-ai sfaşiat ves- 
timentele tale, şi ai plâns, înaintea mea; pentru acésta şi eŭ te-am 

20 ascultat, dice Iehova.  Eca deci! eŭ te voii adaugi la părinţii tê 
și vei fi strins la mormântul têŭ în pace, şi nu vor vede och 
têi tote relele, ce eŭ voii aduce asupra locului acestuia. Și duserâ 
respunsul cătră rege. 





CAPUL XXIII. 
Iosia nimiceace idolatria. 


4 4 i trămise regele, şi s'aŭ adunat toţi cel mal beâtrâni at lui 
? luda şi ai lerusalimului. Şi regele se sui în casa lui 
Iehova, și toți Darbaţii lui Tuda și toți locuitorii Ierusalimului cu 
densul, și preoţii şi profeţii şi tot populul, de laă mic pănă la 
mare; și aŭ cetit în urechiele lor tote cuventele crței alianţiel, 
3 ce s'aŭ aflat în casa lul lehova. Și stând regele lângă colină, 
aŭ făcut o alianţiă înaintea lui lehova, spre a âmbla în urma lui 
Iehova, şi a păzi preceptele lui şi mărturiele lui și statutele lui, din 
tótà ânima şi din tot sufletul, încât se esecute cuventele alianţiei a- 
cesteia, ce sunt scrise în cartea acesta; şi tot populul consimţi la 
alianţiă. 
4 Şi regele ordonă „lui Hilkia, archicreului, şi «preoților de ran- 
gul al duoilea, şi ușierilor, se scótà din templul lui Iehova 
tóte vasele cele construite pentru Baal şi pentru dumbrava şi pen- 
tru tótà oştirea ceriului; şi le-ai ars afară din lerusalim, în càm- 
piele Kidronului, şi uşia lor aŭ transportat-o la Beth-El. Şi aŭ 
desființat pre preoţii idolatri, pre carii regii lui luda “i ronduiseră, 
se tămâie pre nălțimile, în cetăţile lui Tuda, şi în împrejurimile Ie- 
rusalimului; aŭ desființat şi pre cei ce tămătaii lui Baal, sóreluí, 
6 lunet, zodiilor şi la totă oștirea ceriului. Şi aŭ scos imaginea Aslar- 
tel din casa lut lehova afară din lerusalim la păriul hidron, şi aŭ 
ars-o lângă păriul Kidron, şi aŭ redus-o în pulbere, şi pulberea o aruncă 
7 pre mormentele fiilor vulgului. Şi derimă casele sudumiţilur. care e- 
Traù langă casa lui Iehova, unde femeile jescaŭ acoperemiute pentru 
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imaginea Astartei. Şi strinse pre toți preoții din cetățile lui 8 
Iuda, şi spurcâ nălţimile, unde preoti tămâïaserâ, de la Gheba pănă la 
Beer-Şeba, şi aŭ derîmat nălțimile porţilor, ce eraŭ la întrarea por- 

tei lui Tosua, prefectului cetăţei, ce se aflaŭ în stânga porței cetăţei. 
înse preoţii nălțimilor nu se suiră la altariul lui Iehova în lerusa- 9 
lim, ci måncaŭ azime între fraţii lor. Și aŭ spureat pre Tofethul 10 
din valea fiilor lui Hinom, ca neminea se nu pótå trece prin foc 
pre fiăul sei ori pre fiia sa lui Molech. Şi desființă caii, ce regit lui 114 
Juda 'i consacraseră sdrelui, la întrarea în casa lui Iehova, aprope 

de locuința lui Nathan-Melech, dirigetorului, situată în Farvarim, și 
arse cu foc carele sârelui. Și altariele de pre acoperimentul 12 
apartamentului de sus al lui Ahaz, ce le făcuserâ regii lui Iuda, 

şi altariele, ce le făcuse Manase în ambele curți ale casei lui le- 
hova, le-ai sfărămat și le-aii derîmat acolo regele, şi aruncâ 
pulberea lor în păriul Kidron. Şi mălţimile ce erai din façia le- 13 
rusalimului, cele din drâpta muntelui corupţiunei, pre care le edi- 
ficase Solomon, regele lui Israel, pentru Aştoreth, abominaţiunea 
Sidonienilor, și pentru Chemoş, abominaţiunea Moabiţilor. şi pentru 
Milcom, abominaţiunea fiilor lui Ammon, tote le spurcâ regele. 

Şi aù sfărămat statuele și aŭ tăiat dumbravele, şi împlu locurile 14 
lor cu óse de 6meni. 

Şi pre altariul din Beth-El și nălțimea, ce o făcuse leroboam, filul 15 
lui Nebat, carele făcuse pre Israel, se pecătuescâ, pre acel altariă şi 
nâlțimea le derîmâ, și arse nălţimea și o reduse în pulbere, aŭ ars 
âncâ şi dumbrava. Şi când se întorse Iosia și vegu mormentele, 16 
ce eraŭ acolo pre munte, aŭ trămis și aŭ luat 6sele din mormânte, 
şi le arse pre altariă, il spurcă, dupre cuventul lui Iehova, ce "l-ai 
pronunțiat omul lui Dumnegei, carele vorbise cuventele acestea. 
Atunci gise: Ce monument este acela ce'l ved? Și barbaţii ce- 
tăţei 'i diserâ lui:  Mormentul omului lui Dumnedei, carele venia 
din luda, și pronunția aceea ce tu ai făcut contra. alta- 
riului din Beth-El. Şi el gise: Lasaţil; se nu mișce nemine ó- 18 
sele lui. Deci aŭ lasat în pace 6sele lui impreună cu 6sele pro- 
fetului, ce venise din Samaria. ' 

Âncâ şi tóte casele. nălțimilor, ce eraă în cetăţile Samariei, 19 
pre care le făcuseră regii lui Israel, spre a mânia pre lehova, le 
departă losia, şi făcu cu ele tot ce făcuse în Beth-El. Şi aŭ jun- 20 
ghiat pre altarie pre toţi preoții nălţimilor, ce erat: acolo, și aù ars 
de asupra lor óse de 6meni, și se re'ntorse la Ierusalim. 

Atunci ordonâ regele tot populului, gicend: Faceţi Pasca lui 24 
Jipa Dumnegeului vostru, dupre cele scrise în cartea acesta a~ 
ianţiei. 

_„__ De sigur nu se celebrase ast felii de Pascâ din filele jude- 22 
cătorilor, carii judecaseră pre Israel, nici în t6te gilele regilor lui 
Israel și ale regilor lui luda; În ce feliii se celebrâ acestă Pascâ 23 
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lui Iehova în Ierusalim, în anul al opt-spre-decelea al regelui Tosia. 

24 Tosia estirpi âncâ și pre necromanţii şi pre magii şi Terafimii şi 
idolii şi tâte abominaţiunile, ce se vedeaii în pământul lui Iuda și în 
Ierusalim, spre a esecuta cuvântele legei, scrise în cartea, ce 0 a- 

25 fla Hilkia, preotul, în casa lui Iehova. Şi asemenea lui n'aŭ fost 
mai înainte de densul vre-un rege, carele se se fiâ întors la Ie- 
nova din totă ânima sa, şi din tot sufletul seă, și din tótå puterea 
sa, dupre tâtâ legea lui Moise; nici se sculă după densul vre-unul 
asemenea lui. 

26 Cu tâte acestea Iehova nu se întórse de la aprinderea mâniei sale 
celei mari, cum se aprinsese mânia sa contra lui Iuda, din causa 

27 tuturor provocaţiunilor, cu care`l provoca Manase. Şi Iehova dise: Şi 
pre luda "1 voii lepada din façia mea, cum am lepadat pre Israel, 
și voiii lepada cetatea acesta, Ierusalim, ce am ales, şi casa, de 
care gisesem: Numele meŭ va fi acolo. 

28 Şi cele-l-alte fapte ale lui Iosia, şi tote câte le făcu, óre nu 
sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui luda? 

29 În gilele lui se sui Faraon-Necho, regele Egiptului, în con- 
tra regelui Asiriei la fluviul Eufrat. Şi regele Iosia merse spre în- 

30 timpinarea lul; și acela, cum "1 vegu, °l omori în Meghiddo. Și 
servitorii lut °l duserâ pre el mort în trăsură de la Meghiddo, și'l 
aduseră la lerusalim, şil îmmormântară în mormântul lui. Şi po- 
pulul țerrei aŭ luat pre lehoahaz, fiiul lui Iosia, și "l-ai uns, şi 'l-aŭ ` 
făcut rege în locul tatului sei. 

31 De duoe-deci și trei de ani era Iehoahaz, când deveni rege, 
şi regi trei luni în Jerusalim. Şi numele mamei lui era Hamutal, 

` 32 fiia lui leremia din Libna. Şi făcu rele în ochii lui Iehova, în 

33 tóte câte făcuseră părinții lu. Şi Faraon-Necho I-ai încarcerat 
în Ribla, în térra Hamath, spre a nu regi în Ierusalim; şi puse 
țerra la o amendă de o sută talente de argint și de un talent de 

34 aur. Şi Faraon-Necho făcu pre Eliakim, fiiul lui Iosia, rege în 
locul lui osia, tatului lui, și schimbâ numele lui în lehoiakim; 6râ 

35 pre lehoahaz 'l-aŭ luat şi el veni în Egipt, şi muri acolo. Și le- 
hoiakim dede lui Faraon argintul şi aurul; puse înse contribuţiune 
asupra terrei, spre a da banii dupre ordinul lui Faraon; érâ po- 
pulul terrei contribui argintul și aurul, fiâ-carele după tacsa lui, 
spre a'l da lui Farâon-Necho. i 

36 Jehoiakim era de duoe-geci și cinci de ani, când deveni rege, 
şi regi un-spre-dece ani în Jerusalim. Şi numele mamei lui era 

37 Zebuda, fiia lui Pedaia din Ruma. Și fâcu rele în ochil lui le- 
hova, în tote câte făcuseră părinţii luí. 
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CAPUL XXIV. 
Strămularea Iudeilor la Babilon. 


An gilele lui se sui Nebuchadnezar, regele lui Babilon, şi 1e- 1 

hoiakim deveni servul lui, trei ani; apoi Sai întors, şi s'a 
revoltat contra lui. Şi Iehova trămise contra lui trupele Chaldei- 2 
lor şi trupele Sirienilor şi trupele Moabiţilor şi trupele fiilor lut 
Ammon; şii trămise pre eï contra lui luda, spre a'l destruge: du- 
pre cuvântul lui lehova, ce'l grăi prin măna servilor sel, a profe- . 
ților. În adevêr dupre ordinul lui Iehova se făcu acâsta asupra 3 
juí luda, spre a'l departa de la façia sa, pentru pecatele lui Ma- 
nase în tóte ce aŭ făcut. Âncâ şi pentru inocentele sănge, ce aŭ 4 
versat, (căci aŭ împlut Jerusalimul de sânge inocente); și lehova nu 
voi se'l ierte pre el. 1 

Şi cele-l-alte fapte ale lui Jehoiakim, şi tote căte le făcu, 6re 5 
nu sunt scrise în cartea Cronicelor regilor lui luda? 

Şi adormi lehoiakim cu părinţii sei, şi în locul lui regi Lehoia- 6 
chin, fiul lui. _Eră regele Egiptului nu eşi mai mult din térra sa; 7 
căci regele lut Babilon cuprinse, de la păriul Egiptului pănă la flu- 
viul Eufrat, tote căte erau ale regelui din Egipt. 

De opt-spre-dece ani era Iehoiachin, când deveni rege, și 8 
regi trei luni în Ierusalim. Și numele mamei lui era Nehuşta, fija 
lui Elnathan din Ierusalim. Şi făcu rele în ochii lui lehova, du- 9 
pre tóte, càte le făcuse tatul sei. 

În acel timp s'aŭ suit servii lui Nebuchadnezar, regelui lui 10 
Babilon, în contra lerusalimului, şi cetatea se asedia. Şi aŭ venit 11 
Nebuchadnezar, regele lui Babilon, contra cetăței, și servii lui o ase- ` 
diaŭ. Și eşi lehoiachin, regele lui luda, cătră regele lui Babilon, 
el și mama lui și servii lui şi principii lui și digiretorii lul; șil 
prinse pre el regele lui Babilon în anul al optulea al domniei sale, 
Şi scose de acolo tote tesaurele casei lui Iehova, și tesaurele casei 13 
regelui, şi stărăma tote vasele de aur, ce le făcuse Solomon, re- 
gele lui Israel, în templul lui Iehova, dupre cum grăise Iehova. 

Şi aŭ strămutat tot lerusalimul şi pre toţi principii şi pre 44 
toți harbaţii bravi, gece mii de cuptivi, și pre toți teslariă și fe- 
rarii; nai remas decât partea cea mai seracâ a populului terrei. `: 
Şi aŭ strămutat la Babilon pre lehoiachin şi pre mama regelui şi 15 
pre femeile regelui şi pre dirigetorii lui şi pre puternicii terret; 
pre toți "i-ai dus captivi din Ierusalim în Babilon; Şi pre toți 46 
resbeluitorii, șepte mii, și pre teslarii și pre ferarii, o mie, pre toţi 
puterniciă şi capabilii la resbel, 'i-aŭ strămutat la Babilon regele lui Ba- ... 
bilon. Şi regele lui Babilon făcu rege, în locul lui Iehoiachin, 17 
pre Mattania, fratele tatului seŭ, și schimbă numele lui în Zedekia, + 
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18 De duoe-geci şi unul de ani era Zedekia, când deveni rege; 
și regi un-spre-dece ani în Ierusalim. Şi numele mamei lui 
49 era Hamutal, fiia lui Teremia din Lil Şi făcu rele în ochii 
20 lui lehova, în totul cwu făcuse Ichoiakim. Căci din mănia lui le- 
hova contra lerusalimului şi a lui Iuda, pănă ce 'i-aŭ aruncat de la 
fac, sa, S'aii întemplat, câ se revoltă Zedekia contra regelui lui 
abilon. 






CAPUL XXV. 
Concerivea Ierusalimului. Zedekia și Iehoiachin, regii lui Iuda. 


1 i sta întemplat în anul al noulea al domniei sale, în luna a 
gecea, în giua a decea a lunei, câ veni Nebuchadnezar, re- 
gele lui Babilon, el şi totă armata lui în contra Ierusalimului, și aŭ 

2 campat contra lui, și aŭ rădicat contra lui un val împrejur. Şi 
cetatea fu asediată pănă în anul al un-spre-ecelea al regelui Zedekia. 

3 Şi în a noua di a lunei a patra fómetea crescuse în cetate, ast feliŭ, 

4 încât nu era păne pentru populul terrei. Și se sparse cetatea, şi 
toți barbaţii de resbel fugirâ nóptea pre calea porței celei dintre duoi 
muri, aprope de grădina regelui; (eră Chaldeii erai în contra cetăţer 

“5 împrejur;) și regele apucâ drumul spre șes.  Erâ armata Chaldeilor 
persecută pre rege, șil ajunse în șesurile din Ierichon; și tot 

6 armata lui se împrăscia de lăngă el. Și aŭ prins pre rege și 'l-aă 
adus la regele lui Babilon în Ribla; şi el aŭ pronunţiat condamnaţiu- 

7 nea contra lui. Și aŭ junghiat pre fiii lui Zedekia înaintea ochi- 
lor lui, aŭ orbit ochii lui Zedekia, şi legăndu'l cu lanţuri de aramă, 
"l-ai dus în Babilon. 

8 Şi în luna a cincea, a șeptea di a lunei, anul al noue-spre- 
gecele al lui Nebuchadnezar, regelui lui Babilon, veni contra leru- 
salimului Nebuzaradan, capul guardei regale, servul regelui lui Ba- 

9 bilon. Şi arse casa lui lehova, și casa regelui, și tote casele din 

10 Ierusalim, și tote casele barbaţilor mari le aprinse cu foc. Şi tot 
armata Chaldeilor, cea cu capul guardei regale, aŭ derimat murii Ie- 

44 rusalimului împrejur. Şi pre restul populului, ce remăsese în ce- 
tate, și pre fugarii, carii perfugiaii la regele lui Babilon, și pre 
restul mulțimei "1 strămută Nebuzaradan, capul guardei regale. 

12 Înse din seracii țerrei capul guardei "i lasâ pre ei spre u fi lucră- 
tori de vie şi agricultori. 

13 Şi colânele cele de aramâ din casa lui Iehova, și basele, și 
marea de aramâ din casa lui Iehova le-ai sfărămat Chaldeii, și a- 

14 rama lor aŭ luat-o la Babilon, Aŭ luat âncă și ólele și lopeţile 
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şi fârfecele și lingurile și tote vasele cele de aramâ, cu care se 
făcea serviciul. Capul guardei aŭ luat âncå şi tămăietorele și cu- 15 
pele şi tot ce era de aur și de argint; Ambele colone, © mare 16 
şi basele ce le făcuse Solomon pentru casa ui Iehova; arama tu- 
turor vaselor acestora nu era de cumpenit. Înălțimea unei colóne 17 
era de opt-spre-dece coți, şi capitelul de asupra de aramă; şi 
înălțimea capitelului de trei coți; şi rețelele și rodiele de pre ca- 
pitel împrejur erai, tite de aramâ. Aceleaşi avea şi a duoa colonâ, 
impreună cu reţeua. 

Şi capul guardei lua pre Seraia, primul preot, şi pre Zefania, 18 
al duoilea preot, şi pre cei trei uşieri. Şi lua din cetate pre un 19 
dirigetor, carele era inspectorul barbaţilor de resbel, şi cinci bar- i 
baţi din cei ce erai tot-dé-una înaintea regelui, carii se aflaŭ în 
cetate, și pre sceretariul campoducelui, carele inrola populul jer- 
rel, și şese-(leci barbaţi din populul terrei, carii se aflaŭ în ce- 
tate. Şi luândui Nebuzaradan, capul guardei, 'i duse la regele 20 
lui Babilon înj Ribla. Şit bătu regele lui Babilon, și 'i-aŭ 21 
omorit în Ribla, în ţerra Hamath. Așia se strămulă luda din pà- 
měntul seŭ. 

Cât pentru populul, ce remăsese în térra lui Iuda, pre carele 22 
Nabuchadnezar, regele lui Babilon, "1 lăsase, stabili asupra lui pre 
Ghedalia, fitul lui Ahikam, fiului lui Şafan. Deci augind toți capi- 23 
tanii armatelor, eï și barbaţii lor, câ regele lui Babilon stabilise pre 
Ghedalia, aŭ venit la Ghedalia în Mizpa: Işmael, filul lui Netha- 
nia, şi Johanan, fiiul luă Kareah, şi Seraia, filul lui Tanhumeth, Neto- 
fateul, și loazania, fiul unui Maachatheŭ, ei și barbaţii lor. Şi Ghe- 24 
dalia jură lor şi barbaţilor lor, şi li gise lor: Nu ve temeţi de a fi 
servit Chaldeilor; locuiti în țerră şi serviţi regelui lui Babilon; și 
ve va fi bine voue. Derâ s'aŭ întâmplat în luna a şeptea, Işmael, 25 
fiul lui Nethania, fitului lut Elișama, din semența regală, veni, având 
cu sine dece barbaţi, și lovi pre Ghedalia, încât muri, âncâ și pre 
Iudeii şi Chaldeii, ce erai cu el în Mizpa. Și se rădicâ tot populul, 26 
de la mici pănă la mare, și capitanii armatelor și aŭ venit la E- ' 
gipt, căci s'aă temut de Chaldei. 

Și Şi S'aii întemplat în anul al trei-geci și șeptelea al strămu- 27 
tărei lui Iehoiachin, regelui lui Iuda, în duoe-spre-decea lună, în 
duoe-qeci şi șepte a lunci, câ Evilmerodach, regele lui Babilon, în 
anul, ce începu a regi, câ înălţă din carcere capul lui Iehoiachin, 
regelui lui Iuda. Şi cu buna-voinţă aŭ vorbit cu el, și aŭ pus tro- 28 
nul lui de asupra tronului regilor, ce erai cu dânsul în Babilon. 

Şi aŭ schimbat vestimentele lui cele din -carcerea; și el mânca pâne 29 
înaintea lui tot-de-una, în tote gilele vieţei sale. Şi întreținerea 30 
sa, o întreținere continuâ, îi se dede din partea regelui pre fiâ-care 

gi, în tote gilele vieţei sale. 





h A 
CARTEA I* A CRONICELOR. 
CAPUL I. 
Genealogia de la Adam pănă la Esaŭ, 
12 i Seth, Enoș. “ Chenan, Mahalaleel, lared, Henoch, 
Mathusalah, Lamech. Noe. Sem, Ham şi lafelh, 
Fii lui Jafeth: Gomer, și Magog, și Madai, şi lavan, și Tu- 
'6 bal, şi Meșech, și Tiras. Și fit lui Gomer: Aşchenaz, şi Rifath, 
7 și Togarma. Şi fiii lui lavan: Elișa, și Tarșiş, Chittim, și Di im. 
89 Fiii lui Ham: Cuș, şi Mizraim, Put, și Canaan. ii lut 
d Cuş: Seba, și Havila, și Sabta, și Raama, și Sabtecha. Și fiit lui 
10 Raama: Șeba și Dedan. Şi Cuș născu pre Nimrod, acesta începu 
11 a fi potente pre pămănt. Şi Mizraim născu pre Ludim, şi Ana- 
12 mim, și Lehabim, și Naltuhim, Şi Pathrusim, și Casluhim, (din carit 
13 eşiră Filistenii), și pre Caftorim. Şi Canaan născu pre Zidon, pre 
14 primogenitul seu, și pre Heth, Şi pre lebusi, și Amori, și Gher- 
15 16 gasi, Şi pre Hivi, și Arki, și Sini, Şi pre Arvadi, şi Zemari, 
și Hemathi. 
17 Fiii lut Sem: Elam, și Assur, și Arpachșad, și Lud, și Aram, 
18 şi Uz, şi Hul, și Ghether, și Meșech. Şi Arpachșad născu pre Şe- 
19 lah, și Şelah născu pre Eber. Şi lui Eber "i se născurâ duol fil: 
Numele unuia era Peleg (împărțirea); căci în gilele lui s'uă împăr- 
20 tit pământul; și numele fratelui seŭ era loktan. Şi loktan născu 
21 pre Almodad, şi Şelef, şi Hazarmaveth, şi larah, Şi pre Hadoram, 
22 23 şi Uzal, și Dikla, Şi pre Ebal, și Abimael, și Şeba, Şi pre 
24 Ofir, şi Havila, și lobab. "Toţi acestia sunt fiii lui loktan. Sem, 
25 26 Arpachșad, Şelah, Eber, Peleg, Reu, Serug, Nahor, Terah, 
27 Abram, adecă Abraam. 
28 Fiii lui Abraam: Isaac și Ismael. 
29 Aceste sunt generațiunile lor: Primogenitul lui Ismael, Ne- 
30 baioth, și Kedar, și Adbeel, și Mibsam,  Mișma, și Duma, Massa, 
31 Hadad, și Tema, letur, Nafiş, și Kedema. Acestia sunt fiii lui Ismael. 
32 Și fiii Keturei, concubinei lui Abraam; ea născu pre Zim- 
ran, și lokșan, și Medan, și Midian, și lişbak, şi Şuah; și fiii lui 
33 lui lokșan: Şeba și Dedan. Şi fii lui Midian: Efa, şi Efer, și He~ 
noch, și Abida, și Eldaa, Toţi acestia sunt fiii Keturei, 
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Şi Abraam născu pre, Isaac. Fiii lut Isaac sunt Esaŭ şi Is- 34 
rael. Fiii lui Esaŭ sunt: Elifaz, Reuel, şi leuş, şi Jaalam, și Co- 35 
rach, Fiii lui Elifaz sunt: Teman, şi Omar, Zefi. şi Gatham, 36 
Kenaz, și Timna, și Amal „Fiii iuă Reuel sunt: Nahath, Serah, 37 
Şamma, și Miza. Şi fii lui Seir sunt: Lotan, și Șobal, şi Zibeon, 38 
şi Ana, şi Dişon, şi Ezar, și Dişan. Şi fiit lui Lotan sunt: Hori, 39 
şi Homam, şi sora lui Lotan: Timna. Fii lui Şobal sunt: Alian, şi 40 
Manahath, şi Ebal, Şefi şi Onam. Şi fiii lui Zibeon: Aiia şi Ana. 
Fiii lui Ana sunt Dişon; şi fiii lui Dişon: Hamram, și Eșban, şi 4 
lithran, şi Cheran. Fiii lui Ezer sunt: ilhan, și Zaavan, şi Ia- 42 
kan; fiii lui Dişan: Uz şi Aran. Şi acestia sunt regit, carii domi- 43 
mară în térra Edom, înainte de a fi dominat un rege preste fiii lui 
Israel: Bela, fiiul lui Beor, și numele orașului lui era Dinhaba. Şi 4 
muri Bela, și în locul lui regi lobab, fiul lui Zerah din Bozra. 
Si muri lobab, şi în locul lui regi Hușam, din térra Termane- 45 
Jor. Şi muri Huşam, şi în locul lui regi Hadad, fiiul lui Be- 46 
dad, care hătu pre Madian în campia lui Moab, și numele oraşului 
hi era Avith. Şi muri Hadad, și în locul lui regi Samla din 47 
Masreka. Şi muri Samla, și în locul lui regi Şaul din Re- 48 
hoboth de lăngă riù. Şi muri Şaul, şi în locul lui regi Baal-Hanan, 49 
fitul lut Achbor. Şi muri Baal-Hanan, și în locul lui regi Ha- 50 
dad, şi numele orașului lui era Pau, și numele sociei lui era 
Mehetabel, fiia Matredei, fiiei lui Mezahab. Şi muri Hadad, și 5i 
fură duci în Edom: ducele Timna, ducele Alia, ducele letheth, Du- 52 
cele Oholibama, ducele Ela, ducele Pinon, Ducele Kenaz, ducele 53 
Teman, ducele Mibzar, Ducele Magdiel, ducele Iram. Acestia sunt 54 
ducii din Edom. 

















CAPUL IL 
Genealogia de la Iacob pănă la Caleb. 


Aese sunt fiii lui Israel: Ruben, Simeon, Levi şi luda, 
Isachar și Zabulon, Dan, losef și Beniamin, Neftali, 
Gad și Asser. 

„Fiii lui luda: Er, și Onam, și Şela; acesti trei 'i se născurâ de 
la fiia uei, Cananitei. Şi Er, primogenitul lui Iuda, era reŭ în 
ochii lui lehova, şi el îl ucise pre dânsul. Şi Tamar, nora lui, % 
născu pre Perez şi Zerah. Toți fiii lui Iuda erai cinci. 

„Fiii lui Perez sunt: Hezron și Hamul. Şi fiii lui Zerah: 
Zimri, și Ethan, și Heman şi Calcol, şi Dara, de toți cinci. 
Și fiii lui Carmi: Achar, care aduse pre Israel în nenorocire, 
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8 fiind-cå s'aŭ atins de lucrurile anatemisate. Şi fiii lui Ethan: A- 
9 zaria. — Şi fiii lui Hezron, carii "i se născurâ: lerahmeel, și Ram, 
și Chelubai. 
10 Şi Ram născu pre Amminadab; și Amminadab născu pre Nah- 
14 şon, pre principele fiilor lui Iuda. Şi Nahşon născu pre Salma; 
12 şi Salma născu pre Boaz, Şi Boaz născu pre Obed; şi Obed năs- 
13 cu pre Işal, Şi Işaï născu pre primogenitul sei, pre Eliab, și pre 
14 Abinadab, al duoilea, şi pre Şamma, al treilea, Pre Nethaneel, al 
15 patrule, pre Raddai, al cincile, Pre Ozem, al șesele, pre David, 
16 al şeptele. Şi surorile lor eraă: Zeruia şi Abigail. Şi fiii Ze- 
17 ruiel erat: Abișai, și Ioab, și Asahel, trei. Şi Abigail născu pre 
Amasa, şi tatul lui Amasa era lether, Ismeelitul. 
18 Şi Caleb, fiiul lui Hezron, născu cu muerea Azuba și cu 
19 Ieriot fii; şi acestia sunt fil lor: Ieșer, şi Şobab, și Ardon. Şi muri 
20 Azuba, şi Caleb "şi luâ pre Efrath, şi ea “1 născu pre Hur. Şi Hur 
21 născu pre Uri; și Uri născu pre Bezaleel. Şi Hezron întrâ după 
acesta la fiia lui Machir, tatului lui Galaad; și el o luâ pre ea, 
22 fiind el în etate de șese-deci ani, și ea "i hăscu pre Segub. Și Segub 
născu pre lair; şi acesta avea duoe-deci și trei orașe în țerra Ga- 
23 laad. Şi luâ Gheşur și Aram cu satele lui Jair și Kenath, îm- 
preunâ cu orașele lui, de la densele şese-deci. Toţi acestia 
24 erai fiii lui Machir, tatului lui Galaad. Şi după mortea lui Hez- 
© ron la Caleb-Efrata născu Abiia, sogia lui Hezron, pre Aşur, 
tatul lui Tekoa. 
25 Şi fil lui Erahmeel, primogenitului lui Hezron, eraŭ: pri- 
26 mogenitul Ram, și Buna, și Oren, şi Ozem, și Ahiia. Și lerah- 
meel avea o allâ sociă, și numele ti era Atara; acesta este mama 
27 lui Onam. Şi fiii lui Ram, primogenitului lui Ierahmeel, erai: 
28 Maaz, și Iamin, și Eker. Şi fiii lui Onam eraă: Șammai și lada. 
29 Şi fiii lui Şamimai: Nadab și Abișur. Și numele sociei lui Abişur 
30 era Abihuil; și ea % născu pre Ahban și Molid. Și fiii lui Na- 
31 dab erai: Seled şi Appaim; érâ Seled muri fără copil. Şi fiii lu 
Appaim erai: liși; și fii lui liși: Şeșan; şi fiii lui Şeşan: Ahlal. 
32 Şi fii lui lada, fratelui lui Şammai: lether şi Ionathan. Şi lether 
33 muri fără copii. Şi fiii lui lonathan.eraă: Peleth şi Zaza. Acestia 
erai fiii lui lerahmeel. 
34 Şi Şeșan nu avea fii, ci fiie. Şi avea Șeşan un serv egipten, 
35 a cărui nume era larha. Şi Şeșan dede pre fiia sa lui larha, ser- 
36 vului sei, de soçiâ; și ea “1 născu lui pre Atai. Şi Ataï născu 
37 pre Nathan; și Nathan născu pre Zabad; Şi Zabad născu pre 
38 Eflal: și Eflal născu pre Obed; Şi Obed născu pre Iehu; și lehu 
39 născu pre Asaria. Şi Asaria născu pre Helez; și Helez născu pre 
40 Eleasa; Şi Eleasa născu pre Sisemai; și Sisemai născu pre Şallum; 
41 Şi Şallum născu pre lekamia; şi lekamia născu pre Elişama. 
42 Și fii lui Caleb, fratelui lul lerahmeel, erai: Meșa, primo- 
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genitul seii, acesta este tatul lui Zif; şi fiit lui Mareşa, tatului 
jui Hebron. Şi fil lui Hebron erati: Corah, şi Tappuah, şi Re- 43 
kem, și Şema. Şi Şema măscu pre Raham, tatul lui Iorkeam, 44 
şi Rekem născu pre $ammal. Şi fiul lui Şammai era Maon, şi 45 
Maon era tatul lui Beth-Zur. Şi Efa, concubina lut Caleb, născu pre 46 
Haran, şi Moza, și Gazez. Şi Haran născu pre Gazez. Şi fiit lui 47 
Yahdat eraŭ: Reghem, și lotham, şi Gheşan, şi Pelet, și Efa, şi Şaaf. 
Concubina lui Caleb, Maacha, născu pre Şeber şi Tirhana. 48 
Şi născu pre Şaaf, pre tatul lui Madmama, și Şeva, pre tatul lui 49 , 
Machbena, și pre tatul lui Ghibea. Şi fiia lui Caleb era Achsa. 
Acestia erai fiii lut Caleb, fiiului lui Hur, primogenitului Efratel, 50 
Şobal, tatul lui Kiriath-learim, Salma, tatul lui Beth-Lehem, Haref, 54 
tatul lui Beth-Gader. Şi fiii lui Şabal, tatului lui Kiriath-learim, 52 
eraŭ: Haroe, şi jumatatea Manahethiţilor. Şi familiele lui Kiriath-lea- 53 
rim sunt: Lethritiţii, şi Puhiţii, şi Şumathiţii, şi Mişraiţii; dintre acest-a 
aŭ eşit Zareathiţii, și Eştaoliţii. Fiii lui Salma: Beth-Lehem, şi Ne- 54 
tofathiţii, Atroth, casa lui Ioab, şi jumatatea Manahethiţilor, a Zoriţilor; 
Şi familiele Soferimilor, care locuiaă în labez, ale Tiratheilor, ale Și- 55 
meatheilor, ale Șuchatheilor. Acestia sunt Kiniţii, carii aŭ venit de 
la Hamath, tatul casei lui Rechab. 


- CAPUL I. 
. Coborítoriš lui David pănă la timpul lui Zerubabel. 


i acestia eraii fiii lui David, carii 'i se născurâ lui înHe- 1 
bron: primogenitul Amnon, de la Ahinoam, Izreelita; al 
duoilea, Daniel, de la Abigail, Carmelita; Al treilea, Absalom, fi- 
iul Maachei, fie lui Talmai, regelui de la Gheşur; al patrulea, 
Adonia, fiiul Haghitei; Al cincilea, Şefatia, de la Ahital; al şe- 
selea, Ithram, de la Egla, soçia lui.  Şese “i se născurâ în He- 
bron; şi el domină acolo şepte ani şi şese luni; şi trel-deci şi trei 
ani domină el în lerusalim. Şi acestia i se născură lui în leru- 
salim: Şimea, și Şobab, şi Nathan, şi Solomon, patru de la Bath- 
şua, fiia lui Ammiel; Și libhar, şi Elişama, i Elifelet, Şi Noga, 67 
şi Nefeg, şi lafia, Şi Elişama, și Eliada, şi Elifelet, noue. Toţi 89 
aera sunt fiii lui David, afarâ de fii concubinelor; și Thamar era 
sora lor. 
Şi fiul lu Solomon era Rehoboam, fiiul acestuia era Abia, 10 
fiiul acestuia Asa, fiiul acestuia Iosafat,  Fiiul acestuia Ioram, fiul a- 11 
cestuia Ahazia, fiiul acestuia lehoaș, Fiïul acestuia Amazia, fiiul aces- 12 
tula Azaria, filul acestuia lotham, Fiiul acestuia Ahaz, fiiul acestuia 13 
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14 Tarii; filul acestuia Manase,  Filul acesuia Amon, filul acestuia 
osia. 


15 Şi fiit lui Iosia erai: Primogenitul Iohanan, al duoilea Iehoia- 
kim, al treilea Zedekia, al patrulea Şallum. 

16 Şi fiii lui lehoiakim eruă: leconia, fiiul lui, Zedekia, fitul lui. 

18 Și tiii lui leconia eraă: Assir, filul acestuia Şealihiel. Şi Mal- 


chiram, și Pedala, şi Șenazar, lekamia, Hoşama, și Nedabia. 

+9 „ Şi fiii lui Pedafa eraŭ: Zerubabel şi Şimei; și fiii lut Zeru- 

20 babel: Meșullam și Hanania; şi Şelomith, sora lor. Şi Hașuba, și 
Ohel, şi Berechia, și Hasadia, lubaș-Hesed, cinci. 

2 Şi fiii lui Hanania: Pelatia și lesaia; fiii lui Refaïa, fiii lui 
Arnan, fiii lui Obadia, fiii lui Șechania. 

22 Şi fii lui Şechania: Şemaïa. Şi fiit lui Şemaïa: Hattuş, şi I- 
gal, și Bariah, şi Nearia, și Şafat, şese. 

23 Şi fiii lui Nearia: Elioenai, şi Hezekia, și Azrikam, trei. 

24 ~ Şi fiii lui Elioenai: Hodaia, şi Eliaşib, şi Pelaia, și Akkub, și 
Iohanan, și Delaia, și Anani, șepte. 





CAPUL IV. 
Coboritorii lui Iuda și ai lui Simeon. 
1 F" lui Iuda sunt: Perez, Hezron, și Carmi, și Hur, și Şobal. 
2 Şi Reaia, fiul lui Şobal, născu pre Iahath, şi Iahath născu 


3 pre Ahumai și Lahad. Aceste sunt familiele Zorathiţilor. Și a- 
cestia sunt ai tatului lui Etam: Izreel, şi Işma, și ldbaș, și nu- 

4 mele surorei lor era Hazelelponi. Şi Penuel era tatul lui Ghedor, 
şi Ezer tatul lui Hușa. Acestia sunt fiii lui Hur, primogenitu- 
lu Efratha, tatului lui Beth-Lehem. 

5 Şi Aşur, tatul lui Tekoa; avea duoe soţie: Hela și Naara. 

„6 Şi Naara "1 născu lui pre Ahuzam, și Hefer, şi Temeni, şi Haahaştari. 

7 Acestia sunt fiii Naarei. Şi fiii Helei sunt: Zereth, Tezoar, şi 

„8 Ethnan. Şi Coz născu pre Anub, și Hazobeba, și familiele lu 
Aharbel, fiului lui Harum. . 

-9 Şi labez era maï onorat, decât fraţii lui, şi mama lui numi 

10 numele lui: labez, gicând: Căci eŭ "l-am născut cu dureri. şi 
Iabez se invoca Dumnegeului lui Israel, și quse: De m'ai bine-cu- 
venta, și ai întinde limitele mele, și măna ta ar fi cu mine, şi tu 
miai feri de nenorociri, așia încăt se nu am dureri! și Dumnegei 

;. % acordă ceea ce ceru. 

4 Și Chelub, fratele lui Şua, născu pre Mehir; acesta este ta- 

42 tul lui Eşton. Şi Eşton născu pre Beth-Rala, Paseah, și Tehinna, 
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pre tatul de Ir-Nahaş. Acestia sunt barbaţii dela Recha. Şi fiit 13 
lui Kenaz sunt: Othniel şi Seraia. Şi fiii lui Othniel: Hathath. Şi 14 
Meonothai născu pre Ofra, şi Seraia născu pre loab, pre tatul va- 

lei Teslarilor; căci ei erai teslari. Şi fii lui Caleb, fiului lui 15 
Jefune, eraŭ: Iru, Ela, şi Naam; şi fiii lui Ela: Kenaz. Şi fii lui 16 
Tehalleleel erai: Zif, şi Zifa, şi Tiria, şi Asareel. Şi fiii lui Ezra 17 
erai: Tether, şi Mered, şi Efer, şi lalon; şi ea născu pre Miriam, + 
şi Şammai, şi Işbah, pre tatul lui Eştemoa. Şi socia lui, lehudia, 18 
născu pre Lered, pre tatul lui Ghedor, şi pre Heber, pre tatul lui 
Socho, și pre lekuthiel, pre tatul lui Zanoah. Acestia sunt fiii Bi- 
thiei, fiiei lui Faraon, pre care 0 luase Mâred. Şi fiii sociei lui 19 
Hodia, surorei lui Naham, tatului lui Keila, erai: Garmi şi Eşte- 
moa, Maachathitul. Și fii lui Simon eraŭ: Amnon, şi Rinna, Ben- 20 
hanan, şi Tilon; şi fiii luí Jişi: Zoheth și Ben-zoheth. 

Și fiii luí Şela, fitului lui luda, eraŭ: Er, tatul lui Lecha, şi 21 
Lada, tatul lui Mareșa, şi familiele casei de lucrarea pândei din 
casa Aşbea, Şi Iokim, şi barbaţii din Cozeba, şi Ioaș, și Saraf, 22 
carii dominarâ preste Moab, și laşubi-Lehem. Înse aceste sunt lu- 
cruri vechi. Acestia eraŭ olari, şi locuiaă în plantaţii pintre gar- 23 
duri pre lângă rege; pentru trebuința lui şedea acolo. 

Fiii lui Simeon erati: Nemuel, și lamin, Jarib, Zerah, şi Şaul; 24 
Fitul acestuia era Şallum, fiul acestula Mibsam, fitul acestuia Mişma. 25 
Și fii lui Mişma eraŭ: Hamuel, fiiul acestuia Zacchur, fiul aces- 26 
tuia Şimeí. Şi Şimei avea şese-spre-dece fii şi şese fiie, dar 27 
fraţii lui nu: aveai mulți fii, și tote familiele lor nu se îmmulțiai, 
ca fii lui luda. Și eï locuiaii la Beer-Şeba, şi la Molada, şi la Hazar- 28 
Șual, Şi la Bilha, şi la Ezem, și la Tolad, Şi la Bethuel, 29 
şi la Horma, şi la Ziklag, Şi la Beth-Marcaboth, și la Hazar- 34 
Susim, și la Beth-Biri, și la Şaaraim. Acestia eraŭ orașele lor, 
pănă ce David deveni rege. Şi satele lor erai: Etam, și Ain, 32 
Rimmon, și Tochen, și Aşan, cinci oraşe. Şi tote satele lor cele 38 
din jurul acestor oraşe pănă la Baal. Aceste sunt locuinţele lor; 
ér genealogia lor este: Meşobab, și lamlech, și loşa; fiul lui 34 
Amazia, Şi Ioel, şi Iehu, fiiul luí loşibia, liiului lui Seraia, fiului 35 
lut Asiel, Şi Elioenai, și loacoba, şi leşohaia, și Asaia, şi Adiel, 36 
şi lesimiel, și Benaia, Și Ziza, fiul luí Şifi, fiului lui Allon, 37 
fiului lui ledaia, fiiului lui Şimri, fitului lui Şemaia. Acestia, carii 38 
s'aŭ amintit aici cu numele, erai principi în familiele lor; și casele 
lor părintesci se îmmulţiră forte. 

y Și pentru aceea merserâ la Ghedor, pănă la partea resă- 39 
riténâ a valei, spre a căuta pășune pentru oile lor. Şi găsiră 40 
şi o pășune grasă și bună, și o ţârrâ spațióså spre tote părțile, și 
liniscită și pacinică; căci cel de la Ham trăiseră mai nainte acolo. 44 
Şi veniri acestia, cei scriși cu numele în gilele lui Hezekia, regelui 
lut luda, și sfârămarâ corturile și locuințele lor, care s'aŭ găsit a- 
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colo, şi le destruserâ, pănă în diua de astădí, şi locuirâ acolo în 

42 locul lor; colo era păşune pentru oile lor. Și merserâ din- 
tr'Enșii, dint lui Simeon, cătră munţii Seir, cinci sute barbaţi, şi 
Pelatia şi Nearia şi Refaia şi Uziel, fiii lui lşi, în fruntea lor. 
Şi bătură pre restul Amalekiţilor, carii scapaseră, și locuiră acolo 
pănă în diua de astăţi. 











. CAPUL V. 
Coboritorii lui Ruben, lui Gad, și aù lui Manase. 


i i fiii lui Ruben, primogenitului lui Israel, (căci el era 
primogenitul, dar fiind câ el profanase patul tatului sei, 
se dede dreptul primogeniturei fiilor lui Iosef, fiului lui Israel, dar 
2 nu în așia felii ca se fià însemnat ca primogenitul; Căci Iuda 
era cel mai potente între frații sei, și deveni principe naintea a- 
3 celuia, dar dreptul primogeniturei căpătă Iosef.) Fiii lui Ruben, 
primogenitului lui Israel, erai: Hanoch, și Pallu, Hezron, și Carmi. 
4 Fiii lui Ioel: Şemaia, fiiul acestuia era Gog, fiiul acestuia ei, 
5 6 Fiiul acestuia Mica, fiiul acestuia Reaia, fiiul acestuia Baal, Fiiul a- 
cestuia Beera, pre carele 'Tiglath-Pileser, regele Arisiei, "1 duse 
captiv; el era principele Rubeniţilor. ii 
7 Şi fraţii lui după familiele lor, precum eraŭ însemnați după 
8 genealogia lor, eraă: capul Iegiel, și Zecharia, Şi Bela, litul lui 
Azaz, fiiului lui Şema, fiiului lui Ioel; acesta locuia la Aroer, 
9 şi pănă la Nebo, și Baal-Meon. Şi spre răsărit locuia el pănă 
ce ajungi la deșertul de lăngă fluviul Eufrat; căciturmele lor se îm- 
40 mulțiaă în térra Galaad. Şi în gilele lui Saul purtarâ ei resbel cu 
Hagaritenii, și acestia picară prin măna lor; şi eï locuia în cor- 
44 turile lor pre tótà partea răsăritână a Galaadului. În façia lor 
42 locuia fiii lui Gad în țérra Bazan pănă la Salca: Ioel; capul, și 
13 Şafam al duoile, și loanai, și Şafat în Başan. Şi fraţii lor după 
casa lor părintescâ eraă: Michael, și Meșullam, şi Şeba, și lorai, și 
14 Iachan, şi Zia, și Eber, șepte. Acestia eraii fiii lui Mihail, fiiu- 
lui lui Huri, fiului lui laroah, fiiului lui Galaad, fiului lui 
Michael, fiului lui Ieșișai, fiului lui lahdo, fiului lui Buz. 
45 Ahi, fiiul lui Abdiel, fiiului lui Guni, era capul caselor lor pări 
16 tesci. Şi eï locuiaii în Galaad, în Başan, și în orașele lor, și în 
tóte suburbiele Şaronului păvă la marginele lor. Ei toţi aù fost 
47 însemnați în gilele lui lotham, regelui lui luda, și în filele lui 
leroboam, regelui lui Israel. N Ş 
18 Fiii lui Ruben, și Gadiţii, și jumătatea semenţiei Manase, din- 
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tre barbații luptători, carii purtaŭ scut şi spadă, şi săgetaŭ cu arc, 
și cunosceai reshelul, eraă patru-ieci şi patru de mii, şeple sute 
şi şese-(leci, carii aŭ mers în armată. Şi aŭ purtat eï resbel cu 19 
Hagaritenii, şi cu letur, şi Nefiş, şi Nodab. Şi ei `i învinseră, și 20 
Hagariteni aŭ fost dați în măncle lor, şi toţi, căți eraă lângă dânșii; 
căci cătră Dumnegei aŭ strigat ei în luptă, şi el se înduplecâ de: 
rugele lor, fiind câ aveai încredere în el. Şi aŭ transportat tur- 24 
mele lor: cămilele lor, cinci-geci mil, şi oile, duoe sute şi cinci- s 
geci mii, şi asim, duve mii; şi Gmeni, una sută mii. Căci multi 22 
omoriți aŭ picat; căci de la Dumnegeii era lupta. Şi aŭ locuit ei 
în locul lor la strămutare. 

Şi fiii jumătăţei semenţiei Manase aŭ locuit în térra de la 23 
Başan pănă la Baal-Hermon, şi Senir, şi pre muntele Hermon. De 
ai lor eraŭ mulți. Şi acestia eraŭ capitele caselor lor părintesci: 24 
Efer, şi iși, şi Eliel, şi Azriel, şi leremia, şi Hodavia, şi lahdiel, 
barbaţi bravi, barbaţi de nume, capite ale caselor lor părintesci. 

Dar eï aŭ pecătuit în contra Dumnnegeului părinţilor lor, şi 25 
furnica cu alți gei ai populilor terrei, pre carii Dumnegei 
% istirpise înaintea lor. Și desceptă Dumnedeul lui Israel su- 26 
Metul lui Pul, regelui Asiriei, și sufletul lui Tiglath-Pileser, rege- 
lui Asiriel; și ei strămulară pre denşii: pre "ubeniţi, şi pre Ga- 
dibi, şi jumătate din semenţia Manase, şi `i duserâ la Halah, și Ha- 
bor, și Hara, și la fluviul Gozan, pănă în giua de astădi. 


















CAPUL VI. 
Ooboritorii lui Levi și aš lui Aaron. 


Fii lui Levi eraŭ: Gherșon, Kehath, şi Merari. Și fii lut 12 
Kehath: Amram, Izhar, şi Hebron, și Uziel. Şi copiii lui 3 
Amram: Aaron, și Moise, şi Miriam. Și fiii lui Aaron: Nadab, şi 

Abihu, Eleazar, și Ithamar. Eleazar născu pre Pinchas, Pinchas 4 
născu pre Abişua, Și Abişua născu pre Bukki, şi Bukki născu pre 5 
Uzzi; Şi Uzzi născu pre Zerahia; şi Zerahia născu pre Meraioth, 6 
$i Meraioth născu pre Amaria, şi Amaria născu pre Ahitub,  ȘI78 
Abhitub născu pre Zadok, și Zadok născu pre Ahimaaz, Şi Ahi- 9 
maaz născu pre Azaria, și Azaria născu pre lohanan, Şi leha- 10 
nan născu pre Azaria, (acesta este acela, care era preot în casa, 

care o edifică Solomon în lerusalim;) Și Azaria născu pre A- Îi 
maria, şi Amaria născu pre Ahitub, Şi Ahitub născu pre Zadok, 12 
şi Zadok născu pre Şallum, Şi Şallum nâscu pre Hilkia, și Hil- 43 
kia născu pre Azaria, Şi Azaria născu pre Seraia, și Seraia născu 14 


16 





192 1. CRONICA. 


15 pre Ichozadak. Şi merse și Ichozadak. când Iehova duse în cap- 
tivitate prin Nebukadnezar pre luda şi pre Ierusalim. 
17 Fiii lui Levi eraă: Gherşom, hehath. şi Merari. Şi a- 
18 cestia sunt numenile fiilor lui Gherşom: Libni şi Şimei. Şi fiit lui 
izhar, şi Hebron, şi Uziel. Fiii lui Merari: 
Mahli şi Muşi. tea sunt familiele lui Levi după părinţii lor: 
20 De la Gherşom: iul scă, fiiul acestuia era Iahath, fiiul acestuia 
21 Zimma, — Fiiul acestuia Ioah. fiiul acestuia Idda, fiiul acestuia Zerah, 
22 fiiul acestuia leatrai. Fiii lui Kehath: Amminadab, fiiul acestuia 
23 Korah, fiiul acestuia Asir,  Fiiul acestuia Elkana, şi fiiul acestuia E- 
24 Diasal, şi fiiul acestuia Asir, * Fiiul acestuia Tahath, fiul acestuia 
25 Uriel, fiiul acestuia Uzia. și fiiul acestuia Şaul. Şi fii lui Elkana: 
26 Amasai şi Ahimoth, Elkana; fiii lui Elkana erai: Zolai; şi fiul 
27 acestuia Nahath,  Fiiul acestuia Eliab, fiiul acestuia leroham, fiul 
28 acestuia Elkana, Şi fiii lui Samuel: primogenitul Vașni, şi Abia. 











29 Fiii lui Merari: Mahli, fiul acestuia Libni, fiiul acestuia Șimei, fiul 


45 


30 acestuia Uza, Fiíul acestuia Şimea, fiiul acestuia Haghiia, filul aces- 
tuia Asaia. 
31 Şi acestia sunt aceia, pre carii "i-ai instalat David pentru cân- 
32 tare în casa lui lehova, după ce arca avea repaos. Şi ei ser- 
viaŭ înaintea locuinței cortului adunaniţei cu cântâri, pănă la edi- 
ficarea casei lui Iehova de cătră Solomon în lerusalim; și ei eraii 
în servicii după ordinea lor. 
33 Ei şi fii lor eraŭ aceia, carii eraŭ instalați acolo. Dintre 
fiit lui Kehath: Heman, căntătoriul, fiiul lui Ioel, fiiului lui Sa- 
34 muel, — Fiiului lui Elkana, fiiului lui leroham, fiului lui Eliel, 
35 fiului lui Toah, Fiiului lui Zuf, fiului lui Elkana, fiului 
36 lui Mahath, fiului lui Amasal,  Fiiului lui Elkana, fiului lui 
37 Ioel, fiului lui Azaria, fiului lui Zefania, Fiului lui Ta- 
hath, fiului lui Asir, fiului lui Ebiasaf, fiiului lui Korah, 
38 Filului lui lihar, fiului lui Kohath, fiului lui Levi, fiului 
39 lui Israel. Şi fralele seii Asaf, care sta din drâpla lui; Asaf, 
40 fiul lui Berchia, fiului lui Şimea,  Fiiului lui Michael, fiiu- 
41 lui lui Baaseia, fiiului lui Malchia, Filului lui Ethni, fiului 
42 lui Zerah, fiului lui Adaia. Fiiului lui Ethan, fiului lui 
43 Zimma, fiului lui Șimei, iului lui Iahath, fiului lui Gher- 
44 şom, fitului lui Levi. Și fiii lui Merari, fraţii lor, din stânga 
eraŭ: Ethan, fiul lui Kişi, fiului lui Abdi, fiului lui Malluch, 
46 Filului lui Hașabia, fiului lui Amazia, fiului lui Hilkia. Fi- 
47 ului lui Amzi, fiiului lui Bani, fiului lui Șamer,  Fiiului lui Mah- 
48 li, fiului lui Mușii, fiiului lui Merari, fiiului lui Levi. Şi fraţii lor, 
Leviţii, erai destinaţi pentru serviciul întreg în locuinţa casei lul 
Dumnegtă. fn 
49 Și Aaron și fii lul tămăiaă pre altariul sacrificiului de ardere, 
și pre altariul de tămăiare, și eraŭ deatinați pentru serviciul întreg 
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al Sanctuariului, şi spre împacarea lui Israel, după tóte, câte ordo- 
nase Moise, servul lui Dumneduii. Şi acestia erai fiii lui Aaron: fiiul 50 
lui era Eleazar, și fiul acestuia Pinchas, fiiul acestuia Abişua, Fiul 54 
acestula Bukki, fiiul acestuia Uzi, fiiul acestuia Zerahia,  Fiiul a- 52 
cestuia Meraioth, fiiul acestuia Amaria, fiiul acestuia Ahitub, Filul 53 
acestuia Zadok, fitul acestuia Ahimaaz. 

Şi aceste sunt locuinţele lor după satele lor în limitele lor, ale 54 
fiilor luí Aaron, din familia Kehathiţilor (căci pre dânşii aŭ picat 
sorţiul). Şi li se dede lor Hebron în țerra lui luda, precum și 55 : 
suburbiele dimprejur; Dar cămpul orașului și satele lui se dede- 56 
râ lui Caleb, fiiului lui lefanne. Și fiilor lui Aaron s'aŭ dat cetăţile 57 
lut luda: Hebron, cetatea de refugii, și Libna şi suburbiele sale, și Latlir, 
şi Eştemoa și suburbicle sale, Și Hilen şi suburbiele sale, și De- 58 
Dir și suburbiele sale, Şi Aşan şi suburbiele sale, şi Belh-$emeș și 59 
suburbiele sale; Și din semenţia Beniamin: Gheba şi subur- 60 
biele sale, și Allemeth și suburbiele sale, și Anathoth şi suburbiele 
sale; tote orașele lor împreună erai trer-spre-ţece, după familiele 
lor. Şi fiilor lui Kehath, carii mai remăseserâ âncâ din familia 6i 
semenţiei, li se dede lor, prin sorţi, din jumătatea semenţiei, din 
jumătatea semenţiei Manase, dece oraşe. Şi fiilor lui Gherşom 62 
după familiele lor, din semenţia Isachar, și din semenţia Asser, și 
din semenţia Neftali, și din semenţia Manase în Başan, trei-spre- 
dece oraşe. Fiilor lui Merari, după familicle lor, din semenţia Ru- 63 
ben, și din semenţia Gad, şi din semenţia Zabulon, prin sorţi, duoe- 
spre-dece orașe. Agia aŭ dat fiii lui Israel Leviţilor aceste orașe 64 
şi suburbiele sale. Și aŭ dat prin sorţi din semenţia fiilor lut 65 
Juda, și din semenţia fiilor lui Simeon, și din semenţia fiilor lui 
Beniamin aceste orașe, care se numesc cu numele lor. 

Și cei-l-alți din familiele fiilor lui Kehath aveati orașele limitei 66 
lor din semenţia Efraim. Şi li se dede lor din cetăţile de refugii: 67 
Şechem şi suburbiele sale pre munţii Efraim; li se mai dede și Ghezer 
şi suburbiele sale, Şi lokmeam și suburbiele sale, și Beth-Horon şi 68 
suburbiele sale, Şi Alalon și suburbiele sale, și Gath-Rimmon 69 
şi suburbiele sale, Şi din jumătatea semenției Manase: Aner şi 10 
suburbiele sale, și Bileam și suburbiele sale, familiei celor-l-alţi fii 
al lui Kehath. 

Fiilor lui Gherșom s'ai dat din familia jumătăţei semenţiei Ma- H 
nase: Golan în Başan și suburbiele sale, și Astaroth și suburbiele . . 
sale; și din semenția Issachar: Kedeș și suburbiele sale, și Dabe- 72 
rath și suburbiele sale, Şi Ramoth și suburbiele sale, și Anem și. 73 
suburbiele sale, Şi din semenţia Asser: Maşal şi suburbiele sale, 74 
şi Abdon și suburbiele sale, Şi Hukok și suburbiele sale, și Re- 75 
hob şi suburbiele sale; Şi din semenţia Neftali: Kedeș în Galilea 76 
şi suburbiele sale, și Hammon și suburbiele sale, şi Kiriathaim 
și suburbiele sale, i 
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„_ Celor-l-alță fii al lui Merari s'aă dat din semenţia Zabulon: 
Rimmono și suburbiele sale, Tabor şi suburhiele sale; Şi dincolo 
de lordan, în façia lerichon, pre partea resăritenâ a Iordanului, de 
la semenţia Ruben: Bezer în deşert şi suburbiele sale, și Iahza şi 
suburbiele sale, Şi Kedemoth şi suburbiele sale, și Mefaath şi sub- 
urbiele sale; Şi de la semenţia Gad: Ramoth în Galaad şi su- 
burbiele sale, și Mahanaim și suburbiele sale; Și Heșbon și 
suburbiele sale, și Iazar și suburbiele sale. 





CAPUL VII. 


Coboritoriš lui Isachar, lui Beniamin, lui Neftali, lui Manase, lui Efraim 
i ai luă Asser. y 


i fii lui Isachar erai: Tola, și Pua, și lașub, și Şimron, 
patru. Și fii lui Tola: Uzi, și Refaia, şi leriel, și Iah- 
maï, și libsam, și Samuel, capii caselor lor părintesci de la Tola, 
barbaţi bravi între generațiunile lor; numerul lor în dilele lut Da- 
vid era duoe-deci şi duoe mil șese sute.. Și fiii lui Uzi: Izrahia. 
Și fiii lui Izrahia: Michael, și Obadia, și Ioel, lişșiia, toţi cinci capi. 
Şi la denşii după generațiunile lor, după casele lor părin- 
tesci, erai trupe de armate, pentru resbele, trei-deci și șese mil; 
căci ei aveai multe mueri și mulți fii. Și fraţii lor, dintre tote 
familiele lui Isachar, eraŭ barbaţi bravi; după însemnarea tutulor: 
opt-geci și șepte mil. 

Fiii lui Beniamin: Bela, și Becher, și Iediael, trei: Şi fii 
luí Bela erai: Ezbon, și Uzi, şi Uziel, și Ierimoth, şi Iri, cinci; 
capii caselor părintesci, barbaţi bravi; după însemnarea lor erati 
duoe-geci și duoe mii trei-deci și patru. Și fii lui Becher: Ze- 
mira, și Ioaș, și Eliezer, și Elioenat, și Omri, şi leremoth, și Abia, 
și Anathoth, și Alameth. Toţi acestia eraă fii lui Becher; Şi în- 
semnarea lor după generațiunile, capii caselor lor părintesci erai 
duoe-geci mit duoe sute, barbaţi bravi. Şi fir lui lediael: Bilhan. 
Şi fii lui Bilhan: Ieuș, și Beniamin, şi Ehud, şi Chenaana, şi Ze- 
than, și Tarșiş, și Ahișahar. Toți acestia eraă fiii lui lediael, după 
capii familielor, șepte-spre-gece mii duoe sute barbaţi bravi, carii 


"42 merserà cu armata la luptă. Și Şuppim și Huppim, fiii lui Ir, 
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14 
45 cubina sa aramaică născu pre Machir, pre latul lui Galaad. Și 


şi Huşim, fiii lui Aher. 
Fiil lui Neftali eraă: Iahziel, și Guni, şi Jezer, și Şallum, 


fiii Bilheï. ae 
Fiii lui Manase eraŭ: Asriel, pre care "l-aă născut ea; con- 


CAP. A 195 


Machir luà de sociă pre sora de la Huppim şi Şuppim, şi numele su- 
rorei sale era Maacha; şi numele celui de al duoile era Zelotehad; 
Zelofehad avea înse numai fiie. Şi Maacha, socia lui Machir, 16 
născu un filă, şi numi numele lui Pereş. Şi numele fratelui lui 
era: Şereş, şi fiii acestuia erai: Ulam şi Rekem. Şi fii lui Ulam: 
Bedan. Acestia eraŭ fiii lui Galaad, fiiului lui Machir, fiiului lui Manase. 
Şi sora lui, Hammolecheth, născu pre Işod, şi Abiezer, şi Mahala. 18 
Și fii lui Şemida erai: Ahian, și Şechem, şi Likhi, şi Aniam. 19 

Şi fit lui Efraim erai: Şuthelah, şi fiul acestuia era Bered, 20 : 
şi fiul acestuia Tahath, şi fiiul acestuia Elada, și fiiul acestuia Ta- 
hath, Şi fiul acestuia Zabad, şi Giu}, acestuia Şuthelah, și Ezer, r 
şi Elead. Şi barbaţii din Gath, indigenii ţerrei, 'i-aŭ zugrumat, fiind 
câ se pogoriserâ, spre a li lua lor turmele. Şi jăli Efraim, tatul lor, 22 
multe qile, şi fraţii lui veniră, spre a'l măngăla. Şi el întrâ la 23 
soţia sa, şi ea se îngrecă, și născu un fiù, şi el numi numele lui 
Beria, fiind câ survenise nenorocire preste casa sa. (Şi fila sa era 24 
Șeera, şi ea edifică Beth-Horon, cel de desubt, și cel de de asupra, 
și Uzen-Şeera). Şi Refah era fiiul lui, și Reşef, şi filul acestula 25 
era Telah, şi fiul acestuia Tahan,  Fiiul acestuia Laadan, filul a- 26 
cestuia Ammihud, fiiul acestuia Elișama,  Fiiul acestuia Nun, fiul 27 
acestuia Iosua. 5 

Şi posesiunile şi locuințele lor eraŭ: Beth-EI, și oraşele sale 28 . 
secondare, şi spre resărit Naaron, și spre apus Ghezer și oraşele js 
sale secondare, și Sichem și oraşele sale secondare, pănă la Gaza 
şi orașele sale secondare; Şi de a lăturea fiilor lui Manase: Beth- 29 
Şean și oraşele sale secondare, Tanach și oraşele sale secondare, 
Meghiddo și oraşele sale secondare, Dor şi orașele sale secondare. ** 
in aceste aŭ locuit fiii lui Iosef, fiiului lui Isracl. 

Fiii lui Asser erai: Imna, și Ișva, și Ișvi, și Beria; și Se- 30 
rah era sora lor. Şi fiii lui Beria erai: Heber și Malchiel; acesta 34 
este tatul lui Birzavith. Și Heber născu pre laflet, și Şomer, și 32 
Hotham, și pre Şua, sora lor. Şi fiii lui Iaflet: Pasach, şi Bimhal, și 33 
Aşvath. Acestia sunt fiii lui Iaflet. Și fiii lui Şamer: Ahi, Ro- 34 
ga, și lehubba, și Aram. Și fiii lui Helem, fratelui sei: Zo- 35 
fah, Imna, și Şeleș, şi Amal. Fiii lui Zofah: Suah, și Harne- 36 
fer, şi Şual, și Beri, și Imra, Bezer, și Hod, și Șama, și Şilşa, și 37 
lthran, și Beera. Şi fii lui Iether: lefunne, și Pispa, și Ara. 38 
Şi fil lui Ulla: Arah, şi Hanniel, și Rezia. 39 

Toţi acestia eraă fiii lui Asser, capii caselor lor părintesci, 40 
aleși, barbaţi bravi, capi ai principilor. Şi însemnarea acelora, ce 
merseră cu armata la luptă, numerul lor, era duoe-geci și șese ' 
„mil de Gmeni. 
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CAPUL VIIL 


Caboritorii lui Beniamin. Genealogia lui Saul. 


A 5 Beniamin născu pre Bela, primogenitul seŭ, pre Așbel, al 


2 duoile, Ahrah, al treile, Noha, al patrule, Rafa, al cin- 


3 4 cile; Şi fiii luí Bela eraŭ: Addar, și Ghera, și Abihud, Şi Abi- 


44 


14 
16 


19 
A 
23 


26 


5 şua, și Naaman, şi Ahoah, Şi Ghera, și Şefufan, și Huram. 
6 Şi acestia erai fiii lui Ehud, ei erai capii părintesci ai locuitorilor 
7 de la Gheba, și eï "1 strămutară la Manahath:  Adecâ Naaman, 
7 şi Ahia, şi Ghera. Acesta "1 strămulă. Și el născu pre 
8 Uza și Ahihud. Şi Şaharaim nâscu copii în térra Moab, după 
9 ce le-ai lasat; Hușim şi Baara erai sogiele lui. Şi născu de 
10 la Hodeș, soia lui, pre Iobab, și Zibia, și Meşa, și Malcham, Şi 
leuz, și Şachia, și Mirma. Acestia eraŭ fiii lui, copii părintesci. 
42 Şi de la Hușim născu el pre Abitub și Elpaal. Și fiit lui Elpaal 
erai: Erer, și Mișam, şi Şamer; acesta edifică Ono, şi Lod, și ora- 

13 şele lor secondare; Şi Beria și Şema, carii eraŭ capii părintesci ai 
locuitorilor de Aialon; eï aŭ alungat pre locuitorii de la Gath. 
15 Şi Ahio, Şaşak, și leremoth, Şi Zebadia, şi Arad, și Ader. 
17 Şi Michael, şi Işpa, și Joha, fiif lui Beria. Și Zebadia, și Me- 
18 şullam, și Hizki, și Heber, Şi Ișmerai, și Izlia, şi lobab, fiii lui 
20 Elpaal. Şi lakim, și Zichri, și Zabdi, Şi Elienal, şi Zillthai, 
22 și Eliel, Şi Adaia, și Beraia, și Şimrath, fii lui Şimei. Şi Iş- 
24 pan, și Eber, şi Eliel. Și Abdon, și Zichri, şi Hanan, Şi Ha- 
25 nania, și Elam, şi Antothia, Și Ifdeia, și Penuel, fiii lui Şașak. 
27 Şi Şamșerai, şi Şeharia, şi Athalia, Şi Iareşia, și Elia, și Zichri, 
28 fii lui leroham. Acestia erai capi părintesci, între generaļiunile 
29 lor însemnați, ei locuiaii în Ierusalim. in Ghibeon locuia tatul lui 
30 Ghibeon, şi numele sociei lui era Maacha. Și primogenitul lui 
31 era Abdon; apoi Zur, și Kiş, și Baal, și Nadab, Şi Ghedor, și 
32 Ahio, și Zacher. Şi Mikloth născu pre Şimea. Şi acestia locuiai 
33 în façia fraţilor lor, cu fraţii lor la Ierusalim, Şi Ner născu pre 
Chiş, și Chiş născu pre Saul, și Saul născu pre Ionathan, și Malchi- 

34 şua, și Abinadab, și Eșbaal; Şi fiul lu Ionathan era Merib-Baal, 
35 și Merib-Baal născu pre Micha. Şi fiii lui Micha erai: Pithon, 
36 şi Melech, și Tarea, şi Ahas. Şi Ahas născu pre lehoadda, și 
37 lehoadda născu pre Alemeth, și Azmaveth, și Zimri, Şi Zimri 
născu pre Moza, și Moza născu pre Binea; fiiul acestuia era Rafa, 

38 fiiul acestuia Elasa, fiiul acestuia Azel. Și Azel avea șeşe fii, și 
acestea sunt numenile lor: Azrikam, Bochru, și Ișmael, și Şearia şi 

39 Obadia, și Hanan. Toţi acestia erai fiii lut Azel. Și fil lut 
Eşek, fratelui seŭ, erai; Ulam, primogenitul seă, leuș, al duoile, 
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şi Elifelet, al treile. Și fil lui Ulam erai barbați bravi, carit întin- 40 


deaŭ arcul. Şi eï aveai mulți fii şi nepoți, una sută cinci-deci. 
Toți acestia sunt din fiii lui Beniamin, 





CAPUL IX. 


Cei d'ântâi locuitori ai lui Ierusalim după re'ntórcerea din captivitate. 


= 


în cartea regilor lui Israel. Iuda înse aŭ fost dus la Ba- 
bilon pentru pecatele Îui. a 

Și cei, carii aŭ locuit dintru'ntâiă crăși în posesiunile lor, în 
orașele lor, erai: Israeliţii, preoţii, Leviţii, și servitorii templului. 
Şi la Ierusalim locuïaŭ din fiii lui Tuda, și din fiii lui Beniamin, și 
din fiii lui Efraim și Manase. 

Uthai, fiiul lut Ammihud, firului lui Omri, fiului lui Imri, fi- 
iului lut Bani, din fiit lui Perez, fitului lui luda. Şi din ȘilonițI: 
Asaia, primogenitul, și fiii sei. Şi din fiii luí Zerah: Ieuel, și fra- 
il lor, şese sute noue-qeci. 

Şi din fiii luí Beniamin: Sallu, fitul lut Meșullam, filulut lut 
Hodavia, fiului Hasenua; Şi libneia, fiul lui Ieroham, și Ela, fi- 
Jul luă Uzi, fiiului lui Michri; și Meșullam, filul lui Șefatia, fituluy 
luí Reuel, fitului lui libnia; Și fraţii lor, după generaţiunile lor, noue 
sute cinci-geci și șese. Topi acesti barbaţi erati capi părintesci al 
caselor lor părintesci. 


K sis întregul Israel aŭ fost însemnat; şi éca! el sunt scriși 
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Şi din preoţii: Iedaia, și Iehoiarib, și Iachin, Şi Azaria, fi- 10 14 


Yul lui Hilkia, fiiului lui Meșullam, fiului lui Zadok, fitului lui Me- 
raioth, fiului lui Ahitnb, prestătătoriul casei lui Dumnedeii. ŞiA- 12 
daia, fiiul lui leroham, fiului lui Pașhur, fiului lui Malchia; și 
Maasai, fitul lui Adiel, fitului lui Iahzera, fiului lui Meșullam, fiiului 
lui Meşillemith, fiului lui Immer. Şi fraţii lor, capi ai caselor lor 13 
părintesci, una mie şepte sute și șese-deci, barbați descepţi 
pentru treba serviciului în casa lui Dumnegeŭ. 

Şi din Leviţii: Şemaia, fiiul lui Haşșub, fitulul lui Azrikam, fi- 14 
Yulut lui Hașabia, dintre fiii lut Merari; Şi Bakbakkar, Hereş, şi 15 
Galal, și Matania, fitul lui Mica, fiului lui Zichri, fiului lui Asaf. 
Şi Obadia, fiiul lui Şemaia, fiului lui Galal, fiiului lui leduthun; și 16 
Berechia, filul lut Asa, fiului lui Elkana, care locuia în satele Ne- 
tofathiţilor. Şi uşierii: Şallum, şi Akub, și Talmon, și Ahiman, și 17 
fraţii lor; Şallum era capul. Şi pănă atunci aŭ fost la pór- 18 
ta regelui cătră resărit; eí erai ușierii castrei fiilor lui Levi. 
Și Şallum, fitul lui Kore, fiiului lui Ebiasaf, fiului luí Korab, şi fraţi! 19 
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sei din casa tatului sei, Korahiţii, eraŭ supra trebilor serviciului, 
și custodiaii pragurile cortului; și părinţii lor erati preste castra 
20 lui lehova, şi custodiaŭ întrarea. Şi Pinchas, fiul lui Eliazar, fu- 
sese maï înainte principe preste dânșii, şi lehova era cu dênsul. 
21 Zecharia, fiiul lui Meșelemia, era custodele ușiei cortului adu- 
22 nanţiei. Toți acestia, aleşi de a fi portari, erai duoe sute duoi- 
spre-dece. Ei erai însemnați în satele lor; David și Samuel, ve- 
23 getoriul, 'i aședaseră pentru fidelitatea lor. Ei și fii lor staă de 
24 sentinelă la porţile casei lui lehova, adecâ ale casei cortului. După 
cele patru vânturi staii ușierii, spre resărit, spre apus, spre megiâ- 
25 nopte, şi spre megdiâ-di. Şi fraţii lor ocuiaii în satele lor, şi 
26 veniaii pre căte şepte qile din când în când cătră dânşii. Căci pen- 
tru fidelitatea lor deveniră acesti patru prestătătorii uşierilor; eï 
erai Leviţi, și erai puși preste apartamentele şi tesaurele casei 
27 lui Dumnedeii, Și ei mâneaii împrejurul casei lui Dumnegeiă; căcý 
lor li era încredințată custodierea, și ei aveai cheïa, spre a des- 
28 chide în tótâ demanșţia. Şi câțiva dintr'Enșii erati puși preste 
vasele serviciului; căci el le aduceai în nâuntru după numer, și le 
29 scoteaŭ după numer. Și câfi-va dintr'enșii eraŭ preste va- 
sele, preste tóte vasele Sanctuariului, şi preste farinâ, și preste 
30 vin, și oleii, și tămâie, și aromate. Şi câzi-va din fiii preoților 
31 preparai unsdrea din aromate. Şi Matitha, unul din Leviţi, pri- 
mogenitul lui Şallum, Korahitului, era pus pentru fidelitatea lui 
32 preste tigâi. Și alții dintre Kehathiţi, frații lor, erai puși pre- 
33 ste pănile proposiţiunei, spre a le prepara în fiă-care Sabbat. Și a- 
cesti cântători, capii părintesci ai Leviţilor, carii remaserâ în ca- 
merile, erai liberi; căci și nóptea eraă ocupați cu lucrul a- 
34 cela. Acestia sunt capii părintesci ai Leviţilor, după genera- 
iunile lor capi; acestia Ipcuiai în Ierusalim. 
35 Şi în Ghibeon locuia tatul lui Ghibeon, lehiel; și numele so- 
36 qiei lui era Maacha. Şi primogenitul lui era Abdon, apoi Zur, 
37 Kiş, şi Baal, şi Ner, și Nadab, Şi Ghedor, şi Ahio, și Zecharia, și 
38 Mikloth. Şi Mikloth născu pre Şimeam. Şi acestia locutaă în fa- 
39 gia fraților lor, cu fraţii lor în Ierusalim. Și Ner născu pre Chiş, 
și Chiş născu pre Saul, și Saul născu pre Ionathan, şi Malchişua, și 
40 Abinadab, și Eșbaal. Şi fitul lui Ionathan era Merib-Baal, și Merib- 
41 Baal născu pre Mica. Şi fiii lui Mica erai: Pithon, și Melech, 
42 şi Tahrea, și Ahas. Şi Ahas născu pre Iara, şi Iara născu pre 
43 Alemeth, şi Azmaveth, și Zimri; şi Zimri născu pre Moza, Și Moza 
născu pre Binea; fiiul acestuia era Refaia, filul acestuia Elasa, fi- 
44 iul acestuia Azel. Şi Azel avea șese fii, şi aceste sunt numenile 
~ | lor: Azrikam, Bochru, și Işmael, și Şearia, și Obadia, şi Hanan. A- 
cestia sunt fiii lui Azel. 
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CAPUL X. 
Toraelițiš memiciţi. Saul și fii seč uciţi. 


i Filistenii combătură în contra lui Israel, și barbaţii lui 

S Israel fugiră dinaintea Filistenilor, și cădură ucişi pre 
munţii Ghilboa. Şi Filisteniă urmăriră pre Saul şi pre fiă lui; şi 
Filistenil bătură pre Ionathan, şi Abinadab, şi Malchișua, fiit lui Saul. 
Și lupta fu grea în contra lui Saul, şi ajunseră arcașii, şi el fu 
rănit de arcași. Şi Saul gise cătră purtătoriul sei de arme: 
Trage spada ta, şi me strâpunge cu ea, pentru ca se nu vinâ a- 
cesti nelâiaţi împrejur, şi seși bata joc de mine; dar purtătoriul 


Auw m 


seŭ de arme nu vru, căci se temu forte. Atunci luâ Saul spada, ` 


și se aruncâ preste dânsa. Şi vegend purtâtoriul sei de ar- 
me, cum câ Saul era mort, se aruncâ şi el preste spadă, şi muri. 
Așia muri: Saul, şi cei trei fii ai sei, și tótâ casa luí muri împreună. 
Şi vedend barbaţii, cari locuia în vale, cum câ fugiaŭ, și câ 
Saul şi fiii sei eraŭ uciși, părăsiră ei orașele lor, și fugirâ, şi ve- 
niră Filistenii, şi locuiră acolo. 

Şi întemplatu-s'ai a duoa-qi, câ veniră Filistenii, spre a des- 
braca pie ucişii, şi găsiră pre Saul și fiii sel, căgui pre munţii 
Ghilboa. Şi desbracarâ pre el, și luară capul lui și armele sale, 
şi trămiseră în ț6rra Filistenilor împrejur, spre a- anunţia idoli- 
lor lor și populului. Și puseră armele sale în casa deilor lor, 
și capul lui  întărirâ în templul lui Dagon. 

Şi augend toţi din Iabeş-Galaad tóte, câte Filistenii făcuserâ 
lui Saul; Se sculară toţi barbaţii bravi, și luară corpul lui 
Saul, și corpurile fiilor sei, şi le aduserâ la Iabeș, și îngroparâ o- 
semintele lor sub stejarul de la labeș, şi aŭ postit șepte qile. Şi 
așia muri Saul din causa pecatului seŭ, pre care "l-ai comis în con- 
tra lui lehova pentru cuvêntul luí Iehova, pre Care, nu "l-ai ţinut, 
și crâ, pentru câ consultă pre necromanţii. Şi fiind câ nu con- 
sultă pre lehova, pentru aceea “l-ai omorît, și aŭ transpus re- 
gatul supra lui David, fiului lui Ișal. 











CAPUL XI. 
David recunoscut rege. Numenile capilor eroilor. sei. 
i Sati adunat tot Israelul cătră David la Hebron, și gise: Éca! 


| noi suntem osul tâă şi carnea ta. Şi chiar și mat în- 
nainte, pre când Saul era rege, tu erai acela, care scoteai și a- 


a 
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duceai pre Israel. Şi Iehova, Dumnegeul teii, dise cătră tine: Tu 
se pasci populul mei Israel, și tu se fir principe preste populul 
3 mei Israel. Venirâ deci toţi cei mai bâtrâni ai lui Israel cătră regele 
la Hebron; și încheiâ David o alianțiă cu denșii la Hebron, înain- 
tea lui Iehova. Şi unseră pre David rege preste Israel, după 
cuvântul lui Iehova prin mâna lui Samuel, 
4 Şi David purcese cu tot Israelul spre Ierusalim, adecâ Ie- 
<5 bus, căci acolo erai Iebusiţii, carii loculaii în térrâ. Şi giserâ 
locuitorii din lebus cătră David: Tu nu veï întra aici. Dar David 
6 luâ castelul Zion, adecâ orașul lui David. Și David dise: Fiă-carele, 
ce va bate maï ântêiŭ pre Iehusiţi, se devină comandant şi duce. 
Atunci se sui maï ântâiă Ioab, fiul Zeruiei, și el deveni co- 
7 mandant. Şi David locuia în castel, pentru aceea sai numit 
8 oraşul lui David. Şi editică orașul împrejur, adecâ de la Milo 
+9 jur împrejur; și Ioab repară remășița orașului. Și David se tot 
mări, căcă Iehova al oștirilor era cu dânsul. 
10 Şi acestia sunt capii eroilor lut David, carii se ținură bravi 
lăngă densul pentru regatul seŭ cu tot Israelul, spre a'l face pre 
11 densul rege preste Israel după cuvântul lui Iehova. Şi acesta este 
numerul eroilor lui David: Iașobeam, fiul lui Hachmoni, capul capi- 
tanilor; el își balansa lancea de o dată preste trei sute, pre carii "i ucise. 
12 Și după dânsul Eliazar, fiul lui Dodo, Ahohitului; el era unul 
13 din cei trei eroi. Acesta era lângă David la Pas-Dammim, când 
Filistenii se adunaseră acolo la luptă, și era acolo o bucată de 
44 câmp acoperită cu org. Şi populul fugi dinaintea Filistenilor. Atunci 
se postară ei chiar în mediul ogorului, șil apărară, și bătură pre 
: Filisteni. Şi Iehova acordă o mare victoriă. 
15 Și trei din acei trei-geci de capitani se pogoriră în jos că- 
tră stîncâ, cătră David în pescera Adullam. Şi castra Filistenilor 
16 era așegată în valea Refaim. Și David era atunci într'o fortereță, 
17 şi garnis6na Filistenilor era atunci în Beth-Lehem. Şi dori Da- 
„ Vid, și dise: Cine "mi då apă de beut din fontăna de la Beth-Lehem, 
18 care e lângă port? Atunci irumpserâ cei trei prin castra Filis- 
tenilor, și scoseră apă din fontăna de la Beth-Lehem, care era 
lăngă portă, și luară, și o aduserâ la David. Dar David nu vru se 
19 o bea, ci o versâ pentru Iehova, Și gise: Dumneţleul! departe 
fiâ de mine, se o fac acesta! Se beŭ sângele acestor barbați, 
ce'și puserà în pericol viéța lor? Căci cu pericolul vieţei lor o-aŭ 
adus. Şi el nu vru se o bea. Acesta făcurâ cel trei eroi. 
20 Şi Abișai, fratele lui Ioab, era capul dintre cei trei. Şi el 
își balansa lancea preste trel sute, șii ucise; și avea un nume în- 
21 tre cei trei Şi fiind câ cra mai onorat intre cei trei, decât 
cel-l-alzi duoi, apoi deveni capitanul lor; dar pănă la cei d'ântâi 
trei nu ajungea el. 
2 Benaia, fiul lui Iehoiada, fiiului unul bray barbat, de la Kab- 
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reel, care era avut în fapte. Acesta ucise duot erot ca let de la 
Moab. Şi el se pogori în jos, şi ucise un lei într'o gropâ în tim- 
pul neăei. Şi el ucise pre un Egipten, un barbat de cinci cofi lun- 
gime. Şi în mâna Egiptânului erao lance, ca un lemn de stative; el 
inse se repedi cu un toiag asupra lui, şi smulse lancea din mâna 
Egiptenului, şi? omori pre el cu lancea sa propriă. Acesta făcu 
Benaia, fiiul lut lehoiada, și el avea un nume între cei trei eroi. 
El era onorat între cei trei-deci, dar la cel tret nu ajungea. ȘI 
David "1 făcu contidentul seŭ. 

Eroii armatelor înse erai: Asael, fratele lui Ioab, Elhanan, 
fiul lui Dodo, de la Beth-Lehem,  $ammoth, Haroreul; Helez, 
Peloneul. Ira, fiul lui Ikkeș, Tekoitul; Abiezer, Antothitul; 
Sibechai, Hușathitul; las, Ahohitul; Maharal, Netofathitul; Heled, 
fiul lui Baana, Netofathitului; thai, fiul Iui Ribai, de la Ghi- 
bea a fiilor lui Beniamin; Benaia, Pirathonitul; Hurai, de la Na- 
hale-Gaaș; Abiel, Arbathitul; Azmaveth, Baharumitul; Eliahba, 
Şaal-Bonitul; Bene-Haşşem, Ghizonitul; Ionathan, fiiul lui Șaghe, 
Harareul; Ahiam, titul lui*Sachar, Harareul; Elifal, fiul lui Ur; 
Hefer, Mecherathitul; Ahia, Pelonitul;  Hezro, Carmelitul; Naarai, 
fiul lut Ezbai; Ioel, fratele lui Nathan; Mibchar, fiul lui Hagri; 
Zelek, Ammonitul; Nahrai, Berothitul, purtatoriul de arme al lui 
Ioab, fiiului Zeruiei; Ira, lithritul; Gareb, lithritul; Uria, He- 
teul; Zabad, fiul lui Ahlai, Adina, titul lui Șiza, Rubenitul, ca- 
pitan al Rubeniţilor, și cu densul trei-geci; Hanan, fiiul lui Maacha; 
loșafat, Mithnitul; Uzia, Așterathitul; Şama şi lehiel, fiii lui Hotham, 
Aroeritului;  lediael, fiiul lui Şimri, şi Ioha, fratele seii, Tizitul; 
Eliel, Mahavitul; Ieribai, şi Loşavia, fiii lui Elnaam; și Ithma, Moa- 
bitul, Eliel, și Obed, și Iasiel de la Mezobaia. 





CAPUL XII. 
Enumerarea acelora, carii se asoiară cu David. 


Ş acestia sunt aceia, carii aŭ venit cătră David la Ziklag, pre 
y când se ținea închis dinaintea lui Saul, fiiuluï lui Chiş, 
şi el erai între eroi, ajutători în luptă. Eí erai înarmaţi cu ar- 
curi: cu drépta și cu stânga aruncai petre și săgeți din arc. Din 
fraţii lui Saul, din Beniamin: Capul Ahiezer, apoi Ioaș, fiii lut 
Şemaa, Ghibeathitului; și leziel, şi Pelet, fil lui Azmaveth; şi 
Beracha, și Iehu, Antothitul; Şi Işmaia, Ghibeonitul, un eroi în- 
tre cei trei-deci, şi pus preste cei trei-deci, și leremia, și Iahaziel, 
şi lohanan, și lozabad, Ghederathitul;  Eluzai, şi lerimoth, și Bea- 
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6 lia, și Şemaria, și Şefatia, Harufitul; Elkana, şi Ișia, și Azareel, 
7 şi loezer, şi laşobean, Korhiţii; Şi loelar, și Zebadia, fiii lui le~ 
roham, de le Ghedor. ` 

8 Şi din Gadiţi s'aii despărţit cătră David în fortereţă în pus- 

tiă eroii armatei, barbaţi armați pentru resbel, - preveduţi cu scu- 

2?” tul şi lancea, şi façia lor era ca façia de leii, și c# căpridrele pre 

9 munţi așia de iuți: Ezer, capul, Obadia, al duoile, Eliab, al treile; 

10 41 Mișmanna, al patrule, loremia, al cincile,  Atai, al șesele, Eliel, 

12 13 al şeptele,  lohanan, al optule, Elzabad, al: noule, Jeremia, 

"44 al decele, Machbannai, al un-spre-gecele.. Acestia erati din fiii 

lui Gad, capi ai armatei, cel maï mic preste una sută, cel mai nalt 

15 preste una mie Darbați. - Ei sunt aceia, carii trecură preste lor- 

* dan în luna ântêia, eșit fiind preste malurile lui, și aŭ luat pre 
fugă pre toți locuitori văilor spre resărit și spre apus. 

16 Şi veniră din fii lui Beniamin și aï lui Iuda în fortereţă cătră 

47 David. . Şi David eşi la denșii, și respunse, şi li gise lor: Dacâ 

` veniți spre bine la mine, ca se me ajutați, apoi ânima mea va fi 

unită cu voi; dacâ veniți înse, ca se me tradați inimicilor mei, 

îi cw'tote, că nu este nici o` nedreptate în mănele mele, apoi vedă-o 

48 Dumnegeul părinţilor nostri, și pedepsescâ, Şi spiritul veni preste 

+ Amasai, capul capitanilor, și cl gise: AI têi suntem noi, David! şi 

'*i “în” partida ta, fiii al lui Ișai! Pace, pace ţie, și pace ajutătorilor 

++ aei! căci pre tine te ajută Dumneţeul têŭ. Atunci 'i priimi David, 

și "i făcu capi al trupelor. 

19 : Şi unii din Manase trecurâ la David, .pre când eşi cu Filis- 

"venii în contra lui Saul la luptă, dar nu `i ajută pre denșii, fiind 

=: cà principii Filistenilor 71 depurtaseră cu precugetare, gicând: Cu 

20 capitele nóstre se va înturna el cătră Saul, domnul sei... Şi mer- 

gend el spre Ziklag, trecurâ la el de la Manase: Adna, şi loza- 

bad, şi lediael, și Michael, și lozabad, și Elihu, și Zillthai, capii preste 

21 mii, Manase. Şi acestia ajutară pre David în contra trupe- 

lor; căci eï toți eraŭ eroi al armatei, şi deveniră mai marii în 

22 armată. Căci din qi în gi veniaŭ la David, spre a'l ajuta, pănă 
ce se făcu o castrà mare, cao castră a lui Dumnegeii. 

23 Și acesta este numerul trupelor armate pentru resbel, pentru 

armata, carii veniră cătră David la Hebron, spre a transpune regatul lui 

'24 Saul asupra lui, după ordinul lui Iehova: Fiil lui Iuda; carii purtaŭ 

25 scutul și lancia, șese mil opt sute armaţi pentru resbel; © Din fiii 

26 lui Simeon, eroi bravi pentru 'resbel, șepte mii una sulâ; Din fiii 

27 lui Levi, patru mii șese sute; Şi Iehoiada, -principele Aaroniţi- 

28 lor, și cu densul trei mii şepte sute; Şi Zadok, un tener erou 

29 brav, și casa sa părintescă, duoe-decă şi duoi mai mari. Şi din 

fii lui Beniamin, fraţii lui Saul, trei mil; căci pănă „atunci ținea 

30 âncâ partea mai mare dintr'Enșii cu casa lui Saul; Şi din fii 

lui Efraim, duoe-eci mii opt sute eroi bravi, barbați renumiţi în 
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casa lor părintescâ; ` Şi din jumătatea semenţiei Manase, opt- 3 
spre-gece. mii, că erai destinați cu numele, se mârgă, şi se facâ 

pre David rege; Şi din fiii lui Isachar, carii înțelegeaii, a lua 32 
sémă la timpuri, carii înţelegeaii, ce trebuia se facâ Israelul, capi 

ai lor, duoe sute; şi toți frații lor ascultai de ordinile lor; De lă 33 
Zabulon, carii pornirâ cătră armată, şi cari! eraŭ armați pentru res- vt 
bel cu tot feliul de arme de resbel, cin -deci mii, spre a se coor= 
dona cu ânima neînduoelnicâ ; Şi din Neftali, una mie mai mari, 34 
şi cu denşii eraŭ cu scut şi lance trei-deci și şepte mii; Şidin 35 ! 
Daniţi, armați spre luptă, duoe-geci și opt mir și şese sute; Şi din 36 
Asser, carii purceseră la armată, și carii erai urmaţi pentru resbel, 
patru-deci mil; din cei de dincolo de Iordan, ilin Rubeniţi, şi din 37 
Gadiţi, şi din jumătatea semenţiei Manase, cu tot feliul de arme de res- 
bel, una sută şi duoe-deci mil. Toți acesti ómení de resbel, ar- 38 
maţi spre ordine de balaiă, veniră cu tót ânima la Hebron, pen- 

tru a face pre David rege preste tot Israelul. © Şi tot restul lui 
Israel era unanim, pentru a face rege pre David. Şi fost-aŭ ei 39 
acolo la David trei dile, şi măncară, și beură; căci fraţii lor pre- 
paraseră pentru denşii. Şi aceia, ce locuiaii lângă denşii în apro- 40: 
piere pănă în colo spre Isachar, Zabulon, şi Neftali, aduseră păne 
pre asini, şi pre cămile, şi pre catări, și pre boí, aluaturi, smo- 
chine, și fructe uscate, şi vin, şi oleŭ, și boi, şi oi în mulţime; 
căci era bucuriă în Israel. 








Ez 





CAPUL XII. 
Transportarea arceì lui Dumneţleii. "F 


i tinu David consiliù cu cei mai mari preste mil şi preste 1 

sute, și cu toți ducii; : Și David dise cătră totă 2 
adunarea lui Israel: Ve place voue, şi este de la Iehova, Dumne- 
geul nostru, apoi se trămitem preste tot locul înprejur la fraţii * 
nostri în tote ţerrile lui Israel, şi cu dânșii la preoți şi Leviţi în ora- 
şele şi suburbiele lor, ca se se adune la noi. Atunci vom aduce 3 
arca Dumnedeului nostru la noi; căci în gilele lui Saul nu o-am 
consultat pre ea. Atunci dise întrega adunare, câ așia se se facâ; 4 
căci lucrul era drept în ochii populului întreg. 

Şi aşia adună David tot Israelul de- la Şichor în Egipt pănă ` :5 
la întrarea lui Hemath, spre a aduce arca lui Dumnegeii de la Ki- 
xiath-learim. Şi purcese David cu tot Israelul spre Baala, adecâ Ki- 6 
riath-learim, care este în Tuda, spre a aduce de acolo arca lui Dum- 
megeii, lui lehova, care troneză între Cherubimi, care se invocă 
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7 cu numele sei. Şi ei duserâ arca lui Dumnedeii pre un car noŭ 
8 din casa lut Abinadab. Şi Uza și Ahio conduceau carul. Şi Da- 
vid și tot Israelul jocaŭ inaintea lui Iehova din tóte puterile, și 
cu cântece, și cu citare, şi harpe, şi dobe, și cimbale, și trimbiţe. 
9 Şi venind eï la aria lui Chidon, întinse Uza măna sa, spre a ţine 
10 arca; căci boii vroiai se se rumpâ. Atunci se aprinse mănia 
lui Iehova preste Uza, şi el îl lovi, pentru că 'Și-aii întins măna 
14 cătră arcă; şi el muri acolo înaintea lui Dumnegei. Şi David se 
scărbi, câ aŭ făcut Iehova o spartură cu Uza, și se numi acel 
42 loc Perez-Uza, (spartura lui Uza), pănă în giua de astăgi. Şi Da- 
vid se temea înaintea lui Dumnegei în acea qi, și dise: Cum se'mi 
13 aduc arca lui Dumnegei la mine? Și David nulăsâ se se aducâ 
arca la dânsul în orașul lui David, ci aŭ adus-o la o parte în casa 
lui Obed-Edom, Gathitului, 
14 Şi arca lui Dumnegei remase cu familia lui Obed-Edom în 
ia, casa luí, trei luni. Şi Iehova bine-cuventă casa lui Obed-Edom, 
pa și tote ce erai ale lui. 


CAPUL XIV. 





« David nemicesce de duoe ori pre Filisteni. 
1 i Hiram, regele Tirului, trămise nunţi cătră David, și lemn 
2 > de cedru, şi petrari și teslari, ca sei editice o casâ. Şi 


pricepu David, câ lehova °l confirmase rege preste Israel, și câ re- 
gatul seii aŭ fost pré înalțat pentru populul seii Israel. 
3 Şi luă David âncâ mai multe soçie la Ierusalim, şi născu 
4 âncâ mai mulți fii și fiie. Și aceste sunt numenile copiilor sei, carii 
5 "i se născură lui la Ierusalim: Şammua, şi Şobab, Nathan, şi So- 
6 lomon, Şi libhar, și Elișua, și Elpalet, Şi Noga, şi Nefeg, și 
7 lafia, Şi Elișama, și Beeliada, și Elifalet. 
8 Şi augend Filistenii, câ David fuse uns rege preste tot 
Israelul, se suiră toți Filistenii, ca se'l caute pre David. Şi au- 
9 dând David acesta, eşi el înaintea lor. Şi veniră Filistenii, și s'au 
10 întins în valea Refaim. Atunci consultă David pre Dumnegeii, şi 
gise: Se me sui în contra Filistenilor, şiii vei da pre denșii în 
mâna mea? Şi lehova gise cătră densul: Sui-te! căci eŭ voiă se'i 
11 daŭ în mâna ta. Şi ei merserâ în sus la Baal-Perazim, și David 
% bătu pre dânşii acolo. Atunci David dise: Dumnedeŭ aŭ stră- 
rumpt inimicii mei prin mâna mea, asemenea unci rumperi de apâ. 
19 Pentru aceea se numi numele acelui loc Baal-Perazim. Şi ei lasarâ 
acolo pre, geii lor, și Dayid ordonâ, ca se fiă arşi prin foc, 
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Şi Filistenii se întinserâ din noŭ în vale. Şi David con- 13 
sultă âneâ o dată pre Dumnegei; și Dumnegeii gise cătră dânsul: 
Nu te sui după dânșii, întorce-te de la denșii, și atacă” din partea 14 
agudilor. Şi va fi, când vei augi un fâșnit de paşi în virful agugilor, 15 
atunci se eşi la luptâ; pentru câ Dumnegei merge înaintea ta, spre 
a bate castra Filistenilor. _ Şi David făcu, cum “i ordonase Dum- 16 
negeii, și că bătură castra Filistenilor de la Ghibeon pănă la Gazer. 
Şi numele lui David se vesti în tote țerrile, și Iehova puse span 47 
de el preste toţi populii. G 


CAPUL XV. 
Arca portată la Ierusalim. 


i David "și făcu case în orașul lui David, şi prepară un loc 
Ş pentru arca lui Dumneţeă, şi”i întinse eí un cort. Atunci 
gise David: Arca lui Dumnegeii nemine se nu 0 pure, decât Le- 
viți; căci pre acestia "i-ai ales Iehova, se porte arca lui Dumne- 
geă, şi sei serve lui în etern. 
Şi adună David tot Israelul la Ierusalim, spre a aduce arca 3 
luí Iehova la locul ei, pre carele "I-ai preparat ei. Şi adună 4 
David pre fiii lui Aaron și Leviţii; Din fii lui Kehath: Uriel, 5 
pre cel mai mare, şi pre fraţii lui, una sută și duoe-qeci; Din fii 6 
lui Merari: Asaia, pre cel maï mare, și pre frații lui, duoe sute și 
duoe-decă; Din fii lui Gherşom: loel, pre cel mai mare, și pre 7 
8 
9 
10 


v= 


fraţi lui, una sută și trei-deci; Din fiit lui Elizafan: Şemaia, pre 
cel mai mare, și pre fraţii lui, duoe sute; Din fiii lui Hebron: Eliel, 
pre cel mat mare, şi pre fraţii lui, opt-deci; Din fiii lui Uziel: Am- 
minadab, pre cel mai mare, și pre fraţii lui, una sută şi duoi-spre- 

Și chiemă David pre Zadok şi Abiathar, preoţii, şi pre Le 
Uriel, Asaia, şi loel, Şemaia, și Eliel, și Amminadab, Şi gisecă- 12 
tră denșii: Voi sunteți capii părintesci ai Leviţilor; sacrați-ve pre 
voi şi pre fraţii vostri, şi aduceţi arca lui Iehova, Dumnegeului lui 
Israel, în locul, pre care eŭ "l-am preparat ei; Fiind câ voi nu 13 
o-aţi făcut ânteiași dată, de aceea făcu Iehova, Dumnedeul nostru, o 
rumpere între noi; căci nu "l-am căutat după cuviinţă. 

Şi se sacrară preoţii, și Leviţii, spre a aduce arca lui lehova, 14 
Dumnegeului lui Israel. Şi fiii Leviţilor purtară arca lui Dum- 15 
negeii, așia precum o ordonase Moise după cuventul lut lehova, pre 
umerile lor, cu drugi pre denșil. 

Şi dise David cătră cel mai mari al Leviţilor, ca se instaleze 16 
pre frații lor de căntători, cu instrumente de corde, eu harpe, cu 
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„_ citere, şi cimbale, și se le resune în sonorele căntecelor de bucurie. 
17 Şi Leviţii instalarâ: pre Heman, fiul lui Ioel, și din fraţii lui pre 
„+ Asaf, fiiul lui Berechia, şi din fiii lui Merari, frații lor, pre E- 
18 than, fiul lui Kuşaia; Şi cu dânșii pre fraţii lor de a duoa or- 

dine: Zecharia, Ben, şi laaziel, şi Şemiramoth, și Iehiel, și Unni, 

,, Eşjab, și Benaia, și Maaseia, şi Matithia, și Elifele, și Mikneia, 
19 și Obed-Edom, şi leiel, pre uşierii. Şi căntătorii: Heman, Asaf, 
20 şi Ethan, făceaă se resune cimbale de aramă; Şi Zecharia, și 

Aziel, şi Şemiramoth, și Iehiel, și Unni, şi Eliab, şi Maaseia, și 
21 Benaia, cu harpe, după Alamoth; Şi Matithia, și Elitele, şi Mikneia, 
și Obed-Edom, și leiel, şi Azazia, cu citere pentru preludii, după 
Şeminith. z 
22 Şi Chenania, maestrul Leviţilor la căntare, conducea cânta- 
23 rea; căci era inteligent. Şi Berechia și Elkana erai ușierii pen- 
tru arca. i 
Şi Şebania, şi loșafat, și Nethaneel, şi Amasai, și Zecharia, 
și Benaia. și Eliezer, preoții, suflaŭ în trimbițe naintea arcei lui 
Dumnegei. Şi Obed-Edom și Iehia erai ușierii pentru arcâ. 
25 Şi așia merserâ David și cei mai bătrâni ai lui Israel și cei 
mai mari preste mii, spre a aduce arca alianţiei lui Iehova 
26 din casa lui Obed-Edom cu bucurie. Şi întemplatu-s'aii, câ 'i-aŭ 
ajutat Dumnegeii pre Leviţi, carii portară arca alianţiei lui lehova; 
27 apoi aŭ sacrificat ei șepte tauri și şepte berbeci. Şi David era 
îmbracat cu un supravestiment de pânză fină, și toți Leviţii, carii 
portaii arca, și căntătorii, și Chenania, maestrul de cântări al cân- 
28 tătorilor; şi David avea un Efod de pănzâ.  Așia duse tot Israe- 
lul arca alianţiei lui Iehova cu strigăte de bucurie, şi sune- 
„tul trimbiţelor, și corneturi, și cimbale, şi resunară harpele, și cita- 
29 rele. Şi întemplatu-s'aă, când venia arca alianţiei lui lehova în 
orașul lui David, câ căuta Michal, fiia lui Saul, pre ferestră, şi 
vedu pre regele David săltănd și jocând, și ea °l despreţiui pre el 
“în ânima ci, E . i 


CAPUL XVI 


Leviţii stabiliți pentru serviciul arceï. Cânticul lui David. 

a i 
Y AN i aŭ adus arca lui Dumnegeŭ, și aŭ pus-o în nâuntrul cortu- 
lui, pre care David "| întinse pentru ea, și oferirâ sacrificie 
2 de ardere și sacriticie pacifice înaintea lui Dumnegei. Şi după ce 
1i făcu David oferta de sacrificie de ardere și pacifice, bine-cuventă 
3 el populul. în numele lui lehova., . Şi impărți între toţi Omenii 
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din Israel, între barbați și muert, fă-căruia. o pâne.rotundâ, şi 0 č: 
bucată de carne, și o turtă de pome. 

Şi înaintea arcei lui Iehova stabili el pre unii dintre Leviţi, 4 
carii se facâ serviciul, şi se glorifice, se laude, şi se măresc pre 
Iehova, pre Dumnedeul lui Israel: Pre Asaf, capul, și Zecharia, ; 5 
al duoile după el; leiel, şi Şemiramoth, şi Tehiel, şi Matithia, și f- 
liah, și Benaia, și Obed-Edom, şi leiel fáceaŭ se resune harpe şi -= 
citare, și Asaf, cimbale. - Şi Benaia, și Tahaziel, preoţii, suflai 6 
necontenit în trimbiţe înaintea arcei alianţiei lui Durmnedei 


În aceeași i dede David acest psalm pentru prima -Vre, se :7 














mărescâ pre Iehova prin Asaf, şi fraţii lui. i 
Laudaţi pre lehova, invocați numele lui, t 8 
Faceți cunoscut faptele sale între populi! Pwa 
Cântați’i lui, cântați'i psalme, ph n9. 
Vorbiți de tóte minunile lui! 
Făliţi-ve în numele sei cel sânt, ' 40 
Bucure-se âninfa acelora, carii caut pre Tehovat 
Căutaţi pre Iehova şi puterea lui, 5 zi 
Căutați tot-dé-una façia sa! i 
Aminliţi-ve de minunile sale, pre care le-ai. făcut, 12 
De semnele sale, şi de judecăţile guri sale, : Hi 
Voi, semenţa lui Israel, servului sei, Și 13 
Fii ai lui lacob, aleșii sei! - Er 
El, Iehova, este Dumnegeul nostru, 14 





Preste tot pâmăntul sunt judecăţile sale. : 

Amintiţi-ve în etern de alianţia sa, : 7 15 

De cuvântul, ce "l-ai ordonat, pre a miea generaţiune, :; 

Pre care aŭ încheiat cu Abraam, . . 

Şi de jurămêntul seŭ cătră Isaac, 

Şi confirma lui Iacob drept aşedămênt, 

Lui Israel drept eternă alianțiâ, d 
~» Dicend: ie vreii se'i daŭ térra Canaan,» i 

De sorţiii al moscenirei vóstre; 

Pre când voi erați àncâ un numer mic, 

Pugini, şi streini acolo. . 

Şi ei merserâ de la popul la popul, 

Şi de la un regat la alt popul. e 

Şi nu permitea el neminui, ca se'i apase, 

Şi pedepsi pre regi pentru denşii. 

„Nu ve atingeți de unsul mei, o 

Şi profeților mei nu faceţi nici un reŭl“ 

Cânte lui lehova păměntul întreg; 

Anunţiaţi din qi în gi ajutoriul set. + 

Narraţi între populi gloria sa, 

Între tote naţiunile minunile sale! 
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25 Căci mare este Iehova şi forte demn de laudă, 
Şi infricoşat este el preste toţi deii. 
26 Căci toți deii populilor sunt nemic; 
Dar lehova aŭ făcut ceriul. 
27 ` Majestatea și magnificența este înaintea lui; 
% Puterea și bucuria în locul seă. 
28 Atribuiți lui Iehova, voi familie ale populilor, 


Atribuiți lui Iehova glorie şi putere! 
Atribuiţi lui Iehova gloria numelui sei, 





29 Aduceţi daruri, și veniți înaintea faciei sale, 
Adoraţi pre Iehova în ornamentul sânt! 
30 Tremure înaintea lui tot pămăntul! 
Căci lumea e întărită, ca nu se clatină. 
„31 Bucure-se ceriul, şi desfate-se pămăntul; 
Şi se se spună între populi: Iehova este rege! 
32 Mugéscâ marea, şi tot ce o împle; 
Voios fiâ câmpul, și tot, ce este asuprâ'i; 
33 Atunci chiuiii arborii pădurei 


Naintea lut lehova; căci el vine, 
Se judece pământul. 


34 Laudaţi pre Iehova, căci el e bun, 
Căci etern fine îndurarea sa. 
35 Şi giceţi: Ajutâ-ne, Dummegeul ajutorului nostru ! 


Şi ne adună, şi ne mântue pre noi de populi, 
Ca se se laude numele teă sânt, 
36 Şi se ni fălim cu lauda ta. Bine-cuvêntat fă lehova, Dum- 
negeul lui Israel, din eternitate în eternitate! 
Şi tot populul dise: Amin! şi laudă pre Iehova. 
37 Şi el lăsă acolo înaintea arcei alianțiet lui lehova pre Asaf, 
şi frații lui, spre a servi tot-dé-una înaintea arcel, cum ceru tréba 
38 fiă-cărei gi. Şi pre Obed-Edom, și fraţi lor, şese-deci şi opt; şi 
pre Obed-Edom, pre fiiul lui leduthun, și pre Hosa, dea fi portari; 
39 Şi pre Zadok, preotul, şi pre frații lui, preoţi inaintea locuinţei lut 
40 lehova, pre nâlțimea cea din Ghibeon, Ca se ofere lul lehova sa- 
crificie de ardere pururea pre altariul sacrificiului de ardere, 
demandţia și séra, întocmal dupre cum se află scris în legea lut 
41 Iehova, pre tare o-aŭ ordonat lui Israel; Și cu denșii pre He- 
man, și leduthun, și pre cei-l-alţi aleşi, carit aŭ fost numiţi cu 
numele, se laude pre lehova, fiind că îndurarea sa fine etern ; 
"42 Şi cu dênçit pre Heman, şi leduthun, ca se resune trimbiţele şi 
cimbalele, și instrumentele de corde ale lui Dummegeă; şi pre fiit 
43 luí leduthun de portari. Apoi se duse tot populul, fiă-care la 
casa sa, și David se'ntorse înapoi, sprea bine-cuventa casa sa. 
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CAPUL XVII. 


Dumnegeii nu aprob otârirea lui David de a'i edifica un templu. 
Solomon promis. 2 
i Stai întâmplat, când locuja David în casa sa, gise David 

Ş cătră Nathan, profetul: Éca! eŭ locuesc într'o casâ de 
cedri, arca alianţiei lui lehova inse între perdele. 

Şi Nathan dise cătră David: Tot, ce este în ânima ta, få! 
căci Dumnedeiă este cu tine. Întemplatu-s'aii înse în aceeași nópte, 
câ aŭ venit cuvântul lui Dumnegeii lui Nathan, gicând: Mergi, și 
spune lui David, servului meii: Aşia dice Iehova: Tu se nu'mi edifici 
casă pentru locuinţă; Căci nici într'o casă nu am locuit din giua 
aceca, când am scos pre Israel, pănă la diua acesta; ci mergeam 
din cort în cort, și din locuință în locuinzâ. Preste tot locul, 
unde călătoriam cu întregul Israel, vorbit-am când-va un cuvânt 
cătră unul din judecătorii lui Israel, căruia "i ordonasem, se pascâ 
populul meii, și gis-am: Pentru ce nu'mi edifica o casâ de cedri? 
Aşia vorbesce dar cătră servul: mei David: Aşia dice lehova, 7 
Dumnegeul oştirilor: Eŭ te-am luat de'la turma de oi, din urma 
oilor, ca se fii principe preste populul mei Israel; Şi eŭ am 8 
fost pretulindene cu tine, unde mergeai; și am estirpit dinaintea 
ta pre toți inimicii t6i, și "ţi-am făcut un nume asemenea numelui 
marilor, carii sunt pre pământ. Şi am așegat populului mei Israel 9 
un loc, și 'l-am plantat, ca se locuéscâ pre locul sei, și se nu mal fiă 
neliniscit, şi se nu'l mai frăngă fiii reutăței, ca mai nainte. Şi din 10 
giua aceea, când am stabilit judecători preste populul meŭ Israel, 
am umilit pre toți inimicii tă; și acum "i pregic ţie, câ Iehova 
"UI va edifica ie o casâ. Şi va fi, când vor fi împlinit dilele tale, 
şi tu te ver duce la părinții t6î, vreŭ se descept semânţa ta 
după tine, care va fi unul din fiii tâi, și vrei se întăresc regatul 
sei. Acesta se'mi edifice o casâ, şi eŭ voii întări tronul seă 12 
pentru etern. Eú vrei se'i fiù tată, şi el se'mi fiă filă; și nu vrei 13 
se'i retrag îndurarea mea, precum 0 am retras celui, ce aŭ fost 
mai nainte de tine; Ci vrei se'l stabilesc în casa mea şi în re- 14 
gatul meii pentru etern, şi tronul seŭ se stee stabilit în etern. 

Precum erai tóte aceste cuvânte, și precum era acestă întreg 15 
visiune, în așia felii vorbi Nathan cătră David, 

Atunci merse regele David în nâuntru, şi se puse înaintea lui 16 
Jehova, și dise: Cine sum eŭ, lehova, Dumnegeul! și ce este casa 
mea, câ me-ai adus pănă aci? Dar âncâ pré puçin era acesta 17 
în ochit t6i, Dumnegeul! Tu ai dat și promisiuni casei servului tă 
pentru un timp îndelungat, și me-al privit ca pre un om mare, Iehova, 
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18 Dumnedeul! Ce se mai vorbâscă David cătră tine despre ondrea 
19 servului tei! Tu cunosci pre servul tâă. Iehova! pentru ser- 
vul t6ă, și după ânima ta, ai făcut tótă acestă mărire, și ai vestit 
20 aceste măriri. Jehova! nemine nu este ca tine. Şi nemine nu 
este Dumneţeii afarâ de tine, după tote, ce am audit noi cu u- 
21 rechiele nostre. Şi care popul este ca populul têùŭ, este ca Is- 
„rael? Un popul unic pre pământ, pentru care aŭ ămblat Dum- 
nedeŭ, se 'şil mântuscă de popul, spre ați face ţie un nume 
mare și întricoșat, alungănd populii dinaintea populului teă, pre 
22 care "l-ai eliberat din Egipt.  Aşia ai făcut tu pre populul têù Israel 
ție spre popul pentru etern; și tu, Iehova! ai devenit Dumnegeul 
23 lor. Acum dar, Iehova! cuventul, pre care "l-ai promis tu ser- 
vului têŭ și casei lui, se stee stabil pănă în etern, și fă precum 
24 ai vorbit! Şi stabil se stee, și mare-se fiă numele t6ă până în 
eternitate, ca se se gică: Iehova, Dumnegdeul oştirilor, Dumnegeul 
lui Israel, este Dumnegeii preste Israel; și casa lui David, servului 
25 tei, fiâ întemeiată înaintea ta. Căci tu, Dumnegeul mei, ai dat 
servului tei promisiune, câ tu voesci se'i edifici o casâ; pentru 
26 aceea servul têù s'aŭ îndrăsnit a se închina naintea ta. — Așia dar, 
Jehova! tu escř Dumneţeii, și ai promis servului têŭ acest bine. 
27 Apoi învoesce a bine-cuvânta casa servului têŭ, ca etern se fiă 
înaintea ta; căci, dacă tu, Iehova! o bine-cuvenţi, apoi va fi bine- 
cuvântată pentru etern. 


CAPUL XVIII. 


Victoriele lui David. 









1 Şi s'aŭ întemplat după acesta, câ bătu David pre Filisteni, 
şi umili pre eï; și luă Gath și orașele sale secondare din 
2 stenilor. Şi el bătu pre Moabiţi, și Moabiţii deveniră 
servii lui David, și aduserâ daruri. 
3 Şi bătu David pre Hadarezer, regele de la Zoba pănă la Hamath, 
4 pre când mergea spre a'şi funda dominarea sa la fluviul Eufrat. Și 
luâ David de la densul una mie de care, și şepte mii calari, și duoe 
geci mii Gmeni pedestri. Şi ologi David toţi caii de trăsuri, reţi- 
nu înse dintr'&nşii pentru una sută de trăsuri. 
5 Şi venirâ Sirienii de la Damasc lui Hadarezer, regelui de Zo- 


ba, spre ajutoriii; dar David omori din Sirieni duoe-deci și duoe 
6 mii Darbaţi. După acesta puse David garnisdne în Siria Damas- 
cenă, și Sirienii deveniră servii lui David, și aduserâ daruri. Și 
7 Iehova ajută pre David pretutindene, unde mergea, Și lu David 
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scuturile de aur, care le portaii servii lui Hadarezer, și le aduse 

la Ierusalim. Şi din Tibhath și Chun, oraşe ale lui Hadarezer, luă 8 
David fórte multă aramâ. Din acesta făcu Solomon marea cea de 
aramâ, și colónele, și vasele de aramâ. 

Şi augind Tou, regele de Hamath, câ David bătuse tótå ar- 9 
mata lui Hadarezer, regelui de Zoba; Apoi trămise pre Hado- 10 
ram, fiiul scă, cătră regele David, spre a'l cerceta de starea să- 
netăței sale, și se'l felicite pentru aceea, câ se luptase în contra 
lui Hadarezer, şi câ'l bătuse, (căci Tou era în certă cu Hadarezer), 
și cu dânsul tot felul de vase de aur şi argint și aramă. Și pre 14 
aceste le consucrâ regele David lui Iehova, pre lângă argintul și 
aurul, pre care 'I luase de la toţi populii, de la Edom, și de la Moab, 
și de la fiii lui Ammon, și de la Filistenii, şi de la Amalekiţii. 

Şi Abișal, fiiul Zeruiei, bătu din Edomiţii în valea sarei opt- 12 
spre-dece mii de barbaţi. Şi el puse garnisone în Edom, şi toţi 13 
Edomiţii devenirâ servii lui David. Şi Iehova ajută pre David pre- 
tutindene, unde mergea. 

Și domina David preste tot Israelul, și făcea drept și drep- 14 
tate întregului seă popul. Şi Ioab, fiiul Zeruiei, era preste ar- 15 

- mată, și Josafat, fitul lui Ahilud, era cancelarii; Și Zadok, fiul 16 
luí Ahitub, și Abimelech, fiiul lui Abiathar, eraŭ preoți; şi Şavşa 
era scriitoriù; Şi Benaia, fiul luí Iehoiada, era preste Cherethit 17 
și Pelethii; și fiii lui David erai cei d'ântêi pre lângă regele. 





CAPUL XIX. 


Regele fiilor lui Ammon insultă pre munții lui David. Desfacerea fiilor 
lui Ammon şi a Sirienilor. 

i întêmplatu-s'aŭ după acesta, câ muri Nahaș, regele fiilor 4 

lui Ammon, și fiul sei se făcu rege în locul sei. Atunci 2 
gise David: Voii sei fac îndurare lui Hanun, fiului lui Nahaș, fi- 
ind câ tatul scă "mi-ai făcut mie îndurare. Şi David trămise nunți, 
spre a'l mângâia de talul seă. Și venind servit lui David în țerra 
fiilor lui Ammon la Hanun, spre a'l mângâia, Atunci diserâ prin- 3 
cipii fiilor lui Ammon cătră Hanun: Socotesci tu óre, câ David. 
vre se ondre pre tatul têŭ, câ aŭ trămis mângâiatori cătră tine? 
Nu aŭ venit servii sei la tine, se cercete térra, şi se o dărîme, și se o 
espioneze? Atunci luâ Haiun pre servii lui David, și! tunsă, şi 4 
li tâiă vestimentele lor pre jumătate pănă la cópse, și li dede 
drum. Şi mergeaii căţi-va, şi spuneai acesta lui David despre bar- 5 
baţi; apoi trămise cl naintea lor, cáci barbaţii eraă fórte ruşinaţi, 
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şi regele gise: Remâneți la Jerichon, pănă ce ve va fi crescut 
barba, și atunci rentorceţi-ve! 

6 Şi când vêdurâ fiii lui Ammon, câ stai în odore rea la- 
David, apoi tr à Hanun şi fiii lui Ammon una mie talente de 
argint, spre a'şi tocmi care şi calari din Mesopotamia, şi din Siria- 

+2 Maacha și din Zoba. Şişi tocmirâ trei-geci şi duoe mii care, 
şi pre regele de Maacha cu populul scă; şi eï veniră, şi se uşe- 
dară nainte de Medeba. Şi fiii lui Ammon se adunarâ de prin 0- 
raşele lor, și veniră la lupt. ý 

8 Şi audênd acésta David, trămise el pre Ioab şi tótâ armata 

9 bravilor. Çi eşiră fiit lui Ammon și formarà ordinea de batată la 
întrarea oraşului, şi regii, carii veniserâ, erai deosebiți pre câmp. 

10 şi v &nd Ioab, câ ordinea de batai era aședată contra lui și din 
façiâ şi din dos, alese el dintre toţi aleşii lui Israel, şi se puse 

44 contra Sirienilor. Erâ restul populului °l dede sub mâna lui Abișai, 
fratelui seă, şi formarâ ordinea de balatù în contra fiilor lui 

12 Ammon; Şi el dise: Dacă í sunt maï tari decât mine, apoi 
Vine'mi mie spre ajutoriă; crâ dacă fiii lui Ammon sunt mai tari decât 

13, tine, apoi ci te voiă ajuta pre ti Fi tare, și se lim tari pentru 
populul nostru, şi pentru oraşele Dumnegeului nostru; şi lehova va 
face, ce este bun în ochii sei. 

14. Atunci se înaintă Ioab cu populul, care era lăngă el, în con- 

15 tra Sirienilor la luptă, și acestia fugiră dinaintea lui. Şi vegend 
fiii lui Ammon, câ Sirienii fugiră, lugiră și ei dinaintea lui Abișal, 
fratelui scii, și întrarâ în oraş. Şi apoi Ioab veni la Ierusalim. 

16 „Și vegênd Si „câ aŭ fost bătuți de Isracl, trămiserâ nunți, 
și'și atraserâ pre Sirienii de dincolo de riù; și Şofah, campoducele 

47 lui Hadarezer, naintea lor. Spunêndu-se acesta lui David, adună el 
tot Israelul, şi trecu Iordanul; şi ajungend naintea lor formå or- 
dinea de batată în contra lor. Şi după ce David formase ordinea 

18 de Dataiă în contra Sirienilor la luptă, ei se luptarâ cu dânsul. Și 
fugiră Sirienii dinaintea lui Israel, și David zugrumâ de la Sirieni 
barbaţi de șepte mii care și patru-deci mii pedestri; şi pre Şofah, 

19 campoducele, `I ucise. Vegênd dar servii lui Hadarezer, câ eraŭ 
bătuţi de Israel, făcurâ pace cu David, și 'i serviră lui. Şi Sirienii 
nu mai voiaii se ajute pre fiii lui Ammon. 


































CAPUL XX. 
oncerireă orașului Rabba, Treš giganţi ai Filistenilor uciși. 


4 i întemplatu-s'aă după trecerea unui an, pre timpul, pre când 
regii merg la luptâ, câ conducea Joab puterea armată, 


și pustiă țerra fiilor lui Ammon; şi se înaintă și asediă Rabba. Da- 


car. 20, 24, 243 


vid înse remase la Ierusalim, și Ioab bătu Rabba, şi o destruse. Şi - 


David luâ corona regelui lor de pre capul sei, şi o găsi în greu- 


tatea unul talent de aur, şi într'6nsa erai petre prețióse; şi se puse © 


pre capul lui David, şi scóse preda oraşului în mare mulțime. Şi 
populul, carele era în nâuntru, `l scose, și ferestui cu feres- 
treie, şi cu suli de fer, şi cu topóre. Şi aşia făcu David tutulor 


orașelor fiilor lui Ammon. Şi după acâsta se întorse David şi tot ©: 


populul la Ierusalim. 
Și întemplatu-s'aiă apot, când se nâscu o luptă în Ghezer cu Fi- 


listeniï, câ bătu SiBbechai, Hușathitul, pre Sippai, dintre fiit Ratei; 


şi ei furâ umiliţi. 

Mai era âncâ o dată luptă cu Filistenii, şi bătu Elhanan, fiul lui 
lair, pre Lahmi, pre fratele lui Goliath, Gathitului, a cărui „coda 
lancei era ca stativa țesetorilor. 

Mai era âncà o dată luptă în Gath, şi era un barbat de mare 
statură, acesta avea şese degite la måne, şi şese la picidre, duoe- 
geci și patru, și el era dintre fiit Rafei. Acesta batjocori pre 
Israel; dar 'l bătu Jonathan, fiiul lui Șimea, fratelui lui David. 
Acestia se născură Rafei la Gath, și picară prin mâna lui David, 
și prin mâna servilor sei. 


CAPUL XXL. 


David ordond enumerarea populului. El e pedepsit pentru acésta 
prin biciul ciumei. 


ŞI se sculă Satana în contra lui Israel, și seduse pre Da- + 
N 


vid, se enumere pre Israel. Şi David dise cătră Ioab, 
şi cătră cel mai mari ai populului: Mergeţi, enunerați pre Israel 
de la 'Beer-Şeba pănă la Dan; şi aduceţimi numerul lor, ca 
se'l cunosc. Și Ioab gise: Adaugă Iehova la populul seŭ, precum 
este acum, âncå de una sută ori atâta! Nu sunt ei, domnul meŭ, re- 
ge! toți servii domnului mei? Pentru ce cere domnul meŭ acésta? 
Pentru ce se devină acesta causa pecatului pentru Israel? Dar cu~ 


vêntul regelui remase pré valabil cătră Ioab. Atunci porni Ioab, și * 


merse prin tot Israelul; şi veni la Ierusalim. Şi dede loab nu- 
merul populului enumerat lui David, și erau în tot Israelul una mie 
ori una mie, şi una sută mii barbați, carii trăgeaii spada, și în Iuda 
patru sute șepte-deci mii barbaţi, carii trăgeaă spada. Érâ pre Levi 
și Beniamin nui numerase; câcă cuvântul regelui era lui Ioab de 
abominaţiune. 

Și era ră acest lucru în ochii lui Dumnegeii, și el bătu pre 
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8 Israel. Şi dise David cătră Dumneveă: Eŭ am pecătuit fórte, câ 
am făcut acésta. Şi acum lasâ se trâcâ pecatul servului te; căci 
9 am făptuit forte prost. Şi Iehova vorbi cătră Gad, vecetorul lut 
10 David, și dise: Mergi, și vorbesce cătră David, şi gi: Așia dice 
Iehova: Eŭ "ţi propun trei lucruri, alegeți unul din ele, ca se'ți o 
44 fac. Şi veni Gad la David, și dise cătră dânsul: Aşia qice Ieho- 
12 va: Alege'ţi ție: Saŭ trei ani fómete, saŭ trei luni se fii pre fugă, 
alungat de inimicii tei, aşia încât spada inimicilor LEI se te ajun- 
gâ, saŭ trei qile spada lui Iehova, adecâ ciuma în eră, şi pre 
angelul lui Iehova stricând în tote limitele lui Israel. Vegi dar a- 
13 cum, ce se aduc de respuns aceluia, care me trămite! Atunci dise 
David cătră Gad: Eŭ sum forte strimtorat. Lasă-me se cad în mâ- 
ma luí Iehova, căci îndurarea sa este forte mare; numal în mâna 
unui om nu me lăsa se cad! 
14 Și lâsă Iehova se vină ciuma preste Israel, şi picarâ din Is- 
15 rael șepte-deci mii barbaţi. — Şi trămise Dumnedeă un angel la 
Ierusalim, spre a'l strica. Şi stricând el, o vegu lehova, și't păru 
reă de acest reŭ, și dise cătră angelul, care strica: Destul! acum 
reţine'ți mâna ta. Și angelul lui Iehova sta lăngă aria lui Ornan, 
16 Iebusitului. Şi rădicâ David ochii sei, şi vegu pre angelul lui Iehova 
între pămănt şi între ceriă, și spada sa trasă în mâna sa, întinsă 
preste Ierusalim. Atunci picară David şi cei mai betrâni cu façia 
17 spre pămănt, înveliți cu saci. Şi David dise cătră Dumnegeii: Ore 
nu sum eŭ acela, care am ordonat, se se enumere populul? Eŭ sum 
acela, care aŭ pecătuit și aŭ făcut reŭ; dar aceste oi, ce aŭ făcut „ci? 
Iehova, Dumnegeul mei, rogu-te: lasă mâna ta se me lovesc pre 
mine şi pre casa tatului mei, dar populului tâă se nu fiğ lovit de plagâ. 
18 Și angelul lui Iehova gise cătră Gad, ca sei spună lui Da- 
vid, ca David se se suiă și se înființeze un altariă lui Iehova pre a- 
49 ria lui Ornan, lebusitului. Şi David se sui după cuvântul lui 
20 Gad, pre carele "l-ai vorbit în numele lui Iehova. Și întorcêndu- 
se Ornan, şi veğênd angelul, se ascunserâ el şi patru fi ai lui, 
carii erai lângă densul. Şi Ornan îmblătia grâi. Şi David veni 
la Ornan; și Ornan căulă, și vedu pre David, și eşi din ariâ şi se 
22 plecâ înaintea lut David, cu façia spre pămănt. Şi David gise că- 
tră Ornan: Dă'mi locul ariei, ca se edific lui Iehova acolo un al- 
tarii. Pentru preţiii deplin dă'mr'l mie, pentru ca se se punâ capet 
23 plagei. Atunci gise Ornan cătră David; leaţţi!, și facă domnul 
meii, regele, ce este bun în ochii lui. Eca! Eù daŭ boii pentru 
sacrificiul de ardere, și carele de trier pentru lemne, și grăul pen- 
tru sacrificiul pănatic. Tote acestea le daŭ eŭ. Şi regele David 
dise cătră Ornan: Ba nu! Ci vreii se’? cumpăr pentru preţiii de- 
plin, căci eŭ nu vrei se iei, ce este al teii, pentru Iehova, nici se'i 
25 ofer sacrificii de ardere, pre care 'l-am pentru nemic. Şi aşia 
dede David lui Ornan pentru locul șese sute seculteţe de aur în greutate, 
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Și David edificâ acolo un altariŭ lui Iehova, şi oferi sacrificie de 26 
ardere și sacrificie pacifice; şi el se rugă cătră Iehova, și el "1 audi 
prin foc din ceriă pre altariul sacrificielor de ardere; Şi Iehova 27 
ordonâ angelului, se viră spada érâ în teca sa. 

Din timpul acela, când vegu David, câ Iehova "1 augise în 28 
aria lui Ornan, lebusitului, sacrifica acolo. Şi locuința lui le- 29 
hova, pre care 'I făcuse Moise în deşert, şi altariul sacrificielor de 
ardere eraŭ atunci pre nălţimea la Ghibeon; Dar David nu putea 30 
se mârgâ înaintea ei, se consulte pre Dumnegeii; căci el era speriat ` ` 
de spada angelului lui lehova. $ 


CAPUL XXI 
David face preparative mari pentru edificarea templului. 


i gise David: Acesta este casa lui Iehova, Dumnedeului, 
şi acesta altariul sacrificielor . de ardere al lui Israel. 
Şi ordonâ David, ca se se adune streinii, carii erai în ļérra 
Jui Isracl; și el "i comanda de cioplitori de petre, se cioplescâ 
petre patrate, spre edificarea casei lui Dumnegeii. Şi fer în 
mulțime pentru cule la aripele porților, şi pentru scóbe preparâ 
David, şi aramâ în mulțime, încât nu se putea cumpeni; Şi ar- 
pori de cedri fără numer, căci Zidonienii şi Tirenii aduserâ ar- 
bori de cedri în mulțime lui David. Și David gise: Solomon, fiul 
meŭ, este tener și gingaşiŭ, şi casa, care este ase edifica lui le- 
hova, se fiâ magnitică de famâ şi spre marețiâ în tóte țerrile; eŭ 
vrei prin urmare se fac preparațiune. Pentru acesta prepară Da- 
vid în mulțime înaintea morţei lui. i 
Şi el chiemâ pre Solomon, fiiul seă, și! ordonâ, a edifica o 6 
casă lui lehova, Dumneţeului luă Israel. — Şi David gise cătră So- 7 
lomon: Fitul meă! aveam în gând, se edific o casâ numelui lui le- 
hova, Dumnegeului mei; Dar cuvântul lui lehova veni la mine; 8 
gicend: Sănge în mulțime al versat tu, şi resbele mari ai portat; 
tu se nu edifici casâ numelui mei, căci mult sânge ai versat tu 
spre păměnt naintea mea. Eca! un fiiă ţi se va nasce; acesta va 9 
fi om al repaosului; căci vreă sei procur repaos naintea tutulor ini- 
micilor sei împrejur; căci Solomon pace va fi numele lui, și pace şi 
linisce vrei se daŭ lui Israel în gilele lui. Acesta se edifice o 10 
casă numelui meii; și el se'mi fiă fiii, și eŭ vreŭ se'i fiù tată; şi 
eŭ voii întări tronul regatului seă preste Israel pentru etern. Așia 11 
dar, fiul meii! lehova fiă cu tine, se prosperi, și casa lui 


Jehova, Dumnegeului teŭ, se o edifici, precum aŭ vorbit el de: 
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12 tine. Numai dare'ți-ar Iehova sapiențå și minte, și se te pună preste- 

13 Israel, ca se observi legea lui Iehova, Dumnegeului tă. Atunci 
vei prospera, când vei ține și vei face statutele şi judecăţile, pre 
care lehova le-ai ordonat lui Moise pentru Israel. Întăresce-te 
şi îmbărbâteză-te! nu te teme, și nu te speria ! 

14 Eca! în turburarea mea am preparat pentru casa lu! Iehova 
una sută mie talente de aur, și una mie ori una mie talente de ar- 
gint; arama și ferul nu se pot cumpeni, căci în mulțime sunt; 

15 şi am preparat lemne și petre; și tu poți se mai adaugi. Şi 
tu ai lucrători în mulțime: cioplitori de petre, şi petrari, și teslari, 

*46 și maestri pentru tot feliul de lucru; Aur, argint, aramă, și fer, fără 
numer. Sc6lă-te dar și fă-o, și Iehova fi cu tine. 

17 Și David ordonă tuturor mai marilor lui Israel, se ajute pre 

18 Solomon, fiul seŭ, dicând: Aŭ nu este Iehova, Dumnegeul vostru, cu 
voi, şi nu ve-aŭ procurat voue repaos împrejur? Căci el aŭ dat în 
măna mea locuitorii țerrei, și térra s’aŭ supus înaintea lui Iehova și 

19 înaintea populului sei. Apoi îndreptaţi-ve ânima vóstrâ și spiritul 
vostru, spre a căuta pre Iehova, Dumnegeul vostru. Sco- 
laţi-ve! și edificaţi Sanctuariul lui Iehova, Dumnereului, spre a aduce 
arca alianţiei lui Iehova, și săntele vase ale lui Dumnegei în casa, 
care este se se edifice numelui lui Iehova. 





CAPUL XXIII. 


David stabilesce pre Solomon rege preste Israel. El reguléz funeţiu- 
nile Leviţilor. 


ELI 
1 i îmbâtrănind David și setul de qile făcu pre Solomon, 
fiiul sei, rege preste Israel. i 
2 Și adună pre toţi cei mari al lui Israel, și pre preoți, și 


3 pre Leviţi. Şi s'aŭ numerat Leviţii de la trei-deci ani și mai sus, 
şi numerul lor era, după capitele lor, trei-deci și opt mil barbaţi. 
4 Dintre acestia duoe-eci și patru mii erai destinați a conduce 
supraveghierea preste lucrul la casa lui Iehova, și șcse mii erai 
5 comisari și judecători. $i patru mii eraŭ ușieri, și patru mii lau- 
dători ai lui Iehova cu instrumente, pre care eŭ le-am făcut, gise, 
David, pentru căntarea de laudă. 
6 Şi David 'i împărţi în secțiuni după fiii lui Levi: Gherşom, 
7 Kehath, și Merari. Cătră Ghersoniţi aparținea: Laadan și Șimel. 
8 Fiil lui Laadan erai: Capul Iehiel, și apoi letham, și Ioel, trei. 
9 Fiii lui Şimel erai: Şelomith, și Haziel, și Haran, trei. Acestia 
10 eraŭ capii părintescī al lul Laadan, $i fiit lui Șimel: Iahath, Zina, 
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şi leuș, și Beria. Acesti patru eraŭ fiit lui Şimel. Şi Tahath u 
era capul și Zina al duoile;. și leuş și Beria n'avurâ mulți fiii, pen 
tru aceea s'aă numerat drept una casâ părintéscâ. 

Fiii lui Kehath eraă: Amram, lizhar, Hebron, și Uziel, patru. 12 
Fiii lui Amram: Aaron și Moise. Şi Aaron fu separat, ca se sa- 13 
cre Sănta Săntelor, el și fiii lui, pentru etern, se afume naintea 
lui Iehova, luí se serve, şi se bine-cuvente în numele seii pentru 
etern. Cât pentru Moise, omul lui Dumnegeii, fiii lui s'aă numit 14 


după semenţia Levi. Fiii lui Moise erati: Gherșom şi Eliezer, 15 , 





Din fiii lui Gherșom Şebuel era capul. Şi fiii luí Eliezer erai: 16 
Rehabia, capul. Şi Eliezer avea alți fii. Dar fiii lui Rehabia 
erai fârte numeroși. Din fiii lui lizhar Șelomith era capul. 18 
Din fiii lui Hebron leria era capul, Amaria al duoilea, Iehaziel, al 19 
treilea, şi Iekameam, al patrulea. Din fiit lut Uziel Mica era ca- 20 
pul, şi lişia, al duoile. 

Fiii luí Merari erat: Mahli și Muși. Fii! lui Mahli: Eleazar 24 
şi Kiş, Şi muri Eleazar, şi n'avea fii, ci file; şi le luarâ pre ele 22 
fiit lut Kiş, fraţii lor. Fiii lui Muși erai: Mahli, și Eder, și le- 23 
remoth, trei. 

Acestia sunt fiii lui Levi, după casele lor părintesci, capii pă- 24 
rintesci, dupre cum s’aŭ numerat după numerul numenilor, după ca- 
pitele lor, toţi, carii împlineaă serviciul în casa lui Iehova, de la duoe- 
deci ani și mai sus. Căci David gise: Iehova, Dumneţeul lui 25 
Israel, aŭ procurat repaos populului seii; și va locui la Ierusa- 
lim pentru etern; Apoi Leviţii nu mai aŭ a porta cortul, şi 26 
tóte vasele sale pentru serviciul sei. Căci după cele maí din 27 
urmă cuvânte ale lui David eraŭ numerați fiii lui Levi, de la , 
duoe-deci ani și mat sus. Căci el se stee de a lăturea fiilor lui 28 
Aaron pentru serviciul în casa lui Iehova, în curțile, și în camerile, 
și pentru curățirea întregului Sanctuariă, şi pentru împlinirea servi- 
ciului în casa lui Dumnedeii; Şi pentru pănile de proposiţiune, 29 
şi pentru fariua fină spre sacrificiul pănatic, şi pentru aluatul ne- 
dospit, și pentru cele din tigâi, și pentru prâjituri, și pentru tótå 
mesura și greutatea; Şi pentru a sta în tótå demandţia, se laude 30 
şi se mărâscă pre Iehova, și tot asemene și séra. Şi pentru ca 34 
se sacrifice lui Iehova tâtă sacrificiele de ardere de Sabbate, de 
lune noue, și serbători, dupâ numerul şi conform prescripţiuni- 
lor lor, pururea înaintea lui Iehova. Şi se îngrijescă de căte 32 
trebue a se îngriji în cortul adunanţiei şi în Sanctuariă, și pentru 
fiii lut Aaron, fraţii ler, la serviciul în casa lui Iehova. 


17 
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CAPUL XXIV. 
Emumerarea fiilor lui Aaron și a Leviţilor. 


„A ŞI secțiunile fiilor lui Aaron erati acestea: Fiii lui Aaron 
erai: Nadab, şi Abihu, Eleazar, şi Ithamar. Şi Nadab și 
Abihu murirâ naintea tatului lor, şi nu aveai fii; și Eleazar și Ithamar 

3 impliniaă oficiul preoţiei. Şi David "1 despărţi, adecâ pre Zadok 
din fiii lui Eleazar, și pre Ahimelech din fiii lui_Ihamar, după or- 
dinea lor în serviciul lor. ` 

4 Şi se găsiră maï wulțt capi între fii lui Eleazar, decât între 

- fiii lui Ithamar, și "1 despărți din fiii lui Eleazar șese-spre-gece 
capi după casele părintesci, şi din fiii lui Ithamar opt după casele 

5 lor părintesci. Şi despârţi prin sorți, pre atât pre acestia pre 
cât pre aceta; căci prestătorii Sanctuariului și principii casei lui 
Dumnegeii erat fiii lui Eleazar și fiii lui Ithamar. 

6 Şi Şemaia, filul lui Nethaneel, scriitorul, unul din Levi, scrise 
înaintea regelui și a principilor, și a lui Zadok, preotului, și a lux 
Ahimelech, filului lui Abiathar, şi a capilor părintesci ai preoților şi 
ai Leviţilor; căte una casâ părintescâ era luată pentru Eleazar, şi 
căte una era luată pentru Ithamar. 

Té Şi eşi sorțiul ântêiù pentru Iehoïarib; pentru Iedaïa, al duoilea ; 

8 9 Pentru Harim, al treilea; pentru Seorim, al patrulea; Pentru Mal- 

40 chia, al cincilea; pentru Miíamin, al șeselea; Pentru Hakoz, al 

11 şeptelea; pentru Abia, al optulea; Pentru Ieșua, al noulea; pentru 

12 Şekania, al decelea; Pentru Eliaşib, al un-spre-qecelea; pentru 

13 Takim, al duoi-spre-gecelea; Pentru Huppa, al trei-spre-gecelea; 

14 pentru leșebeab, al patru-spre-gecelea; Pentru Bilga, al cinci-spre- 

15 gecelea; pentru Immer, al şese-spre-gecelea; Pentru Hezer, al 

16 şepte-spre-decelea; pentru Appizez, al opt-spre-decelea; Pentru 
Pethahia, al noue-spre-decelea ; pentru Iehezekel, al duoe-gecelea ; 

47 Pentru lachin, al duoe-decă și unul; pentru Gamul, al duoe-deci 

`48 și duoilea; Pentru Delaia, al duoe-ţeci și treilea; pentru Maazia, 
al duoe-deci şi patrulea. 

19 Actsta este ordinea lor pentru serviciul lor, după care vin 
în casa lui Iehova, după prescripţiunile lor prin Aaron, tatul lor, 
așia precum 'i ordonase lehova, Dumnedeul lui Israel. 

20 Şi cei-l-alți fi ai lui Levi erai: fiii lui Amram: Şu- 

21 bael, din fiii lui Şubael, Iehdeia. Cât pentru Rehabia: din 

22 fit lut Rehabia era capul lişia; Din Iizhariţi Șelomoth, din 

23 fiii lui Şelomoth Iahath. Şi fiii lui Hebron: Teria, întâiul, 

24 Amaria, al duoilea, Iahaziel, al treilea, lekameam, al patrulea. Fiii 

25 lui Uziel; Micha; din fii lut Micha Şamir; Fratele lui Micha, 
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lişia; din fiii lui Iişia Zecharia. Fii! lu! Merari: Mahli şi 26 
Muşi; fiii lu laazia: Beno. Fiii lul Merari: din laazia: Beno, şi 27 
Şoham, și Zaccur, şi Ibri. Din Mahli: Eleazar; şi acesta n'avea 28 
fii. Cât pentru Kiş: Fiii lui Kiş: Ierahmeel. Şi fii lui Muşi: 29 
Mahli, și Eder, şi lerimoth. Acestia sunt fiii Leviţilor după casele 
lor părintesci. Şi acestia aŭ aruncat sorți, lăngă fraţii lor, fiii 31 
lui Aaron, înaintea lui David, regelui, şi a lui Zadok și a lut Ahimeleh, - 
și înaintea capilor părintesct al preoților şi ai Leviţilor; casa cea , 
întâia părintescă lângă fratele sei cel mai mic. 





e 





CAPUL XXV. 
Căntătorii săntiţi despărțiți în clase, 


i deosebiră David şi cei mal mari al armate! spre serviciă 1 

din fiii lui Asaf, și din Heman, și din leduthun, carii se 
cănte căntări cu citare, cu harpe, şi cu cimbale. Și numerul 6menilor 
de lucru spre serviciul lor era: Din fiii lui Asaf: Zaccur, și lo- 2. 
scf, și Nethania, şi Aşarela, fă ai lui Asaf; sub conducerea lul 
Asaf, care cănta căntări după instrucțiunea regelui; Din le- 3 
duthun: pre fiii lui leduthun: Ghedalia, și Zeri, şi leşala, și Haşa- 
bia, și Matithia, șese, sub conducerea tatului lor, leduthun, care cănta 
cântări cu citare, spre a lauda şi a mări pre lehova; Din Heman: 4 
pre fiit lui Heman: Bukkia, Mattania, Uziel, Şebuel, şi Ierimoth, Ha- 
nania, Hanani, Eliatha, Ghiddalti, și Romamti-Ezer, loşbekaşa, Mal- ` 
lothi, Hothir, Mahazioth. Toți acestia erai fiii lui Heman, vedé- 5 
torului regelui în cuvântele lui Dumnegei, spre a nalja cornul. 
Şi Dumneyeii dede lui Heman patru-spre-(lece fiii şi trei file. Toţi 6 
acestia stii sub conducerea tatului lor la cântare în casa lui le- 
hova, cu hale, harpe, și citare. pentru serviciii în casa lul Dum- 
medeii după ordonanța regelui, dată lui Asaf, lui leduthun, şi lui * 
Heman. Și numerul lor cu cel al fraţilor lor, carii erai instruiți în Li 
căntarea lui Iehova, toți esperții, era duoe sute opt-deci și opt. 

Şi aruncară sorți preste postul lor, cel mai mic asemene 8 
celui maí mare, învețătorul cu învețăcelul; Şi eşi ântêïul sorții 9 
pentru Asaf lui Iosef: Ghedalia era al duoilca, el, fiii sei, şi fraţii lui, 
duoi-spre-gece; Al treilea Zaccur, el, fiii sei, şi fraţii sei, duoi- 10 
spre-gece; Al patrulea Iizri, el, fiii sei, şi frații sei, duoi-spre- 11 
dece; Al cincilea: Nethania, el, fiii sei, și fraţii sei, duoi-spre- 12 
dece; Al şeselea Bukkia, el, fiii sei, și fraţii sei, duoi-spre-dece; 13 










Al şeptelea Ieșarela, el, fiii sei, și fraţii sei, duoi-spre-flece ; Al 14 15 


optulea leșaia, el, fiii sei, și fraţii sei, duvi-spre-gece; Al noulea 16 
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47 Mattania, el, fiii sel, și frațit ser, duol-spre-dece; Al gecelea Și- 
48 mei, el, fiii sei, şi frații sei, duoi-spre-dece;  Alun-spre-decelea 
19 Azareel, el, fiil sei, şi fraţii sei, duoi-spre-dece; Al duvi-spre- 
20 gecelea Hașabia, el, fiii sei, şi fraţii sei, duoi-spre-dece; Al trel- 
24 spre-gecelea Şubael, el, fiii sei, și fraţii sei, duoi-spre-dece; Al 
ı patru-spre-decelea Matithia, el, fiii set, și fraţii sei, duoi-spre- 
22 dece; Al cinci-spre-ţecelea leremoth, el, fiii sei, şi fraţii sei, 
23 duoi-spre-fece; Al şese-spre-ţecelea Hanania, el, fiit sei, și 
24 fraţii sei, duoi-spre-dece; Al șepte-spre-dlecelea” loșbekașa, el, 
25 fiii sei, și frații sei, duoi-spre-gece; Al opt-spre-gecelea Hanani, 
26 el, fiii sei, și fraţii sei, duoi-spre-dece; Al noue-spre-glecelea 
27 Malothi, el, fiii sei, și fraţii sei, duoi-spre-flece; Al duoe-ţlecelea 
28 Eliathi, el, fiii sei, şi fraţii sei, duoi-spre-gece; Al duoe-qeci şi 
29 unul Hothir, el, fiii sei, şi fraţii sei, duoi-spre-ţece; Al duoe- 
30 geci și duoilea Ghidalti, el, fiii sei, și fraţii sei, duoi-spre-dlece; Al 
duoe-geci şi treilea Mahazioth, el, fii sei, şi fraţii sei, duoi-spre- 
31 gece; Al duoe-geci și patrulea Romamti-Ezer, el, fiii sei, și frații 
sei, duoi-spre-gece. 


CAPUL XXVI. 
Diferite alte sarcini ale Leviţilor. 
1 Di secţiunile uşierilor: dintre Korahiţii: Meșelemia, fiăul lu 
2 Kore, din fii lui Asaf. Şi fiii lui Meșelemia: Zecharia, 


primogenitul, lediael, al duoilea, Zebadia, al treilea, lathniel, al pa- 
3 trulea, Elam, al cincilea, lehohanan, al șeselea, Elioenai, al şep- 
4 telea. Și fiii lui Obed-Edom: Şemaia, primogenitul, lehozabad, 

al duoilea, Ioah, al treilea, Sacar, al patrulea, Nethaneel, al cin- 
5 cilea, Ammiel, al şeselea, Issachar, al şeptelea, Peulthai, al optulea; 
"6 căci Dumnegei "1 bine-cuvântă. Şi lui Şemaia, fiului sei, se 
.. măscură fii, carii dominaii în casa tatului lor; căci ei erai barbați 
7 descepţi. Fiii lui Șemaia: Othni, şi Refael, şi Obed-Elzabad; fraţii 
8 sei eraii' barbaţi descepți, Elihu și Semachia. — Toţi acestia erati 

din fiii lui Obed-Edom; ei, fiii lor, şi fraţii lor, barbaţi 

descepţi, puternici pentru servicii, șese-ţeci şi duoi, din Obed- 
9 Edom. Fii și fraţii lui Meşelemmia, Darbaţi descepți opt-spre-flece. 
10 Şi fit lui Hosa, dintre fiii lui Merari: Şimri, capul, (de şi nu era 
44 primogenitul, dar tatul sei 1 puse cap), Hilkia, al duvilea, 

Tebalia, al treilea, Zecharia, al patrulea; toţi fiii și fraţii lui Hosa, 
*trei-spre-dece. r 
12 Dintre acestia sai format secţiunile ușierilor, după capii bar- 
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baţilor, ca se stee sentinela lăngă frații lor, şi se servă în casa 
Ju lehova. Şi aruncară sorți, pentru cel mic ca şi pentru cel 13 
mare, după casele lor părintesci, pentru fiă-care portă. Şi sorţiul 14 
despre resărit picâ pre Şelemia; şi aruncarâ sorți pentru Zecha- | 
ria, fiiul sei, un consilier sapient, și sorțiul sei eşi spre mâgiă- 
nópte; Pentru Obed-Edom spre m di, şi pentru fiii sei casa 15 
de Asupim (reservâ). Pentru Supim și Hosa spre apus lângă pór- 16 
ta Şallecheih, unde se urcâ calea în sus, așia încât urma sentinelâ 
după sentinelâ. _ Cătră resărit şese Leviţi; cătră megiă-nopte qil- 17. 
mic patru; cătră mediă-gi gilnic patru; și lângă casa de Asupim, 
câte duoi; Lângă Parbar, cătră apus, patru pre cale, şi duoi lângă 18 
Parhar. Acestea sunt secțiunile uşierilor din fiii lui Kore, și din 19 
fiii lui Merari. 

Şi din Leviţi era Ahia preste tesaurele casei lu Dumnedeii, 20 
și preste tesaurele consacratelor. Cât pentru fii lui Laadan, fil 21 
Gherşonitului Laadan, capii părintesci, adecâ din Laadan, Gherșo- 
mitul, erai: Tehieli. Fiii lui Jehieli: Zelham, şi Ioel, fratele sei, 22 
preste tesaurele casei lui Iehova. Din Amramiţi şi din lizhariţi, din 23 
Hebroniţi, și din Uzieliţi. Şi Şebuel, fiul lui Gherșom, fiului lui 24 
Moise, era mai marele preste tesaure. Şi fraţii sei din Eliezer: 25 
Rehabia fiul seă, şi leşaia fiul seă, și Ioram fiul sei, și Zichri 
fiul seŭ, și Şelomith fiiul sei. Acest Şelomith și fraţii sei erati 26 
preste tóte tesaurele consacratelor, pre care regele David, și capii 
părintesci, cei mai mari preste mii și preste sute, şi cel maï mari ai 
armatei le consacraserâ. Din preda căscigată în resbele consacraserâ 27 
aceste pentru conservarea casei lui lehova. Şi totul, ce consa- 28 
crase Samuel, vegetoriul, și Saul, fiul lui Chiş, și Abner, filul lui “ 
Ner, și loab, fiiul Zeruiei. Tóte consacrate eraŭ sub mâna lui 
Şelomith și a fraţilor sei. A 

Din lizhariţi: Chenania, și fiii sei, pentru _trebile esteridre, 29 
preste Israel, ca comisari și ca judecători. Din Hebroriiţi: Haşa- 30 
bia, şi fraţii sei, una mie șepte sute barbaţi descepți ordonați pre- 
ste Israel de dincoce de lordan cătră apus, la tóte trebile lui lehova, ` ` 
și la serviciul regelui. Din Hebrohiţi leria era capul, după gene- 34 
raţiunile Hebroniţilor şi după casele lor părintescă; (în al patru-gecelea 
an al dominărei lui David furâ ci căutaţi, și s'au găsit între denşii 
la lazer în Galaad barbați descepţi;) Și fraţii sei, barbați descepțt 32 
eraŭ duoe mit șepte sute capi părintesci; şi David, regele, “i puse ' 
preste Rubeniţi, și Gadiţi, și preste jumătatea semenţiei Manase, la . 
tote trebile lui Dumnegei și ale regelui, 
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CAPUL XXVII. 
Principalii oficieri ai lui David. 


1 i fiii lui Israel după numerul lor, capii părintesci, cei mai 
mari preste mii și sute, și ai lor comisari, serviaŭ re- 
i gelui în tote trebile, în secţiuni, care întraŭ și eșiai din lună în 
lună, în tote lunele anului; fiâ care secțiune avea duve-geci și 
patru mii. s 
2 Preste secțiunea ântêía pentru luna ântêĉia era Iaşobeam, filul lui 
3 Zabdiel; și la secțiunea sa eraŭ duoe-qeci și patru mil. Æl era 
din fiii lui Perez, capul tutulor mai marilor armatei, pentru luna ân- 
4 tâia. Şi preste secțiunea pentru luna a duoa era Dodai, Aho- 
hitul, și din secţiunea sa era Mikloth de asemene conducêtor; și 
5 la secţiunea sa erai duoe-geci și patru mii. Cel mai mare 
al armatei a treia pentru luna a treia era Benaia, fiul lui Ie- 
hoiada, preotului, capul; și la secţiunea sa erai duoe-ileci și 
„6 patru mil. Acest Benaia era un eroi din cei trei-deci, și preste 
11 cel trei-deci; și la secţiunea sa era Ammizabad, filul sei. Al 
patrulea pentru luna a patra era Asael, fratele lui Ioab, și Zebadia, 
fiul sei, după densul; și la secţiunea sa erai duoe-deci și patru 
8 mii. Al cincilea pentru luna a cincea era cel mai mare $amhuth, 
9 lizrahitul; și la secţiunea sa eraă duoe-deci și patru mii. Al şe- 
selea pentru luna a șesea era Ira, fiiul lui Ikkeș, Tekoitului; și 
10 la secţiunea sa erai duoe-geci și patru mil. Al șeptelea pentru 
luna a șeptea era Helez, Pelonitul, din fiii lui Efraim; și la secțiu- - 
44 nea sa erai duoe-geci şi patru mii. Al optulea pentru luna a 
opta era Sibecai, Hușathitul, din Zarhiţi; și la secțiunea sa crai 
12 duoe-geci și patru mii. Al noulea pentru luna a noua era Abie- 
zer, Anetothitul, din Beniaminiţi; și la secţiunea sa erai duoc- 
43 deci și patru mil. Al gecelea pentru luna a gecea era Maharai, 
Netofathitul, din Zarhiţi;. și la secţiuiiea sa eraŭ duoe-geci și patru 
44 mi. AL un-spre-gecelea pentru luna a un-spre-decea era Be~ 
naia, Pirathonitul, din fiii lui Efraim; și la secţiunea sa erai duoe- 
15 geci și patru mil. Al duoi-spre-gecelea pentru luna a duoe-spre- 
gecea era, Heldai, Netofathitul, de la Othniel; și la secțiunea sa 
. eraŭ duoe-feci și patru mii. 
16 Și următorii eraii preste semenţiele lui Israel: preste Rube- 
niți era guvernator Eliezer, fiul lui Sichri; preste Simeoniţi Şe- 
47 fatia, filul Maachei; Preste Leviţi Hașabia, fiiul lui Kemuel; preste 
48 Aroniţi Zadok; Preste Iuda Elihu, din fraţii lui David; preste 
19 Issachar Omri, fiul lui Michael; Preste Zabulon Ișmaia, fiiul lui 
20 Obadia; preste Neftali lerimoth, fiul lui Azriel; Preste fiii lui 
Efraim Hoșea, fitul lui Azazia; preste jumătatea semenţiei Manase 
24 Ioel, filul lui Pedaia; Preste jumătatea semenţiei Manase în Ga- 
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laad Iddo, fiiul lui Zecharia; preste Beniamin Iaasiel, fiul lui Ab- 
mer; Preste Dan Azareel, fiiul lui loreham. Acestia sunt guver-:22 
natoril semenţielor lui Israel. : 

Numerul Israeliţilor de duoe-deci ani şi mai jos, nu "i-ai 23 
pus David, căci Iehova gisese, ca se se immulțescă Israel, ca 'stelele 
ceriului. loab, fiul Zeruiei, începuse a numera, dar nu fini; căci 24 
veni pentru acesta mănia lui Iehova preste Israel; şi numerul nu 
veni la numerarea Cronicelor regelui David. ' 

Și preste tesaurele regelui era Azmaveth, fiiul lui Adiel; şi 25 
preste magazinele din câmp, din orașe, şi sate, și turnuri era Io- 
nathan, fiiul lui Uzia. Și preste lucrătorii cămpului la cultivarea 26 
pământului era Uzri, fiiul lui Chelub. Şi preste vie era Şimei, 2 
Ramathitul; și preste acela, ce era în vie, preste reservele de vin 
era Zabdi, Şitmitul. Şi preste grădinele de olivi și sicomorii în 28 
vale era Bual-Hanan, Ghederitul; și preste reservele de oleii Ioaș. 

Și preste boii, carii păsceaii pre Şaron, era Şitrai, “Şaronitul; și 29 
preste boii din vâi era Şi fitul lui Adlai. Şi preste cămile era 30 
Obil, Ișmaelitul; și preste asinii lehdeia, Meronothitul. Şi preste 31; 
oi era laziz, Hagaritul. Toţi acestia eraă supraveghiători preste 
avutul regelui David. 

Și lonathan, unchiul lui David, era consilier, un barbat cu 32 
minte și învețat; și Iehiel, fiiul lui Hachmoni, era lăngă fiii regelui; 

Şi Ahithofel era consilier al regelui; și Hușai, Arachitul, era amic 33 
al regelui; Și după Ahithofel eraŭ Iehoiada, fiul lui Benaia, și Abia- 34 
thar; și campoducele regelui era Ioab. $ 














CAPUL XXVII. 
David însărcintzâ pre Solomon de a edifica templul. * 


ŞI adună David toți guvernatorii lui Israel, pre guvernato- £ 
E rii semenţielor, şi pre cei mai mari ai secţiunilor, carii ser- 
viau regelui, și pre cei maï mari preste mii, și pre cei mai mari 
preste sute, și pre supraveghiătorii preste tot avutul și preste turmele 
regelui, și preste fiii sei, împreună cu dirigătorii, și cu eroi, şi toți 
barbaţii bravi la Ierusalim. 
„Şi David, regele, se puse pre picidrele sale și dise: Ascul-. 2 
taţi-me, fraţii mei, și populul meŭ! Eŭ avusem de gănd, se edi- 
„fic o casâ de repaos pentru arca alianţiei lui Iehova, și pentru a- 
şternut al piciórelor Dumnegeului nostru, şi am preparat provisie -.; 
pentru ediliciă. Dar Dumnegeii gise cătră mine: Tu se nu edi- 3 
fici o casâ numelui mei; căci esci om de resbel, şi aï versat sânge. . 
lehova, Dunmegeul lui Israel, m'aă ales pre mine din tótâ casa 4 
patului mei, ca se fii rege preste Israel etern; căci pre Iuda 'l-aă 
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ales de principe, şi în casa lui Iuda casa tatului meŭ, și între fiii 
tatului mei aŭ avut- plăcere asupra'mi, așia încât me făcu rege 

5 preste tot Israelul. Şi dintre toți fiii mei (căci mulți fii "mi-ati 
dat Iehova) aŭ ales el pre Solomon, fiiul mei, ca se şedâ pre 

6 tronul regatului lui Iehova preste Israel. Şi el dise cătră mine: 
Solomon, fiiul ti, se edifice casa mea, și curţile mele; căci eŭ 

7 mi "l-am ales de fiii, și eŭ "i voii fi lui părinte. Și voii întâri re- 
gatul seii pentru etern, dacâ va fi constant, se facâ preceptele mele 

8 și judecăţile mele, ca acum. Acum dar! înaintea ochilor între- 
gului Israel, adunărei lui Iehova, și înaintea urechielor Dumne- 
deului nostru, ţineţi și căutați tote preceptele lui Iehova, Dum- 
nedeului vostru, pentru ca se remăneţi în posesiunea acestei țerri 
bune, şi se o lasaţi moscenire fiilor vostri după voi în eternitate. 

9 Şi tu, Solomon, fiul mei! recundsce pre Dumnedeul tatu- 
lui tei, și'i servi lui cu tótâ ânima și cu suflet ascultator; căci le- 
hova cercelă tote ânimele, și înțelege tote imaginările cugetelor. 
Dacâ tu "1 cauţi, apoi va lasa se fiă găsit de tine; 6râ dacâ tu 

10 "1 părăsescă, apoi te va respinge pentru tot-de-una. lea séma; 
căci Iehova te-aii ales pre tine, se edifici casâ pentru Sanctuariii. 
Fi tare şi fă-o! 

1 Şi. dede David lui Solomon, fiului seŭ, modelul porticu- 
lui, și al caselor sale, și al tesaurelor sale, și al apartamentelor 
sale de sus, și al caselor sale interióre, şi al scaunului de char; 

42 Şi modelul de tóte, ce avea în spirit, de curţile casei lui Iehova, 
şi de tóte chiliele de prin-prejur, de tesaurele casei lui Iehova, și 

13 de tesaurele consacratelor; Și de secţiunile preoţilor și ale Leviţi- 
lor, și de tote lucru în serviciă ale casei lui Iehova, și de tote 

14 vasele pentru servicii în casa lui Iehova; Ce trebue se fiă de 

- aur, după greutatea aurului, de tóte vasele pentru fiă ce serviciă, 
şi de tote. vasele de argint, după greutate, pentru tóte vasele pen- 

15 tru fiâ-ce servicii; Şi greutatea candelabrilor de aur, și a lam- 
pelor lor de aur, după greutatea fiâ-cărui candelabru, și a lampe- 
lor sale; a candelabrilor de argint, după greutatea fiă-cărui can- 
delabru, și a lampelor sale, după destinaţiunea fiâ-cărui candelabru ; 

16 Şi aurul după greutate pentru mesele pănei de proposiţiune, pen- 

17 tru fiâ-care masă, și argintul pentru mesele de argint; Şi fur- 

„cele, și cupele, și placele, de aur pur, și a cupelor de aur, după 
greutatea fiâ-cărel cupe, și a basinelor de argint, după greutatea 

48 fiâ-cărul basin; Şi pentru altariul tămăiărei aur pur după greu- 
tate; și modelul carului Cherubimilor de aur, carii se lăţesc și 

19 acoper arca alianţiei lui Iehova. Tóte aceste, tot lucrul mode- 
lelor, sunt scrise; și instruit sum de măna lul Iehova asupră'mi. 

20 Și David gise lui Solomon, fiiului seiă: Întăresce-te și îmbâr= 
păteză-te! și fá-o! nu te teme, și nu te spâimânta! căci Dumnegeul, 
lehova, Dumnegeul meă, este cu tine! El nu te va lasa, și nu te 
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părăsi, pănă va fi îndeplinită tótâ lucrarea serviciului casei luï Ie- 
hova. Şi éca! aici sunt secţiunile preoţilor și ale Leviţilor pen- 24 
tru întregul serviciă al casei lui Dumnegdei. Şi mai ai âncâ 
lângă tine pentru tot lucrul tot feliul de voluntari, carii sunt înțe- 
lepţi pentru tot feliul de lucru, și pre mai marii și pre tot popu- 
lul la tote ordinile sale. 





CAPUL XXIX. 


Ofrandele pentru templu. Bine-cuvêntarea și mârtea lui David. 
Solomon stabilit rege. 


Si regele David gise cătră întrega adunare: Solomon, fiul 4 
mei, unicul, pre care 'l-aŭ ales Dumnegei, este tener 

și gingașii, și lucrul este mare; căci nu pentru Gmeni se fiă pala- 
tul, ci pentru Iehova, Dumnegeii. Acum dar, după tote puterile mele 2 
am preparat pentru casa Dumnedeului meii: aur pentru cele de 
aur, argint pentru cele de argint, aramâ pentru cele de aramă, 
fer pentru cele de fer, şi lemn pentru cele de lemn, petre de o- 
nyx, Și petre de prelucrat, petre de ornament și de diferite colo- 
re, și tot feliul de petre preţidse, şi petre de marmoră în mulţime. 

Şi mai am âncă tesaure de aur și de argint; și fiind câ am plăcere 3 
asupra casei Dumneddeului mei, apot vreii se le daŭ casci Dumnegeului 
mei, afarâ de tote, pre care le-am preparat pentru sânta casâ: 
Trei mii talente de aur din aurul de Ophir, și şepte mii talente de 4 
argint purificat, pentru îmbracarea păreţilor caselor, Şi aurpen- 5. 
tru cele de aur, și argint pentru cele de argint, și pentru tote lu- 
crările artistilor. Şi cine se va presenta voluntar, a consacra astăgi 
servicicle sale lui Jehova? 

Şi oferirâ voluntar capii părintesci, şi capit semenţielor lui 6 
Israel, și cel mai mari preste mii și preste sute, și supraveghiăto- 
rii preste lucrul regelui; Şi dederă pentru lucrarea casei lui 7 
Dumneţei cinci mii talente de aur, şi dece mii drachme, și dece 
mil talente de argint, și opt-spre-dece mii talente de aramă, și 
una sută mii talente de fer. $i la cine s'aŭ găsit petre prețióse, 8 
acela le-aii dat la tesaurul casei lui Iehova în mâna lui Jehiel, 
Gherșonitului. Şi populul se bucură, când oferirà voluntari; căci 9 
m ânimă integrâ dederâ lui Iehova; și David, regele, se bucurâ 

rte. 

Şi David bine-cuvâniă pre Iehova înaintea ochilor întregei a- 10 
dunâri, și dise: Bine-cuvântat se fii tu, Iehova, Dumnegeul lui Israel, 
tatului nostru, din eternitate în eternitate! A ta, Iehova! este mărire 44 
şi putere și gloriă şi biruință și majestate; căci totul în ceriă şi 
pre pământ este al tâă; al tei, Iehova! este imperiul, și tu esci 
înalțat capul preste tote. Şi avere și onóre vin de la tine; și 12 
tu escř dominator preste tote, și în mâna ta este tăriă și pulere, 
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13 în mâna ta este dea face totul mare și tare. Şi acum, Dumnegeul 
44 nostru! “ţi mulțumim ie, şi laudăm numele têŭ strălucit. Căci cine 
sum eŭ, şi ce este populul meŭ, ca se fim în stare, a oferi așia 
de voluntar? Căci de la tine vine totul, şi din propriul teă "ţi-am 
45 dat noí. Căci streini suntem înaintea ta, și conșeletori, ca toți 
părinţii nostri; ca o umbră sunt gilele nostre pre pământ, și nu 
46 este nici remănere. lehova, Dumnegeul nostru! acestă întrégâ a- 
dunătură, pre care o am preparat, spre a'i edifica ție o casă pentru 

17 numele têù sânt, din mâna ta este ea, și al têù este totul.  Sciă, 
Dumnegeul mei! câ cerci ânima, și că iubesci dreptul. Cu ânima 
dreptă am dat acum tóte aceste ofrande, și pre pupulul tâii, care 
se află aici, "l-am vedut cu bucuriă, cum "ţi-ai oferit voluntar. 

18 Iehova, Dumnegeul lui Abraam, lui Isaac, şi al lui Israel, părinţilor 
nostri! conservă în etern acesta în imaginarea cugetelor âni- 

19 mei populului têŭ, şi îndreptă ânimele lor cătră tine! Şi lui So- 
lomon, fiului mei, dâ'i o ânimâ perfectă, ca se ţină preceptele tale, 
şi mărturiele tale, şi statutele tale, și se facă totul, și se edifice 
palatul, pentru care am preparat. 

20 Şi David gise cătră întrega adunare: Bine-cuvêntaļi pre Je- 
hova, Dumnegeul vostru! Şi întrega adunare bine-cuventă pre lehova, 
Dummnegeul părinților lor, şi se închinarâ, şi se plecarà inaintea 

21 lui Iehova și înaintea regelui; Şi junghiarâ sacriticie lui Iehova, 
şi oferiră a duoa-fi lui lehova sacrificie de ardere, una mie boi, 
una mie berbeci, una mie mnei, cu libaţiunile lor, și sacrificie în 

22 mulțime pentru întregul Israel. Çi mâncară şi beură înaintea lui 
lehova în aceeași gi cu mare bucuriă, și făcură pentru a duoa dată 
pre Solomon, fiul lui David, rege, și? unserâ lui lehova, se fiă 
principe, şi pre Zadok, se fiă preot. 

23 Şi Solomon şedu pre tronul lui Iehova, rege în locul lui 
David, tatului seă; și el prospera, și întregul Israel `l ascultă pre 

24 densul. Şi toţi mai marii și cr toți fiii regelui. David se 

25 supuserâ lui Solomon, regelui. Şi Iehova făcu pre Solomon forte 
mare înaintea ochilor întregului Israel, șil încunjură cu strălu- 
cirea majestăţei regale, asemenea căreia nu aŭ fost pre nică un rege” 
de preste Israel de mai înaintea lui. 

26 Aşia David, fiul lui Îșai, domina preste întregul Israel. 

27 Dilele înse, care le-ai dominat preste Israel, eraŭ patru-geci ani. 
La Hebron aŭ dominat şepte ani, şi la Ierusalim aŭ dominat trei- 

28 geci şi trei ani. Şi muri în etate bună, sâtul de qile, de avere 

29 şi ondre; şi Solomon, fiiul seă, deveni rege în locul lui. Şi fap- 
tele lui David, regelui, cele d'ântêie şi cele de pre urmă, 6ca! sunt 
scrise în cartea lui Samuel, veţâtorului, și în cartea lui Nathan, 

30 profetului, și în cartea lui Gad, vedetorului,  ampreună cu tótå domi- 
narea lui și cu tóte faptele sale cele mari, şi cu timpurile, care trecură 
preste densul, și preste Israel, și preste tote regatele țerrilor, 

ę — 





















CARTEA A I A CRONICELOR. 


CAPUL I. 


Dumnegei acordă lui Solomon înţelepciune, avere și. gloriă. 


Şi Solomon, fiul lui David, se întări în regatul seŭ; și le- 4 
+9 hova, Dumnegeul lui, era cu densul și” făcu forte mare. 

Şi Solomon vorbi cătră întregul Israel, cătră mai marii preste mit 2 
și preste sute, și cătră judecătorii, şi cătră toți principii întregu- 
lui Israel, cătră capii părintesci; Şi Solomon, și întrega aduna- 3 
rea cu dânsul, merserâ pre înălţimea, care era în Ghibeon, căci 
acolo era cortul adunanţiei lui Dumnedeii, pre carele Moise, ser- 
vul lui Iehova, ’l făcuse în deşert. Arca lui Dumnegei înse oadu- 4 
sese David de la Kiriath-learim în locul, pre care! preparase David : 
ei; căci "i întinsese eï un cort la Ierusalim. Dar altariul de aramă, 5 
pre care "1 făcuse Bezaleel, fiul lui Uri, fiiului lui Hur, era a- 
colo înaintea locuinţei lui Iehova; pre acesta "1 visitară deci So- 
lomon și întrega adunare. Şi Solomon se sui încolo înaintea 6 
lui Iehova spre altariul de aramâ, care sa înaintea cortului adu- 
nanţiei, și oferi pre dânsul una mie sacrificie de ardere. 

n aceeași nópte se aretâ Dumnegei lui Solomon, și gise cătră 7 
dânsul: Cere, ce se'i daŭ ţie. Atunci dise Solomon cătră Dum- 8 
nege: Tu ai făcut mare îndurare tatului meă David, și m'ai fá- 
cut rege în locul lui. Acum Iehova, Dumnegeul! få sese ade- 9 
verâscă cuvântul tâă dat lui David, tatului meŭ; căci tu m'ai 
făcut rege preste un popul, care este atăt de mult, ca pulberea ` 
pământului. Drept care dă'mi înțelepciune și cunoscinţă, ca se 10 
pot eși şi întra înaintea acestui popul; căci cine pote judeca „acest 
mare popul al tei? 

Atunci dise Dumnegei cătră Solomon: Fiind câ acâsta este 11 
în ânima ta, și tu n'al cerut avuție, comore și onore, nici viâţă 
inimicilor t6i, şi nai cerut gile multe, ci "ţi-ai cerut ţie inje- 
lepciune și cunoscinţă, ca se poți judeca populul mei, preste care 
te-am făcut rege; Apoi date sețți fiă ţie înțelepciunea și cu- 12 
noscință; și chiar și avere, și comore, și onóre vreŭ a'ți da, de “ 
care asemenea nu avură regii, carii ai fost înaintea ta, și 13 
nici unul după tine nu le va ave, Atunci merse Solomon 
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de la nălļimea, care era în Ghibeon, la Ierusalim înaintea cor- 
tului adunanțieï, şi domni preste Israel. 

14 Şi Solomon adună care şi calari, şi avea una mie patru 
sute care, și duoe-spre-ţece mii calari, și “i puse pre ci în orașele 
carelor, şi pre lângă regele în Ierusalim. 

15 Şi regele făcu, ca argintul şi aurul se fiâ în lerusalim ca pe- 
trele, și cedrii se fiâ ca sicomorii cei din vale, din causa 

46 abondenţiei. Şi 1 se aduse lui Solomon cai şi tot feliul de 
marfă din Egipt; negoțiatorii regelui cumparară acestă marfă cu 

47 prețiă. Ei merseră, şi aduseră din Egipt un car pentru şese sute 
secultețe de argint, și un cal pentru una sută cinci-geci. Și așia 
se aduserâ și pentru toți regii Heteilor și pentru regii Siriei prin 
mânele acelor negoțiatori. 


CAPUL II. 


Preparaţiuni pentru construcţiunea templului. 


1 Nem deci se găndi Solomon de a edifica o casâ numelui 
lui lehova, și âncă o casâ pentru sine spre reşe- 
2 dință. Şi Solomon numerâ şepte-deci mii de portatori de greutâţi, 
şi opt-deci mil tăiatori pre munte, și trei mii şese sute inspectori 
preste acestia. 
3 Și Solomon trămise la Hiram, regele Tiruluy, dicând: Precum 
ai făcut lui David, tatului mei, adecâ ‘i-ai trămis cedri, ca se'șt 
4 edifice o casă, spre a locui într'ensa, fê şi mie. Eca! edific o 
casă numelui lui Iehova, Dumnegeului mei, ca se i o consacru, 
și se Lămâiă înaintea lut tămâie aromate, şi se espun pănile per- 
petue de proposițiune și se ofer sacrificie de ardere demaneţici și 
serel, și ale Sabbatelor, și ale lunelor noue, şi ale serbătorilor lui le- 
hova, Dumnedeului nostru. Acésta este ordonanță pentru etern 
5 pentru Israel. Şi casa, care o edilic, se fiă mare; căci mai mare 
6 este Dumnegeul nostru decât toți deii. -Dar cine óre are pute- 
rea, a edifica lui o casâ? Căci ceriurile și ceriurile ceriurilor nu'l 
cuprind; și cine sum eŭ, ca se'i edific o casă, dacâ nu spre a 
7 tămăla înaintea lui? Apoi dar trâmite“mi un barbat, iscusit de 
a lucra în aur și în argint și în aramâ și în fer şi în purpur şi 
în carmesin și în albastru, şi care se sciă, a tăia sculptură, cu 
artistii, carii sunt lăngă mine în Iuda şi în Ierusalim, pre carii Da- 
8 vid, tatul meă, % preparase;  Şi'mi trămite mie de pre Liban lemn 
de cedru, de pin, și de algummim; căci sciù, că servii tel pre- 
cep, a tâia lemnul de pre Laban, și ca! servil mel se fiă cu ser- 
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vit t&l. Şi se'mi prepare lemn în mulțime; căci casa, care 0 e- -9 
dific, se fi mare şi escelentâ. Şi éca! tăiatorilor de lemne, ser- 10 
vilor tei; carii taiă lemnul, vrei se li daŭ grâŭ pisat, duoe-geci mil + 
Cor, şi org duve-deci mii Cor, şi vin duoe-geci mii Bat, și oleă ; 
duoe-geci mi Bat. 

Și Hiram, regele Tirului, respunse printr’o scris6re, pre care 0 H 
trămise lui Solomon: Fiind câ Iehova 'şi iubesce populul seii, de aceea 
te făcu rege preste dênçil. Hiram mai dise: Bine-cuvântat fiâ lehova, 12 
Dumnegeul lui Israel, care aŭ făcut ceriul și pământul, că dede. 
regelui David un fiiii îngestrat cu înțelepciune şi minte, carele voesce 
a edifica o casă lul Iehova, și sie'şi o casâ de reședință. Şi acum 13 : 
dar "fi trămit pie un barbat iscusit, îngestrat cu minte, pre Hirain-ADi. ,: 
El e fiiul unei mueri din fiele lui Dan, şi tatul seu era un Ti- 44 
rién; el înțelege a lucra în aur și în argint și în aramă şi în fer; 
în petre și în lemn, în purpur, în albastru și în- pănză fină şi în ++ 
carmesin, și a tăia tot felul de sculptură, şi nventă tot feliă de 
invenţiuni, ce'i se va da lui lăngă înţelepţii 16%, și lângă înţelepţi dom- 
nului meă David, tatului tă. Deci grâul și ordul şi oleul şi vinul, t5 
despre carele vorbise domnul mei, pote se le trămită servilor sel. 
Şi vom tăia lemn de pre Liban, după a ta întregă trebuinţă, şi ți’! vom 16 
aduce în plute pre mare la Toppa, și tul vei transportă la lerusalim. 

Şi Solomon numeră pre toţi streinit, caril erai în \érra Israe- 17 
lului, după numerarea, cu care David, tatul sei, "1 numerase; şi 
se găsiră una sută cinci-(leci şi trei de mii şese sute. Din aces- 18 
tia făcu șepte-deci mii portatori de greutăți, şi opt-(ecă mil tăia- 
tori pre munte, şi trei mii șese sute inspectori, se îndemne popu- :' 
lul la lucru. i 


CAPUL II. 
Dais paia 


i Solomon începu se edifice casa lui Iehova la Ierusalim, 4 

CPR pre muntele Moria, unde Domnul se aretase tatului sei 

David, pre acel loc, pre carele °’! preparase David în aria lui Or- 

nan, Îebusitului. -. Şi începu se edifice în giua a duoa a lpnei a 2 
duoa în al patrulea an al dominărei sale. ' 

Şi acestea sunt lucrurile, în care Solomon aŭ fost instruit 3 
pentru edificiul casei lui Dumnegeii, după mesura vechiă de copi: 
şese-geci. coļi lungimea şi duoe-qeci coți* lărgimea. Şi porticul, 4 
carele în lungimea sa era înaintea lărgimei casei, avea duoe-geci ; 
coji, și. una sută duoe-geci coji în înălțime, sil rusii a 
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5 Şi pre din năuntru o acoperi cu aur curat. Și casa cea mare 
i 0 îmbracă cu lemn de pin, și'l acoperi cu aur curat, şi făcu asupra 
6 acestora palmi și lucruri lanțate; Şi ornâ casa cu petre pre- 
7 ţiose, și aurul era aur din Parvaim. Și acoperi casa, grăngele, pragu- 

rile, și păreții ei, și ușiele ei cu aur; sculptâ și Cherubimi pre păreți. 
Şi făcu casa Sănter Săntelor; lungimea eí după lărgimea 
casei duoe-geci coți, și lărgimea ei duoe-geci coți, și o acoperi 

“9 cu aur pur, șese sute talente. Şi pondul aurului pentru cuie 

conţinea cinci-geci secultețe. Și apartamentele de sus le acoperi 
cu aur. 

10 ” Şi în casa Săntei Săntelor făcu el duoi Cherubimi, lucru de 

44 sculptură, și! acoperi cu aur. Şi aripele Cherubimilor erat duoe- 
i: geci coți în lungimea lor; aripa unuia, cinci coți de lungâ, atingea 

păretele casei, și cea-l-altă aripă, cinci coți de lungâ, atingea a- 
12 ripa celui-l-alt Cherub; Şi una aripă a celui-l-alt Cherub, 
cinci coji de 1ga, atingea păretele casei, şi aripa cea-l-altă a 
lui, cinci coți lungă, atingea aripa celui d'ântâiă Cherub. 

43 Aripele acestor Cherubimi erai lăţite duoe-deci -coţi. Şi steteră 

44 pre picidrele lor, și façiele lor erai îndreptate cătră casâ. Maï 
* făcu âncâ o perde de albastru, și de purpur, și de carmesin, şi 

de pănză fină, și făcu Cherubimi pre dânsa. 

45 Naintea casei înse făcu duoe colóne, care era nalte de 

trei-deci și cinci de coți; și capitelul, care s'aŭ pus de asupra, 

16 era cinci coțí înalt. Şi făcu lanțiuşóre ca în oraculul, și le puse 

pre virfurile coldnelor; și făcu una sută rodie, și le puse pre lan- 

47 ţiușore. Şi așegâ colonele înaintea templului, una de a drepta și 

una de a stănga; şi numi numele celei din drepta Iachin (va sta- 
bili), şi numele celei din stănga Boaz (într'6nsul este putere). 





CAPUL IV. 


Descrierea vaselor templului. 
topin a ak r 
4 "© "Qiifăcu un altariŭ de aramâ, duoe-geci coți lungimea sa, 
5 p duoe-geci coți lăţimea sa, și dece coji nălțimea sa. ` 
-2 '-'* După acesta făcu el marea versată, dece coţi dela o margine 


pănă la cea-l-altă margin, rotundă împrejur, și cinci coți nălți- 
“3 mea ef, și un fir de trei-deci coţi o ar fi încins împrejur. Şi 
erai sub acâsta figure de boi, carii o împrejuraii jur împrejur; 
! căte gece la cot, încingeaii marea jur împrejur; duoe rânduri de 
4 boi erai turnate de o versăturâ cu marea. Ea sta pre duoi-spre- 
gece boi: trei priviaă cătră megiă-npte, trei priviaŭ cătră 
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apus, trei priviaŭ cătră megiă-gi, şi treï priviaii cătră resărit; 

şi marea şedea pre denșii, şi tote dosurile lor erai întârse spre 
năuntru, Grosimea ei era de un lat de palmă, și marginea eï 5 
construită ca marginea de cupă, în forma florei de crin, în ea în- 
căpea trei mii Bat. N A 

Şi făcu âncă şi dece spălătore, și puse cinci de a drépta, şi 6 
cinci de a stănga, spre a spela în ele; cele ale sacrificielor de ar- 
dere le spelaŭ într'ensele; marea inse era ca preoţii se se spele 
într'Ensa. N. 

Mai făcu âncâ dece candelabre de aur, după modelul lor, și 7 
le puse în templu, cinci de a drépta și cinci de a stănga. 

Şi făcu gece mese, şi le puse în templu, cinci de a drepta, 8 
și cinci de a stânga, și făcu una sută cupe de aur. i 

Şi făcu curtea preoților, şi curtea cea mare, şi ușle spre cur- 9 
tea cea mare, și acoperi ușiele lor cu aramâ. Marea înse o așegâ 10 
pre partea drept cătră sud-ost. g ` 

Şi Hiram făcu ólele, și lopețile, și cupe. Şi Hiram fini opul, 44 
pre care ’l avea de fácut regele Solomon pentru casa lui Dumne- 
dei; Duoe coline şi sfere și capitele de pre capul celor 12 
duoe coline, și cele duoe reţele, ca se acopere cele duoe sfere 
ale capitelelor, de pre capul colónelor; Şi patru sute rodie pen- 13 
tru cele duoe reţele, duoe rânduri de rodie pentru fiâ-care reje, ` 
spre a acoperi cele duce sfere ale capitelelor, de pre coldne. Şi 14 
făcu base, și spălătore de pre base. Marea și cei duoi-spre- 15 
dece boi de sub ea; Şi olele, şi lopeţele, și furculiţele, şi tote 16 
vasele lor le făcu Hiram-Abi regelui Solomon pentru casa lui Iehova 
din aramă lustruită. În șesul Iordanului le versă regele în pă- 17 
măntul argilos între Succoth și Zeredatha. 

Şi făcu Solomon tote aceste vase în forte mare mulţime, așia 18 
încât nu se putea socoli greutatea aramei. Şi făcu Solomon tite 19 
vasele casei lui Dumnegeii: altariul cel de aur, și mesele, de asupra 
cărora se puserâ pănile proposițiunei; Şi candelabrele şi lampele lor, 20 
ca se ardă, după cum era usul, înaintea oraculului, de aur curat; Şi 24 
florile, și lampele, şi mucările de aur; aceste eraă cu tote de aur curat; 

Şi cuţitele, și cupele, lingurele, și tămăiătârele de aur curat, şi porta 22 
casei, uşiele sale interidre spre Sânta Sântelor, şi uşiele casei 
templului de aur. 
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CAPUL V. 
Arca adusă în templu. Templul implul de un nour, 


A i terminăndu-se tot lucrul, pre care "1 făcuse Solomon 
pentru casa lui Iehova, Solomon aduse într'ânsa tote cele 
consacrate de David, tatul sei; argintul și aurul și tote vasele le 
2 depuse în tesaurele casei lui Dumnegeă. Atunci adună Solo- 
mon pre cei mai bâtrăni ai lui Israel, și toți capii semenţielor, 
principi părintesci ai fiilor lui Israel la lernsalim, spre a aduce 
arca alianţiei lui Iehova din cetatea lui David, acâsta este Zion. 
Şi se adunară la rege toți barbaţii lui Israel la serbătorea 
cea din luna a șeptea. Şi veniră toţi cei mai betrâni aí lui Is- 
rael; şi Leviţii ducea arca. Şi aduseră arca și cortul adunan- 
ției și tote vasele sacre, care erai în cort; preoții și Leviţii le a- 
duserâ. Şi regele Solomon și:totă adunarea lui Israel, care se 
adunase la dânsul înaintea arcei, sacrificarâ oi şi boi, carii nu 
se puteaii nici numera nică calcula din causa mulțimel. Şi 
preoții aduserâ la locul ei arca alianţiei lui Iehova în oraculul 
casei, în Sânta Săntelor, sub aripele Cherubimilor; Căci Cherubimii 
întindeaii aripele preste locul arcei, și Cherubimii acoperiaii arca 
şi drugii ci pre de asupra. Şi făcul-aii drugi așia de lungi, 
încât capitele drugilor se vedeai, eșite din arcâ, înaintea oraculului; 
dâră nu se vedeai din afară; și se află acolo pănă în diua de 
40 astăgi. Nemic nu era în arcă, decât cele duoe table, pre care 
Moise le puse în năuntru pre Horeb, unde Iehova încheia o alianpid 

cu fiii lui Israel, când aŭ eșit din Egipt. 
4 Şi întemplatu-s'aă, când eşiaiă preoţii din Sanctuariă, (căci toţi 
preoți, carii erai presenţi, se sacraserâ, încât nu se mai observa 
12 nici o secţiune, Şi Leviţii, căntătorii toţi, precum: Asaf, Heman, 
leduthun, și fiii lor, și fraţii lor, învestimentaţi cu pănză fină, ste- 
terâ cu cimbale, și harpe, și citare în partea resăritenă a altariului, 
şi lăngă denşii una sută duoe-(leci preoți, carii suflaŭ în trimbiţe;) 
13 Adecă se întemplă, când acei, carii suflaŭ în trimbiţe, și acei, carii 
căntaŭ, făcpră se resune numai ca vócea unui barbat, spre'a 
lauda și mări pre Iehova; și când aŭ rădicat vocea cu trimbițele, 
şi cimbalele, și instrumente de musicâ, și când căntaă lui Ie- 
hova cântarea de laudă: Căci bun este el, căci etern durâ bunăta- 
44 tea sa; atunci implu un nour casa, casa lui lehova; Şi preoții 
nu putură se stee ca se servă din causa nourului; căci gloria luf 

Jehova impluse casa lui Dumnegeă. 
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CAPUL VI. 


Sânţirea templului. 





Ana dise Solomon: Iehova grăise, câ voesce a locui în 
întunecime.  Dârâ "ţi-am edificat ţie casâ de locuinţă, 
şi un loc, se locuesci în eternitate. Şi regele “şi întorse façia 
și bine-cuventă tótå adunarea lui Israel; și tot adunarea lui Is- 
rael sta. ge 
Şi el dise: Bine-cuvântat fiâ lehova, Dumnegeul lui Israel, 4 
care îndeplini prin mâna sa ceea, ce vorbise cu gura sa cătră Da- 
vid, tatul meŭ, dicând: Din giua, în care am scos populul meă 5 
din pământul Egiptului, mam ales din tote semenţiele lui .Israel :< 
mici o cetate spre a edifica o casă, în care se fiă numele mei, 
şi mam ales nici un barbat, spre a fi principe preste populul 
mei Israel. Dar lerusalim "l-am ales, ca numele mei se fiâa- 6 
colo, și pre David "l-am ales, se fiă preste populul meŭ Ís- 
rael. — Şi era în ânima lui David, tatului mei, se edifice o casă 7 
numelui lut Iehova, Dumnegeului lui Israel; Dar Iehova dise că- 8 
9 
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tră David, tatul mei: Fiind că este în ânima ta, se edifici o casâ 
numelui meŭ; bine at făcut, câ era în ânima ta; Tu înse se nu 
edifici casa, ci fiiul t6ă, carele va eşi din copsele tale, acela 
se edifice casă numelui mei. Deci Iehova îndeplini cuvântul seŭ, 10 
cel grăise. Căci m'am rădicat în locul lui David, tatului mei, și 
şed pre tronul lui Israel, dupre scum grăise lehova, și am edi- 
ficat casa numelui lui lehova, Dumnegeului lui Israel, Şi am a- îi 
şedat acolo arca, în care se află alianţia lui Iehova, pre care o 
încheiă cu fiii lui Israel. Şi stând înaintea altariului lui Iehova, 12 
înaintea întregei adunări a lui Israel, 'Și întinse mânele sale. Căci 13 
Solomon făcuse un postament de aramă, şi așegă în meţiul cur- 
ței celei mari; cinci coți era lungimea sa, și cinci coți lărgimea 
sa, și trei coţi înălțimea sa; şi se puse pre acesta, și se înge- 
nunchiă pre genunchiele sale înaintea întregei adunări. a lui Israel; 
și'șI întinse mânele sale cătră cerii și gise: i: 
lehova, Dumnedeul lui Israel! nici un Dumnedei nu este a- 14 
semenea ție în cerii și pre pămănt; tu carele păstrezi alianția și 
îndurarea cătră servii têí, carii âmblă înaintea ta cu totă ânima lor; -. 
Care ai împlinit servului t6ă David, tatului mei, tot ce al grăit 15 
lui, cu gura ta ai vorbit și cu mâna ta ai efectuat, precum este : 
astăgi. Şi acum Iehova, Dumnegeul lui Israel! conservă servu- 16 
lui têŭ David, tatului mei, ceea, ce "i-ai promis lui, dicând: Nici 
o dată se nuți lipséscà un barbat înaintea mea, carele se ședă pre 
tronul lui Israel, numai dacâ fiit tel 'și vor conserva calea, și vor 


= 
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17 ămbla după legea mea, precum ai ămblat tu înaintea mea. Fâ dar 
Iehova, Dumnedeul lui Israel! se se adeverâscâ cuvântul têŭ, 
18 pre carele ai vorbit cătră servul tâii David! Dar în veritate óre 
se locuescâ Dumnegei la Gmeni pre pămănţ? Eca! Ceriul și ce- 
riurile ceriurilor nu te pot cuprinde, cu cât mai puçin acestă casâ, 

19 care o-am edificat. Dar privesce la rugăciunea servului tâă, și 
la cerința lui, Iehova, Dumnegeul meŭ! Şi ascultă la chiemarea și 

20 la rugăciunea, care o face servul tĉŭ înaintea ta. Fiâ ochii tei 
deschişi diua și noptea preste casa acesta, preste acel loc, despre 
care al dis, câ voescă se'ţi puni numele teii acolo! Ascultă cerința, 

21 pre care servul têŭ o face în locul acesta. Și ascult supli- 
caţiunile servului tâă și ale populului tâi Israel, care o fac pre 
acest loc, ascultâ-o din locul ședinței tale, din ceriă; ascultâ-o, 
şi ierta! 

22 Dacâ cine-va va pecătui contra apropelui seii, și "i se va im- 
pune lui jurământ, și va face se jure, și jurământul va veni în- 

23 aintea altariului têùŭ în. casa acâsta; Apoi ascultă din ceriii, și 
fà și judecă pre servii tei, condemnând pre cel vinovat, încât fap- 
tele sale se le întorci pre capul lui; dar pre cel drept se'l justi- 

© fici și se dai după dreptatea lui. 

24 Dacâ populul têù Israel va fi bătut de inimic, fiind câ ți- 
aŭ pecătuit ție, dar se vor întórce, și vor recunósce numele 

25 tâă, şi se vor roga, și vor implora la tine în casa acesta; Apoi 
ascultâ-o din ceriă, şii iértâ pecatul populului têŭ Israel, și 
re’ntórce' în térra, pre care o-ai dat lor și părinților lor. 

26 Dacâ ceriul va fi închis, și nu va veni plolă, fiind că aŭ pe- 
cătuit în contra ta, și se voreroga în locul acesta, și vor 
recunósce numele têŭ, și se vor întórce de la pecatul lor, pentru 

27 câ M-ai strîmtorat; Apoi ascultă din ceriŭ, și'i iértâ pecatul 
servilor têí și al populului tii Israel, după ce "1 vei înveța calea 

' cea bună, pre care se ămble; și dă plâiă pre 'țerra ta, pre care 
0-a! dat populului têŭ spre ereditate. 

28 Dacă fomete va fi în țârrâ, dacâ va fi ciumă, dacâ va fi ar- 
surâ în grâă, vestejire, locustă și omiqi, dacâ inimicul lor în térra 
lor % va asedia în porţile lor, dacă ga fi vre-o plagă, vre-o maladiă; 

29 Dac atunci se va face vre-o rugăciune și vre-o implorare de că- 

t: tră vre-un om saŭ de întregul têŭ popul Israel, când va cu- 
nósce fiâ-cine rana sa și durerea sa, șiși vor întinde mânele lor 

30 cătră. casa acesta; Apoi ascultă din ceriii, din locul şedinţei 
tale, și iértâ! și dă fiă-căruiă după căile lui, tu care cunosci ânima 

34 lui; căci tu numai cunosci ânima copiilor Gmenilor; Ca se se 
temă de tine, și se ămble pre căile tale în tote dilele, ce le trăesc 
pre suprafaqia pămăntului, pre care ai dat-o părinţilor nostri. 

32 Şi streinul, carele nu este din populul têùŭ Israel, ci vine 
din țerrâ departată, pentru numele têŭ cel mare, și mâna ta potentă, 
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şi braçiul t6ă întins, dacâ va veni, și se va închina caset acesteia; 
Apot ascultă din ceriŭ, din locul ședinței tale, și fă tot, despre 33 
care te invocă streinul, ca toți populii pămăntului se cunóscâ ` 
numele teii, și se se temă de tine, ca și populul tâă Israel, și se 
recunâscâ, câ după numele têŭ este numită casa acesta, pre care 
o-am edificat. 

Dac populul tâă va eşi la luptă contra inimicului sei pre 34 
calea, pre care 'i vel trămite, și se vor roga ție, privind la 
oraşul acesta, pre care 'l-al ales, și spre casa, care 0-am edifi= 
cat numelui (6: Apoi ascultă din ceriă ruga lor și cerința lor, 95 
și aperi causa lor. 

Dacâ vor pecătui contra ta, (căci nu este nici-un om, care se nu 36 
pecătuescâ), și te vei mânia preste dânșii, şii vel trada inimicu- 
lui, și captivatorii % vor duce prisonieri într'o țârrâ departată saă 
apropiată; Şişi vor lua la ânimă în térra, unde aŭ fost duşi pri- 37 
sonieri, şi se vor întârce şi vor suplica cătră tine în térra capti- 
vităței lor, dicend: Am pecătuit, am nelegiuit, și am nedreptăţit! ` 
Şi se vor întârce cătră tine cu totă ânima lor şi cu tot sulle- 38 
tul lor în térra captivităţel lor, unde 'i-aŭ dus pre eï prisonieri, și se ` 
vor roga, privind cătră térra lor, pre care o-al dat pârinţilor 
lor, și cătră orașul, pre care "I-ai ales, și cătră casa, care 0-am e~ 
difioat numelui tă; Apoi ascultă din ceriă, din locul ședinței 39 
tale, ruga lor și cerința lor, și aperi causa lor; și iértå popu- i 
luluï têùŭ ceea ce aŭ pecătuit contra ta. 

Acum, Dumnegeul mei! deschişi fiă ochii têi, și urechiele tale 40 
atente la rugăciunea din locul acesta! Acum dar rădică-te, le- 4f 
hova, Dumnegeul! la locul şedinţei tale, tu și arca strâlucirei tale ! 

Fă ca preoţii tei, Iehova, Dumnegeul! se fiă învestiți cu mântui- 
re, și sânţil tei se se bucure de bunătăţi. Iehova, Dumnegeul! 42 
nu înlătura pre unsul !6ă; amintesce'ţi de îndurarea ta cătră Da- * 
vid, servul tei, i 





CAPUL VI. 


Sacrificiele. Dumnegeă se arétă lui Solomon, : y „i 
f TPR: 

i finind Solomon a se roga, picâ foc din ceriŭ, și con- 

sumă sacrificiul de ardere și oblațiunile, și strălucirea 

lui Iehova implu casa. Şi preoţii nu putură întra în casa lui le- 
hova, pentru câ strălucirea lui Iehova implu casa lui Iehova. Şi 
când toți fii lui Israel.vedurâ, cum câ focul se pogori, şi străluci- 
vea lui Iehova preste casâ, apoi plecarâ façia lor spre pămănt pănă 
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la pavagiii, şi se închinarå și laudarâ pre Iehova, gicend: Căci bun 
este el, și în etern durâ îndurarea lui! $ i 

4 Şi regele şi tot populul oferiră sacrificie înaintea lui Iehova. 

5 Şi regele Solomon sacrifică duoe-deci și duoe mii de boi, și una 
sută duoe-geci mii de oi. Ast feliă sânţirâ regele şi tot populul ca- 

6 sa lui Dumnedei. Şi preoții steterâ în oficiele lor, şi Leviţii cu 

+. instrumente de musică ale lui Iehova, pre care le făcuse David, re- 
gele, ca se laude pre Iehova, dicând: Căci etern dură îndurarea sa! 
cu cântarea de laudă a lui David în mâna lor; şi preoții suflaŭ în 

„1 trimbiţe înaintea lor, şi tot Israelul stete. Şi sânţi Solomon și 
megilocul curţii, care era înaintea casti lui Iehova; căci acolo o- 
feri sacrificiele de ardere şi grăsimea sacrificielor pacilice; căci 
altariul de aramâ, pre care ”] făcuse Solomon, nu putu cuprinde 
sacrificiele de ardere și sacrificiele pănatice şi grăsimea. 

8 În timpul acela celebră Solomon o serbàtóre șepte qile, şi tot 
Israelul cu densul, o adunare forte mare era, de la întrarea Ha- 

9 math pănă la riul Egiptului. Şi în a opta gi ţinură o adunare 
solemnă; căci cu sânțirea altariului petrecuseră șepte qile, și cu 

10 serbarea șepte qile. Şi în diua a duve-(leci și treia a lunci a șep- 
tea dede el drum populului în spre corturile sale, bucurându-se 
şi desfătăndu-se din ânimă pentru bunătăţi, care făcuse Iehova lui 
David, și lu Solomon, şi lui Israel, populului sei. 

1 Ast felii finise Solomon casa lui lehova și pasa regelul; şi tot, 
ce venise în ânima lui Solomon, se facâ în casa lui lehova 
şi în casa sa, împlini cu norocire. 

1 Atunci se aretâ lehova lui Solomon nóptea, şii gise lui: Am 
audit rugăciunea ta, și "mi-am ale: locul acesta pentru casă 

43 de sacrilicie. Dacă voiii închide ceriul, încât nu va fi ploiă, şi da- 

. câ voii ordona locustelor, se mânănce térra, şi dacă voii trămite, 

14 ciumă preste populul mei; Şi se va umili populul meŭ, care este 
numit după numele meii, şi se vor roga, și vor căuta façia mea, 
şi se vor întórce de pre căile lor cele rele, apoi voiii asculta din 
ceriă, şi voii ierta pecalele lor, şi voii tămădui |erra lor. 

15 Acum dar ochii mei vor fi deschişi şi urechiele mele atente la rugă- 

16 ciunea, ce se vor face pre locul acesta. Căci acum am ales și am 
sânţit casa acesta, ca numele meă pentru etern se fiă acolo; și 
ochii mei și ânima mea vor fi acolo în tite gilele. 

17 Cât pentru tine, dacâ tu vei âmbla înaintea mea, cum âmblase 
David, tatul tei, ș í face tot ce "ţi-am ordonat, şi vei ține sta- 

48 tutele mele și judecățile mele; Apoi vrei se întăresc tronul 
regatului teă după alianția, ce o am încheiat cn David, talul teă, 

© gicend: Nici o dată se nu'ți lipsescă barbatul, care se domnescă 

` în Israel. A 

Dacă inse ve veţi înlorce, și veţi părăsi statutele mele 

și preceptele mele, care ve le-am propus și veţi merge, şi veji 
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servi altor dei, şi ve veți închina lor; Apoi 1 voii desrădicina 
din térra mea, pre care li o-am dat lor; şi acest casâ, care o-am 
sânţit numelui mei, 0 voiă arunca din façia mea, și o voiii face 
de proverb şi de ris între toți populii. Şi cât de înaltă casa a- 
césta ar fi, apoi fiă-care, ce va trece pre dinaintea ei, se va uimi, 
și va qice: Pentru ce făcu Tehova în așia felii ter acesteia şi ca- 
sei acesteia? Şi se va dice: Fiind câ aŭ pre Iehova, 
Dumnegeul părinţilor lor, carii scosese din păměntul Egiptului; 
şi fiind că se lipiră de alți dei, şi li se închinară lor, și li servirâ 
lor, pentru aceea aduse el tot reul acesta preste dânșii. 








CAPUL VIIL 


Puterea lui Solomon. El trămite o flotă la Ofir. 

Antêmplatu-s’aŭ după trecerea de duoe-gecă ani, în carii So- 

lomon aŭ edificat casa lui lehova și casa sa propriâ, 
Apoi edifică Solomon și oraşele, pre care “i le deduse Hiram, și 
puse se locuâscâ într'ensele fii lui Israel. 

Şi purcese Solomon la Hamath-Zoba, și o-conceri. Şi edi- 
ficâ Tadmor în pustiii, și tóte orașele de aprovisionare, pre care le 
edifică în Hamath. Şi edifică Beth-Horon de sus și Beth-Horon de 
jos, oraşe întărite cu muri și porți şi zevóre; Şi Baalath, și 
tóte oraşele de aprovisionare, pre care le avea: Solomon, şi tóte 
oraşele pentru care, și orașele pentru calari, și tot, ce aŭ do- 
rit Solomon se edifice în Ierusalim, și pre Liban, și în tótå térra 
dominărei sale. z 

Cât pentru tot populul, care remăsese din Heteii, și Amore, 
şi Pereseii, şi Heveï, și lebusci, carii nu erai din Israel, Din 
fiii lor, carii remăseseră în țerră după dânșii, pre carii nui es- 
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tirpirà fiii lui Israel, pre acestia 1 făcu Solomon se plătescâ tribut ` 


pănă în giua de astăţi. Dar din fiii lui Israel nu făcu Solomon 


pre nemine servii la lucrul sei; ci acestia eraŭ Gmeni de res- . 
bel, şi mai marii capilor sei, și mai marii preste carele sale și ca- ` 


larii sei. 
Și cei maï mari ai inspectorilor, pre carii 1 aveaii regele 
Solomon, erai duce sute și cinciă-deci, carii dominaă preste popul. 
Şi aduse Solomon pre fiia lui Faraon din cetatea lui David 


10 
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în casa, care o-aŭ edificat pentru ea, dicând: Se nu'mi locu6scâ ' 


nici o muere în casa lui David, regelui lui Israel; căci acestea 
sunt locuri sânte, fiind câ arca lui Iehova aŭ întrat acolo. 
După acesta oferi Solomon lui lehova sacrificie de ardere pre 
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13 altariul lu Iehova, pre care "1 edificase înaintea porticului,  Adecâ 
dupâ o mesură hotărită sacrifică în fiă-care di după legea lui 
Moise, în Sabbatele, și la lunele noue, şi la serbători, de trei ori pre 
an: la serbătórea azimelor, la serbătorea septemănelor, și la serbă- 

14 tórea corturilor. Şi stabili dupre preceptul lui David, tatului 
sei, secțiunile preoţilor la serviciul lor, și pre Leviţi la oficiele 
lor, ca se laude, şi se servă înaintea preoților după necesitatea fiă- 
cărei gile; şi pre ușieri după secţiunile lor la fiă-care port; căci 

15 așia era ordonanța lui David, omului lui Dumnedei. Și ei nu 
se abăturâ de la ordonanța regelui pentru preoți și Leviţi, în pri- 

16 vireca ori-și-cărui lucru, sai în privirea tesaurelor. Și așia se 
găti tot lucrul lui Solomon din giua fondărei casei lui lehova 
pănă la finirea el. Ast felii se găti casa lui Iehova. 

17 După acesta merse Solomon la Ezion-Gheber, și la Eloth, 

18 pre țermul mărei în țerra Edom. Şi Hiram "i trămise lui prin ser- 
vil sei vase și servi, esperţi pre mare; și veniră eï cu servii lui 
Solomon la Ofir, și luarâ de acolo patru sute și cinci-geci talente 
de aur, și le aduserâ regelui Solomon. 





CAPUL IX. 


Regina de la Șeba vine se vidă pre Solomon. Averea acestui principe. Mârtea sa. 


1 i regina de Şeba augind de reputaţiunea lui Solomon, veni la 
9 Ierusalim, se cerce pre Solomon cu întrebări grele, cu o 

suită forte mare și cu cămile, carii duceau aromate şi aur în mul- 
ime, și petre preţidse. Şi venind la Solomon, vorbi cu dânsul de 
2 tote, căte erai în ânima ei. Solomon "1 esplică ei tote întrebă- 
rile; şi nemic nui era ascuns lui Solomon, ce nui ar fi esplicat. 
3 Deci vegdend regina de Şeba înţelepciunea lui Solomon, și 
4 casa, pre care o edifică el, Şi bucatele mesei lui, și locuința 
servilor lui, și puseciunea ministrilor lui, și vestimentele lor, și 
cuparii lui, și vestimentele lor, şi suișul lui, pre care se suia în 

5 casa lui Iehova, remase cu totul uimită. Şi gise cătră rege: 
Adevcrată era vorba, care o-am audit în țerra mea despre lucru- 
6 rile tale, și despre înţelepciunea ta; Dar ei n'am cregut vorbele 
lor, pănă ce am venit, și ochii mei vedură, şi éca! nici jumătate 
nu mi se anunţiase mie despre mărirea înțelepciunei tale; tu în- 
7 treci fama, care am audit.  Fericiţi sunt Omenii tei, fericiţi acesti 
servi al tei, carii sta pururea înaintea ta, și ascultă înțelepciunea ta! 

8 Bine-cuvântat fiă Iehova, Dumnegeul têŭ, care avu mulțumire asu- 
pra ta, şi te puse pre tine pre tronul seă rege pentru lehova, 
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Dumnegeul tâă; fiind câ Dumnegeul tii iubesce pre Israel, și vroesce, 
se'l stabile pentru eternitate, de aceea te făcu pre tine rege preste dên- 
şii, spre a face drept şi dreptate. Și dede regelui una sută și duoe- 9 
geci talente de aur, şi aromate în fârte mare mulțime, şi petre pre- 
țiose; ast felii de aromate ca acele, care le dede regina de Şeba 
regelui Solomon, nu aŭ fost nică o datâ. 

Şi servii lui Hiram și servii lut Solomon, carii aduserâ aur 10 
de la Ofir, aduseră lemn de algummi și petre prețióse. Şi făcu 44 
regele de lemnul de algummi trepte în spre casa lui Iehova și în 
spre casa regelui, şi citare şi harpe pentru cântătorii; ca aceste 
încă nu se veguse pănă atunci în țerra lui Iuda. Și dede regele 
Solomon reginei de Şeba tote, căte le voi, căte le ceru, afară de a- 
cela, ce adusese regelui. Şi se'ntórse înapoi, şi merse 6ră în țer- 
ra el, ea şi servii el. 

Şi greutatea aurului, care venise lui Solomon întrun an era 13 
şese sute șese-deci și şese talente de aur, Afară de acele, ce le 14 
aduserâ negoțiatorii şi comercianții, și toți regii Arabiei, şi guver- 
natoriï terrei, carii aŭ adus aur şi argint lui Solomon. 

i făcu regele Solomon duoe sute scuturi de aur ciocănit; 15 
şese sute secultețe de aur ciocănit cheltui pentru scut; Şi trei 16 
sute scutișore de aur ciocănit; trei sute secultețe de aur cheltui - 
pentru un sculişor. Și regele le puse în -casa din pădurea Li- 
banului. 

Şi făcu regele un tron mare elefantin, și'l acoperi cu aur 17 
curat. — Şese trepte avea tronul, și un scaunel de picióre de 18 
aur, care era întărit de tron, și rezămători de bragie de ambele 
laturi ale ședului, și duoi lei stai lângă rezămători; Şi duoi-spre= 19 
gece lei staŭ pre acele şese trepte de ambele laturi. De aseme- 
nea m'aŭ fost făcut în nici-un regat âncâ. Și tote vasele de 20 
beut ale regelui Solomon erai de aur, și tote vasele casei din pă- 
durea Libanului erai de aur curat, nemic de argint; acesta fu con- 
siderat în timpurile lui Solomon ca memicâ. Căci navele regelui 24 
călătoriaii la Tarșiș cu servii lui Hiram; o dată în trei ani veniră 
navele de la Tarșiş, şi aduceaii aur, şi argint, și os de elefant, şi 
momiţi, şi păuni. 

Şi aşia regele Solomon se mări în avere și în înţelepciune 22 
mat mult decât toți regii pământului. Și toţi regii pămentului 23 
căutaŭ façia lui Solomon, ca se audă înțelepciunea lui, pre care "i o 
deduse Dumnefei în ânima sa. Și acestia "i aduceau lui, fiă-care 24 
darul scă, vase de argint și de aur, și vestimente, arme, și aro- 
mate, cai, și catări, în toți anii. ` 

Şi avea Solomon patru mii staule pentru cai şi care, şi duoe- 25 
spre-gece mii calarii; şi i aşegă în orașele de care și lângă re- : 

ele în Ierusalim. 


Și domină Solomon preste toji regit de la fluvii pănă în țârra 26 





= 
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27 Filistenilor, şi pănă la confinca Egiptului. Şi făcu regele, ca se 
fiâ argintul în Ierusalim, ca petrele, şi cedrit ca Sicomorii cei din 

28 vale, din causa abondenţiei. Şi aduseră caii pentru Solomon din 
Egipt, şi din tote ţerrile. 

29 Eră cele-l-alte fapte ale lui Solomon, cele d'ăntêie şi cele de pre 
urmă, nu sunt si în istoria lui Nathan, profetului, și în profeția 
lui Ahia, Șilonitului, și în visiunile lui leddo, vegetorului, atingâtore 

30 de lerobeam, fiul lut Nebat? Şi domină Solomon în lerusalim 

31 preste întregul Israel patru-deci ani. Şi adormi Solomon cu pă- 
rinţil sei, și” îmmormăntarâ pre el în cetatea lui David, tatului scă. 
Şi Rehoboam, fiiul sei, regi în locul lui. 











CAPUL X. 
Rehoboam rege. Revoltâ a lece semenție. 
"4 i merse Rehoboam la Şechem; căci la Şechem mersese 
întregul Israel, se'l facâ pre el rege. 
2 Şi întemplatu-s'aă, cănd aŭ audit acesta leroboam, fiul lui 


Nebat, (acesta era în Egipt, unde fugise de regele Solomon,) 

3 de s'aŭ întors înapoi leroboam din Egipt. Şi ci trămiseră și 

chiemarâ pre el, și veni leroboam și întregul Israel, și vorbiră 

4 cătră Rehoboam, gicend: Tatul (cu aŭ îngreuiat jugul nostru; 

ușurezâ acum serviciul cel dur al tatului jugul sei cel grei, 

- 5 pre care ni "l-au impus; apoi "ți vom servi ție. Şi el dise cătră 

dânșii: După trei dile veniți la mine! și populul se duse. $ 

6 Şi tinu consiliŭù regele Rehoboam cu Dătrănii, carii stetu- 

serâ înaintea lui Solomon, tatului seii, pre când trăia, și dise: 

7 Cum consiliați voi, ca se respund acestui popul? Şi ei vorbirâ 

cătră dânsul, și diserâ: Dacă te vei areta bun acestui popul, şi 

vei împlini voinţa lor, și li vei vorbi cuvânte bune, apoi vor fi 

8 servii tâi în tote gilele. Dar el pi consiliul bêtrănilor, 

pre care "1 deduserâ lui, și ținu consilii cu tânerii, carii cres- 

` O cuserâ: cu dânsul și stăteaă înaintea lui; Şi dise cătrâ dânșii: 

Cum consiliaţi voi, ca se respundem acestui popul, care aŭ vorbit 

cătră mine, dicând: Uşurezâ jugul, pre carele tatul têŭ ni "I-aii impus? 

40 Şi vorbiră tênerií cătră dânsul, carii crescuserâ cu dânsul, dicend: 

Tu se vorbesci cătră acest popul, carele "ţi-ai vorbit ţie, dicând: 

Tatul têù ni-aă făcut jugul nostru grei, tu acum ușurezăl; așia 

se'i vorbesci. Degetul mei cel mic va fi mai gros, decât copsele 

44 tatului mei; Acum deci tatul mei ve-aŭ impus un jug grei, eŭ 

înse voiă mai adaugi âncâ la jugul vostru; tatul mei ve-aă pe- 
depsit cu biciuri, eŭ înse ve voii pedepsi cu scorpióne, 
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= Venir dar leroboam şi tot populul la Rehoboam în diua a 
treia, după cum spusese regele, gicend: Veniţi înapoi la mine în 
giua a treia! Și regele li dede un respuns aspru; şi părăsi re- 
gele Rehoboam consiliul bêtrănilor, Şi vorbi cătră denşii du- 
iul tênerilor, şi dise: Tatul meŭ aŭ îngreuiat jugul vos- 
înse vreŭ se mai adaug âncâ; tatul mei ve-aŭ pedepsit 
ï, eŭ înse ve voiŭ pedepsi cu scorpione. 

Şi regele nu ascultă populul; câci lucru se făcu de Dumne- 
deù, ca se adeveréscà lehova cuvêntul sei, pre carele "l-ai 
vorbit prin Ahia, Şilonitul, cătră leroboam, fiul lui Nebat. Ve- 
gend deci întregul Israel, că regele nui ascultă, apoi respunse 
populul regelui, și gise: Ce parte avem în David? Noi na- 
vem nici o moscenire în fiul lui Iça; fiă-carele la corturile sale, 
Israel! Acum dar privesce la casa ta, David! Şi întregul Israel mer- 
se în corturile sale. Căt pentru fiit lui Israel înse, carii locuia 
în oraşele lui Iuda, preste acestia domină Rehoboam. 

Și trămise regele Rehoboam, pre Hadoram, care era preste 
dări; dar fiii lui Israel "1 uciserâ pre el cu petre, încât muri. A- 
tunci se grăbi regele Rehoboam spre a se sui în trăsură, și spre 
a fugi la Ierusalim. Și aşia se revoltă Israelul de la casa lui Da- 
vid, pănă în giua de astădi. 








CAPUL. XI. 


Rehoboam se întăresce în regatul lui Iuda. 


și a lui Beniamin, una sută și opt-geci mil barbaţi, lup- 

tători aleși, spre a se lupta cu Israel, ca se întorcă regatul érå cătră 
Rehoboam. Dar veni cuvântul lui Iehova cătră Şemaia, omul lui 
Dumneei, dicend:  Vorbesce lui Rehoboam, fiului lui Solomon, 
regelui lui Iuda, și cătră întregul Israel în Iuda și Beniamin, și gi: 
Aşia grăesce lehova: Voi se nu ve suiți, şi se nu ve luptaţi cu fraţii 
vostri; întorceţi-ve înapoi, fiâ-care la casa sa! căci de la mine se 
făcu lucrul acesta. Şi ascultară cuvântele lui lehova, şi se în- 
tórserâ înapoi de la espediţiunea contra lui leroboam. ž 
Şi Rehoboam locuia în Ierusalim, și edifica orașe spre for- 
tificare în luda. Şi edifică Beth-Lehem, şi Etam, şi Tekoa, 
Şi Beth-Zur, şi Socho, şi Adullam, Şi Gath, şi Marcşa, și Zif, 
Şi Adoraim, şi Lachiş, şi Azeka, Şi Zora, şi Aialom, şi Hebron, 
care eruŭ oraşele întărite în Iuda și Beniamin. Şi întări for- 
țereţele, și puse în ele comandanți și provisiuni de bucate și 

16 





Venind deci Rehoboam la Ierusalim adunâ casa lui Iuda 
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12 de oleŭ şi de vin; Şi în fiă-care oraș puse scuturi și lancie, 
13 şi le întări forte; şi lui "1 aparţinea luda și Beniamin. Şi preo- 
ţi! şi Leviţii, carii erau în întregul Israel, trecuseră la densul de 
14 prin tote conliniele lor. Căci Leviţii părăsiseră suburbiele lor și 
i lor, și merserâ la Iuda şi la Ierusalim; căci leroboam 
iï lui "i respinserâ de la oficiul preoţiei lui Iehova, Şi 'şi sta- 
bili preoţi pentru înălțimi, şi pentru tapi și viței, pre care le 'şi făcuse. 
16 Şi urmară pre ci din tote semenţiele lui Israel aceia, carii 'și îndrep- 
taŭ ânima, spre a căuta pre Iehova, Dumnegeul lui Israel, și ve- 
nirâ la Ierusalim, ca se sacrifice lui Iehova, Dumnedeului părinţilor 
17 lor. Şi întăriră regatul lui Iuda, şi făcurâ tare pre Rehoboam, 
fiul lui Solomon, timp de trei ani; căci trei ani aŭ urmat pre 
calea lui David şi a lui Solomon. 
18 Şi'şi luâ Rehoboam de soţie pre Mahalath, fila lui lerimoth, 
fiului lui David, și pre Abihail, fila lui Eliab, fiului lui Ișal, 
20 Care 'i-aŭ născut lui fii: pre leuş, şi Şemaria, și Zaham. Și dupre 
acâsta lu pre Maacha, fiia lui Absalom; și ea "1 născu pre Abia, 
21 şi Attai, și Ziza, şi Şelomith. Şi Rehoboam iubi pre Maacha, fila 
lui Absalom, mai mult, decât pre tote soçiele sale și concubinele sale; 
căci luâ opt-spre-dece soţie și şese-deci concubine, și născuse 
22 duoe-geci şi opt fii şi șese-geci fiie. Şi puse Rehoboam pre 
Abia, fiul Maachei, cap, adecâ principe, preste fraţii sei; căci avea 
în gând, a'l face rege. Şi lucră cu minte şi imparţi pre toţi 
cel-l-alţi fii ar sei prin totă ţârra lui Iuda și Beniamin, prin tote 
oraşele fortificate, dăndu-li întreţinerea cu abondenţiă. Și ceru 
o mulțime de soţie. 











CAPUL XII. 
giak, regele Egiptului, îea orapul Ierusalim, Mórtea lui Rehoboam. 


1 i întemplatu-s'aă, după ce 'și-aă întărit Rehoboam regatul, 
Ş şi aŭ devenit tare, atunci părăsi legea lui Iehova, și 
întregul Israel cu densul. ȘI 
2 Şi întemplatu-staii în anul al cincilea al regelui Rehoboam, că 
se sui Şişak, regele Egiptului, cătră Ierusalim, fiind câ pe- 
3 cătuiseră contra lui Iehova, Cu una mie duoe sute de care, şi şese- 
geci mii calareți, şi cu popul fără de numer, care venia cu dânsul 

4 din Egipt: Libienií, Sukkiţit, și Eliopienii. Şi luă oraşele for- 
5 tificate, care erai în luda, și veni până la lerusalim. Şi veni Şe- 
mala. profetul, la Rehoboam a mat marii lut luda, carit se a- 
dunaseră la Ierusalim din cause lut Șișak, şi glie cătră donşit: Agia 
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grăesce Iehova: Voi me-aţi părăsit pre mine, de aceea ve las 

şi eŭ pre voi în mâna luí Şișak. Şi se umiliră mai marii lui Is- 6 
rael și regele, și giserâ: Drept este Iehova. Vegend deci lehova, 7 
câ se umilesc, aŭ venit cuvântul lui Iehova cătră Şemaia, dicând: 
S'aii umilit: nu vrei se'i stric, ci vreă se li aduc pugină mân- 
tuire; și mănia mea se nu se reverse preste Ierusalim prin Șișak. 
Dar se devină servii lui, ca se recundscă serviciul mei şi ser- 8 
viciul regatelor pământului. Şi aşia se sui Şişak, regele Egiptului, 9 
spre lerusalim, şi luă fesaurele casei lui Iehova și tesaurele 
casei regelui: el luă totul; și luă scuturile de aur, pre care le 
făcuse Solomon. Şi în locul lor făcu regele Rehoboam scuturi de 10 
aramâ, și le încredință mai marilor alergătorilor, carii custodiaă lăngă 
intrarea casei regelui. Şi se întâmpla, de câte ori mergea regele 11 
în casa lui lehova, veniaii alergătorii, și le duceaii, și le readuceaii 

în apartamentul alegătorilor. Şi fiind câ se umilise, se întârse 12 
mânia lui lehova de la dânsul, încât nu'l strica cu totul; mai era 

în Iuda ce-va bun. 

Şi se întări regele Rehoboam la lerusalim, și domină. De pa- 13 
tru-geci și unul de ani era Rehoboam, când deveni rege, și şepte- 
spre-gece ani domină în Ierusalim, în orașul, pre care lehova 
"I-ai ales din tóte semenţiele lut Israel, spre a'şi pune numele sei 
acolo. Şi numele mamei lui era Naama, o Ammonitâ. Dar el făcu 14 
rele; căci nu'și îndreptase ânima sa, ca se caute pre lehova. 

Faptele lui Rehoboam deci, cele d'ântêie și cele de pre urm, 15 
óre nu sunt scrise în cartea lui Şemaia, profetului, și a lui 
Iddo, vegâtorului, unde însemnă genealogiele? Era înse res- 
bel în tote ilele între Rehoboam și între leroboam. Şi adormi 16 
Rehoboam cu părinţii sei, și se îmmormentă în orașul lut David. 

Şi Abia, fiiul sei, deveni rege în locul sei. 


CAPUL XII. 


Resbelul lui Abia contra lui leroboam, 


În anul al opt-spre-gecelea al regelui leroboam deveni A- 1 
bia rege în Iuda. Trei ani domină în Ierusalim; şi 2 
numele mamei lui era Michaia, o fiiă a lui Uriel, de la Ghibea. Și 
era resbel între Abia şi între leroboam. 

Şi începu Abia luptă cu o armată de bravi luptători, patru 3 
sute mii de barbaj aleși, și Icroboam puse în contra lui o ordine 
de bataiă de opt sute mii aleși, barbaţi bravi. 

Şi se puse Abia pre muntele Zemarain, care se afl pre 4 
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munţii Efraim, și dise: Ascultaţi-me pre mine, leroboam și între- 
5 gul Israel! Ore nu sciți voi, că Iehova, Dumnegeul lui Israel, aŭ 
dat regatul preste Israel lui David pentru etern, lut și fiilor lut 
6 prinir'o alianţiă de sare?  Ieroboam înse, fiiul lui Nebat, un serv 
al lui Solomon, ui lui David, se sculâ și se revollă în contra 
7 domnului seă. Şi s'aŭ adunat la densul Gmeni netrebnici, scele- 
raţi, și se opuserâ lui Rehoboam, filului lui Solomon; dar Reho- 
boam era âncâ pré tener şi cu ânima fricosâ, şi nu li se opuse lor. 
8 Şi acum socotiți, se ve opuneţi regatului lui Iehova în mâna 
fiilor lui David, fiind cà sunteți în mare mulțime, şi voi aveți pre lân- 
9 gă vol viței de aur, pre carii leroboam 'i-aŭ făcut voue de ger. Nu 
ați respins pre preoţii lui Iehova, fiit lui Aaron, şi pre Leviţii, 
şi ve-aţi făcut preoți, ca populii altor țerri? Fiă-care, ce veni, 
spre a consacra un boii tener şi șepte berbeci, acela deveni 
10 preot a tóte ce nu sunt dei. Cât pentru noi, Iehova este Dumnegeul 
nostru, și nu "l-am părăsit, și preoții, carii sunt fiii lui Aaron, servesc 
11 lui Iehova, și Leviţii sunt în oficiu. Şi "i aprind lui Iehova sa- 
crificie de ardere în tótå demandţia și în totâ séra, şi tămâieri 
aromatice, și pun pânile de proposiţiune pre masa cea curată, şi 
candelabrul de aur cu lampele sale, ca se ardâ în tótâ séra; căci 
moi observăm cele de observat cătră Iehova, Dumnedeul nostru; 
12 vot înse "l-aţi părăsit. Şi éca! cu noi în frunte este Dumneqeŭ și 
preoții sei, și trimbițele de alarma resbelului, spre a suna alarma 
în contra vostrâ. Fiilor lui Israel! nu ve luptați contra lui Iehova, 
Dumneţeul părinților vostri, căci nu veţi prospera. 
13 oboam înse ordonase pândei, ca se vină în dosul lor, și 
14 ast felii ci eraii înaintea lui Iuda, pânda înse era în dosul lor. Şi 
căutând luda înapoi, éca! lupta era din faciă şi din dos. Atunci răc- 
15 nirâ cătră Iehova, şi preoții suflară în trimbiţele. Și Darbaţii lut 
luda sunarà alarma de reshel; şi s'aŭ întâmplat, când barbaţii lui 
Iuda aŭ sunat alarma de resbel, atunci lovi Dumnedeŭ pre lero- 
16 boam şi pre întregul Israel înaintea lui Abia şi a lui Iuda. Şi fiit lut 
Israel fugiră dinaintea lui Iuda, şi Dumnegei 'i dede în mâna lor. 
17 Şi Abia şi populul seă făcurâ un mare măcel între denşii, și pi- 
18 carâ din Israel cinci sute mii barbaţi aleşi, carii aŭ fost ucişi.  Așia 
fură umiliţi în acel timp fiit lui Israel, şi fiit lui Iuda deveniră tari; 
19 fiind că s'au încregut în Iehova, Dumneţleul părinţilor lor, Şi ur- 
mări Abia pre leroboam, şi'i luâ oraşele Beth-El cu orașele sale, şi 
20 leşana cu oraşele sale, și Efrain cu oraşele sale. Şi leroboam nu 
mal veni la putere în dilele lui Abia; şi Iehova `I lovi, şi el muri. 


























21 Abia înse se întări, şi'şi luă patru-spre-dece mueri, și năs= 
cu duoc-geci şi duoi fil şi şese-spre=gece fiie. 
22 Şi cele-l-alte fapte ale lut Abia, şi căile sale, și vorbele sale, 


sunt scrise în descrierile profetului Iddo, 
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CAPUL XIV. 
Piata egelui Asa, tnarederea va în Dinei, și victoria sa anpra Etiopienilor, 


i adormi Abia cu părinţi! sel, și'l îmmormântară în orașul 4 
luí David, şi Asa, filul sei, deveni rege în locul seă. 
În gilele lui térra avu dece ani pace. 3 

Şi fâcea Asa, ce era bun și drept în ochii lui Iehova, Dum- 
megeului seă; Și depărtă altariele deilor streini şi nălțimile, şi 
sfărămă statuele şi tăiă dumbravele; Şi ordonă lui Iuda, se caute 
pre lehova, pre Dumnedeul părinţilor lor, şi se împlinâscă legea 
şi comandamentul. Și depărtă din tóte orașele lui Iuda nălţi- 
mile și imaginile sorelui. Şi regatul avu pace sub dânsul. 

Şi edifică orașe fortificate în Iuda, căci țerra avea pace, 
și mai fost nici-un resbel în contra lui în acesti ani; căci leho+ 
va “i dede pace. Şi el gise cătră Iuda: Se edificâm aceste oraşe, 
şi se le încunjurăm cu muri, cu turnură, porți și zevore. Maŭ 
este âncă térra a mostră, pentru câ am căutat pre lehova, Dumnegeul 
nostru; not "l-am căutat, şi el ni-aŭ dat pace jur împrejur. Şi 
aşia edilicaŭ, și prosperară. Şi avea Asa o armată, care 8 
purta scut și lancie din luda, trei sute mil, și din Beniamin, carit 
purtaŭ scuturi și întindeau arcul, duoe sute opt-(leci mii, toți acestia 
barbaţi bravi. 

Şi eşi în contra lor Zerah, Etiopienul, cu o armată de una 9 
mie ori una mie, și trei sute care, și veni pănă la Mareşa. Şi eşi 10 
Asa în contra lui, şi aşegară ordinea de bataiă în valea Zefatha, 
lângă Mareşa. Și răcni Asa cătră lehova, Dumnegeul lul, şi gise: 44 
lehova! Nemic nu este la line, de vrei se ajuţi pre cel puternic 
saŭ pre cel fără putere. Ajută-ne, Iehova, Dumneqgeul nostru! căci 
în tine ne încredem, şi în numele têŭ am venit contra acestei mul- 
țani. Tu, Iehova! esci Dumnegeul nostru, în contra ta nu pote nici 
un om nemica. Și lovi Iehova pre Eliopienii inaintea lui Asa şi a lui 12 
Iuda, şi Etiopienii fugiră. Și Asa şi populul, care era lăngă dên- 13 
sul, `i urmăriri la Gherar, și picară dintre Etiopieniă, pănă ce nu 
mal avură provisiune; căci fură sfărămati înaintea lui Iehova, şi 
înaintea castrei sale. Aceia înse duseră cu sine o mulţime de predă. 

Și bătură tote orașele dimprejurul Gherarulul; căci spaima lui Ie- 14 
hova picase preste dânşii; și ei predară tote oraşele, căci era forte 
multă predă într'ensele. Şi loviră corturile vițeilor, şi duseră 15 
a ana oí în mulţime şi câmile; şi se întoserâ înapoi la leru- 
salim, 


se a po 
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CAPUL XV, 
în urma cuvântărilor profeitu Azaria Asa estirpe idolatria, 


4 ŞI veni spiritul lui Dumnegeă preste Azaria, filul lut Oded. 
2 Şi el eși înaintea lui Asa, și dise cătră dânsul: Ascul- 
tați-me, Asa și întregul Iuda şi Beniamin! Iehova este cu vo, 
pentru că vol sunteți cu dânsul; şi dacâ "1 veţi căuta pre dên- 
sul, apoi va lasa se fiă găsit de voi; érâ dacâ 1 veți pă- 
3 răsi, apoi și el ve va părăsi. Multe gile Israel aŭ fost fâră de 
adevâratul Dumnedeii, și fără de preot învețătorii, şi fără de lege. 
4 Atunci se întórserå în strimtorarea cătră lehova, Dumnegeul lut 
5 Israel, și'l căutară pre el, și el lăsă se fiă găsit de denșii. În 
acele timpuri nu era pace pentru cel ce eșia şi cel ce intra; căci 
6 mari turburări venird preste toți locuitorii țerrilor. Un popul fu 
destrus de alt popul, și un oraş de alt oraș; căci Dumnegei "1 turbură 
7 pre dânşii cu tot feliul de strimtorări. Voi înse sunteți tari, și nu 
scapatați mânele vóstre. Căci este remunerarea pentru lucrul vostru. 
Şi augind Asa aceste cuvente și vorbele profetice ale lut Oded, 
profetului, prinse la curagiii, și depârtă abominațiunile. din tâtă tér- 
ra lui Iuda și Beniamin și din orașele, pre care le luase de munţii 
Efraim; și înnoui altariul lui Jehova, care sta înaintea porticului lut 
9 Iehova. Şi adună întregul Iuda şi Beniamin, şi cu dânșii pre 
streinil din Efraim și din Manase și din Simeon; căci mulți din Israel 
trecurâ la densul vedând câ Iehova, Dumnedeul lui, era cu 
10 densul. Şi se adunară la Ierusalim în luna a treia a anului al 
14 oincl-spre-gecelea al dominărei lui Asa, Și Sacrificarâ lui Iehova 
în aceeași di preda, pre care o aduseseri, şepte sute bol, şi șepte 
12 mil oi; Și întrarâ în alianţiă, se caute pre Iehova, Dumnegeul 
13 părinţilor lor, cu tâtâ ânima lor și cu tot sufletul lor.  Fiă-care 
înse, care nu ar căuta pre Iehova, Dumnedeul lui Israel, acela se 
14 fiă ucis, de la mic pănă la mare, de la barbat pănă la muere. Și 
jurarâ lul lehova cu voce tare și cu strigăte de bucuriă şi cu 
15 trimbițe și posaune. Şi întregul Iuda se bucură de acest jură- 
ment, căci cu tótâ ânima lor juraserâ și cu totâ voința lor 'l-aŭ 
căutat pre dânsul, și el lăsă se fiă găsit de denșii. Şi Iehova 
li dede lorsrepaos jur împrejur. 
16 Şi pre Maacha, mama lui Asa, regelui, o depăriă, ca se 
nu potă fi regină; fiind câ făcuse un idol în dumbravâ. Şi Asa tăiâ 
17 pre idolul eï, și sfărămâ, și'l arse lângă părtul Kidron. Dar înăl- 
țimile nu s'a departat din Israel; înse ânima lui Asa era întregâ 
18 în tote giilele. Şi aŭ adus în casa lui Iehova ce aŭ consacrat ta- 
tul sei, și ce aŭ consacrat el €nsuși în argint și aur și vase. 
19 Şi nu aŭ mai fost nici-un resbel pănă la al trei-deci și cincilea 
an al dominărei lui Asa, 
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CAPUL XVI. 
Aaa mustrat de profetul Hanani. Mórtea sa. 


An anul al trei-deci și şeselea al dominărel lui Asa, se sui 

Í Baaşa, regele lul Israel, în contra lui Iuda, şi edifică Rama, 
ca se nu lase pre nemine se €să ori se intre la Asa, regele lul Iuda. 

Atunci luâ Asa argint și aur din tesaurele casel lut Iehova 
i ale casel regelui, şi trămise la Benhadad, regele Siriel, care 
Íocuia la Damasc, și dise: Este o alianţiă între mine și între tine, 
și între tatul meii şi între tatul tă; éca! `H trămit argint şi aur; 
mergi, desfà alianţia ta cu Baașa, regele de Israel, ca se plece de 
la mine. Şi ascultă Benhadad pre regele Asa, şi trămise pre 
cel mal mari ai armatelor lui contra orașelor lui Israel, și băturâ 
lion şi Dan şi Abel-Maim și tote oraşele de provisiuni ale lut 
Neftali. 

Şi întemplatu-s'aă când aŭ audit Baașa acâsta, s'aŭ lasat de la 
edificarea Ramel, și puse capet lucrului seii. Asa înse, regele, lua 
întregul Juda, şi duseră cu sine de la Rama petre şi lemne, 
cu care lucrase Baașa; și el edifică cu aceste Gheba şi Mizpa. 

n acelaşi timp veni Hanani, vegetorul, la Asa, regele 
luy Iuda, şi dise cătră dênsul: Fiind câ te-ai sprijinit în regele 
Siriei, și nu te-al sprijinit în lehova, Dumneeul têŭ, pentru aceea 
aŭ scapat armata regelui Siriei din mâna ta. Ai nu erai E- 
tiopienit și Libienit o armată mare, cu multe care și calari? Dar 
fiind cà te-ai sprijinit în Jehova, apoi "i-ai dat în măna ta. 
Căci ochii lui Iehova privesc preste tot pămăntul, ca se se arete tare 
cătră acela, carii sunt cu ânima integrâ cătră densul. Tu al lucrat 
tonțesce în acesta, căci de acum înainte vei ave resbele. Şi Asa 
se măniă asupra vegetorului, și puse pre el în închisâre; căci 
era înfuriat de acelea asupra lui. Şi tot în acel timp apăsă Asa 
pre unit din popul. 

Şi éca! faptele lui Asa cele d'ânttie și cele de pre urmă, éca! 
acestea sunt scrise în cartea regilor lui Iuda și al lut Israel. 

Şi în al trei-geci și noulea an al dominărei sale deveni Asa 
bolnav de picióre, pănă când maladia sa deveni tare. Dar şi în 
maladia lui nu căuta pre Iehova, ci medicii. Și adormi Asa cu 
părinţii sei, și muri în anul al patru-geci și unulea al dominărei sale. 
Și'l îmmormentară în grópa lui, pre care “şi ’l sapase în oraşul lui 
David; şi puserâ pre un culcușiii, pre carele °l impluseră cu aromate 
şi cu tot feliul de unsori preparate după artea profumătdrilor, şi”! aprin- 
seră lui o focări forte mare. 
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CAPUL XVII, 


Josafat nimicesce idolatria în țerra lui Iuda, Prosperitatea dominăreš lul, 


2 în contra lui Israel. Puse Gmeni de resbel în tote 
orașele fortificate ale lui Iuda, şi puse garnisóne în térra lui Tuda 
3 şi în oraşele lui Efraim, pre care Asa, tatul seŭ, le luase. Și Ie- 
hova era cu losafat; căci âmbla pre căile cele d'ântêie ale lui Da- 
4 vid, tatului sei, și nu căuta pre Baalim, Ci pre Dumne'eul ta- 
tului seŭ căuta el, și âmblă după comandamentele sale, şi nu 
5 după faptele lui Israel. Şi lehova întări regatul în măna lui, şi 
întregul Iuda aduse daruri lui lasafat, încât avea avere şi ondre 
6 în mulţime. Şi ânima luí se curagiă pre căile lui lehova, şi de- 
partă și nălţimile și dumbravele din Tuda, 
Și în al treilea an al dominărei lui trămise pre cel mai mari 
ai lui: pre Ben-Hail, și pre Obadia, şi pre Zecharia, și pre Netha- 
8 neel, şi pre Michaia, se înveţe în orașele lui Iuda, Și cu denșii pre 
Leviţii: pre Şemaia, şi pre Nethania, şi pre Zebadia, și pre Tobia, și pre 
Asahel, și pre Şemiramoth, şi pre Ionathan, și pre Adonia, şi pre 
Tob-Adonia, pre Leviţi, şi cu dânșii pre Elişama și pre Ioram, pre 
9 preoți. Şi ei învețau în Iuda, şi aveai la sine cartea legei lu 
lehova, și merseră prin tote oraşele lui Iuda, și învețaŭ populul. 
10 Şi picâ terrorea lui Iehova preste tote regatele țerrilor, care 
erai în împrejurimile lui Iuda, încât nu se luptară în contra lui Iosafat. 
14 Şi dintre Filisteni aduserâ unii daruri şi bani ca dări lui Iosafat. 
Şi Arabii "1 aduserâ lui oi, șepte mii șepte sute berbeci, și șepte 
12 mil șepte sute tapi. Iosafat se tot mări, şi deveni forte mare. Şi 
13 edifică castele în Iuda, și orașe de provisiuni, Şi avea multă 
avere în orașele lui și Gmeni de resbel, barbaţi bravi, în lerusalim. 
14 X acesta este enumerarea lor dupre casele lor părintescă, 
Din luda crai mai mari preste mii: Adna capul, și avea trei 
15 sute mii barbaţi bravi lângă sine. Şi după densul era lohanan, 
16 mai marele, şi avea duoe sute și opt-deci mii lăngă sine.' Şi 
după acesta era Amasia, fiul lui Zichri, carele servia voluntar 
lui Iehova, și auca lângă sine duce sute mii barbaţi bravi. 
47 Şi din Beniamin eroul cel brav Eliada, și avea lăngă sine 
18 duoe sute mii barbaţi, carii eraii armaţi cu arc şi scut. Şi după 
dânsul era lozabad, și el avea una sută opt-deci mii resbeluitori 
înarmaţi lăngă sine. Acestia aveai serviciul pre lăngă rege afară 
de aceia, pre carii 'i-aŭ pus regele prin oraşele fortificate în tt 
jérra lui Iuda. 


4 ȘI Iosafat, filul sei, deveni rege în locul lui, şi se întări 
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CAPUL XVIII, 
iad desprețiuesea profețiunile lui Micaia, Mórtea aa. i 


i avea Iosafat avere şi ondre în mulțime. Şi se încuscri 1 
cu Ahab. Şi dupâ trecerea cător-va ani veni la 2 

Ahab în Samaria. Şi Ahab îi junghi lut şi populului, carele era 
lângă densul, or și boi în mulţime. Şi el îl prefăcu pre dânsul, 
se se suiă cu el contra lul Ramoth-Galaad. Și Ahab, regele lui 3 
Israel, gise cătră Iosafat, regele lui luda: Voesci tu se mergi cu 
mine contra lui Ramoth-Galaad? Şi el dise cătră densul: Eŭ sum ca 
tine, şi populul meŭ ca populul tei; voim se pornim cu tine la 
luptă. 

Dar Iosafat gise cătră regele lui Israel: Consultă, te rog, astă- 
gi cuvântul lui Iehova! Atunci adunâ regele lui Israel pre pro- 
feţii, patru sute barbaţi, și dise cătră dânşii: Se mergem la luptă - 
contra lui Ramoth-Galaad, saŭ se o las? Şi eï giserâ: Sui-te; căci 
Dumnerlei 'Î va da în măna regelui. 

Josafat înse dise: Aŭ nu mal este aici vre-un profet al lui le- 6 
hova, ca se consultăm printr'6nsul?  Atuncl regele lui Israel (lise 7 
cătră Iosafat: Mai este âncâ un om, prin care am pute consulta pre 
Iehova; dar 'l uresc, căci nici o datâ numi profetiseză bine, ci 
tot-d6-una rêŭ. Acesta este Micaia, fiiul lui limla. Şi losafat gise: 
Regele se nu vorbscâ aşia. ri 

Atunci chiemâ regele lui Israel pre un dirigâtor, și dise: Adâ 8 
în grab aicea pre Micaia, filul lui limla! Şi regele lui Israel și 9 
Iosafat, regele lui Iuda, se așeţară fiâ-care pre tronul sei, înves- 
tiți cu vestimente regale, în apropierea porţei de Samaria; şi toți pro- 
feţii profetisară înaintea lor. Şi Zedekia, filul lui Chenaana, "ŞI fá- 10 
cuse șie'și cornuri de fer, și dise: Aşia vorbesce Iehova: Cu a- 
cestea vei împinge pre Sirieni, pănă ce "1 vel nemici. Și toņi îi 
profeţii profetisară aşia, şi diserâ: Sui-te în spre Ramoth-Galaad, 
și prospera, şi Iehova °} va da în măna regelui. 

Şi nunțiul, care se dusese, se chieme pre Micaia, vorbi cătră 12 
densul, şi dise: Eca! vorbele profeților unanim sunt bune pentru 
rege; rogu-te dar, ca vorba ta se fiâ ca a lor, şi vorbesce "i de 
bine! Micaia înse dise: Dupre cum lehova este viii! ce'mi va spune 13 
Dumnegeul ineii, aceea voiă vorbi. 

Şi venind la rege gise regele cătră densul: Micaia! se 14 
mergem la luptă contra Ramoth-Galaad, sai se o las? Şi eldise: 
Suiţi-ve! veţi prospera, şi ei vor fi dați în măna vostrâ. Éră re- 15 
gele gise cătră densul: De căte ori se te conjur, se numi 
spul decât adeverul în numele lui lehova! Atunci gise el: Veguiă 16 


a 
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tot Israelul împrăsciat pre munți, ca oile, care nu aŭ păstor. Şi 
Iehova gise: Acestia nu aŭ domn. Întârcâ-se fiâ-carele în pace tna- 
17 poi în casa sa. Atunci regele lui Israel gise cătră Iosafat: Nuti- 
18 am spus, cå numi va profetisa bme, ci rêù? El mal diso 
âncâ: Ascultați dar cuvântul lui Iehova: Veguiŭ pre Iehova ședend 
pre tronul sei, şi tótå oştirea ceriului stănd de a drâpta sa şi de a 
19 stânga sa. Şi Iehova dise: Cine voesce se amăgescâ pre Ahab, 
pre regele lu Israel, se se suiă, şi se cadă în Ramoth-Galaad? 
20 Şi unul spunea acesta, și altul spunea aceea. Eși înse un spirit, și stete 
înaintea lui Iehova, și dise: Eŭ vreă se'l amăgesc. Şi Iehova dise 
24 cătră densul: Prin ce? Şi el dise: Vrei se es, șise fiù un spi- 
rit mincinos în gura tutulor profeților set. Şi Iehova dise: Tu '1 vei 
22 amăgi, și vel și reuși; eşi şi fă așial Și éca dar! Iehova aŭ pus 
în gura acestor profeţi al ter pre un spirit mincinos, și Iehova aŭ 
vorbit de ră în contra ta. 
23 Atunci se apropiă Zedekia, filul lut Chenaana, şi lovi pre Micaia 
preste falcâ, și dise: Pre ce cale trecu spiritul lut Iehova de la mine, 
24 ca se vorbesc cătră tine? Şi Micaia dise: Eca! tu o vel vede 
în acea di, când vel fugi în cameră cea mai din năuntru, ca se te 
ascungi. 
25 Atunci dise regele lui Israel: Luaţi! pre Micaia, și'l duce 
pre el înapoi la Ammon, guvernatorele oraşului, și la Ioaș, 
26 filul regelui, Şi diceți: Așia gice regele: Puneți'l pre acesta în 
închiscre, şi nutrițil cu păne tristeţiei, și cu apâ tristeţiei, pănă 
27 me voii întârce în pace! Şi Micaia dise: Dacâ te vei întârce 
în pace, apoi lehova n'aă vorbit prin mine. Și dise: Ascul- 
taţi, vor, toți populii! 
28 Şi se sui regele lui Israel şi Iosafat, regele lui Iuda, spre 
29 Ramoth-Galaad. Şi regele lui Israel dise cătră Iosafat: Eù 'mi 
voiă schimba mie vestimentele, și voi pleca la luptă; tu înse îmbracă 
vestimentele tale! Şi așia "ȘI schimbâ sie'şi regele lu! Israel ves- 
30 timentele, și plecarâ la luptă. Şi regele Siriei ordonase mal mari- 
lor carelor sale gicênd: Nu ve luptaţi nici cu mic nici 
31 cu mare, ci numai cu regele lui Israel singur! Și întemplatu- 
S'aă, când vedur mai marii carelor pre Iosafat, giseră: Acesta 
este regele „lui Israel!- şi "1 încunjurară pre el, ca se se lupte. 
Atunci răcni Iosafat, și Iehova °l ajulă, şi Dumnedei "1 întorse pre 
32 eï de la densul. Şi întemplatu-s'aă, când vegură maï marii ca- 
relor, că nu este regele lui Israel, atunci se întorserâ de dinapoia 
33 lu. Un barbat înse 'ȘI întinse arcul seă din întâmplare, și lovi 
pre regele lui Israel între închieturile toracei. Atunci gise el că- 
tră conductorul carului sei: Întârnă măna ta, și scóte-me din ta- 
34 berâ, căci sum rânit. Şi lupta se prelungi în aceeași gi; şi 
regele lui Israel stete în car în façia Sirienilor pănă sera, și muri 
„* în timpul apusului sdrelui, 
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CAPUL XIX. 
Iosafat mustrat de Iehu. El inatală judecătorii. 


i se întârse Iosafat, regele lui Iuda, în pace casa 

sa la lerusalim. Și eşi lehu, filul lui Hanani, vege- 
torul, înaintea lul, și dise cătră regele Iosafat: Pre cel fără de 
Dumnegeii "1 ajuţi, şi pre cei, cari uresc pre lehova, "1 iubescl? | 
Pentru aceea veni preste tine mănia lui Iehova. Dar tot se mai 3 
găsesce âncâ ce-va bun în tine, fiind câ al estirpit dumbravele 
din țerră, și "l-ar îndreptat ânima ta, spre a câuta pre Iehova. 

Și Iosafat locuia în Ierusalim, şi eși âncâ o datà între po- 

pul, de la Beerșeba pănă la munţii Efraim, şi'l aduse înapoi cătră 
lehova, Dumnedeul părinţilor lor. Şi instala judecători în ţerrâ, 
în tote orașele fortificate din Iuda, în fiă-care oraș. Şi gise cătră 
judecători: Luaţi sema de ceea, ce faceţi! căci nu judecaţi pentru 
Gmeni, ci pentru lehova, carele este lăngă vol la judecată. Drept 
aceea fiă în vot temerea de Iehova, luaţi sâmâ, şi faceţi-o! Căci 
la Iehova, Dumnegeul nostru, nu este nici o nedreptate, nici în- 
semnătatea persânei, nici priimirea de presente. Și la Ierusalim 8 
instală Iosafat Leviţi și preoți, și capi părintesci din Israel pentru 
judecăţile lui Iehova, şi pentru procese; cănd se întârseră înapol >: 
la Ierusalim, Atunci li ordonâ lor, dicond: Faceţi aşia în teme- 9 
rea de lehova, cu credință și ânimâ întregâ: La fiă-care proces, 10 
ce va veni înaintea vóstră de la fraţii vostri, carii locuesc în ora- 
şele lor, între sănge și sănge, între lege și comandament și sta- 
tute și judecăţi; se'i preveniţi, ca so nu se facâ culpabili înaintea lut ` 
Iehova, și mânia lui se vinâ preste voi şi preste fraţii vostri. Fa- 
ceţi așia, ca se nu deveniți culpabili. Şi éca! Amaria, archiereul, 4f 
este preste voi în tote trebile lui Iehova, și Zebadia, filul lui Is- 
mael, guvernatorul preste casa lui Iuda, în tóte trebile regelui; și 
Leviţii sunt impiegaţii vostri. Fiţi tari, și faceți-o, și Iehova va: fi 
cu cel bun! B 


apne 
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CAPUL XX. 
Postirea, rugăciunea și victoria lui Iosafat. 
i întemplatu-s'aii după acesta, câ venirâ fiit lut Moab, și 4 


fil lui Ammon, și cu dânșiă din Ammoniţii, contra lut 
Josafat Ía luptă. Şi veniră unii, și înconsciințar pre Iosafat, și 2 
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diserâ: Vine în contra ta o mare mulțime de dincolo de mare, 
despre Siria; şi éca! sunt acum la Hazazon-Tamar, acesta este 
3 Enghedi. Şi se temea Iosafat, și'şi îndreptă façia sa, spre a căuta 
4 pre Iehova. Şi proclama postire pentru Iuda întreg. Şi se adu- 
nå luda, se caute pre Iehova; și chiar din Orașele lui Iuda ve- 
nirâ, se caute pre Iehova. 
5 Și stete Iosafat în adunarea lui Iuda și a Ierusalimului în casa lut 
6 Iehova, înaintea nouel curți, Şi dise: Iehova, Dumnegeul părinţilor 
nostri! nu esci tu Dumnedei în cerii? nu esci tu dominatorul preste tote 
regatele populilor ? și nu este în măna ta tăria şi puterea, aşia încât 
nemine nu ţi se pote opune? Nu ai fugărit tu, Dumnedeul nostru, 
pre locuitorii acestei țerri înaintea populului têù Israel, și o-al dat 
8 semenţiei lui Abraam, carele te iubi, pentru etern? Şi el aŭ 
locuit într'Ensa, și "ţi-ai edificat un Sanctuariù pentru numele tâă, 
gdicênd:  Dacâ va veni nenorocire preste noi, spada judecâţei, 
sai ciuma, sai fometea, şi vom sta înaintea acestei casă, și înaintea 
fegiei tale, căci numele tei este în acestă casâ, şi vom striga la 
tine în strimtorarea ndstrâ, apoi lu ne vei asculta și ne vel 
10 măntui. Și acum éca! fiit lui Ammon, și Moab, şi cei de pre 
munţii Seir, printr'a căror frrâ nu permiseşi lui Israel, se trecă, 
când venirâ din pămEntul Egiptului, ci se întorserâ de la dânșii, și 
41 nu'i-aŭ nemicit; ca! cum ne recompensă acum, și vin, se ne 
fugărescă din posesiunea ta, pre care ni o-al dat noue de mo- 
12 scenire.  Dumnegeul nostru! nu “i vel judeca pre dânșii? Căci 
moi nu avem nici o putere înaintea acestei mari mulțimi, care vi- 
ne contra ndstrâ, și nu scim, ce se facem, ci cătră tine sunt 
îndreptați ochii nostri. 
13 Şi întregul Iuda sta înaintea lui Iehova, chiar și pruncii lor, 
44 muerile lor, și fiii lor. Şi veni spiritul lui lehova în megi- 
locul adunărei preste Iahaziel, fiiul lui Zecharia, fiului lui Benaia, 
+5 fiului lui leiel, fiului lui Mattania, unui Levit din fiii lui Asaf. Şi 
dise: Ascultaţi, tot Iuda, şi voi, locuitori ai lerusalimului, şi tu, rege 
Iosafat! aşia ve gice Iehova voue: Nu ve temeți, şi nu ve înspai- 
măntaţi înaintea acestei mare mulțimi; căci nu: este lupta vostră, 
16 ci a lui Dumnegei.  Mâne pogoriți-ve în contra lor. Eca! ei 
se suiă pre nălțimea Ziz, și voi îi veţi întălni la finitul riului 
17 înaintea deșertului leruel. Nu veţi ave a ve lupta în lupta 
aceea; postaţi-ve, staţi, și priviți ajutorul lui Iehova lăngă voi, Iuda, 
şi Ierusalim! Nu ve temeți, şi nu ve înspaimăntaţi. Măne eşi 
18 contra lor, şi Iehova va fi cu voi. Și Iosafat "şi plecă façia la 
pămănt, şi tot luda și locuitorii Ierusalimului cădură înaintea lui 
19 lehova, spre a adora pre lehova. Şi Leviţii dintre fiit Kehathi- 
ților și dintre fiii Korhiţilor se sculară, spre a lauda cu voce tare 
pre Jehova, Dumnegeul lui Israel. 
Şi se scularâ des-de-demancţiă, și eşirâ în spre deşertul Te- 


~ 
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koa; și când eşiai, stete Iosafat, şi dise: Ascultaţi-me, Iuda și 
voi, locuitori al Ierusalimului! Încredeţi-ve în Iehova, Dumnegeul 
vostru, și veți fi sicuri; încredeţi-ve în profeţii lui și veţi prospera! 
Și se consultă cu populul, şi comandă cântători al lui Iehova, 24 
carii căntaŭ în ornamentele sacre, în timp ce e: înaintea arma- 
tei, și dise: Lauda pre Iehova, căci etern dură îndurarea sa. 

Şi în timpul acela, când începurâ cu cântece şi cu laudă, 22 
atunci puse Iehova pănde contra fiilor lui Ammon şi Moab, și con- 
tra: celor de pre munţii Seir, carii veniseră contra lui Iuda, și ă 
furà bătuţi. îi lui Ammon şi Moab se puseră contra locuito- 23 
rilor muntelui Seir, spre a'i estirpi și ai destruge; şi după ce nemicirâ 
pre locuitori! de la Seir, ajută unul, se nemicescâ pre cela-l-alt. 

Și venind luda până la sentinela din deșert, şi căutănd la 24 
mulțimea, éca! toţi erati cadavre căgute pre pământ, şi nici unul nu 
scapase. Și veni Iosafat şi populul sei, spre a face predă de la 25 
dânşii, şi rå la denşii în mulţime și avere cu cadavrele, și vase 
prețidse;. aŭ şi predat, pănă ce numai puteai duce; trei gile aŭ 
predat, căci multă predă era. Şi a patra „ji se adunară în 26 
valea Beracha (bine-cuventărei), căci acolo bine-cuventară pre 
lehova; pentru accea aŭ numit numele acestui loc valea Beracha, 
pănă în diua de astădi. 

Şi se întorseră toțt barbaţii din Iuda și din Ierusalim, și Io- 27 
safat în fruntea lor, spre a reveni cu bucurie la Ierusalim; căci 
lehova li deduse bucurie preste inimicii lor. Și întrarâ la Ie- 28 
rusalim în casa lui Iehova cu harpe şi citare şi trimbițe. Şi veni 29 
spaima lui Dumnegeiă preste tote regatele acestor țerri, când auqirâ, câ 
lehova s'aŭ luptat contra inimicilor lui Israel. Și regatul lui Io- 30 
safat avea pace, căci Dumnegeul "i dede lui pace jur împrejur. 

Și Iosafat era rege preste Iuda; de trei-geci și cinci ani era 31 
el, când deveni rege, şi duoe-geci și cinci ani domni în leru- 
salim; și numele mamei lui era Azuba, fiia lui Şilhi. Şi 32 
el ămblă pre calea lui Asa, tatului sei, şi nu se abătu din ea, şi 
făcea, ce era drept în ochii lui Iehova. Dar nălțimile nu le de- 33 
partase, căci populul tot âncâ nu'și îndrepta ânima sa cătră Dumne- 
geul părinţilor lor. 

Şi cele-l-alte fapte ale lui Iosafat, cele d'ăntăie şi cele de 34 
pre urmă, aceste sunt scrise în istoria lui Ichu, fiului lui Ha- f 
nani, care este menţionat în cartea regilor lui Israel. 

Şi după acesta se uni Iosafat, regele lui Iuda, cu Ahazia, re- 35 
gele lut Isracl, care era pecatos în faptele sale. Şi se uni 36 
cu densul, se construă nave, spre a merge la Tarșiș; și construirà 
nave la Ezion-Gheber, Și profetisă Eliezer, fiul lui Dodava, de 37 
la Mareşa, contra lui losafat, dicend: Fiind câ te-ai unit cu Ahazia, + 
apoi lehova aŭ rumpt lucrârile tale, Și navele furâ sfărămate, și 
nu putură merge la Tarşiș, 
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CAPUL XXI, 
Iehoram ucide pre fraţii sei, și more în mari suferinţi, după profeția lui Ilie. | 
1 ŞI Iosafat adormi cu părinţii sei, şi fu îmmormântat lăngă 
părinţii sei în orașul lui David. 
2 Şi lehoram, fiul sei, deveni rege în locul lui. Şi avea 


fraţi, fil al lui Iosafat: Azaria, şi Iehiel, și Zecharia, și Azaria, și 
Michael, şi Șefatia; toți acestia erai fiii lui Iosafat, regelui lut 
3 Israel. Şi tatul lor li-aă dat multe presente în argint și în aur 
și în preţiosități și oraşe fortificate în Iuda; dar regatul "1 dede 
4 lui Iehoram, fiind câ era primogenitul.  Ajungend Ichoram la re- 
gatul tatului seŭ. și întărindu-se, ucise pre toți fraţii sei cu spada, 
și âncâ câţi-va principi al lui Israel. 
5 De trei-geci și duoi ani era lehoram, când deveni rege, și 
6 opt ani domină la Ierusalim. Şi âmbla pre căile regilor luí 
Israel, dupre cum o făcuse casa lui Ahab; căci avea de muere 
7 o fiiă a lui Ahab; și el făcu rele în ochii lui Iehova. Dar le- 
hova nu vru se prepădescâ casa lui David, în considerentul alian- 
ției, pre care o încheiase cu David, şi fiind câ isese cătră densul, 
câ ’i va da o luminatore, lui și fiilor lui pentru tot-de-una. 
8 În gilele lui se revoltă Edom de sub dominarea lu! luda, și 
9 puse un rege preste sine. Şi eşi lehoram cu campoducii lui, și 
tote carele lui cu densul, și porni nóptea, și bătu pre Edomiţi, 
10 carii "1 încunjuraserâ, și pre mai marii carelor.  Darâ tot se re- 
voltă Edom de sub dominarea lui Iuda pănă în diua de astâgi. A- 
tunci se revoltă Libna de sub dominarea sa tot în acest timp; căci 
el părăsise pre Iehova, pre Dumnegeul părinţilor lor. 
di Şi făcu înălțimi pre munţii lui luda, și ademeni pre lo- 
42 cuitorii Ierusalimului la fornicaţiune, și amăgi pre Iuda. Şi veni 
o epistolă de la Iie, profetul, cătră densul, gicend: Așia dice Ie- 
hova, Dumnegeul lui David, tatului tei: Fiind câ n'ai âmblat pre 
căile lui Iosafat, tatului teii, și pre căile lui Asa, regelui din Iuda; 
13 Ci at umblat pre căile regilor lui Israel, și ui ademenit pre Iuda și 
pre locuitorii Ierusalimului la fornicaţiune, precum fornică casa lui 
Ahab, și âncâ pre frații têi, casa tatului te, carit erati mai buni 
44 decât tu, M-ar ucis,  Eca! cu mare lovitură va lovi Iehova pre 
populul tei, şi pre fiii tâi, și pre muerile tale, şi totâ averea ta; 
15 Şi tu vei căde în mare bólâ, într'o bolA a intestinelor tale, așia în 
cât din bóla acesta vor căde din tine intestinele pre totă giua. 
16 Şi desceptă Iehova în contra lui lehoram spiritul Filistenilor, 
17 și al Arabilor, carit locuiră lângă Etiopienl. Și se suiră con- 
iya lut Iuda, și irumpseră în €l, și duseră cu sine tólà averea, 
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ce se află în casa regelui, și pre fiii lui, şi muerile lul, așia în- 
cât nu'1 remase nici un fiiă, afarâ de lehoahaz, cel mai june din 
fiii lut. Și în urma tutulor acestor °l lovi pre el Iehova cu o 18 
DOIA în intestine, de la care nu se putea cura. Şi s'a întemplat după 19 
trecerea timpului, la finele a duoi ani, căgură dim bóla lui intesti- 
nele lui dintr'ênsul, și muri de o bólâ rea, şi populul seii nu! 
aprinse focul, după cum aprinseră părinților sei. De trei-deci şi 20 
duoi ani era el, când deveni rege, și opt ani domină la lerusa- 
lim. Şi muri fără a fi jălit; și 'l-aŭ îmmormentat în orașul lui 
David, dar nu în mormântele regilor. 





CAPUL XXI. 
Ahazia ucis de Iehu. Familia lui se estirpe de cătră Athalia. Ioaș scapă. 


i făcurâ locuitorii din Ierusalim pre Ahazia, fiul seŭ cel 4 
mai june, rege în locul lui; căci pre toţi cel mai mari "1 

ucise câta, care venise cu Arabii în castrà. Așia deveni Ahazia, : 
fiul lui lehoram, rege al lui Iuda. De patru-(leci şi duoi ani era 2 
Ahazia, când deveni rege; și un an domni la Ierusalim. Și nu- 
mele mamei lui era Athalia, o fiiă o lui Omri. . Şi el âmbla pre 3 
căile casei lui Ahab; căci mama sa era consiliera lui la rele. Şi 4 
făcu rele în ochii lui Jehova, ca casa lui Ahab; căci acestia e- 
raŭ consilierii lui după mârtea tatului sei, spre stricăciunea lui. 
Şi după consiliul lor ămblă el; și merse cu loram, fiul lui A- 5 
hab, regelui lui Israel, la luptă contra lui Hazael, regelui Siriei, 
spre Ramoth-Galaad; și Sirienii băturâ pre lehoram.. Și se în- 6 
târse înapoi, se se vindece la Izreel de ranele, care "i se causa- 
seră la Rama, când se luptă în contra lui Hazael, regelui Siriei. 

Şi Ahazia, fiiul lui lehoram, regelui lui Iuda, se pogori, spre 
a visita la Izreel pre loram, fiul lui Ahab, căci era bolnav. 
Şi era de la Dumnegeii spre stricăciunea lui Ahazia, câ veni la i 
loram; căci când venise, eși el cu loram în contra lui Iehu, 
fiiului lui Nimși, pre carele lehova "l-ai uns, ca se estirpâ casa 
lut Ahab. Şi întemplatu-s'aă, când Iehu esecula pedepsu asupra -8 
casei lui Ahab, câ găsi pre principii lui Iuda și fiit fraților lui Ahazia, 
carii serviaă lui Ahazia, șii ucise și pre el. După aceea căulă el 9 
pre Ahazia, şi prinseră, deşi se ascunsese în Samaria, șil a- 
duserâ la lehu, çil uciserâ, çil îmmormeântară pre el; căci di- 
seră: El este filul lui Iosafat, care aŭ căutat pre lehova cu t6tâ 
ânima sa. 

Şi nu era nemine în casa lui Ahazia, care ar fi fost capabil 
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10 la regat. Vegend deci Athalia, mama lui Ahazia, câ fiul er era 
mort, se sculă și estirpi tótà semânţa regală a casei lui luda. 

41 Dar lehoșabeath, fila regelui, luă pre loaș, pre fiiul lui Ahazia, și”l 
fură din meţilocul fiilor regelui, carii fuseseră uciși, șil puse pre 
el și pre nutricea lui într'un dormitoriă; şil ascunse lehoșabeath, 
fia regelui lehoram, mucrea lui lehoiuda, preotului, (căci era 

42 sora lui Ahazia), dinaintea Athaliei, ca se nul ucidă; Şi aă fost 
ascuns la denșii în casa lui Iehova șese ani; și Athalia domină 
preste țerrâ. 








CAPUL XXIII. 
Ioaș sacrat de rege. Mortea Athaliei. 


1 Ş în al șeptelea an se întări Iehoiada, și luâ în alianțiâ cu 
sine pre mai marii preste sute, adecă pre Azaria, fiul 
lui lehoram, și pre Ișmael, fiiul luí lohanan, și pre Azaria, filul 
lui Obed, și pre Maaseia, filul lui Adaia, și pre Elișafat, fiul lui 
2 Zichri, Şi merseră preste tot locul în Iuda, și adunarâ pre Le- 
viţii din tote orașele lui Iuda, și pre capii părintesci din Israel, și 
3 venirâ la Ierusalim. Şi tótå adunarea încheiă cu regele o a- 
lianţiă în casa lui Dumnegei. Şi el gise cătră denșii: Eca! filul re- 
gelui se domnâscâ, dupre cum o spusese Iehova despre fiii lui David. 
4 Acesta este lucrul, ce aveţi a face: una treime din voi, carii întrâ 
5 Sabbat, atât preoții cât și Leviţii, se fi ușieri. Şi una treime se 
fiă în casa regelui, și una treime la porta Iesod, și tot populul în 
6 curţile casei lui Iehova.  Înse nemine se nu vină în casa lui lehova, 
decât preoţii și Leviţii, carii sunt de serviciii; acestia se vină, căci 
sunt sacri; tot cel-alt popul înse se observe ce este de obser- 
7 vat cătră lehova. Şi Leviţii se încunjure pre rege, fiă-carele cu 
armele lui în mână; şi cine va pătrunde în casâ, acela se fiă ucis; 

și voi se fiți pre lăngă rege, când întrâ și când ese. 

Şi făcurâ Leviţii și tot Iuda întocmai după cum ordonase le- 
hoiada, preotul, și luarâ fiă-carele Omenil sei cu sine, cel, carii în- 
trarâ Sabbat, împreunâ cu acei, carii eșirâ Sabbat; căci Iehoiada, 

-9 preotul, nu dede drum secţiunilor. Și Iehoiada, preotul, dede 
celor mal mari preste sute, lanciele și scutișorele și scuturile re- 

40 gelui David, care erai în casa lui Dumnegeă; Şi aşegâ tot popu- 
lul, pre fiă-carele cu arma sa în mânâ, de la partea dreptă a casei pã- 
nă la a stânga casei, de-lungul altariului și casei, jur împrejurul regelui. 

di Atunci scoseră pre fiiul regelui, și'i puseră coronâ, și `i dederă tes- 
țimoniă, și'l făcurâ rege. Și Iehoiada și fiii ser 'I unseră, și gi- 
serà: Se trăéscå regele, 
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Augind Athalia ștrigâtul populului, care alergă și care lau- 12 
dă pre rege, veni ea la popul în casa lui Iehova. Şi se uită, 13 
și éca! regele stete pre tribuna sa la întrare, şi căntătorii cu trim- 
bițele lăngă rege, și tot populul țerreï era voios și sunâ în trim- 
bițe, și cântătorii cãntaŭ din instrumente de musică și întonaŭ căn- 
tări de laudă. Atunci sfáşiâ Athalia vestimentele sale, și dise: 
Conjurațiune! Conjurațiune! Dar Iehoiada, preotul, scose pre mal marii 14 
preste sute, comandanții armatei, şi dise cătră dânșii: Scóteți-o d 
din șiruri, și cine o va urma, acela se fiă ucis cu spada. Căci 
preotul glise: În casa lut Iehova nu o ucideţi. Şi puserâ mâna 
pre densa; și când veni la întrarea porței cailor la casa rege- 
lut, o uciserâ pre ea acolo. E 

Şi inchei Iehoiada o alianțiă între sine și între tot populul și 16 
între rege, ca se fiă populul lui Iehova. Şi tot populul merse 17 
la casa lui Baal, și o dărămară pre ea; și altariele sale și imagi- 
nile sale le sfărămară, și pre Mattan, preotul | aal, °l uciserâ 
inaintea altarielor. Și Iehoiada încredințà dirigetoriele în casa 18 
lui lehova preoţilor și Leviţilor, pre i ataşase David casei lut 
Iehova, ca se oferâ lui Iehova sacriliciele de ardere, dupre cum 
era scris în legea lui Moise, cu bucuriă și cu cântări după insta- 
bilirea lui David. Şi așegă ușieri pre la porţile casei lui Ie- 19 
hova, ca nemine se nu între, care Gre-cum ar fi necurat. Şi luă 20 
pre mai marii preste sute, și pre cei mai însemnați, și pre gu- 
vernatorii populului, şi pre tot populul țerrei, şi pogori pre re- 
gele din casa lui lehova; și venirâ prin porta de sus in casa 
regelui, și puserâ pre rege pre tronul regatului. Şi se bucură 24 
tot populul ţerrel, și orașul era pacinic; pre Athalia înse o-ai u- 
cis cu spada, 
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CAPUL XXIV. 


Toag ordonă repararea templului. La urmă cade ti idolatriă. El ordonă 
mórtea lui Zecharia, și ênswgi este ucis. 


De şepte anl era Ioaș, când deveni rege, și patru-deci anl 

regi în Ierusalim; și numele mamei lui era Zibia de 

la Beer-Şeba. Şi Ioaș făcu drepte în ochii lui Iehova în tóte 

gilele lui lehoiada, preotului. Şi luâ Iehoiada pentru dânsul duoe 
mucri, și el nâscu fii și fie. 3 

Şi întemplatu-s'aă după acesta, câ veni luí Ioaș în gând, se 

înnouscă casa lui Iehova. Şi adună pre preoții și Leviţi, și dise 

Cătră denșii: Mergeţi în orașele lui Iuda, şi adunați bani de la in~ 
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tregul Israel pentru repararea casei Dumuedeului vostru din an în 
an; și grăbiţi-ve cu lucrul. Dar Leviţii nu se grăbirâ. 

Atunci chiemâ regele pre Iehoiada, capul, şi dise cătră dên- 
sul: Pentru ce n'ai luat séma de Leviii, ca se aducâ din 
Tuda și Ierusalim darea lui Moise, servului lui Iehova, și a adu- 

7 nărei lui Israel, la cortul mărturiei? Căci fiii Athaliei, a pecătosei, 
: stărămaseră casa lui Dumnegei, și tote lucrurile sacrate ale casei 
lui Iehova le întrebuințaseră pentru Baalimi. 
8 Şi ordonă regele, se se facâ o ladă, şi se se pună afarâ lăngă 
9 porta casei lui Iehova. Şi se proclamă în Iuda și în Ierusalim, 
se se aducă darea, pre care Moise, servul lui Dumneţeii, o puse 
10 preste Israel în deșert. Și se bucurarâ toţi principii și tot populul, 
44 şi aduseră și aruncară în ladă, pănă ce s'aŭ împlut. Şi întem- 
platu-s'aă, când s'a adus lada spre inspectarea regelui prin Le- 
vită, şi când aŭ vedut, că mulți bani erai, apoi veni scriitorul 
regelui și dirigătorul archiereului, și deșertară lada, și o luară, și 
„+ 0 aduseră înapoi la locul ei. Așia făceai în tote ţilele, și adunară 
12 mulți bani. Şi regele și Iehoiada “i dederâ lucrătorilor edificiului 
casei lui Iehova; și acestia tocmiră cioplitori de petre şi teslari, 
spre a înnoui casa lui Iehova, şi lucrători de fer și de aramă pentru 
13 repararea casei lui Iehova. Şi lucrătorii lucraii, și repararea se 
ı găti prin mâna lor, şi restabiliră casa lui Dumnegei după pro- 
14 porțiunea ei, și o întăriră. Şi după ce o-aŭ finit, aduserâ banii 
remași înaintea regelui și a lui Iehoiada. l făcu din acestia vase 
pentru casa lui lehova, vase pentru servicii și pentru sacrificare, 
œ Și lingure, și alte vase de aur și argint. Și se oferirâ în casa lu 
lehova sacrificiele de ardere în tote qilele lui Iehoiada. i 
15 Şi Iehoiada era bâtrân şi setul de viţă, şi muri; de una sută și trei- 
16 geci ani era el, când muri. Şi fu îmmormentat în orașul lui David lăn- 
gă regi; căci lucrase bine în Israel şi cătră Dumnefei și călră casa sa. 
17 Şi după mórtea lui Iehoiada venirâ principii lui Iuda, și se 
48 închinarâ înaintea regelui; atunci "i ascultă regele pre dânșii. Și 
părăsiră casa lui Iehova, Dumnegeului părinţilor lor, și serviaŭ 
dumbravelor. și idolilor; şi veni mânia lui Jehova preste luda și le- 
19 rusalim pentru acestă a lor vin. Şi trămise profeți la denșii, 
spre a'i înlârce spre lehova; şii preveniră pre denșii; dar ei nu 
20 ascultai. “ Şi spiritul lui Dumnegeii veni preste Zecharia, fiiul 
lui Iehoiada, preotului, care stete deasupra populului, și dise că- 
tră dânșii: Așia dice Dumneyeă: Pentru ce calcați comanda- 
mentele lui Iehova, așia încât nu puteţi prospera? Pentru că vol aţi 
24 părăsit pre Iehova, apoi ve-aŭ părăsit și el pre vol.  Şiel se con- 
jurară în contra lui, și'l uciserâ pre el cu petre, după ordinul re- 
22 gelui, în curtea casei lui Iehova.  Așia regele loaș nu'și amintia 
de bunătatea, pre care 'i-o făcuse Iehoiada, tatul lui, ci ucise pre 
fiul lut, Și când muri acesta, gise; Vedâ-o lehova, și çérâ-o, 
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Şi stai întemplat după trecerea anului, câ se sui în con- 23 
tra lui o armată de Sirieni, și veniră la Iuda și lerusalim, Şi es-+ 
tirpiră pre toți principii populului dintre popul, și totă preda lor 
o trămiserâ la regele la Damasc. Căci cu puçin numer de ó- 24 
meni veni armata Sirienilor, și lehova dede în mâna lor o armată 
forte mare; pentru câ aŭ părăsit pre Iehova, pre Dumnegeul pă- 
rinţilor lor. Ast feliă esecutară asupra lui Ioaș judecata. 

Şi după ce se duserâ de la dânsul, (căci "l-ai lasat pre el 25 : 
în mare bólâ), se conjurarâ în contra lui servii sei, pentru sângele 
fiilor lui Iehoiada, preotului, și uciseră pre el pre patul lui, încât 
muri; şil îmmormântarâ pre dânsul în orașul lui David; dar nu 
’l-aŭ îmmormeântat în mormântul regilor. Şi acela, carii s'aŭ conju- 26 
rat în contra lui, eraŭ: Zabad, fiiul Şimeathei, unei Ammonite, şi 
lozabad, fiiul Şimrithei, unei Moabite. Cât pentru fiii lui, și mul- 27 
țimea profeţielor în contra lui, și repararea casei lui Dumnegei, 
éca! acestea sunt scrise în istoria cărței regilor. Și Amazia, 
fiiul sei, deveni rege în locul lui. t 





CÀPUL XXV. 
Regatul lui Amazia, resbelele sale, idolatria sa și uiii sa 


De duoe-geci și cinci ani era Amazia, când deveni rege, 
și duoe-geci şi noue ani regi în Ierusalim; și numele 
mamei lui era loadan din Ierusalim. Şi el făcu drepte în ochit 
lui Iehova, înse nu cu ânimâ întregâ. Şi întemplatu-s'aă, când 
se înlărise regatul sei, ucise pre servii lui, carii aŭ ucis 
pre regele, tatul sei. Dar pre fiii lor nu 'I-aă ucis, ci fâcu, pre- 
cum este scris în lege, în cartea lui Moise, unde ordonâ lehova, 
gicend: Părinţii se nu morâ pentru fiii, și fii! se nu moră pen- 
tru părinţii, ci fiă-carele se moră pentru pecatul seă propriu. 

Şi adună Amazia pre Iuda, şiii puse pre ei după casele părin- 
tesci mai marii preste mii și mai marii preste sute, preste tot Iuda 
şi Beniamin; și numeră de la duoe-geci de ani și mai sus, și găsi 
trei sute de mii aleși, carii eraă capabili de a se duce în resbel, 
şi de a purta lancia și scutul. Şi tocmi din Israel una sută mii bar- 6 
baţi bravi pentru una sutâ talente de argint. x 

Darâ veni cătră dênsul un om al luí Dumnedei, și dise: Rege! 7 
nu lasa, se mergă cu tine armata lui Israel; căci Iehova nu este cu 
Israel, cu toţi fiif lui Efraim;  Erâ dacâ tu mergi, apoi fâ-0, şi 8 
fi tare în luptă; totuși Dumnedeii te va face se cagi înaintea ini- 
micului; căci Dumnegeii are puterea, de a ajuta, şi de a face, se caii, 
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Şi Amazia dise cătră omul lui Dumnegeii: Ce e de făcut cu cele 
una sută talente, pre care le-am dat cetei lui Israel? Şi omul lui 
Dumnedei dise: Zn puterea lui lehova este, aţi da ţie şi mai mult, 
decât acesta. - 

[ Atunci deosebi Amazia céta, care venise la densul de la E- 
fraim, ca se murgă la locul er. Şi se aprinse forte mânia lor pre- 
ste luda, și se intórserà înapoi în mare mâniă la locul lor. 
Şi se întări Amazia, şi conduse populul seii, şi merse în valea sa- 
rel, și bătu din fiii lui Seir dece mii Barbazi. Şi alte dece m 
luară prisonieri vil fiii lut Iuda, şi duseră pre veriul unei stânci, 
şi'I precipitară de pre vertul stâncel, şi toți se sfărămară. Acea 
cétà înse, pre care o trămise Amazia înapoi, ca se nu mergă cu 
densul la luptă, se reslăţi preste oraşele lui luda, de la Samaria 
pănă la Beth-Horon, și bàtu dintr'enşil trei mit barbaţi, şi făcu ma- 
re predâ. 

Şi întêmplatu-s’aŭ, după ce se întorse Amazia de la învingerea 
Edomiţilor, aduse pre geii fiilor lui Seir, şi 'i Şi aşegă sieşi 
ca del, și se închină lor, și afumå lor. Şi se apri mânia 
lui lehova asupra lui Amazia, şi trămise un profet cătră densul, 
care `Y dise lui: Pentru ce cauţi pre deii populului, carii n'a putut 
mântui pre populul lor propriu din mâna ta? Şi intèmplatu-s`aŭ, când 
vorbi cătră densul, el'i dise lui: Făcut-te-aă pre line consilier al 
regelui? Conlinesce! Pentru ce se te lovéscà pre tine? Atunci 
conteni profetul, gise inse: Recunosc, cà Dumnegeŭ aŭ deci 
te prepădėéscà pre tine, pentru cà ai făcut acésta, și n'al ascultat 
de consiliul mei. 

Şi se consultă Amazia, regele lui Tuda, și trămise câtră Ioaṣ, 
fiul lui lehoahaz, fiului lui Iehu, regele lui Israel, gicènd: 
Vină! se ne uitâm în faciă. Înse loaş, regele lut Israel, trămise 
câtră Amazia, regele lui Iuda, gicend: Spinul de pre Liban trămise 
la Cedrul de pre Liban, dicend: Dà pre fiia ta fiiului mei de so- 
çià! Dar c férà a câmpului de pre Liban trecu şi căleă pre Spinul. 
Ecă! tu gici, că albâtut pre Edom, şi ànima ta te înalță, încât te 
mândresci. Remât mai bine a casă! De ce provoci un reù, prin 
care vei căde tu şi luda cu tine? Dar Amazia nu ascultă, căci 
era de la Dumnedeii, ca set dee în mâna înimicilor lor, liind cà 
aŭ căutat pre geii Edomului. Atunci se sui loa, regele lui Is- 
rael, şi se ultară în faciă, el şi Amazia, regele lui Iuda, la Beth- 
Şemeş în Iuda. Şi Iuda fu bătut înaintea lut Israel, şi fugiră, 
fiă-carele în cortul sı Şi pre Amazia, regele lui luda, pre fiiul 
lui loaş, fiului lui lehoahaz, `I prinse loaş, regele lui Israel, în 
Beth-Şemeş, şil duse pre el la lerusalim; şi ruină murul le- 
rusalimulut, de la porta lui Efraim pănă la purta colţului, patru 
sute de coji; Și luă tot aurul şi argintul și tite vasele, care 
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s'aŭ aflat în casa lui Dumnedei la Obed-Edom, și tesaurele caset `: 
regelui, şi obsedi, și se întórse înapoi la Samaria. N i 

Și Amazia, fiul lui Ioaș, regelui lui luda, trăi după mortea 25 
lui Ioaș, fiiuluï lui lehoahaz, regelui lui Israel, cinci-spre-dece anl. 
Și cele-l-alte fapte ale lui Amazia, cele d'ântêie şi cele de pre 26 
urmâ, nu sunt scrise în cartea regilor lui Iuda și Israel? Şi din 27 
timpul acela, când Amazia s'a abătut de la lehova, se formâ o 
conjuraţiune contra lui în Ierusalim, și el fugi la Lachiş; dar se 
trămise după densul la Lachiş, şil ucise acolo. Şi "l-a adus pre 28 
el pre cai, şi "l-ai îmmormentat lângă părinții lui în orașul lui Iuda.  - 





CAPUL XXVI. 
Regatul lui Uzia. Pedépsa și martea lui. 


Si tot populul Iuda luâ pre Uzia, care era de șese-spre- d 
X dece ani, șil făcu rege în locul tatului seŭ Amazia. El 2 
edificà Eloth, și'l reduse cătră Juda, după ce adormise regele cu 
părinții sel. 

De șese-spre-gece ani era Uzia, când deveni rege, şi cinci- 3 
geci şi duoi ani regi în Ierusalim; și numele mamei lui era 
lecholia din Ierusalim. Şi el făcu drepte în ochii lui Iehova, in- 
tocmai, precum făcuse Amazia, tatul sei. El căută pre Dum- 
negeii în qilele lui Zecharia, care era cu sciință în visiunile lui 
Dumnedeă; și cât aŭ căutat pre Iehova, Dumned "i-a dat fericire. 

El eşi, şi se luptă contra Filistenilor, și sfărămâ murul de la 
Gath și murul de la Iabne şi murul de la Aşdod, și edifică o- 
raşe în Așdod și între Filisteni. Şi Dumnegei "1 ajută în contra 
Filistenilor şi în contra Arabilor, carii locuia în Gur-Baal, şi în 
gontra Meunilor. Şi Ammoniţii dederâ lui Uzia daruri; şi nu- 
mele lui se reslăţi până la întrarea Egiptului; căci forte se întărise. 

Şi Uzia edilicâ turnuri în Ierusalim deasupra porței colțului 
şi deasupra porțeï valei şi deasupra colului, şi le fortifică. Şi 4 
edifică. turnuri în deșert, și sâpå multe fontâne; căci avea 
turme mari, atât în vale, cât și pre șes; plugari şi vieri pre munţi 
și pre câmpuri mănóse; căci iubia agricultura. 

Şi avea Uzia o armată de resbeluitori, carii eşiai la resbel 
în cete, după numerul enumerărei lor prin leiel, scriitorul, și prin 
Maaseia, capitanul, sub conducerea lui Hanania, unuia din campoduciă 
regelui.  Numerul total al capilor părintesci aí barbaţilor bravi era 12 
duoe mii și șese sute. Şi sub conducerea lor era o putere 13 
armată de trei sute de mil şi șepte mil și cinci sute resbeluitori 
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14 de mare putere, se'l ajute pre regele contra inimicului. Şi Uzia 
li prepara lor, adecâ armatei întregi, scuturi și lancie și coifuri și 
torace și arcuri şi petre de prăștil. Şi făcu în Ierusalim maine 
artificiale după invențiunea unul artist, care se fiă așegate pre turnuri 
şi colțuri ale marilor, ca se arunce sageți și petre mari, Şi numele 

+ lui se reslăţi în departare, căci avea un ajutor minunat, pănă 
când s'a întărit. 

16 Dar după ce s'aŭ întărit, se înălță ânima lut pănă la degenera- 
rea sa; câci el pecătui contra lui Iehova, Dumnedeului lui, și merse 

17 în templul lui Iehova, ca se ardă tămăiări pre altariul tâmăiârei. Și 
Azaria, preotul, mergea pre urma lui, şi cu dânsul opt-deci preoți 

18 al lut lehova, barbaţi bravi. Și se opuserâ lui Uzia, regelui, și 
giseră cătră densul: Acesta nu este -oficiul têù, Uzia! se tămălezi 
înaintea lui Iehova, ci al preoților, fiilor lut Aaron, carii sunt con- 
sacraţi tămăiârel. Eşi din Sanctuariăi, căci pecătuesci, și nu ţi se 
va lua drept ondre de cătră lehova, Dumnedeă. 

19 Şi se mâniă Uzia, și în mâna 1% era tămăiătdrea, spre a tă- 
măia; și când se mânii de preoții, eşi pre fruntea lui lepra, 
înaintea ochilor preoţilor, în casa lui Iehova, înaintea altariului tă- 

20 măiârei. — Și! priviră pre el Azaria, archiereul, și toți preoții, și 
éca! era lepros pre fruntea lui, și'l scâserâ cu grăbire de acolo, 

21 şi el se sforțiâ, se 6sâ, fiind câ Iehova '1 lovise pre el. Şi Uzia, 
regele, aŭ fost lepros pănă în diua morței sale, şi locuia într'0 
casă separată, fiind câ era lepros; căci aù fost departat de casa lui 
lehova; și Iotham, fiiul seŭ, era preste casa regelui și judeca popu- 
lul țerrei. 

2 Și cele-l-alte fapte ale lui Uzia, cele d'ânttie și cele de pre 

23 urmă, le-ai descris lesaia, fiiul lui Amoz, profetul. Şi adormi 
Uzia cu părinţii sei, și "l-ai îmmormentat pre el lăngă părinţii lut 
pre câmpul, lângă mormântele regilor; căci aŭ spus: El este le- 
pros. Şi lotham, fiiul sei, deveni rege în locul lui. 





CAPUL XXVII. 
Zotham, regele lui Iuda. 


d 
1 De duoe-deci și cinci ani era Iotham, când deveni rege,. 
șese-spre-dece ani regi în Ierusalim; și nuiele LA 
2 mei lul era lerușa, fiia lui Zadok. Şi făcu drepte în ock 
Iehova, tocmai aşia, precum aŭ făcut Uzia, tatul sei; numai că ti 
3 merse în templul lui Iehova; dar populul era corrupt, El edifică 
porta de sus a casei Jui Iehova; și la murul Ofel (turn) edifică el 
multe, y 
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Și edifică orașe în munţii lui Iuda, și în păduri edifică 4 
castele şi turnuri. Şi se luptă cu regele fiilor lui Ammon, şi! Š 
învinse pre dânșii, și fiii lui Ammon “i dederâ lui în același an 
una sută talente argint, şi dece mii Core de grâii, și dece mii Core , 
de ord. Acesta "1 dederă lui fiii lui Ammon şi în al duoilea şi 
în al treilea an. Așia se făcu lotham tare, fiind câ "ȘI îndrepta câi- 
le lut înaintea lui lehova, Dumnedeului luă. i 

Şi cele-l-alte fapte ale lui lotham, și resbelele sale, și câile 
sale, éca! acestea sunt scrise în cartea regilor lui Israel şi Iuda 
De duoe-gecă şi cinci ani era el, când deveni rege, și şese-spre-dece 
ani regi la Ierusalim. Și adormi lotham cu părinţii sei, șil 
îmmormântară în orașul lui David. Și Ahaz, filul sei, deveni re- 
ge în locul lui. 
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CAPUL XXVII. 


Ahaz, regele lui Iuda, se dedă idolatriei. El este bătut de Israetiţi și de alţi 
populi vecină. $ : 


De duoe-geci antera Ahaz, când deveni rege, și șese-spre- A 
dece ani regi la Ierusalim; şi .nu făcu drepte în 
ochit lui Iehova, ca David, tatul seă; Ci âmblâ pre căile regilor 
lut Israel, și făcu imagini versate Baalimilor; Şi tămăia în va- 
lea fiului lui Hinnom, și arse pre fiii sei în foc, după abomina- 
' ţiunile populilor, pre carii 'I alungase Iehova dinaintea fiilor lui. 
Israel. Şi sacrifica şi tămăia pre înălţimi şi pre colnice și sub 4 
fiâ-care abore verde. i 
Şi Iehova, Dumnegeul lui, "1 dede pre el în măna regelui Si- 5 
riei, și eï "1 loviră pre dênsul, și luarâ de la dênsul mulți priso- 
nieri, și duseră la Damasc. Şi în măna regelui lui Israel el fu 
„dat, şi acesta "1 lovi cu mare lovire. > 
i Şi Pekah, fiíul lui Remalia, ucise în luda una sută și duoe- 6 
geci mit într?o di, toți barbaţi bravi, fiind câ părăsiseră pre le- ;.. 
hova, pre Dumnedeul părinţilor lor. Şi Zichri, un eroă din Efraim, "7 
emori -pre Maaseria, filul regelui, şi pre Azrikam, comandantul - 
casei, Și pre Elkana, al duoilea după rege. Și fil lui Israel 8 
luarâ prisonieri de la fraţii lor duoe sute de mii de muere, de fil şi 
fiie, şi luară mare predă de la denșii, şi aduserâ préda la Samaria. .. 
„Şi era acolo un profet al lui Iehova, al cârui nume era Oded; 9 
şi el eşi, îngintea armatei, care venia la Samaria, şi dise călră: - 
dânşii: Eca! find câ Iehova, Dumnegeul părinților vostri, era mă- ` 
niat preste Ipda, 'i-aŭ dat în mănele vóstre, şi voi ați ucis între 
denşii cu o fuqiă, care ajunge pănă la ceriă, Şi acum socotiți 10 
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vol; a ve supune pre copii lu Iuda şi al Ierusalimului de sclav și 
sclave. Nu se află chiar și între vor pecate în contra lut Iehova, 
44 Dumnegeului vostru? Ascultaţi-me dar pre mine, şi trămiteți îna- 
pol prisonieril, pre carii "l-ați prins de la fraţii vostri; căci mănia 
12 lut Iehova s'aă aprins preste voi. Atunci se sculară căți-va bar- 
baţi dintre capitanil fiilor lui Efraim: Azaria, fiul lu lehohanan, 
Berechia, fitul lur Meșillemotb, și Hezekia, filul lui Șallum, şi Amasa, 
43 fiul lu Hadlai, în contra acelora, carii veniaŭ de la resbel. Şi 
diseră cătră denșii: Vor se nu aduceţi aici pre prisonieri; spre 
vina nóstră în contra lui Iehova socotiți a mai adaugi la pecatele 
ndstre și la culpa nóstră; căci mare este culpa n6stră, şi mănia 
14 se aprinde preste Israel. Și lăsară armaţii pre prisonieri și préda 
15 înaintea celor mar mari și a întregeï adunări. Și se sculară bar- 
baţii, carit furà numiți cu nume, şi luară pre prisonieri, şi pre 
toți, carii dintr'enșil eraă goli, “i îmbracară cu din predă, şi li de- 
derâ lor de îmbracat şi de încalțat și de măncat şi de beut, șii 
unserâ, şi duseră pre toți, carii erai Slabi, pre asini, șii aduseră 
la lerichon, orașul palmilor, la fraţii lor; apoi se întorserâ înapor 
la Samaria. . 
16 În același timp trămise regele Ahaz la regi! Asiriel, ca se'l 
17 ajute. Şi mai venirâ âncâ Edomiţi și bătură pre Iuda, și duserâ 
48 cu sine prisonieri. Şi Filistenii se reslăţiră preste oraşele valer 
şi ale sudului lui Iuda, și conceriră Beth-Şemeş şi Aialon şi 
Ghederot și Şocho cu orașele lor, și Timna cu orașele sale, și Ghimzo 
19 cu oraşele sale, şi locuirâ acolo. Căci Iehova umili pre Iuda, pe 
tru Ahaz, regele lui Israel; căci el făcuse pre Tuda desfrănat, şi pe 
20 tuise tare contra lui Iehova. Şi veni Tiglath-Pilneser, regele Asi- 
21 riel, la densul, și'l strimtori, înse nu'l întări. Căci Ahaz luâ 
0 parte a tesaurelor casei lui lehova și ale casei regelui şi ale prin- 
22 cipilor, și le dede regelui Asiriei; dar el nu'! ajută. Şi în timpul 
acela, când îl strămtoria, pecătui el și maï mult contra lui Iehova: a- 
cest rege Ahaz! 

Căci sacrificå geilor de Damasc, carii "1 bătură, şi dise: 
Într'adever! deii regilor Siriei "1 ajută pre ci; vreă se li sacrific, 
şi ei me vor ajuta pre mine. Dar aŭ fost causa căderei lui și 

24 a întregului Israel. Şi luâ Ahaz vasele casei lui Dumnegeii la 
un loc, şi sfărămă vasele casel lui Dumnegeii, şi închise uşiele , 

25 casei lut Iehova, și'şi făcu altarie în fiă-care colţi în Ierusalim. $i; 
în tóte oraşele lui luda făcu nălțimi, ca se ă 














ăieze altor ger; 

și provoca mănia lui Iehova, Dumnegeului părinților lui. ral a 

26 Şi cele-l-alte fapte ale lut, și tote căile sale, cele d'ântâie 

şi cele de pre urmă, éca! acestea sunt scrise în cartea regilor Iut 

27 luda și Israel. Şi adormi Ahaz cu părinţii lui, şil îmmiormentară 

pre el în oraşul, adecă în Ierusalim; dară nu “l-ati adus în mormentele 
regilor lui Israel. Și Hizkia, fiiul seă, deveni rege în locul lul, 





car. 29, 265 


CAPUL XXIX. 
Hizkia, regele lui Iuda, vestabile serviciul lui Dumnegeii. 


H’ deveni rege, când era de aega şi cinci anl, 
şi duoe-eci şi noue ani regi în lerusaiiii, Și nu- 
mele mamei lui era Abia, fiia lui Zecharia. Şi făcu drepte în 
ochit luï Iehova, întocmai, precum aŭ făcut David, tatul sei. 

n anul ântêiŭ al domniei lui, în luna ântêia, deschise ușiele 
casei lui Iehova, şi le reparâ. Şi ordonâ, se vină preoţii și Le- 
viţii, şii adună pre piaţia deschisâ spre resărit. Şi gise cătră dân- 
şii: Ascultaţi-me, -voi Leviţilor! Sacraţi-ve acum, și sacraţi casa 
lui lehova, Dumnegeului părinţilor vostri, şi scoteți din Sanctuariii 
necurăţienia. Căci părinţii nostri aŭ pecătuit, și aŭ făcut rele în ochit 
lui Iehova, Dumnegeului nostru, şi "l-ai părăsit, şi façia lor o-aii 
întors de la locuința lui lehova, și "i-ai întors lui spatele. Ba, ei 7 
aŭ închis ușiele porticului şi aŭ stins lampele şi n'a tămăiat tă- 
măiele, și n'a oferit sacrificie de ardere Dumnegeului lui Israel 
în Sanctuariii. Pentru aceea veni mănia lui Iehova preste Iuda 8 
şi lerusalim, şi "i-a făcut de orore și de spaimă și de bataiă de 
joc, precum vedeţi cu ochit vostri. Şi éca! pentru aceea aŭ 9 
cădut pi ií nostri prin spadă, şi fiii nostri. și filele nostre și 
muerile nóstre sunt în captivitate. Acum este în ânima mea, se 10 
încheiă o alianţiă cu Iehova, Dumnegeul lui Israel, ca se se întârcâ 
de la noi aprinderea măniei sale. Nu întărgiați dar, fiii mei! căci 14 
pre vol ve-ai ales Iehova, se staţi în façia sa, se'i serviţi lui, și 
se fiți servitorii lui, și set tămăiați. 5 

Atunci se scularâ Lev Mahath, fiul lui Amasaï, și Ioel, 12 
fiiul lui Azaria, dintre fiii Kehathiţilor; și dintre fiii Merariţilor: 
Kiş, fiul lui Abdi, şi Azaria, fitul lui lehalelel; şi dintre Gherşo- 
niţii: loah, fiiul lut Zimma, şi Eden, fiiul lui loah; Şi dintre fil 13 
lui Elizafan: Şimri şi Teiel; şi dintre fiii lui Asaf: Zecharia și Mat- 
tania; Şi dintre fiii lui Heman: Iehiel şi Şimei; şi dintre fiii lui 44 
leduthun: Şemaia și Uziel; Şi adunarâ pre fraţii lor, și se sa- 15 
crară pre sine, și merseră dupâ ordinul regelui, după cuvântele ` 
lui lehova, ca se curăță casa lui Iehova. Şi întrarâ preoţii în 16 
măuntrul casei lui Iehova, spre a o curăţi, şi scoserâ tote necu- 
rățeniele, pre care le-ai găsit în templul lui Iehova, în curtea casei 
lui lehova; și Leviţii le luarâ, spre a le transporta în părîul Kidron. 

Şi ei începură a sacra în giua ântêia a lunei ântâie, și în a opta gi 17 
a lunei venirâ la porticul lui Iehova, și sacrarâ casa lui Iehova 
în opt qile; şi în diuaa şese-spre-decea a lunei ântâie erai gata. 

Şi merserâ în năuntru la regele Hizkia, și giseră: Am 18 
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Curâţit t6tâ casa lui Iehova și altariul sacrificiului de ardere, și 
tote vasele sale și masa pănilor de proposiţiune şi tote vasele 

19 sale. Și tote acele vase, pre care le departase regele Ahaz 
în timpul domniei sale în nelegiuirile lui, le-am preparat și sacrat; 
şi éca! sunt înaintea altariului lui Iehova. 

20 Și Hizkia, regele, se 'sculă demandţiă, și adună pre mal 

24 marit orașului, și se sui în casa lui lehova. Şi aduserâ șepte boi 
şi șepte berbeci și șepte mner și șepte tapi pentru sacrificiul de 
pecat pentru regat și pentru Sanctuariă și pentru Iuda. Şi el ordonă 
fiilor lut Aaron, preoţilor, ca se” sacrifice pre eï pre altariul lui Iehova. 

22 Şi el talarâ boii, și preoții luară săngele, și? stropiră preste altariă; 
și talarâ berbecil, și stropirâ săngele preste altariăi; și tatarâ mneil, 

23 și stropirâ săngele preste altarii. Şi duserâ pre țapii sacrifi- 
ciului pentru pecat înaintea regelui şi adunărel, și acestia puserâ 

24 mănele lor pre denșii. Şi taiarâ preoţii pre denșii, și făcură es- 
piaţiune cu sângele lor preste altariă, spre a împaca întregul Is- 
rael; căci pentru întregul Israel ordonase regele sacrificiul de ardere 

25 și sacrificiul pentru pecat. Şi puse pre Leviţi în casa lul 
lehova cu cimbale şi harpe și citare, după ordonanța lui Da- 
vid și a lui Gad, vegetorului regelui, și a lui Nathan, profetului; 
căci ast feliă era comandamentul de la Iehova prin profeţii ser. 

26 Şi Leviţii steterâ cu instrumentele lui David, și preoții cu trimbi- 

27 łe. Şi Hizkia ordonă, se se sacrifice pre altariă sacrificiul de 
ardere; şi în același timp, când se începu sacrificiul de ardere, 
începu căntarea lui Iehova cu trimbițele și instrumentele lui David, 

28 regelui lui Israel. Şi totâ adunarea se închină, și căntătorii căntară, 
și trimbițașii sunară: aceste tote durară pănă ce s'aii finit sacrifi- 

29 ciul de ardere. Şi când aŭ finit cu sacrificarea, se plecarâ regele 

30 şi toți, carii se aflaŭ lăngă dânsul, și se închinarâ. Şi regele 
Hizkia și principii ordonară Leviţilor, se laude pre Iehova cu cuvân- 
tele lui David și ale lui Asaf, vegâtorului; și laudarâ cu bucu- 
rie și se plecarâ și se închinarâ. 

34 Şi Hizkia respunse, și dise: Acuma ve-aţi consacrat lui Iehova; 
apropiaţi-ve, și aduceţi oblațiuni şi sacrificie de mulțumire la casa lut 
Iehova! Şi adunarea aduse oblațiuni și sacrificiele de mulțumire, și 

32 fiă-care aduse de buna voia sacrificiul de ardere. Şi numerul sa- 
crificielor de ardere, pre care le aduse adunarea, era şepte-deci boi, 
una sulă berbeci, duoe sute mnei; pentru sacrificiul de ardere 

33 lui Iehova erai tote aceste. Şi lucrurile sacrate erai şese sute 

34 boi și trei mii oi. Dar preoți erai pré puțini, şi nu putură 
lua pelea de la tote sacrificiele de ardere; şi'i ajutară pre denșii fra- 
ţii lor, Leviţii, pănă s'aŭ finit lucrul, și pănă ce sau sacrat 
preoții; căci Leviţii eraŭ cu o ânima mai întrâgâ decât preoții, 

- 35. ca se se consacreze. ŒEraŭ în mulţime și sacrificie de ardere 
cu bucăţile de grăsime ale sacrificielor pacifice și cu libațiunile 
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la sacrificiele de ardere; ast feliă se ordonă serviciul casei lui Ie- 


hova. Şi se bucurară Hizkia și tot populul, câ Dumnegeii pre- 36 


para pre populul; căci pre neasceptate se făcuse treba. 


CAPUL XXX. 
Serdarea Pascei din ordinul lui Hizkia, 


i trămise Hizkia cătră întregul Israel și Iuda, şi scrise epis- 

S tole și cătră Efraim și Manase, ca se vină la casa lul 
Jehova în Ierusalim, ca se serbeze Pasca lui Iehova, Dumnedeului 
lui Israel. Şi se consultă regele cu principii sel şi cu tótå adu- 
narea in lerusalim, se serbeze Pasca în a duoa lunâ. Căci 
nu o puteai serba în acel timp, pentru câ nu se sacraserâ îndestul 
preoți, și populul nu se adunase âncâ la Ierusalim. Şi lucrul era 
drept în ochii regelui și în ochii întregei adunâri.  Așia determi- 
nară, se facâ proclamaţiune prin întregul Israel, de la Beer-Șeba 
până la Dan, ca se vină, se serbeze lui Iehova, Dumnegeului lut 
Israel, Pasca la Ierusalim; căci nu o serbaserâ de mult dupre 
cum era prescris. 

Şi merserâ alegătorii cu epistolele din măna regelul și a prin- 
cipilor sei prin întregul Israel și Iuda, și giceaii după ordonan- 
ţa regelui: Voi fiii lui Israel! întârceţi-ve înapoï cătră Iehova, Dum- 
negeul lui Abraam, lui Isaac, și al lul Israel, și el se va întorce la res- 
tul scapat, care aŭ remas din voi din măna regelui Asiriei. Şi 
nu fiți ca părinţii vostri şi ca fraţii vostri, carii aŭ pecătuit contra 
lui Iehova, Dumnedeului părinților lor, care de aceea 'i-aŭ dat 
pustierei, precum vedeţi. Nu fiţi dar tari de cerbice ca părinţii 
vostri; dedaţi-ve lui Iehova, şi veniţi la Sanctuariul sei, pre care 
"l-ai sacrat pentru etern, și serviţi lui Iehova, Dumnedeului vostru, 
ca se se întorcă de la voi aprinderea măniel sale. Căci când ve 
veţi întârce la Iehova, apoi fraţii vostri și fiii vostri vor afla compăti- 
mire înaintea acelora, carii "i ţin captivi, și se vor intorce în ļérra 
acesta; căci milos și îndurător este lehova, Dumnegeul vostru, 
şi nu'şi va înturna façia sa de la voi, cănd ve veţi re- 
întârce la el. 

Şi merserâ alegătorii din oraș în oraş prin térra Efraim şi Ma- 
nase, și pănă la Zabulon ; dar ei rîserå de dânșii și'şi băturâ joc de dên- 
şii. Inse unii din barbaţi de la Asser și Manase şi Zabulon se umi- 
lirâ, şi venirâ la Terusali Şi preste Iuda veni măna luí Dum- 
negei, şi li dede lor una â, ca se implinescă comandamentul 
regelui şi al principilor după cuvântul lui lehova, 
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13 Și se adună mult popul la Ierusalim, pre a celebra serbătres 
14 azimelor în a duoa lună, o adunare forte mare. Şi se sculară, 
și departarâ altariele, care erai în Ierusalim, și tote altariele de tă- 

15 măiare le departară, și le aruncară în păriul Kidron. Şi j 
ghiară Pasca în al patru-spre-decelea al luneï a duoa, și preoții şi 
Leviţii se rușinaă, și se sacrarâ, şi aduserâ sacrificiele de ardere fr 

16 casa lui Iehova. Și se aşedarâ în locul lor, dupre datina lor, 
după legea lui Moise, omului lui Dumnegeii.,. Preoții stropiré 
săngele, ce primirâ din măna Leviţilor. i 

17 Căcl mulți erai în adunare, cari! nu se -sacraseră; pentru 
aceea Leviţii luară asupra'și junghiarea Pascer pentru toți, carii 

18 nu eraŭ curați, spre a'ř sacra pre ei lut Iehova. Căcio mulţime a 
populului, mulți din Efraim și din Manase şi din Issachar și din Zabulon, 
nu se curâţise, căci măncară Pasca alt feliă, decât precum era pres- 

„cris; dar Hizkia se rugă pentru dânșii, și dise: Iehova, cel bun, 

19 se ierte — Fiâ-cărula, care 'ŞI-aă îndreptat ânima, spre a căuta 
pre Dumnedeii lehova, Dumnegeul părinţilor sei, de și nu se 

20 curți după curățirea Sanctuariului. Şi Iehova ascultă pre Hizkia, 
și tămădui pre populul. 

21 Și serbară fiii lui Israel, cari! se afla în Ierusalim, serbă- 
tórea azimelor şepte qile cu mare bucuriă, și Leviţii şi preoţii lau- 
dai pre Iehova din gi în gi, căntănd tare lui Iehova pre instru- 

22 mentele. Şi Hizkia vorbi amical cu toți Leviţii, carii se înțelegeaiă 
bine în lucrurile lui Iehova; și ei măncarâ în timpul serbărei ace- 
lor șepte qile, oferind sacrificie pacifice, și mărturisiră lui Iehova, 
Dumnegeului părinţilor lor. 

23 Şi tótă adunarea decise, a mai serba âncâ alte şepte qile,. 

24 şi serbară âncâ șepte dile cu bucuriă. Căci Hizkia, regele 
lui Iuda, dede adunărei una mie boi și șepte mii oi, și principii de- 
derå adunărei una mie boi și dece mii oi; și se sacrară preoţii în 

25 mulţime. Çi se bucură t6tâ adunarea de Iuda, și preoții, și Le- 
viţii, şi totâ adunarea acelora, carii veniserâ din Israel, și sireiniă, 
carii veniseră din țerra lui Isracl, și aceia, carii locuia în Iuda. 

26 Şi era mare bucuriă în Ierusalim, asemenea căreia nu fusese în 
Ierusalim din gilele lui Solomon, fiiului lui David, regelui lui Is- 

27 rael. Şi se scularâ preoţii și Leviţii, şi bine-cuventarâ popu- 
lul, şi vocea lor fu auțiită, și rugăciunea lor veni pănă la locuința 
sa cea sacrĝ, la ceri. 
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CAPUL XXXI. 
Diferite regulamente făcute de Hizkia. 


i finindu-se tóte acestea, eşi tot Israelul, pre căţi se aflară 1 
în orașele lui luda, și rumpserâ colonele, şi tă- 
fară dumbravele, şi destruseră nălțimile și altariele din tot Iuda 
şi Beniamin și din Efraim şi Manase, pănă ce aŭ finit. Atunci se : 
întofSeră toți fiii lui Israel, fiă-carele la posesiunea sa, în orașele lor. 

Şi ordonă Hizkia secţiunile preoților şi ale Leviţilor, după 2 
secțiunile lor, pre fiă-carele după serviciul lut, după cel al preoților ' 
şi al Leviţilor, pentru sacrificiele de ardere și sacriliciele pacifice, spre 
servire și spre mărire şi spre laudă pre la porțile castrelor lui le- 
hova. Şi otări partea regelui din averea lui pentru sacrifi. 
ciele de ardere, adecâ pentru sacrificiele de ardere demanéļia 
séra, și pentru sacrificiele de ardere ale Sabbatelor şi ale lunelor 
noue și ale serbătorilor, dupre cum este scris în legea lui Iehova. 

Şi ordonă populului, carele locuia în Ierusalim, se dee preo- 4 
ţilor și Leviţilor partea lor, pentru ca se še țină strict de legea 
lui lehova. Și reslăţindu-se ordinul, aduseră fiii lui Israel în mul- 5 
țime primiţiile grâului, ale mustului, şi ale oleului, şiale mierei, și 
ale tutulor productelor cămpuluí, și aduseră gecimea de la tote 
în mulțime. Şi fiii lui Israel și al lui Iuda, carii locuia în ora- 
şele lui Iuda, aduserâ şi ei gecimea din boi și oi, și decimea din 
lucrurile, care eraŭ sacrate lui Iehova, Dumnegeului lor, şi puse- 
ră grămâdi lăngă grămâgi. În luna a treia începurâ a pune 
grămâgile, și în a șeptea lună furâ gata. Și veniră Hizkia 
şi principii, şi vegură grămâqile, şi bine-cuvêntarà pre Ieho- 
va şi pre populul seŭ Israel. Şi Hizkia întrebă pre -preoți și ` 
Leviţi în privirea grămâgilor. _Şiii respunse Azaria, archiereul, 4 
din casa lui Zadok, și dise: De când s'aii început, a se aduce 
ofrandele în casa lui lehova, am avut noi destul de mâncat și am și : 
lasat o mulțime; căci lehova aŭ bine-cuvântat populul seŭ; și ce aŭ `; 
mai remas, este grămada acâsta cea mare. 

„Şi ordonâ Hizkia, ca se prepare camere în casa lui Iehova; 44 
şi le prepararâ. Şi aduseră ofrandele, și gecimea, și obiectele 12 
sacrate cu credință; și mai marele asupra acestora era Cononia, 
Levitul, şi Șimei, fratele seii, era al duoilea. $i Iehiel, şi Azazia, 13 
şi Nohath, şi Asael, și lerimoth, și lozabad, și Eliel, și lismachia, 
și Mahath, și Benaia, erai veghiători sub Cononia şi Şimei, fra- +, 
tele seă, după ordinul lui Hizkia, regelui, și al lui Azaria, mal 
marelui casei luí Iehova. Şi Kore, fiiul luí limna, Levitul, păzi- 
torul porjei cătră resărit, era preste ofrandele voluntare cătră Dum= 
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negeii, încât ' se dede lui ofranda lui Iehova și lucrurile cele mar 
15 sânte. Şi sub densul eraŭ Eden, și Miniamin, și leşua, și Şemaia, 
şi Amaria, şi Şecania, în oraşele preoților, cu credință, ca se dee 
16 fraților lor, după despărțiri, celui mare ca și celui mic; Afarâ de acela, 
carii erai între denşii însemnați de secsul bărbătesc de trei ani și mai 
sus, tutulor, carii veniaă în casa lui lehova, li dederâ trebuința 
gilnică pentru serviciul lor în aceea, ce aveai a observa după sec- 
17 ţiunile lor; Şi a însemnărei genealogice a preoților după casele 
părintesci, și a Leviţilor de duve-ţleci ani și mai sus, în aceea, 
18 ce aveaii a observa după secțiunile lor; Şi a însemnărei genea- 
logice a tutulor pruncilor lor, a muerilor lor și a fiilor lor, “și a 
fiielor lor, în întrega adunare; căci cu fidelitate se sacrară sa- 
19 crului. Și pentru fii lui Aaron, preoții, în câmpiile suburbielor 
orașelor lor, erai în fiă-care oraș barbaţii, carii erai numiţi cu 
numele, spre a da partea tutulor de secsul bărbătesc dintre preoți, 
și întregei însemnări genealogice dintre Leviţi. 
20 Şi așia o făcu Hizkia în întregul luda; și făcu, ce era 
bine, și drept, și adeverat înaintea lui Iehova, Dumnegeului seă. Și 
în tot lucrul, pre care 'l-aii început în serviciul casei lut Dum- 
negei, și al legei, și al comandamentului, spre a căuta pre Dum- 
negeul sei, lucră cu tòtå ânima sa, și prosperă. 


z 





CAPUL XXXII. 


Armata lui Senacherib asediéză Ierusalimul. El este prepădit de 
un angel. Mórtea lui Hizkia. 


1 Du aceste lucruri și acestă fidelitate veni Senacherib, re- 
gele Asiriei, și întrâ în Iuda, și asediă orașele fortifi- 

cate, și cugetă se le iee pentru sine. a eta N 
Şi vegend Hizkia, câ veni Senacherib, și câ tintea a se lupta 
3 contra Ierusalimului, Apoi se consilia cu principii sei și eroil 
sei, ca se astupe sorginții de apâ, carii eraŭ afarâ de oraș; şi el 
4 'l ajutară. Şi mult popul aŭ fost adunat, și astupară toți sorgin- 
"ţii și păriul, carele curge prin megilocul jerrei, și giserâ: Pentru 
5 ce se vină regii Asiriei, și se găsescâ multă apâ? Şi el se în- 
tări, și edifică murul întreg, care era stricat, şi înălță turnurile, și 
edifică pre din afară un alt mur, și fortifică Milo în orașul lui Da- 
6 vid, şi făcu arme și scuturi în mulţime: Și puse mai mari de 
resbel preste popul, șii adunâ la sine pre piaţă deschisâ la porta 
7 orașului, și vorbi amical cu denșil, dicend: Fiți tari și îm- 
bărbătați-ve, nu ve temeți, și nu ve speriați înaintea regelui Asi- 
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riei,* nici de t6tă mulțimea, care este lângă dânsul; căci cu noi 
sunt mai mulți decât cu dânsul. Cu dânsul este un bragtă de car- 8 
ne, cu noi înse este Iehova, Dumuegeul nostru, spre a ne ajuta * 
pre noi, şi a purta resbelele nostre. Și populul se răgimâ pre cu- 
vântele lui Hizkia, regelui lui Iuda. Al y 

După acesta trămise Senacherib, regele Asiriei, pre servitorii 9 
sei la Ierusalim, (el &nsu'şi asedia Lachiş, şi tótâ puterea lui cu 
densul), cătră Hizkia, regele lui Iuda, și cătră întregul Iuda, care 
era în lerusalim, gicend: Agia dice Senacherib, regele Asiriei: 10: 
În ce ve încredeți voi, încât remâneţi în asediare în Ierusalim? 
Nu ve amăgesce Hizkia, spre a ve espune morței prin fómete şi 44 
sete, când dice: Iehova, Dumnegeul nostru, ne va mântui din pu- 
terea regelui Asiriei. Aŭ nu este acelaşi Hizkia, care depărtă 12 
nălļimile sale şi altariele sale? Aŭ nu el aŭ ordonat lui luda și leru- 
salimului: Lângă un altariă se ve închinați, şi preste el se tămăiați? 
Nu sciți, ce am făcut eŭ și părinţii mei tutulor popylilor ter- 13 
rilor? Putut-aă măntui deit populilor acelor ţerri ţerra lor din mâna 
mea? Care dintre toți deit acelor populi, pre carii părinții mei 14 
 prepădirâ, era acela, care putu mântui populul seii din mâna 
mea, încât Dumnegeul vostru ve-ar pute măntui din mâna mea? 
Nu lasaţi dar, se ve încele Hizkia, și nu ve amăgiţi în modul a- 15 
cesta, și null credeţi! Căci nici un ei al vre-unui popul sai regat . 
maă putut mântui populul seŭ din puterea mea și din puterea 
părinţilor mei; şi cu atât mai puçin Dumnegeul vostru ve vor pute 
măntui dinaintea puterei mele! Şi mat multe âncâ vorbiră servil 16 
uri eona lui lehova, Dumnegeului, și în contra lui Hizkia, ser- 
vului lui. 

Și scrise o epistolă, spre a blasfema pre Iehova, Dum- 17 
negeul lui Israel, și spre a vorbi în contra lui, dicând: Asemenea gei- 
lor populilor ţerrilor, carii nu măntuiră populul lor din mâna mea, 
așia nu va mântui nici Dumnegeul lui Hizkia populul seă din mâna 
mea. Și răcniră cu vóce tare în limba judaicâ cătră populul 18 
din Ierusalim, carele era pre mur, spre a'i spaimânta, și a'i turbu- 
ra, ca se potă lua orașul; Și vorbiră în contra lui Dumnegeii 19 
Ierusalimului, ca și în contra deilor populilor pămăntului, carii sunt 
făptura mânelor omenescă. 

Și se rugară asupra acestora Hizkia, regele, şi Iesaia, fiíul lut 20 
Amoz, profetul, și strigară cătră ceriă. Şi trămise Iehova pre un 24 
angel, carele nemici pre toți barbaţii bravi și ducii și mai marii 
în castra regelui Asiriei; şi el se întorse cu rușine pre façia sa - 
înapoi în térra sa, și merse în casa geului seii, șil uciserâ cu 
spadă aceia, carii eșiseră din copsele lui. În așia felii măn- 22 
tui Iehova pre Hizkia şi pre locuitorii Ierusalimului din puterea lui 
Senacherib, regelui Asiriei, și din puterea tutulor celor-l-alfi,. și 
apără din tote părțile, Şi mulți aduseră daruri lui Iehova la le- 23 
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rusalim, şi lui Hizkia, regelui lui Iuda, prețióse, încât fu înalțat' după 
„ acesta în“ochii tutulor populilor. 
Şi pre timpul acela Hizkia era bolnav de morte, şi se ru- 
25 gå cătră lehova; și acela vorbi cătră densul, șii dede un semn. Dar 
Hizkia nu recunoscu dupre bunătatea, ce'i se acorda, ci ânima lu 
se înălțâ; pentru aceea veni mânia preste densul, și preste luda și 
26 Ierusalim. Dar Hizkia se umili în privirea înălțârei ânimei lui, 
el și locuitorii Ierusalimului, și mânia lui Iehova nu veni preste 
27 dânşii în gilele lui Hizkia. Şi avea Hizkia forte mare avere și 
ondre, și 'Și făcu. tesaure pentru argint și aur și petre precise 
28 și aromate și scuturi, și pentru tot feliul de vase prețióse, Şi 
case de reserve pentru productele bucatelor, și must și oleii, și iesle 
29 pentru tot feliul de animale, și arcuri pentru turme. — Şi'și edifică 
orașe; și avea turme de oï și boi în mulțime; căci Dumnegei 
"1 deduse fârte multă avere. 
30 Tot acest Hizkia aŭ astupat și gura de sus a apei Ghihon, și 
o conduse în jos pre la partea de apus în orașul lui David. Şi 
31 Hizkia prospera în tâte lucrările sale. Numai în privința solilor 
principilor de Babel, carii trămiserâ la dênsul, ca se întrebe despre 
miracolul, care s'aă întemplat în ţârră, "1 părăsi Dumnegeii pre el, 
spre a'l cerca pre el, ca se cunóscâ tot, ce era în ânima lul. 
32 Şi cele-l-alte fapte ale lui Hizkia, și pietatea sa, éca! acestea 
sunt scrise în visiunea lui Iesaia, profetului, fiului lui Amoz, în 
33 cartea regilor lui Iuda și ai lui Israel. Şi adormi Hizkia cu părinţii 
© sei, și "l-ai îmmormentat pre el în cel mai bun dintre mormentele 
fiilor lui David; și la mortea lui "i făcurâ lui ondre întregul Iuda 
și locuitorii Ierusalimului. Şi Manase, fiiul sei, deveni rege în 


locul lui, 
CAPUL XXXIII. 
Zdolatria lui Manase. Căinţa lui. Mortea lui. Amon 'l succede, 
1. e duoi-spre-gece ani era Manase, când deveni rege, și 
2 cinci-deci și cinci ani regi în Ierusalim. Şi făcu rele 


în ochii lui Iehova, după abominaţiunile populilor, pre carii lehova 
3 "1 fugărise dinaintea fiilor lui Israel. Căci edifică erâși năl- 
țimile, pre care le destruse Hizkia, tatul sei, și rădicâ altarie pen- 
tru Baalimi, și făcu dumbrave, și se închinâ înaintea oștirei întregi 
4 a ceriului, și li servi lor. Și edificâ  altarie în casa lu Ie- 
hova, despre care spusese Iehova: In Ierusalim numele meŭ se fiă 
§ pentru etern. Și edifică altarie oștirel întregi a ceriulul în am- 


car. 33. 


bele curți ale casei lui Iehova. Şi trecu pre fiit sei prin foc în 
valea fiiului lui Hinnom, şi se ocupă cu prognoscăţiele de timp şi 
cu augurie și cu farmecătoriă şi avga lângă sine necromanți şi magi: 
el făcu multe rele în ochii lui lehôva, spre al mânia. Şi puse 
imaginea sculpată, pre care o făcuse, în casa lui Dumnegei, despre 
care grăise Dumneţleul lui David și al lui Solomon, fiiului sei: În a- 
céstâ casă și în Ierusalim, pre care "l-am ales din tóte semențiele 
lui Israel, vreă se pun numele mei pentru etern; Şi pre picio- 
rul lui Israel nu vrei se'l mai strămut din țerra, pre care o-am 
dat părinților vostri, numai dacâ vor lua séma, a face totul, ce li- 
am ordonat după tótâ legea și statutele și judecăţile prin Moise. Şi 
Manase ademeni pre Iuda și pre locuitorii lerusalimului, încât fáceaŭ 
mai reù, decât populii, pre carii "1 nimicise Iehova înaintea fiilor 
lui Israel. Și Iehova vorbi cătră Manase și cătră populul lui; dar 
nu voia se asculte. lehova lăsă deci se vină preste dânșii 
campoducii regelui Asiriei, și ei prinseră pre Manase între spinii, 
şil legarâ cu lanţuri, și duserâ la Babilon. Şi când era în strim- 
torare, se rugă cătră Iehova, Dumnegeul seă, și se umili furte îna- 
intea Dumnedeului părinţilor sei. Şi rugându-se el la densul, a- 
cesta fu înduplecat, și ascultă implorarea lui, şi] duse înapoi la leru- 
salim în regatul lui; și Manase cunoscu, câ Iehova este Dumneţei. 

Şi după acesta edifică un mur esterior împrejurul oraşu- 
lui lui David, pre partea spre apus a apei Ghihon în vale, pănă 
la porta pescilur, și duse împrejurul lui Ofel (turnului), și! făcu 
forte înalt; și aşeda mai mari de resbel în tote orașele fortificate 
ale lui Iuda. Şi depărtă pre geii streini și idolul din casa lui 
Iehova și tote altariele, pre care le edificase pre muntele casei lui 
lehova și în lerusalim, șii aruncă afară din oraș. Şi restabili 
altariul lui Iehova, și sacrifică asuprâi sacrificie pacifice și sacri- 
ficie de mulțumire, și ordonâ lui Iuda, se serve lui Iehova, Dum- 
negeului lui Israel. Dar populul tot sacrifică pre nălțimi, înse nu- 
maí lui Iehova, Dumnegeului lor. 

Şi cele-l-alte fapte ale lui Manase, și ruga sa cătră Dumnedeul 
seă, și cuventele vedătorilor, carii "i vorbiai lui în numele lui leho- 
va, Dumnedeului lui Israel, éca! acestea sunt scrise în istoria regilor 
lui Israel. Şi ruga sa și, cum Dumnegeŭ "| ascultase, şi tote pe- 
catele sale și nelegiuirile sale și locurile, pre unde aŭ edificat nălțimi 
și aŭ aşedat dumbrave și imagini sculpate, înainte de a fi umilit, éca! 
acestea sunt scrise în istoria vegătorilor. Și adormi Manase cu 
părinţii sei şi "l-ai îmmormântat în casa lui. Şi Amon, fiiul sei, 
deveni rege în locul lui. 

De duoe-geci și duoi ani era Amon, când deveni rege, și 
duoi ani regi în Ierusalim. Şi făcu rele în ochii lui Iehova, 
precum făcuse Manase, tatul sei. Și Amon sacrifică tutulor ima- 
ginilor sculpate, pre care le făcuse Manase, tatul sei, și servi lor, 
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23 Şi nu se umili înaintea lui Iehova, precum se umilise Manase, 

24 tatul seŭ; ci Ammon îmmulţi âncâ culpa. Şi se conjurară în contra'i 

25 servitorii lui, şil uciserâ în casa lui. Populul țerrei înse ucise 
pre toți, carii se conjuraseră în contra regelui Amon; şi populul 
țerrei făcu pre Iosia, fiiul sei, rege, în locul luí. 





CAPUL XXXIV. 
Pietatea lui Iosia. Hulda, profeta. 


1 De opt ani era Iosia, când deveni rege, şi trei-geci și u- 
2 nul ani regi in Ierusalim. Şi făcu drepte în ochit 
lui Iehova, și ămblă pre căile lui David, tatulni sei, şi nu se a- 

3 bătu, nici în drepta nici în stânga. Căci în anul al optulea al do- 
minărei sale, pre când era âncă têner, începu a cauta pre Dumnegeul 
lui David, tatului sei, și în al duoi-spre-decelea an începu a 
curăţi Iuda și Ierusalimul de nălțimile și de dumbravele şi de imagi- 

4 nile sculpate și vêrsate. Şi ei sfărămară înaintea fegiei lui alta- 
riele Baalimilor, și el rumpse columnele sorelui, care se aflaŭ de 
asupra lor, și tăiâ dumbravele, şi rumpse şi frânse imaginile scul- 
pate şi versate, şi le împrăsciă pre mormentele acelora, carii li sa- 

5 crilcaseră lor; Şi arse osemintele preoţilor deasupra altarielor lor, 

6 şi curăţi luda şi Ierusalim. Acesta făcură și în oraşele lui Manase, 
şi ale lui Efraim, şi ale lui Simeon, pănă la Nehali, cu toporele lor 

7 jur împrejur. El destruse altariele şi dumbravele, și imaginile 
sculpate le tăiă şi le frânse, şi rumpse columnele sărelui în tâtă țérra 
lui Israel. Apoi se întirse înapoi la lerusalim. 

8 Şi în al opt-spre-gecelea an al dominărei sale, după ce curâţise 
térra şi casa, trămise pre Şafan, fiiul lui Azalia, şi pre Maaseia, 
guvernatorul oraşului, şi pre loah, fiul lui loabaz, pre can- 

9 celariul, ca se repareze casa lui lehova, Dumnegeului lui. Şi 
ei merserå la Hilkia, archiereul, şi dederă bani ii s'aŭ adus 
în casa lui Dumnedei, şi pre carii adunaseră Leviţii, uşierii, de la 
Manase şi Efraim şi de la ţa lui Israel şi de la între- 

10 gul luda şi Beniamin, şi se îi a la Ierusalim; Şiei "i dederâ 
în mâna meseriașilor, cară aveai inspecţiunea preste casa lui 
Iehova. şi acestia `i dederă lucrătorilor, ca eaii lucrâvile în casa 

14 lui lehova, spre restabilirea stricăciunilor casei. Ei i dederă teslari- 
lur şi petrarilur, spre a cumpara petre cioplite şi lemn pentru gring i, 
spre a pune gringdi preste case, pre care le destruserà regii lui 

42 luda. Şi ómeniï fâcură lucrul cu fidelitate; şi inspectorii lor erai: 

lahath şi Obadia, Leviţii, dintre fiii lui Merari; şi Zecharia şi Me- 
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şullam, dintre fiii Kehathiților, spre a grâbi lucrul, şi tofi Leviţii, 
carii cunosceaŭ instrumentele de musicâ. Şi ei erai preste pur- 
tătorii de poveri, și erai inspectorii tutulor meseriașilor diferitelor 
trebi; dintre Leviţii erai şi scriitorii, comisarii şi ușierii. 
Şi scoțind ei banii, carii aù fost aduși în casa lui lehova, găsi Hil- 
kia, preotul, cartea legei lui Iehova dată prin Moise. Şi Hilkia respun- 
se și gise cătră Șafan, scriitorul: Cartea legei o-am găsit în casa lui 
lehova! Şi Hilkia dede lui Șafan cartea. Şi Şafan duse cartea la 
rege, și raportă regelui, gicend: Totul, ce aŭ fost ordonat servitorilor 
tei, "1 fac. Și aú versat banii, cariise găsiră în casa lui Iehova, 
şii-aii dat în măna inspectorilor și în măna lucrătorilor. Apoi 
anunțiă Șatan, scriitorul, regelui, și dise: O carte "mi-ai dat Hilkia, 
preotul. Şi Şafan ceti într'ensa înaintea regelui. Şi întemplatu- 
Sai, când augi regele cuvântele legei, de ‘și siârșiă vestimentele sale. 
Şi ordonă regele lui Hilkia şi lui Ahikam, fiului lui Şafan, şi lu 
Abdon, fitului lui Mica, şi lui Şatan, scriitorului, şi lui Asaia, ser- 
vitorului regelui, și dise: Mergeţi, consultați pre Iehova pentru 
mine și pentru remâşița din Israel și din Iuda asupra cuventelor 
cărței, care s'aŭ gă: căci mare este mănia lui lehova, care s'aii 
reversat preste noi, fiind cà părinţii nostri maŭ ţinut cuventul lui 
lehova, ca se lacreze în totul, ce este scris în acâstă carte. 
Merseră deci Hilkia şi trămişit regelui la Hulda, la profeta, 
muerea lui Șallum, fiului - lui Tokehath, fiului lui Hasra, păzi- 
torului de îmbrăcăminte; (şi ea locuia la Ierusalim în suburbiul 
Mișne); și vorbiră ast feliă cătră densa. Şi ea dise cătră denşii: 
Aşia gice lehova, Dumnegeul lui Israel: Spuneţi barbatului, carele 
ve-aii trămis la mine:  Aşia dice lehova: Éca!, vrei se aduc ne- 
norocire preste acest loc şi preste locuitorii sei: tote blăstemele, 
care sunt scrise în cartea, care s'aŭ cetit înaintea regelui lui Iuda; 
Fiind câ me: părăsit, şi aŭ tămăiat altor gel, spre a me mănia 
prin tute lucrările mănelor lor; și mănia mea se va reversa preste 
acest loc, şi nu va fi stînsâ. Dar cătră regele lui luda, carele 
ve-aă trămis, se întrebaţi pre Iehova, aşia se giceţi: Așia qice Ie- 
hova, Dumnegeul lui Israel: Cuvântele, ce le-ai augit, se vor împlii 
Fiind câ ânima ta înse sai înduioşit, și tu te-ai umilit înain- 
tea lui Dumnegei, când ai augit cuvântele în contra acestui loc şi 
în contra locuitorilor sei, şi te-ai umilit înaintea mea, şi al rumpt 
veslimentele tale, şi ai plăns înaintea mea, pentru aceea şi eŭ te- 
am augit pre tine, dice Iehova.  Eca! te voiă adaugi la părinţii 
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16, şi tu vei fi strins în mormântul têù în pace, şi ochii têi nu vor ` 


vede totă acesta nenorocire, pre care o voii aduce preste acest, 
loc și preste locuitorii sei. Şi ei aduseră regelui respunsul. 
Atunci trămise regele, şi adună pre toți cer mai bâtrâni' din 
Iuda și din Ierusalim. Şi regele se sui în casa lui Iehova, şi cu dên- 
sul toți barbaţii lui luda și locuitorii lerusalimolui și preoții și 
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Leviţii şi tot populul, de la mare pănă la mic ; și el ceti înaintea ure- 
chiclor lor tóte cuvêntele cărței de alianţiă, care s'aŭ găsit în casa 

31 lui Iehova. Şi sta regele pre locul sei, şi încheia alianția înain- 
tea lui lehova, se âmble după lehova, și se țină preceptele sale 
şi marturiele sale şi statutele sale cu t6lă ânima lui și cu tot 
sufletul lui, ca se împlinescă cuvântele alianțiel, care sunt scrise în 

32 acestă carle. Şi făcu, ca toti, caril se găsiră în lerusalim și în 
Beniamin, se între în alianțiâ; și locuitorii Ierusalimului făcură 

33 după alianţia lui Dumnedeă, Dumneeului părinților lor. Şi Iosia 
depăriă tóte abominaţiunile din tote ţerrile, care aparțineaii 
fiilor lui Israel, și făcu, ca toți, caril se aflaŭ în Israel, se serve 
lui lehova Dumnegeului lor; tote gilele lui nu se abăturâ de la 
lehova Dumnegeul părinţilor lor. 


CAPUL XXXV. 
Serbarta Pascei de Toria. Mórtea lui Iosia. 


4 i serbă Iosia în Ierusalim Pasca lul Iehova, și el junghiară 
2 Pasca în a patru-spre-decea gi a lunei ântêie. Şi aședă 
el pre preoți în oficiele lor, și'f încuragià la serviciul casel lu! Ie- 
3 hova. Şi cătră Leviţii, caril instruiau întregul Israel, carii eraŭ 
sacrați lui lehova, gise el: Aşedaţi arca sacrâ în casa, pre care 
o-aŭ edificat Solomon, fiul lui David, regele lui Israel. Ea nu 
va mai fi sarcină pre umeril vostri; acum serviţi lut Iehova, Dum- 
4 negeului vostru, și populului lui Israel. Şi preparaţi-ve pre voi 
după casele vóstre părintesci și după secțiunile vóstre după 
prescripțiunea lui David, regelui lui Israel, și după prescripțiunea 
5 lui Solomon, fiului seă; Şi aședaţi-ve în Sanctuariă pentru sec- 
țiunile caselor părintesci ale fraților vostri, ale fiilor populului, şi 
6 pentru secțiunile caselor părintesei ale Leviţilor; Şi junghiați 
Pasca, și sacraţi-ve, şi preparaţi pentru fraţii vostri, ca ei se facà 
7 după cuvântul lui lehova prin Moise. Şi losia dede fiilor po- 
pulului mnei și capre tenere, tóle pentru Pasca tutulor, carii se 
aflau, după numer trei-deci mii, și boi trei mii; acestia eraŭ din 
8 averea regelui. — Şi principii lui dederă de bună voiă populului, 
preoţilor și Leviţilor: Hilkia și Zecl-aria și lehiel, capii casei lui 
Dumnegei, dederâ preoţilor pentru Pasca duoe mii şi șese sute 
9 mnei și trei sute boi. Şi Conania, și Şemaia şi Nethaneel, fra- 
ţii sei, şi Haşabia și leiel și lozabad, mai marii Leviţilor, dederă 
Leviţilor pentru Pasca cinci mii mnei și cinci sute boi. 
10 Așia fu preparat serviciul, şi preoţii se aşegarâ la lo- 
cul lor, și Leviţi! după secţiunile lor, după ordonanța regelui. 
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Şi junghiară Pasca; şi preoții stropiră săngele din mănele lor; di 
şi Levițit jupiră pelea. Şi departară sacrificiul de ardere, se'l dee 12 
sectiunilor caselor părintescl ale fiilor populului, ca se'l oferă lut 
Ichova, precum este scris în cartea lui Moise, și tot așia o făcură 

şi cu boit. Şi fripseră Pasca la foc după ordonanța, și ce era sa- 13 
crat, aceea o-aă fert în óle, căldări și tigăí, şi în grabă o împărţiră 
tutulor fiilor populului. . 

După acâsta prepararâ pentru sine și pentru preoți; căci 14 
preoţii, fiit lut Aaron, erai ocupufi pănă în nópte cu oferirea sa- 
crificielor de ardere și a grasimelor; pentru aceea Leviţii aŭ pre- 
parat pentru sine și pentru preoții, fiii lui Aaron. Şi căntătorii, 15 
fiit lui Asaf, staŭ la locul lor, după ordonanța lui David, şi a lui 
Asaf, şi a lut Heman, șia lui leduthun, vedetorului regelui, și 
uşierii la fiă-care pârtâ: nu trebuiaii se se depărteze din servi- 
ciul lor, căci frații lor, Leviţii, prepararà pentru denşii. Era dar 16 
preparat în aceeași qi tot serviciul lui Iehova, ca se serbeze Pasca, 
şi se ofere sacrificiele de ardere pre altariul lut Iehova, după or- 
dinul regelui Iosia. Și fiii lui Israel, carit se aflaŭ acolo, serbarâ 17 
în aceeași timp Pasca și'serbătórea azimelor şepte qile. 

Și ai fost Pasca, ca acésta, serbată în Israel, din gilele 18 
lui Samuel, profetului; şi toţi regii lui Israel nu serbaserâ aşia Pasca, 
cum o serbâ Iosia și preoții și Leviţii şi tot Iuda și Israel, ce 
s'aŭ aflat, și locuitorii Ierusalimului. În al opt-spre-decelea an al 19 
dominărei luí Iosia fu serbată acestă Pascâ. 

După tote acestea, după ce Iosia restabilise casa, se sui Necho, 20 
regele Egiptului, spre a se lupta în contra Charchemiș de lângă 
Eufrat; și losia eşi în contra lui. Şi acela trămise nunţi la densul, 21 
şi dise: Ce am a face cu tine, rege al luf luda ? Nu vin acum in con- 
tra tu, ci în contra casel, care are resbel cu mine, şi Dumnedeii 
"mi-ai ordonat, se me grăbesc. Lasâ-te de a te opune Dumneţeului, ” 
care este cu mine, ca se nu te strice. Dar Iosia nu “şi intórse 22 
façia sa de la densul, ci se travesti, ca se se lupte cu el, și nu ascultă 
de vorba lui Necho din gura lui Dumneţeii, ci veni, ca se se 
lupte în valea Meghiddo. Şi împușcară săgetătorii pre regele 23 
losia, și regele dise cătră servitorii sei: Duceţi-me de aice, câcl 
sum tare rănit. Atunci "] duseră servitorii sei de acel car, şil 24 
așegarâ pre al duoilea car al lui, şil duserâ la Ierusalim. Şi el 
muri, şi fu înmormântat în mormântele părinţilor sef; şi întregul 
luda și lerusalim jâliră pre Iosia. Şi leremia cântă elegie după 25 
losia, și toți cântâtorii și cântâtorele vorbiaii în elegiele lor de 
Iosia, pănă în giua de astădi, și aŭ făcut-o de datină în Israel; și 
éca! ele sunt scrise în elegiele. j 

Şi cele-l-alte fapte ale lui losia, și pietatea sa după pre- 26 
scripțiunea în legea lui Iehova, Şi istoria sa, ânt6ia şi cea din urmâ, 27 
éca! acestea sunt scrise în cartea regilor lul Israel și at lut Iuda, 
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CAPUL XXXVI. 
Tehoahaz, Iehoiakim, Iehoiachin, Zedekia, Transportarea populului la Babilon. 
1 i populul țerrei Inâ pre lehoahaz, fiul lu losia, și'l 
2 făcu rege în Ierusalim în locul tatului seă. De duoe- 


geci şi trei de ani era lehoahaz, când deveni rege, și trei luni regi 
3 în Ierusalim. Dar regele Egiptului "1 depuse pre el în Ierusa- 
lim, și impuse țerrei o contribuțiune de una sută talente de argint 
4 şi un talent de aur. Şi regele Egiptului fâcu pre Eliakim, fratele 
sei, rege preste luda și Ierusalim, și schimbă numele lui în 
lehoiakim; și pre lehoahaz, fratele sei, "1 luâ Necho, și duse 
la Egipt. 
5 De duoe-geci şi cinci de ani era ehoiakim, când deveni rege, 
şi un-spre-dece ani regi în Ierusalim, şi făcu rele în ochii lui 
6 Iehova, Dumnedeului sei. In contra lui se sui Nebuchadnezar, regele 
7 Babilonului, şi'l legâ cu lanţuri, spre al duce la Babilon. Şi din 
vasele casei lul Iehova aduse Nebuchadnezar căte-va la Babilon, și le 
așegă în templul seŭ în Babilon. 

Şi cele-l-alte fapte ale lui Iehoiakim, şi abominaţiunile sale, 
care le-aii făcut, și ce s'aŭ găsit asupra”, éca! acestea sunt scrise 
în cartea regilor lui Israel și al lui Iuda. Şi lehoiachin, fiul sei, 
deveni rege în locul lui. 

De opt ani era lehoiachin, când deveni rege, și trei luni şi 
dece qile regi în Ierusalim, și făcu rele în ochii luí Iehova. 

10 Şi după trecerea anului trămise regele Nebuchadnezar, și’! aduse 
la Babilon împreunâ cu vasele preţiose ale casei lui Iehova; și el 
făcu pre Zedekia, fratele sei, rege preste Iuda și Ierusalim. 

44 De duoe-geci și unul de ani era Zedekia, când deveni rege, și 

12 un-spre-gece ani regi în Ierusalim. Şi făcu rele în ochit 
lu Iehova, Dumnedeului lui, și nu se umili înaintea lui Ieremia, 

13 profetului, după cuvântul lui Iehova. Și in contra regelui Nebu- 
chadnezar se revoltă, care'! pusese se jure pre Dumnegei, și întări 
cerbicea lui, şi'și învirtoşi ânima, așia încât nu Stai întors la le- 

14 hova, Dumnegeul lui Israel. Şi cei mai mari ai preoţilor și 
populul melegiuiră forte după tóte abominaţiunile populilor, şi 

15 spurcarâ :casa lui Iehova, pre care el sacrase în Ierusalim. Și 
lehova Dumnegeul părinţilor lor trămise pre nunţii sei cătră dên- 
şii, sculăndu-se de demandţiă și trimițend ; căci avea compătimire cu 

16 populul seă și cu locuința sa.  Dară el batjocuriră pre nunții lui 
Dumneţei, și despreţiuiră cuvântele lui, și maltratară pre profeţii 
lui, pănă ce isbucni mânia luj lehova preste populul se, pănă ce 
nu mal era mântuire, 
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Căci lăsâ, se se suiă în contra lor regele Chaldeilor, care 17 
ucise pre junii lor cu spada în casa Sanctuariului lor, şi nu cruļå nici 
pre junele, nici pre fecióra, nici pre bătrânul, nici pre acela, care se 
pleca de bětrăneļe : totul dede în mâna lui. Şi tóte vasele 18 
casei lui Dumnedei, cele mari și cele mice, şi tesaurele casei 
lui Jehova, şi tesaurele regelui și ale principilor sel, totul duse 
la Babilon. Şi arseră el-casa lui Dumnegeă, și rumpseră murul 
Terusalimului, şi arserâ tote palaturile lor cu foc, și destruserâ 
tote vasele lor prețióse. - Şi ce mai remăsese de la spadă, duse el 20 
captivi la Babilon, şi ei deveniră sclavi, lui şi fiilor lui, pănă la 
dominarea Perşilor; Spre a împlini cuventul lui lehova prin 24 
gura lui Ieremia, pănă când pămăntul se bucură de Sabbatele 
sale, căci tot timpul, cât era pustiă, aŭ ținut Sabbat, spre a împlini 
şepte-deci de ani. 3 

Dar în primul an al lui Cirus; regelui Perșilor, desceplă 2 
lehova spiritul lui Cirus, regelui Perşilor, ca se se împlin6scă 
cuventul luí lehova prin gura lui leremia; şi el făcu proclama- 
țiune în tótå țerra sa, şi puse, ca seo scriă, gicând:  Aşia dice 23 
Cirus, regele Perşilor: Tóte regatele pământului mi le-aii dat Ie- 
hova, Dumneţleul ceriului, şi 'mi-aii ordonat, se'i edific o casâ în 
lerusălimul cel din luda. Cine între voi este din tot populul lui? 
lehova Dumnegeul lui fiă cu densul, și el se se suiă. 


= 
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CARTEA LUI EZRA, 
CAPUL L 
Edictul lui Cirua, şi liberalitățile lui în favorea Judeilor. 


1 În primul an al lui Cirus, regelui Perşilor, desceptâ Ie- 
I hova spiritul lui Cirus, regeluï Perşilor, ca se se îm- 
plinéscâå cuvêntul lui Iehova prin gura lui leremia; și el făcu 
proclamaţiune în tót țârra sa, şi puse, ca se o serià, dicend: 
Aşia dice Cirus, regele Perșilor: Tóte regatele pământului 
mi le-aŭ dat Iehova Dumnegeul ceriului, și "'mi-aă ordonat, se'i 
edific o casă în lerusalimul cel din Iuda. Cine între voi este din 
tot populul lui? Dumnegeul lui fiă cu densul, și el se se suiă la Ie- 
rusalimul cel din Iuda, se edifice casa lui Iehova, Dumnedeului lui 
4 Israel! (EI este Dumnegeul), care este în lerusalim. Şi pre fiă-carele, 
ce aŭ maï remas, şi ori unde ar fi, trăind ca strein, se'l ajute 
Gmenii locului sei cu argint și cu aur şi cu avere și cu vite, 
pre lăngă ofrandele voluntare pentru casa lui Dumnegeă, care 
este în Ierusalim. 
5 Atunci se sculară capii părintesci al lui luda şi aï lui Benia- 
min și preoții şi Leviţii, pre lângă toți, al cărora spirit aŭ descep- 
tat Dumnegeii, ca se se suiă, şi se edifice casa lui Iehova, care 
este în Ierusalim. Şi toţi, carii eraŭ împrejurul lor, întăriră mâ-. 
nele lor cu vase de argint, cu aur, cu avere și cu vite și cu 
prețióse, afarâ de acelea, ce oferi fiă-carele voluntar. Şi scóse re- 
gele Cirus vasele casei lui Iehova, pre care le scosese Nebuchadne- 
zar din lerusalim și le pusese în casa deilor sel. 
8 Pre acestea le scóse Cirus, regele Perşilor, prin Mithredath, te- 
9 saurierul, „și le enumerâ lui Şeşbazar, principelui lui Iuda. Și a- 
cesta este numerul lor: trei-deci tesuri de aur, una mie tâsuri de 
10 argint, duoe-geci și noue cuțite,  Trei-geci cupe de aur, patru 
14 sute şi dece cupe de calitatea a duoa, una mie alte vase.  Tote 
vasele de aur şi de argint erai cinci mil și patru sute. Pre tóte 
acestea le luâ Şeşbazar cu cei din captivitatea, caril se duserâ din 


Babilon la Ierusalim. 
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CAPUL II. 


Enumerarea Judeilor, cariă s'aŭ întors la Iuda cu Zerubabel. 


cestia sunt fiii provinciei, carii s'aă suit din captivitatea 
dintre aceta, ce aŭ fost duși de Nebuchadnezar, regele Ba- 

bilonului, la Babilon, și carii se întârseră la Ierusalim în luda, fiă- 
carele în orașul sei; Caril aŭ venit cu Zerubabel: Ieșua, Nehemia, 
Seraia, Reelaia, Mordechai, Bilşan, Mizpar, Bigvai, Rehum, Baana. 
Numerul barbaţilor populului lui Israel este: Fii lui Paroş, 
duoe mii una sută şepte-deci și duoi. Fiii lui Şefatia, trei sute 
şepte-deci și duoi. Fiii lui Arah, șepte sute șepte-deci și cinci. 
Fiii lui Pahath-Moab de la fiii luï eşua şi ai lui Ioab, duoe mil 
opt sute duol-spre-dece. Fiii lui Elam, una mie duoe sute cinci- 
deci și patru. Fiii lui Zattu, noue sute patru-deci și cinci. Fiii 
lui Zaccaï, șepte sute șese-deci. Fiif lui Bani, şese sute patru- '10 
deci şi duoi. Fiii lui Bebai, șese sute duoe-deci şi trei. Fiii 14 
lui Azgad, una mie duoe sute duoe-deci și duoi. Fiii lui Ado- 13 
nikam, șese sute șese-deci şi șese. Fiii lui Bigvai, duoe mii 14 
cinci-deci şi șese. — Fiil lui Adin, patru sute cinci-deci și patru. 15 
Fiii lui Ater de la Hezekia, noue-deci şi opt. Fiit lui Bezal, 16 
trei sute duoe-deci și trei. Fiii lui lorah, una sută duoi-spre- 18 
gece. Fiii lui Haşum, duoe sute duoe-geci și trei. Fiii lut Ghib- 19 
bar, noue-deci și cinci. _Fiit lui Beth-Lehem, una sută duoe-deci 21 
şi trei.  Barbaţii de la Netofa, cinci-geci și şese.  Barbaţii de 22 
la Anathoth, una sută duoe-geci şi opt. Fiii lui Azmaveth, patru- 24 
geci și duoi. Fiii lui Kiriath-Arim, aï lui Kefira și al lui Beeroth, 25 
şepte sute patru-deci și trei. Fiii lui Rama și aí lui Gaba, șese 26 
sute duoe-deci și unul.  Barbaţii de la Michmas, una sută duoe- 27 
geci și duoi. Barbațit de la Beth-El și de la Ai, duoe sute duoe- 28 
deci și trei. Fiii lui Nebo, cinci-deci şi duol. Fiii lui Magbiș, 29 
una sută cincl-geci şi şese. Fiii celui-l-alt Elam, una mie duoe 31 
sute cinci-deci și patru. Fiii lui Harim, trei sute și duoe-deci. 32 
Fiil lui Lod, ai lui Hadid și at lui Ano, șepte sute duoe-deci şi 33 
cinci. Fiii lui lerichon, trei sute patru-deci și cinci. Fiii lui Senaa, 34 
trei mil şese sute şi trei-deci. 

Preoţii: Fiii lui ledaia, din casa lui Ieșua, noue sute şepte- 36 
deci și trei. Fiii lui Immer, una mie cinci-deci și duoi. Fiii lut 37 
Paşhur, una mie duoe sute patru-deci și şepte. Fiii lui. Harim, 39 
una mie şi şepte-spre-dece. P 
Fiii lui leșua şi al lui Kadmiel din fiii lui Hodavia, 40 
șepte-deci și patru. 

Çăntătorií; Fii lui Asaf, una sută duoe-geci și opt. 4 
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42 Fiii uşierilor: Fiii lui Şallum, fiii lui Ater, fiii lui Talmon, fiit 
lui Akkub, fiii lui Hatita, fiii lui Şobai, împreunâ una sută trei- 
geci și noue. 

Servitorii templului: Fiii lui Ziha, fiii lui Hasufa, fiii lui Tab- 

45 baoth, Fiii lui Keros, fiiilui Siaha, fiii lui Padon, - Fiii lui Le- 

46 bana, fiii lui Hagaba, fiii lui Akkub, Fiii lui Hagab, fii lui Şam- 

47 laï, fiii lui Hanan, Fiii lui Ghiddel, fiit luí Gahar, fiii lui Reaia, 

49 Fiii lui Rezin, fiii lui Nekoda, fiii lui Gazam, Fiii lui Uzza, fii 

50 lui Paseah, fiii lui Besai, Fiii lui Asna, fiii lui Meunim, fiii lui 

52 Nelusim, Fiii lui Bakbuk, fiii lui Hakufa, fiii lui Harhur, Fiii lui 

53 Bazluth, fiii lui Mehida, fii lui Harşa, Fiii lui Barkos, fiii lui Si- 

55 sera, fiii lui Tamah, Fiii lui Neziah, fiil lui Hatifa; Fiii servi- 
lor lui Solomon: Fiii lui Sotai, fiii lui Sofereth, fiii lui Peruda, 

57 Fiil lui Taala, lui Darkon, fiii lui Ghiddel, Fiii lui Şefatia, fiii 

58 lui Hattil, fii lui Pochereth-Hazebaim, fiit lui Ami: Toți servito- 
rii templului și fiii servilor lui Solomon eraă împreună trei sute 
noue-deci şi duoi. 

59 Şi acestia sunt aceia, carii se suirâ de la Tel-Melah, Tel-Harșa, 
Cherub, Addon, și Immer, dar nu puturâ areta casa lor părintescâ, 

60 şi semenţia lor, dacâ ar fi din Israel: Fiii lui Delaia, fii lui Io- 

61 bia, fiii lui Nekoda, şese sute cinci-deci și duoi. Şi dintre fiit 
preoţilor: Fiii lui Habaia, fiii lui Koz, fiii lui Barzillai, care aŭ luat 
de muere pre o fită a lui Barzillai, Galaaditului, şi se numia 

62 după numele eï. Acestia 'Și căutară însemnarea lor între acela, 
carii erai înscrişi în registrele genealogiei, dar nu o găsirâ; pen- 

63 tru aceea aŭ fost respinși din preoțiă, fiind necuraţi. Și Tir- 
şatha li dise lor, câ nu pot mănca din cele mai sănte, pănă nu se 
va scula răși un preot cu Urim și Tummim. 

64 'Ttă adunarea împreună era de patru-deci și duoe mil trei 

65 sute șese-jeci, Fără de servii și servele lor, carii erai șepte 
mii trei sute trei-deci și şeple. Avea și căntători și căntâ- 

66 târe duoe sute. Caii lor erai: șepte sute trei-deci şi şese, ca- 

67 tării lor duoe sute patru-deci şi cinci,  Cămilele lor patru 
sute trei-deci și cinci, și asinii şese mii șepte sute şi duoe-geci. 

68 Şi făcură unii din casele părintesci, când aŭ ajuns la casa 
lui Iehova, care este în Ierusalim, ofrande voluntare pentru casa lui 

69 Dumnegeij, spre a o restabili la locul ei. După putinţa lor dederâ 
la tesauriil lucrului șese-deci şi una mii drachme de aur, cinci mil 
mine de argint, şi una sută vestimente preotesci. J 

70 Şi aşia locuirâ -preoții și Leviţii şi cei din popul şi cântă- 
torii și uşierit și servitorii templului în orașele lor, şi întregul 

` Israel în orașele sale. 














CAPUL III. 


Judeii întreprind reconstruirea templului. 


lor, se adunâ atunci populul, ca un singur om, la leru- 
salim. ‘Şi se scularâ Ieșua, fiiul lui lozadak, și fraţii lui, preoții, 
și Zerubabel, fiul lu Şealtiel, şi fraţii lui, şi clădirâ altariul Dum- 
negeului lui Israel, spre a oferi pre dênsul sacrificie de ardere, 
precum este prescris în legea lui Moise, omului lui Dumneei. 

Şi rădicară altariul pre locul seŭ, căci spaima era asupra 
lor înaintea populilor țerrilor, și oferiră pre dânsul sacrificie de 
ardere lui lehova, sacrificiele de ardere demandţia și séra. Şi ser- 
barâ serbătorea corturilor, precum este prescris, și oferirâ sa- 
crificiele de ardere gi după di după numer, precum era datina, 
ce se cuvenia pentru o di, în diua sa; Şi după aceea sacrificiul 
perpetuu de ardere, şi cele de lunele noue, și cele de tóte ser- 
bătorile laï Iehova, care erai sacrate, și acelea, ce fiă-carele oferi 
voluntar lui Iehova. Din diua îni6ia a lunci a șeptea începură a 
oferi sacrificiele de ardere lui Iehova, de și âncâ nu era pus fun- 
damentul templului lui Iehova. Și dederâ bani cioplitorilor de 
petre şi teslarilor, și bucate și beutur şi olei Zidonienilor și Ti- 
rienilor, spre a aduce de pre Liban lemn de cedru pre marea la 
loppa, după permisiunea, pre care li o dede Cirus, regele 
Perșilor. 

Şi în anul al duoilea al întârcerei lor la casa lui Dumnegei 
la Ierusalim, în a duoa lună, începurâ Zerubabel, fiul lui Şealtiel, 
și Ieșua, fiiul lui lozadak, şi cei-l-alți frați ai lor, preoții și Le- 
viţii și toți, carii din captivitate veniseră la Ierusalim, şi instalură 
pre Leviţii de duoe-deci ani și mai sus, ca se aibâ supraveghiarea 
preste lucrul casei lui Iehova. Şi asistarâ Ieșua, fiii sel, și fraţii 
sei, şi Kadmiel și fiii sei, fiii lui Iuda, cu toți, spre a ave suprave- 
ghiarea preste lucrătorii în casa lui Dumnegeă ; fiii lui Henadad, fii! 
lor şi fraţii lor, Leviţii. 

Pre când petrarii puneau fundamentul templului lui Iehova, 
puserà pre preoţi în vestimentele lor cu trimbițe, şi pre Leviţi, 
fiii lui Asaf, cu cimbale, ca se laude pre lehova după instruc- 
țiunea lui David, regelui lui Israel. Și ei căntarâ, laudănd şi mă- 
rind pre lehova: Căci bun este el, căci etern dură îndurarea sa 
călră Israel! Şi tot populul rădicâ un strigăt mare, laudănd pre 
lehova, fiind câ era pus fundamentul casei lui Iehova.  Erâ mulţi 
dintre preoții şi Leviţii și dintre capii părintesci, bâtrănil, carii ve- 
fiuser casa cea d'ânteiă, plănseră tare, când s'aii pus fundamentul 


Si sosind luna a șeptea, și fiii lui Israel fiind prin oraşele 
` 
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acestei case înaintea ochilor lor; și mulți rădicará vocea lor spre 
iubilire şi spre bucuriă,  Așia încât populul nu putea deosebi vue- 
tul iubilirer de bucuriă de vuetul plânsului populului; căci populul 
râdică un strigăt mare, și se augi în departare vuetul. 


— 


CAPUL IV. 
Conatrucțiunea templuluă întrerumptă. 


ŞI audind inimicii lui Iuda și aï lui Beniamin, cum câ fiii 
captivitâței edifică un templu lui Iehova, Dumnedeului lui 
Israel, Se apropiarâ de Zerubabel și de capii părintesci, și qi- 
seră cătră denșii: Lasaţi-ne şi pre noi, se edificâm cu voi; căci 
no! căutăm, ca și vot, pre Dumnedeul vostru; şi noi "i sagrificăm din 
dilele lui Asarhaddon, regelui Asiriei, care ne-ai adus pre not 
aci. Dar Zerubabel şi leşua și cei-l-alii capi părintesci ai lui 
Israel li respunserâ lor: Voi nu aveţi nemic de comun cu noi, ca 
se edificaţi casâ Dumnedeului nostru, ci noi singuri voim edi- 
fica casa lui Iehova, Dumnedeului lui Israel, precum ni-aŭ ordo- 


-nat regele Cirus, regele Perşilor. Atunci populul ţerrei slăbi 


mănele populului lut Iuda, și'i încurcâ la edificarea; Şi mituirâ pre 
consilierii în contra lor, ca se zădărnicescă consiliul lor în tote dilele 
lui Cirus, regelui Perșilor, pănă la dominarea lui Dariu, re- 
gelui Perșilor. 

Şi sub dominarea lui Ahasverus, în începutul dominărei lui, 
scriserâ o acusare în contra locuitorilor lui Iuda și ai lui lerusa- 
lim. Şi în gilele lui Artahșașta scriseră Bișlam, Mithredath, Ta- 
beel, și cei-l-alţi sogii lor cătră Artahşaşta, regele Perșilor; și 
scrisórea epistolei era scrisă siricâ, şi tradus în limba siricâ. Re- 
hum, cancelariul, și Şimşai, scriitorul, scriseră o epistolă atingă- 
tóră de Ierusalim cătră Artahşaşta, regele, în modul următor: 
Rehum, cancelariul, şi Şimşai, scriitorul, şi cel-l-alţi soci ai lor, 
Dinaii, şi Afarsathcheii, Tarpeleiă, Afarseii, Archeveii, Babiloneil, 
Susancheii, Dehav Elameil, Şi cei-l-alţi populi, pre caril "i-ai 
strămutat marele și nobilul Asnappar, și'i-aă pus în oraşele Sama- 
riei, și cei-l-alţi dincâce de fluviu, și aşia mai departe. A- 
câsta este copia epistolei, pre care o-aŭ trămis cătră densul, 
cătră Artahşașta, regele: 

Servii tei, barbaţii de dincóce de fluviu, şi aşia ma! departe. 
Sciut se fiă regelui, câ Judeii, carii s'aă suit de la tine la noi, 
aŭ venit la Ierusalim, edificănd acest oraş resvrătitor și réŭ, şi 
restabilesc--murii și întrunesc fundamentele,  Sciut se'i fiă deci 
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regelui, câ, dacâ orașul acesta va fi edificat și murii restabiliti, er 
nu vor mai da contribuţiune, dări și tribut, și tu vel aduce în pa- 
gubâ venitul regilor. Şi fiind că mâncăm sarea palatului, şi nu 
ni șede bine, se privim paguba regelui, pentru aceea am trămis, 
şi am adus-o la cunostința regelui; Ca se se caute în cartea me- 
morilor părinţilor tei, şi tu vei găsi în cartea membrilor, şi vei sci, 
câ orașul acesta este resvrătitor şi periculos regilor și țerrilor, 


și cum cà în timpuri trecute ei aŭ făcut resvrătire în el; din care * 


causă acest oraș aŭ fost destrus. Facem deci sciut regelui, câ, 
dacă acest oraș va fi edificat și murii lui restabiliţi, tu din causa 
acsta nu vel mal ave parte de dincâce de fluviu. 

Atunci trămise regele un respuns cătră Rehum, cancelariul, 
şi cătră Șimşal, scriitorul, și cătră cei-l-alți soci ai lor, carii lo- 
cuiaii în Samaria, și cătră cei-l-alţi de dincolo de fluviu: Pace, și 
aşia mal departe. Epistola, pre care 0-ați trămis cătră nol, mi 
Sai cetit lămurit. Și datu-s'aii “ordin de cătră mine, şi s'au cau- 
tat, şi Sai găsit, câ acest oraș din gilele trecutului âncâ s'aŭ ră- 
dicat în contra regilor, și s'a făcut în el rescolă și resvrătire. 
Şi câ aŭ fost regi putinți în Ierusalim, carii aŭ dominat preste tótā 
regiunea de dincolo de fluviu, şi li s'a dat lor contribuţiunea, darea 
și tributul. Dați dar ordin, se oprescă pre acesti 6meni; și ora- 
şul acela se nu mai fi edificat, pănă ce se va da ordin de cătră 
mine.  Feriţi-ve, de a comite în acesta vre-o erdre! Pentru ce 
se crâscâ râul spre paguba regilor? 

Cetindu-se deci copiă epistole lui Artahşașta, regelui, înaintea 
lui Rehum, și a lui Şimșal, scriitoriului, și a socilor lor, merseră el 
în grabâ la lerusalim la Judeit, și oprirâ cu forță și cu putere. 
După ucesta se impedecă lucrarea casei lui Dumnedeii, care este în 
Ierusalim; şi se împedecâ pănă în anul al duoilea al dominărel lul 
Dariu, regelui Perșilor. 


CAPUL V. 
Renceperea lucrârei templului. Epistole ale guvernatorului cătră rege. 


Aha profetisară Haggai, profetul, și Zecharia, fiul lui Iddo, 
profetul, Judeilor, carii erai în Iuda şi în Ierusalim, în nu- 
mele Dumnedeulut lui Israel. Şi atunci se sculară Zerubabel, filul 
lui Şealtiel, și leșua, fiiul lui lozadak, și începură a edifica casa 
lui Dumnegei, care este în Ierusalim, și cu denşii profeţii lui 
Dumnegei, carii "i ajuta pre denșii. 

In același timp venirâ la denși! Tatnai, guvernatorul de din- 
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cóce de fluviu, şi Şethar-Boznai, şi sogii lor, şi diserâ așia câtrâ 
dânşii: Cine ve-aă dat ordin, se edilicaţi acestă casâ, şi se res- 
4 tabiliți acest mur? Şi aşia li mai vorbiră lor, care sunt nume- 
5 nile barbaţilor, carii clădesc acest edificiă. Dar ochiul Dumnegeu- 
lui lor era asupra celor mai bătrâni ai Judeilor, așia încăt nu 
Mi-ai oprit, pănă când lucrul veni înaintea lui Dariu, și se tră- 
mise înapoi respuns asupra acesteia. 
6 Copia epistolei, pre care o-aŭ trămis Tatnai, guvernatorul 
de dincoce de fluviu, și Şethar-Boznai, şi sogii sei, Afarsecheii, 
1 carii eraŭ dincoce de fluviu, cătră Dariu, regele. Ei trămiseră 
epistola cătră densul, şi în ea era așia scris: 

Lui Dariu, regelui, pace întru tote!  Sciut se liă regelui, 
câ am mers în provincia Iuda la casa marelui Dumnegeii, care 
se clădesce cu petre mari, și lemn se pune în păreţi; și lucrul 

9 sporesce cu zel, şi prosperă sub mânele lor. Atunci noi am în- 
trebat pre cei mai bătrâni, și am vorbit în aşia felii câtrâ denșii: 
Cine ve-aŭ dat ordin, se edificați acestă casâ, şi se restabiliți 

10 acest mur? Şi de numenile lor “i-am întrebat, ca se ți le anunţiăm, 

11 ca se înscrim numenile barbaţilor, carii sunt capii lor. Şi ei ni 
dederă urmâtorul respuns, qicend: Noi suntem servii Dumneeului 
ceriului și al pămentului, și edificăm casa, care s'aă edificat cu mulţi 
ani maï înainte, și pre care o-aŭ edificat şi râdicat un mare rege 

42 al lui Israel.  Dupâ ce înse pârinții nostri aŭ mânia pre Dumnegeul 
ceriului, el "i dede în mâna lui Nebuchadnezar, regelui lui Babilon, 
Chaldeului, care destruse casa acesta, și duse populul la Babilon. 

13 Dar în anul ântâiă al lui Cirus, regelui Babilonului, dede ordin tot 

14 acest rege Cirus, de a edifica acestă casâ a lui Dunmegeŭ. Şi 
chiar și vasele de aur și argint ale casei lui Dumneyei, pre care 
le scosese Nebuchadnezar din templul cel din Ierusalim, și le adusese 
în templul cel din Babilon, le scose regele Cirus din templul cel 
din Babilon, și le dede unuia, al cărui nume era Ẹeşbazar, pre 

15 carele 'l-aŭ așeţat guvernator. Şi gise câtră densul : lea 
aceste vase; merge, du-le în templul cel din Ierusalim, și casa lui 

46 Dumnegeii se fiă edilicată pre locul ei. Atunci veni acel Şeşba- 
zar, şi aşegă fundamentul casei lui Dumnegeă celei din Ierusalim, şi 
din timpul acela pânâ acum se edifică, şi âncâ nu este finită. 

47 Dacâ acum regelui % va pâre bine, apoi se se caute în casa le- 
saurelor regelui, care este acolo în Babilon, dacâ în adevâr s'au 
dat ordin de câtrâ regele Cirus, se se edifice acestă casâ a lui 
Dumnegei în Ierusalim; şi voinţa regelui asupra acestui lucru bi- 
ne voéscå a ni-o trâmite. 
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CAPUL VI. 
Edictul uï Dariu.  Sânţirea templului. 


tunci dede ordin regele Dariu, și s'aù cautat în casa ar- -i 

chivei, unde se păstra tesaurele în Babilon. Și s'aŭ 2 

' gâsit în Achmetha, în palatul, care se află în provincia Media, un, 
tuiă, în care este scris următorul memorial. y 

În anul ăntâiă al regelui Cirus dede ordin tot acel Cirus în 3 
privirea casei lui Dumnedeŭ din Ierusalim: Casa se fià edificată, 
locul unde se oferi sacrilicie, și fundamentale eï se fiâ tare aşe- 
gate; înâlļimea ei se fiă de şese-geci coţi, şi lâțimea ei de şese- 
deci coți. Cu trei rânduri de petre mari, și un rond de lemn; 4 
şi chicltuelele se se dee din casa regelui. Şi vasele cele de aur 5 
şi argint ale casei lui Dumnedeă, pre carele le scosese Nebuchadnezar 
din templul, care este în Ierusalim, şi le adusese la Babilon, se 
se dee înapoi, și ele se vină la locul lor, în templul, carele este 
în Ierusalim, și se se aşege în casa lui Dumnegeù. 

Duceţi-ve dar de acolo, tu Tatnai, guvernatorul de dincolo 
de fluviu, Şethar-Boznai, și voi sogi ai lor, voi Afasacheii, carii 
sunteți dincolo Re Muviu.  Lasaţi lucrul acelei case a lui Dumne- 7 
deii; gubernatorul Judeilor și cei maí bătrâni ai Judeilor se edi- 
fice acea casă a lui Dumnegeă pre locul ci. Mai daŭ şi ordin 8 
în privirea acelora, ge se faceţi celor maï bătrâni ai Judeilor spre 
edificarea acelei case a lui Dumnegeŭ, ca din tesaurele regelui, 
din dările de dincolo de fluviu, se se dee barbaţilor acelora în- 
dată chieltuelele, pentru ca se nu fiă împedecuţi. Şi ce este de 9 
trebuință, adecă : boi tâneri, şi berbeci, și mnei pentru sacrificiele 
de ardere pentru Dumnedeul ceriului, grăi, sare, vin şi oleă, 
după cererea preoților, carii sunt în lerusalim, se li se dee lor 
(i după qi, aşia încât se nu fiñ nicio lipsă. Pentru ca se oferă 10 
arome plăcute Dumnegeului ceriului, şi se se roge pentru viéļa 
regelui și a fiilor sei. Maŭ daù âncă ordin, ca, ori cine ar calca 14 

ordin, se se scótů din casa lui o grindă, şi el se fiă rădicat 
şi sSpăndurat pre ea, și casa lui pentru acesta se se prefacă 
într'o gramadă de glod. Şi Dumneţeul, care aŭ pus numele sei, 12 
se locuéscà acolo, se restârne pre fiă-cure rege şi pre fiă-care 
popul, care ar întinde mâna sa, se calce ordinul, și se 
destrugă acea casă a lui Dumnegeă, care este în Ierusalim. Eù, 
Dariu, am dat ordinul; cu grăbire se fiă făcut. 

Atunci eseculară Tatnai, guvernatorul de dincoce de fluviu, 13 
Şethar-Boznai, şi soçi lor, cu grâbire acelea, ce ordonase Dariu, 
regele. Çi cei mai bătrăni ai Judeilor edificai, și aveaă pros- 14 
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perare prin profetisarea lui Haggai, profetului, și a lut Zecharia, 
fiului lui Iddo; și eï edificaăi, și o finirà după ordinul Dumnegeu- 
lui lui Israel, şi după ordinul lui Cirus, şi al lui Dariu, și al luí 
15 Artaxerxe, regelui Perșilor. Şi fu finită acestă casă în diua 
a treia a lunei Adar, care era anul al șeselea al dominărei re- 
gelui Dariu. 
16 Şi serbarâ cu bucurie fiii luï Israel, preoții, și Leviţii, şi cet- 
l-alţi fii at captivităței, dedicaţiunea acestei case a lui Dumnegei. 
17 Şi aduseră pentru dedicaţiunea acestei case a lui Dumneţeă 
una sută boi, duoe sute berbeci, patru sute mnei, și pentru sa- 
crificiii de pecate pentru întregul Israel duoi-spre-ţece japi, 
18 dupâ numerul semențielor lui Israel. Și comandară pre preoți 
după secţiunile lor și pre Leviţi după secţiunile lor la serviciul 
lui Dumnedeii, care este în Ierusalim, dupa prescrierea cârței 
lui Moise. 
19 Și serbarâ fiii captivitâţiei Pasca în a patru-spre-gecea a lunei 
20 ânteie.  Câci preoții şi Leviţil se curâțiserâ cu toţii, toţi erai cu- 
rați; și tâiară Pasca pentru toți fiii captivităței, și pentru fraţii 
lor, preoții, și pentru sine'şi. Şi mâncarâ fiii lui Israel, carii 
se întârseserâ din captivitate, și toți, carii s'aii deosebit cătrâ 
dânșii din necurațenia populilor terrei, spre a cauta pre Iehova 
22 Dumnegeul lui Israel. Și celebrară cu bucumă serbarea azi- 
melor șepte dile. Căci lehova "i bucurase, și întorsese ânima rege- 
lui Asiriei câtră denșii, încât aŭ întărit mănele lor la lucrul casei 
lui Dumnegei, Dumnegeului lui Israel. 
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CAPUL VIL 
Eara se intórce lo Ierusalim. Edictul lui Artazerze. 


4 p întâmplările acestea, sub dominarea lui Artaxerxe 
regelui Persiei, se sui Ezra, filul lui Seraia, fiului Aza- 

- 2 ria, fiului lui Hilkia,  Fiiului lui Şallum, fiului lui Zadok, fiiu- 
3 luí lui Aditub,  Fiiului lui Amaria, fiului lui Azaria, filului lui 
4 Meraioih,  Filului lui Zeraia, fiului lui Uzi, fiului lui Bukki, 
5 Fiiului luf Abișua, fiiului lui Fineas, fiului lui Eleazar, fiului lui 
6 Aaron, archiereului; Acel Ezra se sui de la Babilon; și el era 
un cârturariă iscusit în legea lui Moise, pre care o deduse 
Iehova, Dumnegeul lui Israel; și regele “i împlini totâ cere- 
rea lui, fiind câ mâna lui Iehova, Dumnegeului lui, era preste 
7 densul. Şi se suir cu dânsul la Ierusalim dintre fiij lui Israel 
și dintre preoți și dintre Leviţi și dintre căntâtori și dintre ușieri 
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şi dintre servitorii templului în anul al șeptelea al lui “Artaxerxe, 
regelui. Şi el veni la Ierusalim în luna a cincea, acesta este în 8 
anul al șeptelea al regelui. Câci în giua ânteia a lunei ânteie în- 9 
cepu a se sui de la Babilon, şi în giua ânteïa a luneï a cincea 
veni la lerusalim; fiind câ preste densul era mâna cea bunâ 
a Dumnegeului lui.  Câci Ezra "Şi îndreptase ânima spre a cer- 10 
ceta legea lui Iehova, și se o facâ, și se învețe în Israel statute 
și judecăți. i N . 

Şi acésta este copia epistoleï, pre care "I-ai dat regele Ar- 41 , 
taxerxe lui Ezra, preotului, cârturariului, adecâ unui cârturarii în 
cuvântele comandamentelor lui Iehova și ale statutelor lui pentru 
Israel. 

Artaxerxe, regele regilor, câtrâ Ezra, preotul, cârturariul 12 
în legea Dumnedeului ceriului, deplină pace și așia mai departe. 

De câtrâ mine s'a dat ordinul, ca fiă-carele din regatul mei, ce 13 
voesce se mârgă la Ierusalim de bunâ voiă dintre populul lut Israel 
și dintre preoții sei și Leviţii sei, pote se mergă cu tine; Fiind 14 
cå esci trâmis de rege și de cei șepte consilieri ai lui, se cercetezi 
în privirea lui Iuda și a luilerusalim dupâ legea Dumnegeului teŭ, 
care este în mâna ta; Şi se aduci încolo argintul şi aurul, pre 15 
care le-ai dat regele și consilierii lui de bun voiâ Dumnegeului 
lui Israel, a cărui locuinţă este în Ierusalim; Și tot argintul și 16 
aurul, pre carele "l-ai gâsi în totâ provincia Babilon pre lângă 
ofrandele, pre carele le-ar da populul și preoţii de bunâ voiâ pen- 
tru“casa Dumnegeului lor, care este în Ierusalim, Ca se cum- 17 
pâri în grabă din banii acestia boi, berbeci, mnel, cu sacrificiele 
lor panatice și libaţiunile lor, şi se le oferi pre altariul casei 
Dumnegeului vostru, care este în Ierusalim. Şi ce ţi se va pâre 18 
bine, ţie şi fraţilor tei, ca se faceţi cu remâșița argintului și a auru- 
lui, faceţi-o după voia Dumnegeului vostru. vasele, care ţi 19 
s'aii dat ţie pentru serviciul casei Dumnegeului teŭ, trâdâ-le înain- 
tea lui Dumnefeii în Ierusalim. Şi ce va mai fi de trebuință 20 
pentru casa Dumnegeului t6ă, ce trebue se mai chieltuesci âncă, 
aceea se o dai din tesaurul regelui. Şi se dâ ordin de câtră 24 
mine, Artaxerxe, regele, câtrâ toţi pâzitorii tesaurului, carii sunt 
dincolo de fluviu, ca totul, ce va cere de la voi Ezra, preotul, 
cârturariul în legea Dumnegeului ceriului, cu grâbire se se îndepli- 
nesc,  Pânâ la una sută talente de argint, și una sută Core de grâă, 22 
şi una sută Bath de vin, și una suță Bath de oleŭ, și sare fârâ pres- 
criere. Totul, ce este voia Dumnegeului ceriului, se se îndeplinescâ 23 
întocmai pentru casa Dumnegeului ceriului, câci pentru ce se vină - 
mânia preste regatul regelui și al fiilor lui? Şi ve facem sciut, că, 24 
în privirea tutulor preoților și a Leviţilor, a cântâtorilor, a ușierilor, 
a servitorilor templului și a servilor acestei case a lui Dumnedei, 
nu aveţi nici o împuternicire, a li impune lor contribuțiuni, tribut 
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25 şi dâri. Şi tu, Ezra! instaleză dupâ înțelepciunea Dumnegeului 
teŭ, care este în tine, judecători şi comisari, carii se judice 
întregul popul, care este dincolo de fluviu, pre toți, carii 
cunosc legile Dumnegeului teŭ, și cari! nu le cunosc, pre acela în- 

26 vețați'i. Şi fiă-carele, ce nu împlinesce legea Dumnedeului têù 
şi legea regelui, se fiă în grabâ condamnat, saù la morte, saŭ la 
esilare, saă la amandă de bani, sai la închisdre. 

27 Bine-cuvêntat fiâ Iehova, Dumnegeul pârinţilor nostri, carele 
eŭ dat una ca acésta în ânima regelui, pentru ca se glorifice casa 

28 lui lehova, care este în Ierusalim. Și "i-ai întorse mie îndurarea 
regelui și a consilierilor lui şi a tuturor principilor putinţi 
ai regelui. Şi me intăriă, fiind câ mâna lui Iehova, Dum- 
negeului mei, era preste mine, și am adunat capii lui Israel, 
ca se se suiă cu mine. 


CAPUL VIII. 
Enumerarea acelora, carii aŭ intors din captivitate sub conducerea lui Ezra. 


4: pi sunt capii părintesci, și însemnarea genealogică a a- 
P celora, carii s'aŭ suit cu mine din Babilon, sub domnirea 
2 lui Artaxerxe, regelui: Din fiii lui Pinchas, Gerșom; din fiii lui Itha- 
3 mar, Daniel; din fii lui David, Hattuş; Din fiii lul Şechania, din 
fiii lui Paroș, Zecharia, și cu dânsul o însemnare genealogică de 
4 una sută și cinci-deci de barbați. Din fiit lui Pahath-Moab, Elioe- 
5 nai, fiiul lui Zerahia, şi cu densul duce sute de barbaţi. Din fit 
6 lui Şechania, fitul lui lahaziel, și cu dânsul trei sute de barbaţi. Şi 
din fiii lui Adin, Ebed, fitul lui Ionathan, şi cu densul cinci-geci de 
7 barbaţi. Şi din fiii lui Elam, leşaia, fiiul Athaliei, și cu densul șepte- 
8 geci de barbați. Şi din fiii lui Şefatia, Zebadia, fiiul lui Micha- 
9 el, şi cu densul opt-geci de barbaţi. Din fiii lui loab, Obadia, fiiul 
10 lui Tehiel, și cu dânsul duoe sute și opt-spre-gece barbaţi. Şi din 
fii lui Şelomith, fiul lui Iosifia, și cu densul una sută șese-geci de 
44 barbaţi. “ Şi din fii lui Bebai, Zecharia, fiiul lui Bebai, și cu dên- 
12 sul duoe-geci şi opt de barbați. Şi din fiii lui Azgad, Iohanan, filul 
13 lui Hakkatan, și cu densul :una sută şi dece barbaţi. Şi din fiii cel 
de pre urmă aï lui Adonikam, ale cărora numeni erai urmâtdrele : Eli- 
14 felet, Ieiel, și Şemaia, și cu denșii șese-ţicci de barbaţi. Şi din fă 
lui Bigvai, Uthai și Zabbud, și cu denșii şepte-deci de barbaţi. 
15 Şii adunaiă lângă riul, care curâ la Ahava; şi noi remase- 
râm acolo trei gile în corturi; şi eŭ câutaiă intre popul și 
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între preoți, și nu găsi nici pre unul din fiii lui Levi. Atunci 16 
trâmiseiă la Eliezer, la Ariel, la Şemaia, și la Elnathan, şi la Iarib, 
şi la Elnathan, şi la Nathan, şi la Zecharia, și la Meşullam, la capi, 
şi la loiarib, şi la Elnathan, barbați înţelepţi; Şii însârcinaiii 17 
câtrå Iddo, capul în locul Casifia, şi li puseiă lor cuvêntele în gurâ, 
care se se vorbéscâ câtră Iddo și câtrâ frații lui, servitorii tem- 
plului, în locul Casifia, spre a ni aduce noue servitori pentru ca- - 
sa Dumneqeului nostru. Şi eï ni aduserå noue, fiindcă mâna 
cea bună a Dumnegeului nostru era preste noi, pre un barbat cu 
minte din fii lui Mahli, fiului lui Levi, fitului lui Israel, şi pre 
Şerebia, şi pre fiii lui şi pre fraţii lui, opt-spre-jece, Și pre 19 
Haşabia, și cu densul pre leșaia, dintre fiii lui Merari, pre fraţii 
lui și pre fiii lor, duve-deci; Şi dintre servitorii templului, pre 20 
carii "i-ai dat David şi principii pentru servirea Leviţilor, duoe sute 
şi duoe-ţeci de servitori ai templului ; ei toţi aŭ fost numiţi cu nume. 
Şi proclamaiă acolo, lângă fluviul Ahava, postire, spre a ne 21 
umili înaintea Dumnegeului nostru, spre a afla de la el calea ade- 
vărală pentru noi şi pentru copiii nostri și pentru tot avutul nos- 
tru.  Câci "mi era rușine, se cer de la rege Gmeni înarmaţi şi 22 
câlâreți, ca se ne ajute pre cale în contra inimicului, fiind câ 
vorbiserâm câtră rege, dicend: Mâna Dumnegeului nostru este! 
preste toţi, carii "1 caută, spre bine, deră puterea și mânia lui în 
contra tutora, caril "1 părăsesc. Pentru aceea am postit, și l-am 23 
rugat pre Dumnedeul nostru, și el ne-ai audit pre noi. 

Apoi dispărțiii dintre mai marii preoților duoi-spre-gece, 24 
pre Şerebia, pre Hașabia, şi cu denşii dece dintre fraţii lor; Şi li 25 
cumpănii argintul și aurul şi vasele, darul pentru casa Dumue- 
eului nostru, pre carele '] oferiră regele și consilierii lui și prin- 
cipii lui și toţi Israeliţii, carii erai fagiă. Şi li-am cumpănit pre 26 
mâna lor șese sute și cinci-geci de talente de argint, în vase de 
argint una sută de talente, și în vase de aur una sută de talente ; 
Și duoe-deci de cupe de aur, câte una mie de drachme, și duoe vase 27 
de aramă bună, lucitoră, valorâsă ca aur. Şi giseii câtrâ dênşii: 28 
Voi sunteți sacri lui lehova, şi vasele sunt sacre; și argintul 
şi aurul «ste ofranda pentru lehova, Dumnegeul părinţilor 
vostri. Fiţi deci descepți, şi luaţi séma asupra-le, pânâ cele 29 
veți cumpăni înaintea mai marilor preoţilor și ai Leviţilor și în- 
naintea capilor părintesci ai lui Israel în Ierusalim, în camerile 
casei lui lehova. Și luarâ preoţii și Leviţii greutatea argintului 30 
şi a aurului și a vaselor, spre a le aduce la lerusalim în casa 
Dumnedeului nostru. 
MA a Apoi purceserâm de la rîul Ahava în a duoe-gecea gi a lunel 31 
ănteie, spre a merge la Ierusalim, şi mâna Dumneeului nostru era 
preste noi, şi ne mântui pre noi din mâna inimicului și a pân- 
dariului de pre cale. Și venirâm la lerusalim, și remaserâm 32 
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33 acolo trei gile. În diua a patra înse s'aŭ cumpănit argintul și 
aurul şi vasele în casa Dumnegeului nostru în mâna lui Mere- 
moth, fiului lui Uria, preotului, şi lângâ dânsul erati Iozabad, 

34 fiul lui leşua, și Noadia, fiiul lui Binnui, Leviţii,  Dupâ nume- 
rul şi greutatea fiă-câruia; și tot greutatea fu însemnată în tim- 
pul acela. 

35 Fiii re'ntorşi din captivitate oferirâ sacrificie de ardere Dum- 
negeului lut Israel, duoi-spre-dece boi pentru întregul Israel, noue- 
deci şi şese de berbeci, şepte-deci şi şepte de mnei, și duoï-spre-dece 
tapi pentru sacrificiii de pecat: toţi acestia erai spre sacrificiul de 

36 ardere pentru lehova. Şi dederâ ordinele regelui locotenenţilor 
regelui și guvernatorilor de dincóce de fluviu; și acestia ajulară 
pre popului și casa lui Dumnegeii. 


CAPUL IX. 


Însurarea Judeilor cu muieri streine. Ruga lui Ezra -$n privirea acesteia. 





1 ŞI dupâ ce se fini acesta, se apropiară prin de mine, și di- 

serâ : .Populul lui Israel și preoții şi Leviţii nu s'aŭ despărțit 

+ de popalil țerrilor, făcând tóte abominaţiunile lor, de Cananeii, Heteii, 

2 Perezeii, lebuseit, Ammoniţii, Moabiţii, Egiptenii şi Amoreil. Càci aŭ 

luat dintre fiiele lor pentru sine și pentru fiii lor, şi aŭ mestecat 

semența sacră cu populii țerrilor, și mâna principilor şi a măi 

3 marilor fu cea ântâia în acestă calcare.  Augind acestea, 'mi sfă- 

şiaiă straiul meŭ și mantaua mea, şi smulseiă pîrul capului mei 

4 şi al barbei mele, și me puseiă jos uimit. Apoi se adunarâ în 

juru'mi toţi, carii se temeaii de cuventele Dumnegeului lui Israel 

pentru calcarea celor din captivitate, și eŭ șeguiu uimit pănă la 
sacrificiul de serâ. 

5 Și me sculaiii la sacrificiul de seră din postirea mea, și cu 

straiul și mantaua mea sfăşiată, și picaŭ în genunchie, și întinseiii 

6 mănele mele cătră Iehova, Dumnegeul mei, Şi giseii: Dumne- 

© geul meŭ! "mi este ruşine şi me sliesc, a rădica ochii mei cătră 

tine, Dumnegeul mei! căci nelegiuirile nostre aŭ crescut preste 

7 capitele” nostre, și vina nostrâ s'au mărit pănă la ceriă. Din qi- 

lele părinţilor nostri suntem în mare vină pănă în giua acesta, și 

din causa nelegiuirilor nóstre am fost daţi noi, regii nostri și preoții 

nostri în măna regilor ţerrilor, spre spadă, spre captivitate, şi spre 

- 8 prédâ, și spre rușinarea faciei, precum este în diua acesta. Și acum 

abia veni îndurarea pentru un moment de la Iehova, Dum- 

nedeul nostru, câ ni-aŭ lasat o remâșiță, și ni-aŭ dat o locuinţă 

>- tare în locul Sanctuariului seŭ, câ Dumnegeul nostru ni-aă lu- 
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minat ochit nostri, și ni-aă dat 6răşi pucină viéļå în servitutea nós- 
trâ. Căci servi eram noi; dar Dumnedeul nostru nu ne-aŭ pă- 9 
răsit în servitutea nóstrâ, ci ni-aŭ întors îndurarea regilor Perşilor, 

câ ni-aŭ dat viéļa, spre a rădica casa Dumnegeului nostru, şi a 
dirige stricăciunile ei, și ni-aŭ dat noue un mur în luda şi în Ieru- 
salim. Ce dar se mai dicem noi, Dumnegeul nostru! în urma 10 
acestora? căci noi am părăsit comandamentele tale, Pre carele 11 
le-aï ordonat prin mâna servitorilor têi, a profeților, gicând: Térra, 

în care ve duceți, spre a o poseda, este o țerrâ necurat, spur- 
cată de populii țerrilor prin abominaţiunile lor, pre care o-aii îm- 
plut de la un capet pănă la cela-l-alt cu spurcăciunile lor. Voi 12 
deci se nu daţi fiiele vóstre fiilor lor, și se nu luaţi filele lor- pentru 

fiit vostri, și se nu căutaţi în etern pacea și binele lor, ca se 
deveniți putinți, şi se măncați binele ţerrei, și se o conservaļi de 
moscenire pentru fiii vostri în eternitate. Şi după tóte acestea, 13 
ce aŭ venit asupra ndstrâ prin faptele nóstre cele rele, și prin vina 
mostră cea mare, căci tu, Dumnedeul nostru, ne-ai pedepsit mai 
puçin, decât merită nelegiuirea nóstrâ, şi ni-al dat o scapare, ca 
acesta, Se călcăm €răși comandamentele tale, și se ne în- 44 
cuscrim cu pepulii acestor abominaţiuni? Nu te vei mănia óre a- 
supra mostră pănă la esterminare, aşia încât nu va remăne nici 0 
remăşițâ și nici o măntuire? Iehova, Dumnegeul lui Israel! tu 15 
esci drept; căci noi am remas măntuiţi, precum este astădi; éca! 
noí suntem înaintea ta cu vina nóstrå; căci nu putem sta pentru- ` 
acesta înaintea ta. 


CAPUL X. 


Căinţa lui Israel, și judecata lui Ezra contra acelora, carii se însuraseră 
cu muieri streine, ` 


pu ce Ezra plăngend şi culcat înaintea casei lui Dum- £ 
A neţeii se rugase și mărlurisise pecatele, se adună în ju- 
rul sei o mulțime forte mare de barbaţi şi de muicri și de copii din -* 
Israel; căci populul plângea forte. Şi respunse Şechania, fiul lui 2 
Jehiel, anul din fiii lui Elam, și dise cătră Ezra: Noi am pecătuit con- 
tra Dumnegeului nostru, că am luat muieri streine din populii errei; 
dar cu tóte acestea este speranță în privirea acesteia pentru Israel. 
Apoi dar, se încheiâm o alianţiă -cu Dumnegeul nostru, că voim $3 
departa tote muierile, și copiii de la ele, după consiliul domnului 
mei şi al acelora, carii se temur de comandamentul Dumnegeului 4 
nostru; şi facă-se după lege. Scólă-te! căci treba este a ta; noi 
vom fi cu tine. Fi tare și fă-ol 1$ 
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5 Apol se sculà Ezra, și puse se jure cel ma! mari a! preoților, 
aï Leviţilor, şi întregul Israel, se facâ după cuvântul acesta; și ef 
6 jurară. Şi se sculâ Ezra de dinaintea casei lui Dumnegeii, și merse 
în camera lui lohanan, filului lui Eliașib; și după ce întrase încolo, 
mici mânca păne, și nici bea apă; căci el jăli asupra căl- 
7 cărei celor din captivitate. Şi ei făcurâ proclamaţiune cătră toți 
fiit captivităţei în Iuda şi în Ierusalim, ca se se adune la Ierusalim; 
8 Şi câ averea fiă-cârula, care nu va veni pănă în trei qile, după 
consiliul maï marilor și al celor mai bâtrăni va fi confiscată, și el se 
fiă espuls din comunitatea celor întorși din captivitate. 
9 Atunci se adunară toți barbaţii din Iuda și Beniamin la leru- 
salim în trei dile; acesta era în luna a noua, în a duoe-decea di 
a lunei; și tot populul şedea pre piaţa înaintea casei lui Dumne- 
10 geă, tremurănd de acestă causâ și de ploiă. Şi Ezra, preo- 
tul, se sculă, și dise cătră dânșii: Voi aţi pecătuit, că ați luat 
di muieri streine, spre a face şi mai mare vina lui Israel.  Depuneţi 
dar lui lehova, Dumnegeului părinţilor vostri, mărturisirea, și fa- 
ceți după voința sa, și despărţiți-ve de populil ţerrei şi de muie- 
rile cele streine. ` 
12 Atunci respunse tótå comunitatea, şi dise cu voce tare: Pre- 
13 cum ai dis, aşia trebue se facem. Dar populul este mult, și 
este timp de plotă, şi nu suntem în stare, a sta afară; și acesta 
nici nu este lucru de una saŭ de duoe ile; căci noi suntem mulți, carii 
44 am pecătuit în acesta. Se se așede dar principii nostri din tótå 
comunitatea, și toţi, carii aŭ luat muieri streine în orașele ndstre, 
se vină în timpuri determinate, și cu dânșii cel maï bătrăni al fiă- 
cărui oraș și judecătorii lor, pănă când se va întârce de la noi aprin- 
15 derea măniei Dumnedeului nostru pentru causa acesta. Deci se. 
aședară lonathan, fiul lut Asael, și Iahazia, fiul lui Tikva, pentru 
causa acâsta, și Meșullam și Şabthai, Levitul, "1 ajutaŭ. Şi fiii capti- 
vităţii făcurâ așia. 
16 Şi se despărţiră Ezra, preotul, și barbaţii, capii părintesci, 
după casele lor părintesci, și toți acestia după numenile lor, și se 
17 aședarâ în giua ântêia a lunei a gecea, spre a cerceta causa. Și 
fură gata cu toți barbaţii, carii luaserâ muieri streine, pănă la 
18 diua ântâia a lunel ântêie. Şi se găsirâ dintre fiit preoților, carit aŭ 
lugt muieși streine: dintre fii lui leșua, filulu! lui lozadak, şi dintre 
19 frii lui: Maaseia, și Eliezer, şi Tarib, şi Ghedalia. Şi eí dederâ 
măna lor, câ vreă se depărteze pre imuierile lor; și culpabilit 
20 aduserâ un berbece pentru pecatul lor. Şi dintre fiii lui Immer: 
24 Hanani și Zebadia. Şi dintre fiii lui Harim: Maaseia, şi Elia, şi 
22 Şemaia, și lehiel, şi Uzia. Şi dintre fiit lut Pașhur: Elioenai, Ma- 
23 aseia, Ișmael, Nethaneel, lozabad, și Elasa. Şi dintre Leviţii: Io- 
zabad, și Şimei, şi Kelaia, (acesta este Kelita), Pethahia, Iuda, şi 
24 Eliezer, Și dintre căntătorii: Eliașib; şi dintre ușierii: Şallum, și 
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Telem, şi Uri, Şi din Israel: dintre fiit lui Paroş: Ramia, şi lezia, 25 

şi Malchia, și Miamin, şi Eleazar, și Malchia, şi Benaia. Şi din- 26 

tre fiit lui Elam: Mattania, Zecharia, şi lehiel, şi Abdi, și leremoth, 

şi Elia. Şi dintre fiii lut Zattu: Elioenai, Eliaşib, Mattania, și le- 27 
remoth, și Zabad, şi Aziza. Şi dintre fiii lui Bebai: lohanan, Ha- 28 
nania, Zabbai, și Athlal. Şi dintre fiit lut Bani: Meşullam, Malluch, 29 

şi Adaia, laşub, și Şeal, şi Ramoth. Şi dintre fiii lui Pahath-Moab: 30 
Adna, și Chelal, Benaia, Maaseia, Mattania, Bezaleel, şi Binnui, şi Ma- 

nase. Şi dintre fiii lui Harim: Eliezer, Ișia, Malchia, Şemaia, Simeon, 3i 
Beniamin, Malluch, Şemaria. Dintre fit lut Haşum: Matenai, Ma- 32 33 
tata, Zabad, Elifelet, leremai, Manase, Şimeï. Dintre fiit lut Bani: 34 
Maadai, Amram, şi Uel, Benaia, Bedeia, Chehi, Vania, Mere- 35 36 
moth, Eliaşib,  Mattania, Matnai, și loasal, Şi Bani, și Binnui, 37 38 
Şimei, Şi Şelemia, şi Nathan, și Adaia, Machnadhal, Șașat, 39 40 
Şarai, Azarel, şi Şelemia, Şemaria,  Şallum, Amaria, losef. 41 42 
Dintre fiii lui Nebo: leiel, Matithia, Zabad, Zebina, Taddaï, și Ioel, 43 
Benaia. Toți acestia luaseră muieri streine, şi unii dintr'Enșii 44 
aveaŭ muieri, de la care aveaŭ copil. 


CARTEA LUI NEEMIA. 
CAPUL I. 


„Neemia se rógă lui Dumnegeŭ pentru popul. 


1 ( uventele lu! Neemia, filului lu! Achalia. 
Şi în luna Chisleă, în anul al duoe-decelea al regiei lui 
2 Artazerze, când eram în capitala Șușan, Veni Hanani, unul dintre 
fraţii mei, el și alți Gre-cari din luda, şi "I-am întrebat pre ei des- 
pre Judeii scăpaţi, ce remăseserâ din captivitate, și despre Ierusa- 
3 lim. Şi eí ‘mi diseră mie: Restul, care remase din captivitate 
acolo în provinciă, este în miseriă mare și în batjocuriă ; și murul Ie- 
rusalimului este ruinat, și porţile lui s'aă ars cu foc. 
Şi sai întemplat, după ce am audit cuventele acestea, am 
ședut și am plăns, şi m'am întristat câte-va gile, şi am ajunat și 
5 m'am rugat înaintea Dumneeului ceriulur; Şi am gis: Te rog, Iehova, 
Dumneţeul ceriului! marele și înfricoșatul Dumnegei! carele conservâ 
alianția și îndurarea cătră cei, ce'l iubesc pre el și păzesc coman- 
damentele lui; - Fiă acum urechia ta atentă şi ochii têï deschişi, spre 
a augi rugăciunea servului teă, ce acum me rog înaintea ta diua și 
noptea pentru fii lu Israel, servii têi, și mârturisesc pecatele fiilor 
lui Israel, ce noi am pecătuit înaintea ta; eŭ și casa părintelui 
mei am pecătuit. Tare am nelegiuit în contra ta, și nam păzit 
preceptele şi statutele și judecăţile, ce aí ordonat servului tâă Moise. 
Amintesce'ţi, te rog, de cuvântul, ce "l-ai ordonat servului têŭ 
Moise, dicend: De veţi calca legea, ei ve voiă împrăscia printre 
naţiunile. Dar de ve veţi reintorce la mine și veţi păzi comanda- 
mentele mele, și le veţi îndeplini, chiar de ar fi aruncați uni dintre 
voi pănă la partea estremâ a ceriului, și de acolo 'i voiă aduna 
pre el, şii yoiă aduce în locul, ce "l-am ales, ca se pun numele 
10 meii acolo. “ Şi acestia sunt servii têi și populul tâi, pre carele 
11 "l-ai mântuit cu puterea ta cea mare și cu mâna ta cea tare. Te 
rog, lehova, se fiă acum urechia ta atentă la rugăciunea servu- 
lui teă și la rugăciunea servilor tâi, carii doresc, se se tâmâ de 
numele têŭ; și fă, te rog, se prospere servul têù în giua acesta, şi 
se căscige misericordia înaintea barbatului acestuia. Căci eram cu- 
pariul regelui, - 
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CAPUL II. 


Neemia ae rentórce la Ierusalim, spre a reedifica cetatea cu permisiunea lui | 
Artazerze, 


- 


i în luna Nisan, în anul al duoe-decelea al regelui Artaxerxe 

se afâ vin înaintea lui; şi luând vinul "l-am dat regelui. 
Mai înainte nu fusesem trist în presența lui. De aceea regele ` 2 
"mi gise mie: Pentru ce façia ta este tristă, în óra, ce tu nu esci 
bolnav? Acesta nu este de cât tristeța ânimel. Atunci m'am te- 
mut forte. Şi diseiă regelui: În etern se trăéscă regele; dece 3 
façia mea se nu fiâ tristă, în órâ, ce cetatea, locul mormentelor 
părinților mer, este devastată, și porțile eí sunt consumate de foc? 
Atunci regele 'mi dise mie: Ce voescă se'mi ceri? Şi m'am rugat 4 
la Dumnedeul ceriului. Şi am dis regelui: De este plăcut regelui, 5 
și dacă servul têŭ aŭ aflat favore înaintea ta, trămite-me pre 
mine la luda, la cetatea mormântelor părinţilor mei, ca se o reedific 
pre ea.  Şi'mi dise mie regele, (șegend aprope de densul şi re- 6 
gina): Cât de lungă va fi câlătoria ta? Şi când te vel re'ntârce? 
Şi bine-voi regele, a me trămite pre mine; și i-am determinat 
timpul. Şi am dis regelui: De este plăcut regelui, dee-mi-se 7 
epistole cătră guvernatorii de dincolo de fluviu, ca se me con- 
duc, pănă voii sosi la luda; Şi o epistolă cătră Asaf, păzitorul 8 
pădurei regale, spre a'mi da lemne, ca se fac grînţi pentru por- 
ţile palatului, care aparine de casa, și pentru murul cetâţel și pentru 
casa, în care voii întra. imi încuviință mie regele tote; căci 
măna cea bună a Dumnegeului mei era cu mine. 

Deci am sosit la guvernatorii de dincolo de fluviu, și li-am 9 
dat lor epistolele regelui, Dar regele trămisese cu mine maí mari 
din armată și călăreți.  Erâ Sanballat, Horoneul, și Tobia, servito- 10 
rul, Ammonitul, audind acesta, forte se superară, câ aŭ venit un om, 
spre a căuta binele fiilor lui Israel. 

Şi am venit la Ierusalim, şi am remas acolo trei qile. Şi 44 
m'am sculat nóptea, eŭ și Gre-caril Gmeni puţini cu mine; și n'am 
narat neminui, ce pusese Dumnegei în ânima mea, ca se fac în 
lerusalim ; și alt animal nu era cu mine, fără numar animalul, pre 
carele călăriam. Şi am eşit nóptea pre porta văei, și am venit 13 
în façia fântinei smeului, şi spre porta gunoiului, și am observat 
muri Ierusalimului, ce erai ruinaţi, și porţile lui consumate de 
foc. Apol m'am înaintatela porta fântănel şi la iazul regelui, dară 14 
nu era loc, pre unde se trecâ animalul de sub mine. Apoi m'am 15 
suit noptea spre păriă, și după ce am observat murul, m'am întors, 
și am intrat Grăși pre porta vâei, și așia m'am întors, 





298 NEEMIA. 


16 Eră magistraţii nu sciură, unde am mers şi ce am făcut; căci 
nu narasem âncă acesta nici Judeilor, nici preoților, nici mat marilor, 
17 nici magistraţilor, nici celor-l-alţi, ce dirigeaă afacerile. Apoi "i-am 
vorbit lor: Vedeţi miseria, în care ne aflâm, cum Ierusalimul 
„este devastat și porţile lui consumate de foc; aideţi, se edificăm murii 
18 Ierusalimului, spre a nu mar fi de batjocuriă. Şi li-am anunţiat 
lor de măna cea bunâ a Dumnegeului mei cătră mine, şi âncâ și 
de cuvântele regelui, ce le vorbise cătră mine. Şi el diseră: Se 
ne sculăm și se edificâm. Așia s'aă întărit mânele lor pentru acestă 
lucrare bună. 
19 Dar când augirâ Sanballat, Horoneul, şi Tobia, servitorul, Am- 
monitul, şi Gheşem, Arabul, ne deriseră şi ne desprețiuiră, și diseră: 
Ce este fapta acesta, ce o faceţi? Voiţi se ve revoltați contra 
20 regelui? Atunci eŭ li-am respuns, și li-am dis lor: Dumnegeul ce- 
riului, acela ne va prospera pre not; pentru acâsta noi, servii lui, 
ne .vom scula și vom edifica; voi înse nu aveţi nici parte, nici 
drept, nici memoriă în Ierusalim, 








CAPUL III. 
Reparaţiunea miurilor Ierusalimului. 


4 a Ama se sculâ Eliașib, archiereul, şi fraţi! sei, preoții, şi 
edificarâ porta turmelor; o-aiă consacrat și aŭ pus ușiele 

la dânsa; şi o-aii consacrat pănă la turnul Mea, pănă la turnul 

2 Hananeel. Şi la laturea lui edificară barbaţii din lerichon; şi la 
laturea lor edificà Zaccur, fiul lui Imri. 

3 Și porta pescilor o edificarâ fiii lui Asenaa, carii aŭ câptu- 
şit-o, şi aŭ pus la dânsa ușiele sale și încueturile sale și zevorele 

“4 sale. Şi la laturea lor reparâ Meremoth, fiiul lui Uria, fiului lut 
Hakoz; și la laturea lor reparâ Meșullam, fiiul lui Berechia, fiiului 
lui Meşezabecl; și la laturea lor repară Zadok, fiul lui Baana; 

5 Şi la laturea lor reparară Tekoiţii; dar capii lor nu'şi supuseră cer- - 
bicea lor la lucrul Domnului lor. 

6 Şi porta cea vechiă o reparară Iehoiada, filul lui Paseah, și Me- 
şullam, fizul lui Besodia; acestia aŭ câptușit-o, și aŭ pus la dânsa 

7 ușiele sale și încueturile sale și zevdrele sale; Şi la laturea lor 
reparară Melatia, Ghibeonitul, și Iadan, Meronothitul, barbaţi din 
Ghibeon şi din Mizpa, pănă la tronul guvernatorului celor de dincâce 

8 de fluviu, La laturea lor reparâ Uziel, fiiul lui Harhaia, dintre 
argintari; şi la laturea lui repară Anania, fiiul unuia dintre pro- 

9 fumatori; și ei întăriră Ierusalimul pănă la murul cel lat. Şi la 
laturea lor repară Refaia, fiul lui Ur, capul preste jumătate din 
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tinutul Ierusalim; Și la laturea lor reparå Iedaia, fitul lui Haru- 4 
maf, pre dinaintea casei sale; și la laturea lui repară Hattuş, 3 
fiul lui Haşabnia; Malchia, fiiul lui Harem, şi Aşub, fiiu lui Pa- 1 
hath-Moab, reparară cea-l-altă bucată şi turnul coptidrelor. Şi 12 
la laturea lui repară Şallum, filul lui Haloheș, capul preste jumă- 
tate din ţinutul Ierusalim, el și filele sale. A . e 

Porta vâel o repararâ Hanun și locuitorii din Zanoa; acestia o 13 
edificarâ pre ea, și puseră la dânsa ușiele sale și încueturile sale 
şi zevorele sale, și făcurâ una mie de coți la murul pănă la porta, 

unoiuluă. 

ý Şi pórta gunoiului o reparâ Malchia, filul lui Rechab, capul 14 
preste ținutul Beth-Haccherem; acesta o edifică, și puse la dânsa 
ușiele sale și încueturile sale și zevorele sale. 

Și porta fântăner o repară Şallum, fiul lui Col-Oze, capul 15 
preste ţinutul Mizpa; acesta o edifică, şi o căptuşi, și puse la dênsı s 
ușiele sale și încueturile sale și zevórele sale, âncâ şi murul iazu- 
lui Şelah de lăngă grădina regală şi pănă la treptele de pogorire 

-din cetatea lui David. După el repară Neemia, filul luf Azbuc, 
capul preste jumătate din ținutul Beth-Zur, pănă în facja mormente- 
lor lui David și până la iazul cel făcut și pănă la casa putinţi- 
lor. După el reparară Leviţil: Reum, filul lut Bani; şi la laturea 17 
lui reparâ Așabia, capul preste jumătate din ţinutul Cheila, din ți- 
nutul se. După el repararâ fraţii lor: Baval, fiiul lui Enadad, 18 
capul preste cea-l-altă jumătate din ținutul Cheila. Şi la laturea 19 
lui repararâ Ezer, filul lui Ieșua, capul preste Mizpa, altâ bucată în 
façia suișului arsenalului din unghii. După el reparâ Baruch, fiul 20 
lui Zabai, cu ardóre o altă bucată, din unghiul pănă la întrarea casei 
lui Eliașib, archiereului. După el repară Meremoth, fitul lui Uria, 24 
fiul lui Hacoz, o altă bucată, de la pârta casei lui Eliașib pănă la 
finele casei lui Eliașib. Şi după el repararâ preoții, barbaţii din îm- 22 
prejurime. După el reparară Beniamin şi Hașub în façia casei 23 
lor. După dânșii repară Azaria, fiiul lut Maaseia, fiiului lut Ana- 
nia, aprópe de casa sa. După densul repară Binnui, fitul lut Ena- 24 
dad, altă bucută, de la casa lui Azaria pănă la cotiturâ, ba chiar 
pănă la unghiù. Palal, filul lui Uzai, repar& de dinaintea cotitu- 25 
rel și a turnului, care trece din casa cea înaltă a regelui, care 
este aprope de curtea carcerei; după dânsul Pedaia, filul lui Pa- 
roş. Şi servitorii templului loculaii în Ofel, şi repararâ pănă din- 26 
aintea porței apelor spre resărit şi a turnului celui maï înalt. 

După denșii repararâ Tekoiţii o altâ bucată, de dinaintea tur- 27 
nului celui mare și înalt pănă la murul de la Ofel. 

De asupra porței cailor repararâ preoţii, fiă-carele pre din- 28 
aintea casei sale. După dânşii repară Zadok, fiiul lui Immer, pre 29 
dinaintea casei sale; și după dânsul reparâ Şemaia, filul lui Şe- 
chania, custodele porți resăritene. După dânsul reparâ Hanania, 30 
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filul lui Șelemia, și Hanun, al șeselea fiiă al lut Zalaf, o altâ bucată; 
după densul reparâ Meșullam, fiiul lui Berechia, pre dinaintea lo- 
31 cuinței sale. După el repară Malchia, fiiul argintariului, pănă la 
casa servitorilor templului și a negoţiatorilor, pre dinaintea porței 
32 Mifkad, și pănă la suișul unghiului. Şi de la suişul unghiului 
pănă la porta turmelor reparară argintarii și negoțiatorii. 


CAPUL IV. 


Zelul și prudenja lui Neemia în contra inimicilor Judeilor, carii voeso se împedica 
continuarea operei. 


rul, se măniă și se irită forte, și derise pre Juder. Şi 
vorbi înaintea fraţilor sei și a armatei Samariei, și dise: Ce fac a- 
cesti Judei neputinți ? Se vor întâri ? Sacrifica-vor ? Termina-vor 
într'o singură di? Din gramâgi de moluz, ce fură âncâ și arse, 
3 reface-se-vor petre? Și lângă el era 'Tobia, Ammonitul, și gise: 
Chiar de "l-ar edifica, o vulpe suindu-se, va derăma murul lor cel 
de petre. 
4 Ascultă, Dumnegeul nostru! câci suntem batjocuriți; și întorce 
ocara lor asupra capului lor, și fâ'i, se devinâ préda în țerră de 
5 captivitate. Și se nu acoperi nelegiuirea lor, și pecatul lor 
se nu se stérgå de dinaintea ta; câci te măniară înaintea celora, ce 
edifică. 
6 Așia am edificat murul; și se încheiâ murul pânâ la jumă- 
tatea sa; câci populul avea ânima la lucru. ` 
Dar s'aŭ întâmplat, când augiră Sanballat și Tobia şi Arabit și 
Ammoniţii și Așdodienii, câ murii Ierusalimului se repareză, și ca spar- 
8 turile încep a se dirige, se mâniară forte; Şise conjurarâ toți 
împreună, ca se vină, se se lupte contra Ierusalimului, și se'i facă stri- 
“9 câciuni.  Erâ noine-am rugat Dumnegeului nostru, și am pus sen- 
10 tinela contra lor diua şi noptea, din causa lor. Şi Iuda dise : 
Puterea purtâtorilor de poveri slâbi, şi moluz este multă, încât 
44 nu putem, se edificâm murul. Şi inimicii nostri giserâ: Nu vor 
sci, nici nu vor vede ce-va, pănă ce vom veni în megilocul lor, 
şii vom ucide pre ei, și vom înceta lucrul. 
12 Și s’'aŭ întemplat, când veniră Judeii, carii lucuiaă aprope 
de denșil, ni-aŭ spus noue de dece ori: Pdziţi-ve tóte locurile, 
43 prin care comunicaţi cu noi. Pentru aceea am pus în locurile 
cele maï înferidre pre dinapoia murului și în locurile cele mai 
înalte populul dupre familie cu sabiele lor, cu lancele lor și cu 


1 ȘI S'aii întâmplat, cum audi Sanballat, câ nor edificâm mu- 
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arcurile lor. Şi am vedut, și m'am sculat și am grâit câtrå mal 14 
maril și câtră magistraţii şi câtrâ cel-l-alt popul: Nu ve temeţi de 
dânşii ; amintiţi-ve de Domnul cel mare şi înfricoşat, și resbeluiți- 

ve pentru fraţii vostri, fiii vostri și filele vóstre, femeile vóstre 

și casele vóstre. 

Şi Sai întâmplat, când inimicii nostri augiră, câ sfatul lor 15 
se făcuse cunoscut noue, și câ "| zadarnicise Dumnedeii, ne-am 
întors cu toţii la mur, fiă-carele la lucrul seă. Şi s'aŭ întâmplat 16 
din diua aceea, jumătate din Omenii met lucraă la lucru, și cea- 
l-altă jumătate din eï țineaŭ lance şi scuturi şi arcuri; şi maí marii 
eraii după întrega casâ a lui Iuda. Edificatorii murului și pur- 17 
tătorii de poveri şi însarcinaţii, fiă-carele cu una mână făcea 
lucrul, şi cu cea-l-altă ţinea arma.  Câci petrarii, fiâ-carele avea 18 
sabia sa încinse preste cópsele sale, şi edifică; şi trompetâtorul i 
era lângă mine. Şi am dis mai marilor şi magistraţilor și celui- 19 
l-alt popul: Lucrul este mare şi larg; 6râ nol suntem înşirați pre 
mur, unul departe de-altul; În ce loc deci veți augi sunetul trom- 20 
petei, acolo se ve adunați spre noi; Dumnegeul nostru se va lupte 
pentru nol. ` i 

Aşia lucram la lucru; și jumătate din er ţinea lancele, de 24 
la diarea aurore! pânâ la eșirea stelelor. Şi tot în acelaşi timp 22 
am gis populului: Fid-carele cu servul seă se mână nóptea în 
megilocul Ierusalimului, ca nóptea ‘se ni fiă sentinelă și giua 
se lucreze Şi nici eŭ, nici fraţii mei, nici servii mel, nici cus- 23 
todii, ce me urmaii pre mine, neminea dintre nof nu se desbraca 
de vestimentele sale; fără numai spre spâlare se desbraca 
fiâ-carele. 






CAPUL V. 


Mustrarea lui Neemia contra camelelor enorme, ce se esercita printre popul. 


D“ era mare strigare a populului și a femeilor lor contra 
Judeilor, fraților lor.  Câci erai unii, carii giceaii: Nol, fiit 
nostri și fiele nostre suntem mulți; drept care se luâin grâii, ca 
se mâncâm și se trăim. Şi erai unii, ce diceni: Noi punem 
amanet țerrânele nóstre și viele nóstre şi casele nostre, spre a lua 
grăi din causa fometei. Eraŭ ncâ unii, carii giceaii: Nol pre 
țerrânele nostre ne-am împrumutat cu bani pentru tributurile regelui. 
Şi acum carnea nóstrů este ca şi carnea fraţilor nostri, și copiii nos- 
tri ca copiii lor; éca deci! noi supunem servituței pre fiit nostri 
și pre fiiele nostre, spre a fi servi, și unele din fiiele nostre aŭ şi 
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devenit acum serve, și nu avem nemicâ în puterea nóstrô, spre a 

le rescumpara ; câci allii posedă țerrănele nostre și viele nostre. 

Şi m'am supêrat forte audind strigarea lor și cuvêntele a- 

7 cestea. Şi m'am consultat în ânima mea, și am mustrat pre mal 

marii şi pre magistrații, și li-am dis: Voi luaţi fiâ-carele usurie 

unul de la altul. Çi am convocat contra lor o adunare mare. 

8 Şi li-am qis lor: Noi după puterea nóstrà am rescumparat pre 

fraţii nostri, Judeii, carii erai vănduți naţiunilor, și voi Enși-ve veţi 

vinde pre fraţii vostri? Ore se fiû vănduți nou6? Erâ ei tăceaŭ 

9 şi n'aăi gâsit respuns. Şi am dis: Nu este bunâ fapta, ce voi faceţi, 

re nu trebue se âmblaţi în frica Dumneţleului nostru, spre a nu 

10 ne batjocuri naţiunile, inimici! nostri? Și eŭ și fraţii mei şi ser- 

vit mei "i-am împrumutat pre denșii cu bani și cu grâu; se li lă- 

sâm, ve rog, datoria acesta. Deci întârceţi-li lor în giua acesta 

țerrânele lor, viele lor, olivele lor și casele lor, .și o sutime din 

12 argintul și grâul, vinul şi oleul, ce cereți de la dânșii. A- 

tunci diseră: Vom reda acestea, și nemica nu vom cere de la dânșii ; 

așia vom face, precum tu gici. Atunci am chiemat pre preoții, și 

13 eï "I-ai conjurat pre eï, ca se facă dupre promisiunea acesta. Am 

"+ scuturat âncă polele mele, dicend: Așia se scuture Dumnegeiă pre 

tot omul din casa sa și de la munca sa, care nu va îndeplini pro- 

misiunea acésta, și așia se fiâ scuturat și deșertat. Şi tótâ aduna- 

rea dise: Amen; și laudă pre Iehova. Şi populul fâcu dupre pro- 

44 misiunea acesta. Şi din diua, ce eram instalat dea fi guvernator 

al lor în țérra lui luda, de la anul al duoe-gecelea până la anul 

al trei-geci și duoilea al regelui Artaxerxe, duovi-spre-gece ani, 

15 ei și fraţii mei n'am mâncat pânea de guvernator.  Înse gu- 

vernatorii precedenţi, cei de mai nainte de mine, însarcinaii po- 

pulul, și luaŭ de la el pâne și vin, afarâ de cele patru-geci de se- 

cultețe de argint; âncă și servii lor domniaŭ preste popul; dar 

16 eŭ n'am făcut ast felii temendu-me de Dumnegeă. Şi me dedaiă 

' la lucrul murului acestuia, și țerrână nu cumpararăm; și toți ser- 

17 vitorii mei erai adunaţi acolo la lucru. rai âncâ la masa mea 

una sută cinci-qeci de barbaţi din Judei și din magistrați, și cel, ce 

18 veniai la noi de la naţiunile din jurul nostru. Şi ceea, ce se pre- 

gâtia fiâ-care gi pentru mine, era: un boi și şese ol alese; 

și paseri se pregătiai pentru mine, și o datâ în dece qile era a- 

bondența de ori-ce felii de vin; și cu tote acestea n'am cerut 
pâneă de guvernator; câci lucru fu grei preste acest popul. 

19 Dumnegeul meŭ, aduce'ți aminte de mine spre bine, dupre 

tóte cele, ce am făcut pentru populul acesta. 


1 
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CAPUL VI. 
Neemia învinge tóte obstacolele, ce 'i se opun. 


Si s'aŭ întâmplat, cum augirâ Sanballat şi Tobia și Gheşem, 1 
9 Arabul, și cei-l-alți inimici ai nostri, câ eŭ edificasem 
murul, și nu maí remăsese spartură la dânsul, (de şi pănă în acel 
timp ușiele âncă nu le pusesem la porți), Sanballat și Gheşem tră-. 2 
miserâ la mine, gicend: Veniţi, şise ne întălnim împreună în unul 
din satele din valea Ono; câci cugetari, se'mi lacâ mie reŭ. 
Şi li-am trâmis nunţii, gicând: Un mare lucru fac, şi nu pot se 
me pogor; pentru ce se înceteze lucrul, dacă eŭ "l-aşi lasa şi m'aşi 
pogori la voi? Și ei trămiseră la mine de patru ori tot în 
acest mod; și eŭ li-am respuns lor tot în acest mod 

Atunci trâmise Sanballat la mine pre servul sei, tot în acest 
mod, a cincea 6râ, cu o epistolă deschisă în mâna sa, În care 
era scris: S'aŭ audit între naţiuni, şi Gaşmu gice, câ tu şi Judeii 
cugetaţi, se ve revoltați; pentru aceea edifici murul, ca se devii 
regele lor, conform acestor vorbe; AL instalat âncâ și profeţi,: se 
te proclame în Ierusalim, gicend: Este rege în luda ; și acum se 
va anunția acâsta regelui dupre vorbele acestea ; ` vină deci acum, . 
și se ne consultâm împreună. = ăi 

Atunci am trămis la el, dicend: Nu sunt aşia lucrurile, cum 8 
tu le spui, ci le inventezi din ânima ta.  Câci toţi acestia ne in- 9 
timidaă, gicând: Mânele lor se slâbescă de la lucru, incât se 
nu se facâ. Acum deci, Dumnedeul! întâresce'mi mânele. 

După aceea veniam în casa lui Șemaia, fiului lui Delaia, fiului lut 10 
Mehetabeel, carele se închisese pre sine ; și el dise: Se ne adu- 
nâm împreună în casa lui Dumnegeŭ, în nâuntrul templului, și 
se închidem uşiele templului; câci eï vin se te ucidă; chiar nópte 
vin se te ucidă. Dar eù am respuns: Un om ca mine fugi-va îi 
óre? Şi cine, ca mine, ar întra în temptu spre a'şi conserva vi€- 
ţa sa? Nu voiă întra! Și éca! am cunoscut, că Dumnedeii nu'l 42 
trâmisese pre el, se pronunţiă profeția acesta contra mea; ci To- 
bia și Sanballat îl tocmiserâ. De aceea era tocmit, ca se me 13 
tem, și se fac aşia, și se pecâtuesc, și ei se aibă ocasiune de a'ml 
vorbi de reŭ și de a me batjocuri. 

Dumnegeul mei! amintesce'ți de Tobia și Sanballat, după 14 
aceste fapte ale lor, âncâ și de profeta Noadia, și de cei-l-alți profeţi, 
caril voiau a me intimida, $ i 

Așia se termina murul în a duoe-deci și cincea dia unei Elul, 15 


aaa pu 





în cinci-deci și duoe de qile. Şi s'aŭ întemplat, când o augiră toţi 16, 


inimicit nostri, atunci se temură tóte naţiunile din jurul nostru, și `; 
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se umiliră fârte în ochil-lor; câcr cunoscură, câ de la Dumnegeul 
nostru se fâcu lucrul acesta. 

17 Pe lăngă acestea în gilele acelea mai mari din Iuda trămi- 
teaŭ continuu epistolele lor cătră Tobia, şi cele ale lui Tobia sosiaă 

18 la ei. Căci eraŭ în Iuda mulți jurați cătră. densul, fiind câ era 
ginere al lui Şechania, fitului lui Arali; și lohanan, fiiul seŭ, luase fiia 

19 lui Meșullam, fiiului lui Berechia. Naraŭ înaintea mea âncâ și bine- 
facerile lui, și! repurtaii cuventele mele. Și Tobia trămitea epis- 
tole, spre a me intimida. 


CAPUL VII. 


Precauţiunile lui Neemia pentru siguranța celăței. Denumerarea acelora, ce: 
veniseră cu Zerubabel. 


1 ŞI s'aŭ întomplat, după ce se edificase murul, și aşeţlasem 
2 ușiele, și se instalaserâ uşierii și căntătorii și Leviţii, Am 
dat ordin în privirea Ierusalimului fratelui meŭ Hanani și lui Hanania, 
capului palatului; câci era un om credincios și se temea de 
3 Dumnegeii, mai mult decăt mulți; Şi li-am gis: Se nu se des- 
chidă porțile Ierusalimului, pănă se va încăldi sórele; și âncâ în 
presența lor se se închidă: și se se zevorescă porţile; și custodi 
se se rânduâscâ din locuitorii Ierusalimului, fiă-carele la custodia 
sa, și fiă-carele pre dinaintea casei sale. 

Şi cetatea era largă și mare, 6râ populul puçin într'ensa, și 
5 case nu erai edificate. Și puse Dumnegeul mei în ânima mea, 
se adun pre mal marii și pre magistraţii și pre populul, spre a'i 
denumera dupre genealogiâ. Şi am aflat cartea genealogiei acelora, 

caril se suiseră mal ânteii, și am aflat scris în ea: 
6 Acestia sunt fiii provinciei, ce se suiră din captivitate, dintre 
strămutați, ce 'i-aŭ transportat Nebuchadnezar, regele Babilonului, și 
7 se re'ntorserâ la Ierusalim și la Iuda, fiă-carele în cetatea sa.  Carii 
aŭ venit cu Zerubabel: eşua, Neemia, Azaria, Raamia, Nahamani, 
Mordecai, Bilșam, Mispereth, Bigvai, Nehum, Baana. Numerul barba- 
8 ţilor populului lui Israel era acesta: Fiii lui Paroș, duoe mil una 
9 sută șepte-geci și duoi, Fiii lui Şefatia, trei sute şepte-geci și 
10 44 duoi, Fiii lui Arah, șese sute cinci-geci și duoi, Fiii lui Pa- 
hath-Moab, din fiii lui leșua și aï lui Ioab, duoe mii opt sute opt- 
12 spre-gece, Fiii lui Elam, una mià duoe sute cinci-geci și patru, 
43 14 Fiii lui Zattu, opt sute patru-deci și cinci, Fiii lui Zaccai, şepte 
45 16 sute șese-deci, Fiii lui Binnui, șese sute patru-deci și opt, Fii 
47 lui Bebai, șese sute duve-geci și opt, Fiii lul Azgad, duce mii 
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trei sute duoe-geci şi-duoi. Fiii lui Adonikam, şese sute șese- 
deci și şepte. Fiii lui Bigvai, duoe mii șese-deci și șepte. Fiii 
lui Adin, şese sute cinci-qleci şi cinci. Fiii lui Ater de la Hezekia, 
noue-deci şi opt. Fiii lui Hașum, trei sute duoe-geci și opt. 
Fiii lui Bezai, trei sute duoe-geci și patru. Fiii lui Harif, una su- 
tå duoi-spre-ece. Fiii lui Ghibeon, noue-geci și cinci. > Barba- 
ţii din Beth-Lehem şi Netofa, una sută opt-ţeci şi opt.  Barbaţii 
de la Anathoth, una sută duoe-geci și opt.  Barbaţii din Beth-Azma- 
veth, patru-deci și duot.  Barbaţii din Kiriath-learim, din Kefira, şi 
din Beroth, șepte sute patru-geci și tret.  Barbaţii din Rama și Gaba, 
şese sute duoe-deci şi unul.  Barbaţii din Michmas, una sută duoe- 
geci și duot.  Barbaţii din Beth-El și A1, una sută duoe-deci şi trel. 
Barbaţil celui-l-alt Nebo, cinci-geci şi duoi. Fiii celut-l-alt Elam, 
una mie duoe sute cinci-deci și patru. Fiii lui Harim, trei sute şi 
duoe-deci. Fiii lui lerichon, trei sute patru-deci și cinci. 
Fiii din Lod, Hadid și Ono, şepte sute duoe-geci și unul, Fiii din 
Senaa, trei mil noue sute și trei-deci. 

Preoţii: Fiii lui ledaia, din casa lui Ieșua, noue sute șepte-deci 
şi trei. Fiii luí Immer, una mie cinci-deci şi duoi. . Fit lui Paşhur, 
una mie duoe sute patru-deci și șepte. Fiii lut Harim, una mie 
și șepte-spre-dece. 

Leviţit: Fiii lut Ieșua din Kadmiel, din fiit lui Hodavia, șepte- 
deci și patru. d 

Că 








Fiil lui Asaf, una sută patru-geci și opt. 

Ușieril: Fiii lut Şallum, fiii lui Ater, fiii lui Talmon, fiii lut 
Akkub, fiii lul Hatita, fiii lui Şobai, una sută trei-geci și opt. 

Servitorii templului: Fiii lui Ziha, fiii lui Hașufa, fiii lui Tabaoth, 
Fiii lut Keros, fiii lut Sia, fii lui Padon, Fiii lui Lebana, fiii lui 
Hagaba, fiii lui Şalmai, Fiii lui Hanan, fiii lui Ghidel, fiit lui Gaar, 
Fiii lui Reaia, fiit lut Rezin, fiii lui Nekoda, Fiii lui Gazam, fiii 
lui Uzza, fiii luí Paseah, Fiii lui Besai, fiii lui Meunim, fiii lui Ne- 
fişesim, Fiii luí Bakbuk, fiii lui Akufa, fiii lui Harhur, Fiii- lut 
Bazlith, fii lui Mehida, fiii lui Harșa, Fiii lui Barkos, fiii lui Si- 
sera, fiii lui Tamah, Fiii lui Nezia, fiit lui Hatifa, Fiii servito- 
rilor lui Solomon: Fiii lui Sotai, fiii lui Sotereth, fiit lui Perida, 
Fiii lui Taala, fiii lui Darkon, fiit lui Ghidel, Fiii lui Șefatia, fiii 
lui Hattil, fiii lui Pochereth de la Zebaim, fiii lui Amon: Toți 
servitorii templului și fiii servitorilor lui Solomon erai trei sute 
moue-deci și duoi. 

Şi acestia sunt aceia, ce se suiră de la Tel-Melah, Tel-Hareșa, 
Cherub, Addon, și Immer; dar nu putură areta casa lor părin- 
tescă, nici semenţia lor, dacâ ar fi din Israel: Fiii lui Delaia, fiii 
lui Tobia, fiii lui Nekoda, șese sute patru-deci și duoi. 

Şi dintre preoții: Fiii lui Habaia, fiii lui Hakoz, fiii lui Barzil- 
lai, carele 'şi-aii luat femee din fiiele lui Barzillai, Galaaditului, şi s'aă 
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64 numit dupre numele lor. Acestia "ȘI căutară registrul lor pin- 
tre cet enumeraţi după genealogiă, înse nu 'I găsiră; pentru care s'aă 

65 departat din preoţiă, fiind necuraţi. — Şi Tirșathali dise lor, se nu 
mănânce din cele mai sănte, pănă ce nu se va rădica un preot 
cu Urim și Tummim. 3 

66 'Totă adunarea împreunâ era patru-geci și duoe de mii trei 

67 sute șese-geci. ` Afar de servitorii lor şi de servitorele lor, carii 
erati şepte mii trei sute trei-geci și şepte; şi pre lăngă acestia 

68 duoe sute patru-deci şi cinci de căntători și căntătore. Cail lor, 
şepte sute trei-deci şi şese; catării lor duoe sute patru-deci și 

69 cinci.  Cămilele lor patru sute trei-gecl și cinci, și asinii lor şese 
mii șepte sute duoe-deci. 

70 Şi unii din capii părintesci contribuiai la lucrul templului; 
Tirșatha dede la tesaur una mie de drachme de aur, cinci-geci de cupe, 

74 cinci sute trei- deci de vestimente preotesel. Şi anii din capii părin- 
tesci dederă la tesaurul lucrului duoe-deci de mii de drachme de aur, 

72 şi duoe mii duoe sute de mine de argint. Și ce dede cel-l-alt po- 
pul cra duoe-qeci de mii de drachme de aur, şi duoe mii mine de 
argint, și șese-deci şi şepte de vestimente preotesci. 

Așia preoţii și Leviţii şi uşierii şi căntătorii și parte din po- 

pul şi servitorit templului şi tot Israelul locuiră în cetăţile lor; și 
când veni a șeptea lunâ, fiii lui Israel eraă în cetăţile lor. 








CAPUL VIII. 
Lectura legei. Celebrarea serbărei corturilor. 


1 e tot populul s'aŭ adunat, ca un singur om, în piața de 
a dinaintea porțeï apelor, și'i dise lui Ezra, cărturariului, 
se aducă cartea legei lui Moise, ce o ordonase Jehova lui Israel. 
2 Şi în diua ânteia a lunei a şeptea aduse Ezra, preotul, legea înain- 
tea adunărei barbaţilor şi a femeilor, și-a tutulor, carii putură audi 
3 cu înţelegere. Şi ceti în ea, în piaţa cea dinaintea porței ape- 
lor, de demanéțiă pănă la megă-ţi, înaintea barbaţilor și a femeilor 
şi acelora, carii putură înțelege; și urechiele întregului popul erati 
4 atente spre cartea legei. Şi Ezra, cărturariul, sta pre o tribună de 
lemn, ce o făcuse într'adins; și aprope de el steteră la drepta lui: Mat- 
tithia, și Şema, şi Anaia, şi Uria, şi Hilkia, și Maaseia; şi la stănga 
lui: Pedaia, şi Mișael, şi Malchia. și Haşum, şi Hașbadana, Zecha- 
5 ria, și Meșullam. Şi Ezra deschise cartea înaintea tot populului, 
(căci era mai sus de tot populul;) şi când o deschise, tot populul 
6 se senlâ. Si Ezra bine-cuvântă pre lehova, Dumnegeul cel mare, 
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Şi tot populul respunse: Amen, amen; rădicând mânele lor şi 
plecăndu-se s'aŭ închinat lui lehova cu façia pănă la pămănt. Şi i 
- leşua, și Bani, şi Şerebia, lamin, Akkub, Şabbethai, Hodia, Maaseia, 
Kelita, Azaria, lozabad, Hanan, Pelaia şi Leviţii esplicaă populului 
legea; populul sta la locul seă. Şi citiră clar în cartea legei 8 
lut Dumneţei, și dederă sensul și esplicară cele cetite. i 
Şi Neemia, (acesta este Tirşatha), şi Ezra, preotul, cărturariul, 9 
şi Leviţii, carii interpreta populului, giseră cătră tot popu i: 
Diua acésta este sacrâ lui lehova, Dumnedeului vostru; nu jăliti, 
nici nu plăngeți. Căci tot populul plănse, cum augise cuvântele legei. 
Şi aŭ gis călră el: Mergeţi, măncați bucate grase, şi beji beuturi 10 
dulci, și trămiteţi porțiuni cătră cei, cărora nimic nu e pregătit; 
căci diua este sacră Domnului nostru; şi nu ve întristaţi; căci bu- 
curia lui lehova este puterea vostrâ.  Aşia făcurâ Leviţii, se tacă 11 
tot populul, dicend: Linisciţi-ve, căci diua este sacrâ, şi nu ve 
întristați. Şi se duse tot populul, ca se. mănânce și se bea, şi 12 
se trămită porțiuni, şi se facâ desfătare mare, fiind câ înţeleseră 
cuvântele, ce li se esplicaserâ lor. 
Şi a duoa qi se adunară capii părintesci ai întregului popul, preoții 13 
şi Leviţii, la Ezra, cărturariul, spre a se înveļa de cuvântele legei. 
Şi afară scris în legea, ce ordonase lehova prin Moise, ca se 14 
locuâscă fiii lut Israel în corturi la serbătorea lunei a şeptea. Ceea 15 
ce se și publică și se însciință în tóte cetăţile lor şi în Ierusalim, 
gicend: Eșiţi la munte, și aduceţi ramuri de oliv şi ramuri de pin 
şi ramuri de mirt și ramuri de palmi și ramuri de arbori tufoși, 
spre a face corturi, dupre cele scrise. Şi eşind populul, le-aii adus, 16 
și 'şI-aă făcut corturi, liă-carele pre acoperimântul casei sale și în cur- 
țile sale și în curţile casei lui Dumnegeii şi în piaţa porţei ape- 
lor și în piața porței lui Efraim. Și tót adunarea celor, ce se 17 
întorseseră din captivitate, "și făcu corturi, și ședu sub corturi; 
căci din dilele lui losua, fiului lui Nun, pănă în diuă aceea fii 
lui Israel nu făcuseră ast felii. Și se făcu bucuriă forte mare. 
Şi în tota diua, de la cea ântêla di pănă la cea de pre urmă 18 
gi, citi în cartea legel lui Dumnegeii. Şi aŭ făcut serbătore 
şepte dile, érå a opta gi o adunare solemnă, dupre cele ordonate, 














CAPUL IX. 
Ajunarea solemnâ, și rugăciunea Leviţilor. 


ŞI în giua a duoe-geci și patra a acestei luni se adunară 1 
i fit lut Israel cu ajun, cu saci și cu pulbere deasupra 
lor. Şi s'aŭ despârțit semênța lut Israel de toți streinil; și stând 2 


20% 


308 „ NEEMIA. 


3 "și-a mărturisit pecatele lor şi nelegiuirile părinților lor. Şi stând 
în locul lor cil în cartea legei lui lehova, Dumnegeului lor, 
un patrarii de di; şi alt patrariă mărturisiră, și se închinară lui 

4 lehova, Dumnegeului lor. Atunci se suirâ pre tribună din Leviţii: 
Ieșua, și Bani, Kadmiel, Şebania, Bunni, Şerebia, Bani şi Chenani, 
şi strigară cu voce tare câtră lehova, Dumnedeul lor. Și Leviţii: 
leşua, și Kadmiel, Bani, Hașabnia, Şerebia, Hodia, Şebania și Petha- 
hia, giseră: Sculaţi-ve, bine-cuventaţi pre Iehova, Dumnegeul vostru, 
din eternitate în eternitate; și bine-cuvântat fi gloriosul tei nume, 
cel înalțat preste tótå bine-cuvântarea și lauda. 

6 Tu esci unicul, lehova ! Tu ai facut ceriul și ceriurile ceri 

rilor și tótå oștirea lor, pâmântul și tote cele deasupra lui, mări 

și tote cele dintr'ânsele, și tu conservi tóte acestea; și ţie se în- 
chină oștirile ceriurilor. 

Tu esci lehova Dumnedeul, carele ai ales pre Abram, și "l-ai 
scos pre el din Ur al Chaldeilor, și "i-ai dat numele de Abraam ; 

8 Şi ai aflat Anima sa fidelă înaintea ta, și ai încheiat cu el alianţiă, 

că'1 vei da pămăntul Chananeilor, și al Heteilor, al Amoreilor, și al 
Perezeilor, și al lebuseilor, și al Ghergheseilor, că'l vei da, gic, se- 
mânţei lui; și al îndeplinit cuventele tale, câci drept esci tu. 

9 Şi ai vegut strimtorarea părinţilor nostri în Egipt, și ai au- 

10 git sirigarea lor la Marea Roșă; Și alaretat semne și miracole 

asupra lui Faraon și asupra tutulor servilor sei și asupra tot popu- 
lului pământului lui; fiind câ ai cunoscut, câ s'aŭ sumețit contra 

14 lor. "ţi-ai fâcut ție renume ca cel de astâgi. Şi ai despicat 

marea înaintea lor, încât aŭ trecut pre uscat prin medilocul mărel; 
6ră pre persecutorii lor "I-al aruncat în adâncuri, ca pétra în ape 

12 puternice. Şi i-ai condus pre eï diua prin colón de nour, şi 

nóptea prin colónâ de foc, spre a li lumina lor calea, pre care erai 

13 se merg. Şi te-at pogorit pre muntele Sinai, și al vorbit cu dên- 

şii din ceriă, și li-al dat lor judecâţi drepte şi legi adevărate, bune 

14 statute și precepte, și sântul teŭ Sabbat li "I-ai făcut lor sciul. $i 

li-aă ordonat precepte, statute, și legi prin mâna lui Moise, servului 

15 teù; Şi pâne din ceriù li-al dat lor la fomea lor, şi apa din 

stânca li-al scos lor la setea lor; și li-ai promis lor se între, ca se 
iee în, posesiune pământul, de care te-ai jurat, că’) vei da lor. 

16 Eră aceia și pârinţit mostri s'aŭ mândrit, și 'ȘI-aiă întărit cer- 

17 bicea lor, și nu ascultară de comandamentele tale; Și aŭ refusat 

de a asculta, și nu'și amintiră de minunile tale, ce li-ai fâcut lor; 
ci "şi întărirâ cerbicea lor, și în resvretirea lor "ŞI puseră cap spre 
a'í întorce în servitulea lor; dar tu esci Dumnegei, Iertător, milos 
şi îndurat, târgiii la mâniâ și de mare bunătate, și nu "i-ai pârâsit 

18 pre ci. Maï cu semă, când 'și-aii fâcutloru'și vițel versat, și aŭ 

gis: Acesta este Dumnegleul teŭ, carele te-aŭ scos pre tine din 

19 Egipt, și aŭ comis mari abateri, Tu înse cu îndurârile tale cele 
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mari nu "i-ai pârâsit pre el în deşert; colâna de nour nu se re- 
trăgea de la ei giua, spre ai conduce pre el în cale, nici colóna 

de foc noptea, spre a li lumina cale, pre care erai se mergă. Şi 20 
i-ai dat lor bunul teŭ spirit, spre a'i înţelepţi ; şi nu li-ai retras 
mana ta din gura lor, și apâ li-aï dat lor la setea lor. Şi patru- 21 
geci de ani i-ai nutrit pre el în deşert; nu li-aă lipsit lor nimic; 
vestimentele lor nu s'aŭ învechiat, și piciorele lor nu s'aŭ înflat. 

Şi li-ai dat lor regate şi populi, și "I-ai împărțit în regiuni; şi 22 
aŭ luat în posesiune păměntul lui Sion, şi pămăntul regelui lui Heşbon 

şi pământul lui Og, regelui lui Başan. Şi at îmmulţit pre fiii lor 23 ' 
ca stelele ceriului ; şi fi-al adus în pămăntul, în carele al dis pă- 
rinților lor se între, spre a’l lua în posesiune. Şi aŭ întrat fiit lor şi 24 ` 
aŭ luat în posesiune pămăntul; şi al supus înaintea lor pre locuitorii 
pământului, pre Chananel, și “I-ai tradat în mănele lor pre dânşii 

şi pre regii lor și pre populil pămăntului, spre a face cu cl du- 

pre voința lor. Şi aŭ concerit cetăți tarl şi un pământ gras, şi aŭ 25 
luat în posesiune case pline de tote bunurile, puțuri sepate, vie şi 
olive, şi arbori fructiferi în abondență; și aŭ măncat și s'aŭ så- 
turat și s'a ingrâșat și s'aŭ desfâtat din marea ta bunătate. 

"Totuși nu s'aŭ supus, ci s'aŭ revoltat contra ta, și aŭ aruncat 26 
legea ta înapola dosurilor lor, şi aŭ ucis pre profeții tel, caril ‘I 
prevenirâ pre denșii, spre a't întârce cătră tine, şi aŭ comis mari 
abaterile. Pentru acâsta "i-a! tradat pre el în mâna celora, ce'i în- 27 
tristarâ și 1 strimtorară pre el; şi în timpul strimtorărel lor 
strigară cătră tine, și tu ‘i-a augit din ceriă ; și dupre multele tale 
îndurări li-at dat lor liberatori, carit M-au eliberat pre ei din măna 
celora, ce't strimtoraii. Dar după ce S'aă repausat, 6răşi fâcur 28 
rele înaintea ta; de aceea "-al delasat în mâna inimicilor lor, încât 
aŭ domnit asupra lor; cănd înse se re'ntorseră şi strigară cătră 
tine, tu M-ar audit din ceriă; şi de multe ori "I-ai eliberat pre et 
dupre îndurările tale. Şi "i-al prevenit pre dânșii, spre a se re- 29 
'ntórce la legea ta; dar el s'a sumețit și nu ascultară de coman- 
damentele;tale, ci aŭ pecătuit contra judecăților tale, (pre care dacă 
cine-va le-ar face, va trai între ele),. şi'şI întârseră umerii, și'ŞI 
întâriră cerbicea lor şi nu ascultară. Şi cu tote acestea mulţi 30 
ant i-ai îngăduit pre ef, șit-al prevenit pre ei prin spiritul teă, 
prin măna profeților ter; dar n'a dat ascultare; pentru acesta "i-ai 
tradat pre ef în mâna populilor țerrilor. Dar în multele tale în- 31 
durări nu 'i-al nimicit, nici "I-ai pârâsit pre el; câci esci Dum- 
nege milos şi îndurat. 

Acum deci, Dumnegeul nostru, cel mare, cel tare, şi Dumnegeul 32 
cel terribil, conservatorul alianţiet și al îndurărei! Se nu se pare micâ 
înaintea ta tótà strimtorarea, ce aŭ venit asupra ndstrâ, asupra regilor 
nostri, a principilor nostri şi a preoţilor nostri și a profeților nostri și 
a părinților nostri și a tot populul teă din gilele regilor Asiriei pănă 
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33 în diua de astâgi. fn adevâr, drept esc în tâte, câte aŭ venit 

34 asupra n6stră; căci tu ai făcut drepte, 6ră no! am făcut rele. Şi 
regii nostri, principit nostri, preoții nostri și părinții nostri naŭ 
pâzit legea ta, și maŭ dat atențiune la comandamentele tale și la 

35 prevenirile tale, cu care "I-ai prevenit pre el.  Câci ei, în regatul 
lor, și în marea ta bunătate, ce li-al aretat lor, şi în pămăntul 
cel lat și gras, ce "l-al dat lor, nu "ţi-aă servit, nici s'aă întors 

36 de la faptele lor cele rele.  Ecă! servi suntem în diua acesta; 
și în pământul, ce-ai dat părinţilor nostri, spre a mânca fructul 

37 lui şi bunurile lui, €câ! servi suntem în el. Şi acesta dă mult 
venit regilor, pre carii W-ai împus asupra nóstrå pentru pecatele 
n6stre; și predomnesc preste corpurile nóstre și preste vitele nós- 
tre dupre plăcerea lor; şi suntem în mare strimtorare. 


38 De aceea, pentru tote acestea, noi încheiam alianțiă firmă, 
și o scriam; și principii nostri, Leviţii nostri, preoți norig o 
sigilară. 

CAPUL X. 


Denumerarea celora, ce subscriserâ alianţia renouită ou Dumnegei, Diverso 
regulamente. 


1 i cel, ce aŭ sigilat-o, erai: Neemia, Tirşatha, filul lui 
3 Hachalia, și Zedekia,  Seraia, Azaria, Ieremia,  Paşhur, 
5 Amaria, Malchiia,  Hattuș, Şebania, Malluch, Harim, Meremoth, 
7 Obadia, Daniel, Ghinethon, Baruch,  Meșullam, Abia, Miamin, 
8 Maazia, Bilgai, Şemaia : acestia erai preoți. 

9 Şi Leviții: leşua, fiul lui Azania, Binui din fiii lut Henadad, 

10 Kadmiel, Şi fraţii lor: Şebania, Hodia, Kelita, Pelaia, Hanan, 

14 12 13 Micha, Rehob, Hașabia,  Zaccur, Şerebia, Şebania, Hodia, Bani, 

Beninu. 
14 Capii populului: Paroș, Pahath-Moab, Elam, Zattu, Bani, 

15 16 17 Bunni, Azgad, Bebai, Adonia, Bigvai, Adin, Ater, Hezechia, 

18 19 20 Azur, Hodia, Hașum, Bezai,  Harif, Anathoth, Nebai, Mag- 
21 22 piaş, Meşullam, Hezir,  Meșezabeel, Zadok, ladua,  Pelatia, Ha- 
23 24 nan, Anaia,  Hoșea, Hanania, Haşub,  Haloheş, Peleha, Şobek, 

25 26 27 Rehum, Hașabna, Maaseia, Şi Ahiia, Hanan, Anan,  Malluch, 
Harim, Baana. - 

28 Şi restul populului: Preoţii; Leviţii, portarii, cântâtorii, servii 
templului şi toţi, carii se separaserâ de populii țerrilor, spre legea 
lui Dumnegei, femeile lor, fiii lor, și fiiele lor, tot cel ce înţele- 

29 gea și avea cunoscința, S'aŭ alipit de fraţii lor, mai marii, și aŭ 
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întrat sub blâstem şi jurământ, câ vor âmbla în legea lui Dumne- 
dei, cea dată prin mâna lui Moise, servului lui Dumnegei, şi că 
vor păzi şi vor îndeplini tâte comandamentele lui Iehova, Domnu- 

lui nostru, şi judecâţile lui și statutele lui: Şi câ nu vom da 30 
filele nostre la populii țerrel, și fiiele lor nu le vom lua pentru 
fit nostri. Şi dacâ populii terrei vor aduce marte veri ori-ce 34 
alte nutrimente, spre a vinde în diua de Sabbat, nu vom cumpara - 
acestea de la eï în Sabbat şi în giua cea sacră; și vom lasa de a 
lucra în anul al șeptelea, şi cererea a orice datorie. 

Ni am impus âncâ o lege, a ne însârcina anual cu o treime. 32 
de seculteţiă spre serviciul casei Dumnegeului nostru, Pentru 33 
pănile proposi! iuneă, şi pentru continuul sacrificii pânatic, şi pen- 
tru continuul sacrificii de ardere al Sabbatelor, al lunelor noue, 
al serbătorilor, şi pentru ofrandele sacre, și pentru sacrificiele 
pentru pecat, spre a face espiaţiunI pentru Israel, și pentru ori- 
ce lucrare în casa Dumnegeului nostru. 

Şi am aruncat sorți printre preoți, Leviti, și popul, despre 34 
oblațiunea lemnelor, spre a le aduce în casa Dumnegeului nostru, 
dupre casele nâstre părintescl, în timpurile determinate din an în an, 
pentru ca se ardă pre altariul lui lehova, Dumnedeului nostru, du- 
pre cele scrise în lege; Şi se aducem anual în casa lui lehova 35 
primiţiele pământului nostru și primiţiele fructelor ale ori-ce ar- 
bore. Şi primogeniţii fiilor nostri și al animalelor nostre, dupre 36 
cele scrise în lege, şi ântâiii-nâscuţii boilor nostri şi ai turmelor 
nostre se'i aducem în casa Dumnedeului nostru preoţilor, carit 
serv în casa Dumneeului nostru; Şi se aducem primiţia a- 37 
luatului nostru și oblaţiunile nostre; și fructele a ori-ce arbore, 
din must și din oleŭ, cătră preoți la camerile case! Dnmnedeului 
nostru; şi qecimile pămăntului nostru cătră Leviti, ca Ensu'şi Levi- 
ți se iee decimile din tóte cetăţile agriculturei nostre. Şi preo- 38 
tul, fitul lui Aaron, va fi cu Leviţii, când Leviţii vor lua gecimile ; 
şi Leviţii vor aduce gecimea decimilor in casa Dumnegeului nos- 
tru, în camerile casei tesaurulul.  Câci fit lui Israel şi fiit Levi- 39 
ţilor vor aduce oblaţiunile din grâi, din must și din oleŭ în 
camerile, unde sunt vasele Sanctuariului, și preoţii, carii serv, şi 
portarii şi cântâtorit; şi nu vom pârâsi casa Dumnegeului nostru. 





CAPUL XI. 
Denumerarea celora, ce se atabiliră în Ierusalim și în cea-l-altă pérrâ. ; 
i capii populului locuiră în Ierusalim; 6râ remășița po- 4 


pulului aruncă sorţi, spre a aduce unul din dece, ca 
se locuéscâ în Ierusalim, cetatea sântă, și cele-l-alte noue pârţi, 
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2 în alte cetâii. Şi aŭ bine-cuvântat populul pre toţi ómeniY, carii 
de bună voiă s'aŭ presentat, spre a locui în Ierusalim. 

3 Acestia sunt capii provinciei, ce locuiră în Ierusalim: 6râ 
în cetăţile lui Iuda aŭ locuit fiă-carele în proprietatea sa, în ce- 
tâțile lor: adecâ Israel, preoţii și Leviţii şi servitorii templului 

4 şi fil servitorilor lui Solomon. Și în Ierusalim aŭ locuit dre-carii 
din fiit lui Iuda şi din fiit lui Beniamin. 

Din fiii lui Iuda: Athaia, fiiul lui Uzia, fiïulut lut Zecharia, 
fiului lui Amaria, fiului lui Şefatia, fiului lui Mahalaleel, din fiii 

5 lui Perez; Şi Maa fiiul lui Baruch, fiiului lui Col-Hoze, firului 
lui Hazaia, fiului lui Adaia, fiului lui loiarib, fiului lui Zecharia, ' 

6 fiului lui Şiloni; Toți fii lut Perez, carii locuiră în Ierusalim, 
eraŭ patru sute șese-deci şi opt de barbați bravi. 

7 Şi fiil lui Beniamin sunt acestia: Sallu, fiiul lu Meșullam, fiiulur 
lut Ioed, fitului lui Pedaia, fiiulur luí Kolaia, fiului lut Maaseia, firului 

8 lui Ithiel, fiului leșaia; Și cu denșii: Gabai, Salai, noue sute 

9 duoe-deci și opt; Şi Ioel, filul lui Zichri, era inspectorul lor; și 
Tuda, fiiul lui Senua, era al duoilea asupra cetâțer. 

10 44 Dintre preoții: Tedaia, fitul lui lotarib, Iachin. Seraia, fitul 
lut Hilkia, fiului lui Meșullam, firului lui Zadok, fitului lui Meraloth, 

12 fiăulur lui Ahitub, era capul caset lut Dumnegei. Şi fraţii lor, carit 
faceaii oficiul casei, eraii opt sule duoe-deci și duol; și Adaia, fiul 
lui leroham, fitului lut Pelalia, fitulut lui Amzi, fitulut lui Zecharia, 

13 fiului lut Pașhur, fiului lui Malchia, Şi fraţii lui, capi familielor : 
duoe sute patru-deci şi duot: şi Amașai, fitul lu Azareel, filului 

14 lut Ahazai, fiului lui Meșilemoth, fiului lui Immeft, Şi traţit lor, 
barbați bravi, una sută duoe-geci și opt; și inspectorul lor era 
Zabdiel, fiiul lui Ghedolim. 

15 Şi din Leviţii: Şemaia, fitul lui Haşub, fiului lui Azrikam, filulur 

16 lut Hașabia, filului lui Buni, Și Șabethai şi lozabad, dintre capi! 
Leviţilor, era asupra lucrârilor de din afarâ ale casei lui Dumnegei. 

17 Şi Mattania, fiul lui Micha, fitului lut Zabdi, fitului lut Asaf, era di- 
rigentul cântâreí la rugâciune; și Bakbukia, al duoilea între fraţii 
sel, și Abda, filul lut Șammua, fiiului lui Galal, fiului lui Leduthun. 

18 Toți Leviţii in sânta cetate erat duoe sute opt-geci și patru. 





19 Și portarii: Akkub, Talmon, şi fraţii lor, carii păziaă la 
porți, eraŭ una sută şepte-deci și duoi. 

20 Şi remâșița luï Israel, preoților și a Leviţilor erai în tote 
cetățile lui Iuda, fiă-carele în ereditatea sa. 

21 Erà servitorii templului locuiaă în Ofel; și Ziha și Ghișpa 
erati servitorii templului. N 

22 Şi inspectorul Leviţilor în Ierusalim era Uzi, filul lur Bani, 


fitului lut Așabia, filulut lui Mattania, fitului lui Micha. Din fiii lut 
23 Asaf cântâtorii eraŭ asupra serviciului caset lui Dumnegei. Caci 


oar. 4, 12, 313 


era un ordin al regelui pentru dânșii, şi o porţiune asigurată qil- 
nic pentru cântâtorii. 

Şi Pethahia, fiíul lui Meşezabeel, dintre fiii lui Zera, fitului lut 24 
luda, era comisar al regelui pentru tóte afacerile cu populul. 

Cât pentru satele cu cămpiele lor, unii din fil lui Iuda lo- 25 
cuiră în Kiriath-Arba și în satele sale, şi în Dibon şi în satele sale, 
şi la lekabzeel și în satele sale; Şi în leşua, şi în Molada, şi în Beth- 26 
Felet, Şi în Hazar-Șual, şi în Beer-Şeba şi în satele sale, Şi 27 
în Ziklag, şi în Mekona şi în satele sale; Şi în En-Rimon, și în 29 


Zarea, şi în larmuth, Şi în Zanoah, în Adullam şi în satele lor, 30 


în Lachiş şi în câmpiele sale, în Azeka şi în satele sale. Şi aŭ 
locuit de la Beer-Şeba până la valea Hinnom. i 

Şi fiii lui Beniamin ocuirâ .de la Gheba, în Michmaș, şi 31 
în Aia, şi în Beth-El și în satele lor, În Anathoth, în Nob, în 32 
Anania, În Hazor, în Rama, în Ghittaim, In Hadid, în Zeboim, 33 





34 


în Nebalat, În Lod, și în Ono, în valea teslarilor. 35 
Și din Leviţi erai secţiuni în Juda și în Beniamin. 36- 
w 
CAPUL XII. 


Denumerarea preoților pi a Leviților. Dedicafiunea murilor Ierusalimului, 


i acestia sunt preoții și Leviţii, carit s'aă suit cu Zerubabel, 
filul lui Şealtiel, şi cu leşua: Seraia, Ieremia, Ezra, Ama- 
ria, Maluch, Hattuș,  Şechania, Rehum, Meremoth, Ido, Ghi- 
netho, Abia, Miamin, Maadia, Bilga,  Șemaia, și lolarib, Iedaia, 
Sallu, Amok, Hilkia, ledaia; acestia eraŭ capii preoților şi al fra- 
ților lor în dilele lui eșua. Și Leviţii: Ieșua, Binui, Kadmiel, Şe- 
rebia, Iuda, și Mattania, cel asupra căntărilor, el și fraţii lui. Şi 
Bakbukia și Unni, fraţi lor erai în façia cu dânșii la însărcinările lor. 

„~ Şi leşua născu pre loiakim, și loiakim născu pre Eliașib, și Elia- 1 
şib născu pre loiada, Şi loiada născu pre Ionathan, şi Ionathan 1 
născu pre ladua. 

„Și în dilele lut loiakim erai preoți, capii părintesci: cel al lui 12 
Serain, Meraia; celal lui Ieremia, Anania; Al lui Ezra, Meşullam; 13 
al lut Amaria, lehohanan; Al lui Melichu, Ionathan; al lut Şe- 14 
Dania, Iosef; Al lui Harim, Adna; al lui Meratotb, Helkai; Al 15 
lui Ido, Zecharia; al lui Ghinethen, Meșullam; Al lui Abia, Zichri; 16 
al lui Miniamin şi Moadia, Piltai; Al lui Bilga, Şamua; al lut Şe- 18 
maia, Iohonathan;, Sial lui iolariby Mattenai; al lui ledaia, Uzi; 19 

lui Salai, Kalai; al lui Amoc, Eber; ilki: ia; 
dul tedata, Néthangel, y ; Al lui Hilkia, Hașabia; al 20 
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22 Leviţii în gilele lui Eliașib, Ioiada, și Iohanan, și Iaddua, eraŭ 
înscriși capi ai familielor, şi preoții erai înscriși sub regatul lui 
23 Dariu, Persului. Fiii lui Levi, capi familielor, eraŭ înscriși în car- 
tea Cronicelor, chiar pănă în dilele lui lohanan, fiului lui Eliașib. 
24 Şi capii Leviţilor: Hașabia, Şerebia, și leșua, fiiul lui Kadmiel, și 
fraţii lor erai în façia cu denșii, pentru a lauda și a mulțumi luč 
„-  Dumnedeii dupre ordinul lui David, omului lui Dumnegei, sec- 
25 țiune după secţiune. Mittinia, și Bakbukia, Obadia, Meșul- 
lam, Talmon, Akkub eraŭ portari, făcend garda la pragurile porți- 
26 lor. Acestia erai în dilele lui loiakim, filului lui leșua, fiului 
lui lozadak, și în dilele lui Neemia, guvernatorului, și ale preotu- 
lui Ezra, cărturariului. i 
27 Şi la dedicațiunea murilor Ierusalimului aŭ câutat pre Levi- 
țil din tóte locurile lor, spre a'i aduce la Ierusalim, ca se facă de- 
dicațiunea cu bucuriâ, multumind și căntănd în cimbale, psalterie și 
28 citare. Şi s'aă adunat fiii căntătorilor, şi din ţinutul dimprejurul 
29 Ierusalimului, și din orașele Netofathi, Şi din casa Ghilgal, și din 
cămpiele Gheba și Azmaveth; căci căntătorii 'și edificaserâ sate în 
30 jurul Ierusalimului. Şi se curăţiră preoții și Leviţii, și aŭ cură- 
țit pre populul şi porţile şi murul. 
31 Atunci am suit pre capii lui Iuda pre mur, și am rănduit duce 
mari coruri de căntători de laude; unul mergea la drepta, pre 
32 murul cel spre pârta gunoiului; Şi în urma lor mergea Oșaia și 
33 jumătate din capii lui luda, Şi Azaria, Ezra, și Meșullam, Iuda, 
35 și Beniamin, și Şemaia, şi Ieremia; Și din fiii preoţilor unii erau 
cu trompete: Zecharia, fiiul lui Ionathan, fitului lui Șemaia, fiiului 
lui Mattania, fiului lui Michaia, filului lui Zaccur, fiului lut Asaf, 
36 Şi frații lut: Şemaia, și Azarael, Milalai, Ghilalai, Maai, Nethaneel, 
și luda, Hanani, cu instrumentele musicale ale lui David, omului 
37 lui Dumnedei, și Ezra, cărturariul, înaintea lor. _. Şi la porta fán- 
tânei celei în façia cu dânșii s'aŭ suit pre treptele cetăței lui Da- 
vid, pre râdicătura murului, de deasupra casei lui David şi pănă 
38 la porta apelor spre resărit. Şi cel-l-alt cor al căntătorilor de 
laudă mergea de a cea parte, și eŭ în urma lor și jumătate de po- 
pul pre murul de deasupra turnului coptidrelor și pănă la murul 
39 cel lat. Şi pre deasupra porţei Efraim și pre deasupra porței 
celei vechie și pre deasupra porței pescilur și a turnului Hananeel 
și a turnului Mea și pănă la porta turmelor; şi aŭ stat la porta 
40 carcerei. Şi aŭ stat ambele coruri ale căntătorilor de laudă in 
"41 casa lui Dumnegei, și eŭ și jumătate din magistrați cu mine; Ț Şi 
preoţii Eliakim, Maaseia, Miniamin, Michaia, Elioenai, Zecharia şi 
42 Hanania cu trompete; Şi Maaseia, și Şemaia, şi Eleazar, și Uzzi, . 
și Iehohanan, și Malchia, și Elam, și Ezer; şi căntătorii înalļarâ 
43 vócea lor, cu lezraia, dirigentul. — Şi aŭ oferit în acea di sacrificie 
mari și s'aii desfătat; căci Dumnegeii "1 desfătase cu desfatare mare, 
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Şi chiar femeile şi copil sai desfătat; și desfătarea Ierusalimului `., 
se audi pănă departe. 

Și în diua aceea s'a rănduit 6re-carii asupra camerelor, pen- 44 
tru oblaţiuni, pentru primiţie, şi pentru decimi, ca se adune în ele 
din ţerrănele cetăților porțiunile legiuite pentru preoți și Leviţi; căci 
luda s'aă bucurat din causa preoților și din causa Leviţilor celor 
presenți. Şi căntătorii şi portarii 'şi păziră însărcinarea, datâ de 45 
Dumneileul lor, şi însărcinarea curăţirei dupre ordinul lui David 
și al lui Solomon, fiului seă. Căci în qilele lui David şi ale lui. 46 
Asaf aŭ fost de la început dirigenți de căntători, şi căntări de 
laudă şi imne pentru Dumnegei. Şi tot Israelul în qilele lui 47 

- Zerubabel și în dilele lui Neemia dede porțiunile rănduite pentru 
căntători și portari pre tâtă giua; de asemenea și cele consacrate 
Leviţilor, şi Leviţit âncâ dederă cele consacrate fiilor lui Aaron. 


CAPUL XIII. 
Reformele făcute de Neemia. 


An diua aceea se citi în cartea lui Moise în urechiele popu- „i 
I lului, și s'aŭ aflat scris într'ênsa, ca Ammoniţii şi Moabiţii 
nu se cădea a intra în adunarea lui Dumnegeii nici o dată; Pentru 2 
că m'aŭ întimpinat pre fiii lui Israel cu pâne și cu apă, ci tocmiră 
pre Balaam contra lor, spre a'i. blăstema pre el, dară Dumnedeul 
nostru aŭ prefăcut blăstemul în bine-cuventare. Şi s'aŭ întâmplat, 3 
cum aŭ augit legea, aŭ separat din Israel orl-ce amestecăturâ de 
strein. 
Éra mai înaintea de acesta Eliașib, preotul, carele avea in- 4 
tendența camerilor casei Dumnegeului nostru, era rudâ cu Tobia; 
Și construise pentru el o odaiă mare, unde mal înainte se puneai 5 
Sacrificiele pănatice, tămăia și vasele şi decimile de grăi, de must 
și de oleă, porțiunile ordonate pentru Leviţi și căntători şi por- 
tari, și oblaţiunile pentru preoți. Dar la tote acestea eŭ nu eram 6 
în lerusalim; căci în anul al trei-deci și duoilea al lui Artaxerxe, 
regelui Babilonului, am venit la rege, și după căte-va qile m'am 
cerut de la rege, Şi am venit la Ierusalim, și m'am înformat de :7 
râul, ce făcuse Eliaşib în favorea lui Tobia, construindu'i o odaiă 
„în curțile casei lui Dumnegei. Şi “mi-ai părut forte reŭ; și am 8 
aruncat afară din locuință tóte vasele casei lu Tobia. Şi am or- 9 
donat, și s'aŭ curăţit camerile, și am readus acolo vasele casei lui 
Dumnedeii şi sacrificiele pănatice și tămăla. 
Și m'am înformat, câ porțiunile Leviţilor nu li se dederă; încât 10 
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Levițit și căntătoriy, carii fáceaŭ serviciul, fugiserâ fiž-carele la 
14 ţerrăna sa. Și m'am certat cu magistrați, şi li-am qis: Pentru ce 
s'aŭ părăsit casa lui Dumnegeă? Şi "i-am adunat pre ei şi "M-am 
12 restabilit în locul lor. Atunci tot Iuda aducea în camere de pro- 
13 visiuni gecimea de grăi și de must și deolei. Şi am stabilit cus- 
togi preste camerele de provisiuni: pre Şelemia, preotul, şi pre Za- 
dok, cărturariul, și dintre Leviţi pre Pedaia; şi pre lăngă dânșii 
pre Hanan, fiul lui Zaccur, fiului lui Mattania; căci se considera 
credincioși, şi însărcinarea lor era, de a distribui fraţilor lor. 

14 Amintesce'ţi de mine, Dumnegeul mei! despre acesta, şi se 
nu stergi milele mele, ce le-am făcut cătră casa Dumnegeului meŭ 
și la serviciul er. 

15 Și în giilele acelea am vedut pre unii în Iuda, călcănd la tése 
Sabbat, și aducend snopi, și încărcând pre asini vin, struguri, și 
smochine și ori ce felii de sarcine, pre care le aduceaii la leru- 
salim în giua de Sabbat; și "i-am prevenit în diua, când se vindeaŭ 

16 cele de măncare. Şi Tirienii, carit loculaii acolo, aduceaii pesci 
şi tot feliul de negoțiâri, şi le vindeaŭ Sabbat la fil lu Iuda și 

17 în Ierusalim. Apol m'am certat cu mal marit lui Tuda, și li-am qis 

18 Ce este acestă faptă rea, ce vol faceţi, profanănd diua de Sabbat? 
N'ai făcut așia părinții vostri, și aŭ adus Dumnegeul nostru tóte 
relele acestea asupra nóstră și asupra cetăței acesteia? Dar vol mal 
aduceți mănia asupra lui Israel, profanănd pre Sabbat. 

19 Şi S'aă întemplat, când începea se întunece în porţile Ieru- 
salimului înainte de Sabbat, am ordonat, și s'aŭ închis porţile, și am 
poroncit, se nu se deschidă pănă după Sabbat; și la porţi am așe- 
dat unii din servitorii mer, se nu fiă adusă nici-o povoră în diua de 

20 Sabbat. Şi negoţiatorii şi vândetorit de orl-ce marfă aŭ mas nóptea 

21 afarâ de Ierusalim, o datâ şi de duoe ori. Atunci i-am prevenit 
pre denșii, și li-am dis: Pentru ce măneţi nóptea dinaintea mu- 
rului? De veţi mai face, voiii pune măna asupra vostră. De atunci 

22 n'aii mai venit Sabbat. Şi ordonaiii Leviţilor, se se curăţescă, și se 
vină, se păzescâ porţile, pentru a sacra diua de Sabbat. 

Amintesce'ţi de mine, Dumnegeul mei! și despre acesta, și 
cruță-me dupre mărimea îndurărel tale. i 

23 Pe lăngă acestea în dilele acelea am vegut Jude, carit lua 

24 femel: Aşdodiene, Ammonite și Moabite; Şi copiil lor vorbiaii 
jumătate limba de Așdod și nu sciaii se vorbescâ limba Judei- 

25 lor, ci limba diferiților populi. Şi "I-am certat, şi "i-am blăste- 
mat, și am și bătut pre unit dintre el, şi li-am smuls pirul lor, şi 
"i-am conjurat pre Dumnegeŭ, gicând: Se nu dați fiiele vóstre fiilor 
lor, și se nu luaţi din fiiele lor pentru fiii vostri saă pentru Enşi- 

26 ve. N'ai pecătuit cu acesta Solomon, regele lui Israel? De și 
printre multe naţiuni nu era rege asemenea lul, carele fu iubit de 
Dumneyeul seă, și 'l-aŭ făcut pre el Dumneţei. rege preste, tot Is- 





car. 13. 317 


raelul; înse și pre el femeile streine "1 făcurâ, se pecătuéscâ. 
Vom permite deci voue, se faceţi tot reul acest mare, se melegiuiţi 27 
în contra lui Dumnegei, luând femei streine ? 

Şi unul din fiii lui Iehoiada, fiiului lut Eliaşib, archiereului, era 28 
ginerele lui Sanballat, Horoneului; pentru care "l-am alungat pre 
el de dinaintea mea.  Amintesce”ţi de denșii, Dumnegeul mei! căci 29 
aŭ profanat preoția și alianția preoţiei şi a Leviţilor. 

Ast feliă "i-am curăţit pre ei de toţi streinil, și am restabilit 30 
oficiele preoţilor și ale Leviţilor, pre fiă-carele în funcțiunile sale. 
Şi pentru oblaţiunile de lemne, în timpuri determinate, şi pentru 31 
primiţiele lor. ~ 

Dumneţeul meii, amintesce'ţt de mine spre bine. 


CARTEA ESTEREI. 
CAPUL L | 


Ospiţiul lui Ahasverus. Cel al reginei Vati. Ea este lepadatâ. 


1 ŞI S'aă întêmplat în gilele lui Ahasverus, (acesta este Ahas- 
` verus, carele regi de la India pănă la Etiopia, preste 
2 una sută duoe-geci și șepte provincie); În dilele acelea, când regele 

3 Ahasverus seļu pre tronul regatului seă în palatul Șușan, În 
anul al treilea al regiei lui făcu un ospiţiă tutulor principilor sei 

„şi servilor sei; și se află înaintea lui puterea Persiei şi a Mediei: 

4 nobili! și guvernatorii provincielor, Când aretă averea gloriosu- 
lui seii regat și strălucirea escelentei sale majestăţi, în timp de 
gile multe: una sutâ opt-geci de qile. 

5 Şi după ce se terminară dilele acelea, făcu regele ospiţiii popu- 
lului întreg, ce se aflâ în palatul Șușan, de la mare pănă la mic, șepte 

6 qile, în curtea grădinei palatului regale, Unde erai tapete albe, 
verdi și albastre, atărnate prin funie de in fin și de purpur cu 
verigi de argint pre colone de marmură; paturi de aur și de ar- 
gint erai pre un paviment de marmură roșă, albastră, și albă, şi 

7 nsgrâ. Şi turnaă în pahare de aur, (și paharele se schimbau 
succesiv), şi era vin regal în abondenţa, după magnificenţia rege- 

8 lui. Şi beutura era regulată; neminea nu se sforçia; căci așia 
ordonase regele tutulor economilor palatului scă, spre a face du- 

9 pre voinţa fiă-căruia.  Ancâ și Vaști, regina, făcu femeilor un 0s- 
piţiă în casa regală a regelui Ahasverus. 

10 În giua a șeptea, când ânima regelui era voióså de vin, or- 
donâ lui Mehuman, lui Biztha, lui Harbona, lui Bigtha, şi lui Abag- 
tha, lui Zether și lui Carcaș, celor șepte eunuchi, carii serviaă înain- 

14 tea regelui Ahasverus, Ca “se aducâ pre regina Vaşti înaintea 
regelui cu diadema regal, spre a areta frumoseţa eï populilor și 

12 principilor; căci era frumosâ la vedere.  Darâ regina Vaști refusă, 
de a veni dupre ordinul regelui, cel trămis prin eunuchii; pentru care 

13 regele se măniă forte, şi urgia lui se aprinse întru el. Atunci 
gise regele cătră înțelepții, carii cunosceaii datina ţerrei, (căci așia 
comunica regele afacerile sale tutulor celora, ce sciaŭ legea și 

14 dreptul; Éră aprope de el erai: Carșena, Şethar, Admatha, Tar- 
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şiş, Meres, Marsena, și Memucan, şepte principi al Persiei și al 
Mediei, carii vedeai façia regelui, şi şedeaii cel d'ântêi în rega- k 
tul): Ce se cade, se facem reginei Vaşti dupre lege, pentru cà 15 
nu îndeplini ordinul cel trămis prin eunuchii regelui Ahasverus? 

Şi respunse Memucan înaintea regelui şi a principilor: Regina 16 
Vaşti n'aŭ nedrepțit numai pre regele, ci şi pre toţi principii și 
pre tot populul din tóte provinciele regelui Ahasverus. Căci fapta 17 
reginei se va respândi printre tóte femeile, încât "ŞI vor desprețiui 
barbaţii lor înaintea ochilor lor, când se va anunţia, câ regele Ahas- 
verus aŭ ordonat, ca se se aducă înaintea sa pre regina Vaști şi 
ea n'aŭ venit. Și astăţi matrânele Persiei şi ale Mediei, câte 18 
audiră de fapta reginei, vor vorbi tot așia cătră toți principii re- 
gelui; de, unde va veni mare desprețiă și măniâ. Deci 19 
dacâ este plăcut regelui, se 6sâ un edict regal de la densul, și se 
se scriă între legile Perşilor și ale Medilor, spre a fi irrevocabil: > 
Ca se nu maï vină Vaști înaintea regelui Ahasverus; și regele se 
transfere demnitatea ei regală la altă, mai bunâ decât dânsa. Şi 20 
când edictul, ce regele '1 va face, se va publica în tot regatul seă, 
(căci acesta este mare), tote femeile vor da ondre barbaţilor lor, 
de la mare pănă la mic. 

Şi cuventul plăcu regelui și principilor; regele făcu după cu- 20 
vântul lui Memucan, Şi trămise scrisorila tote provinciele rege- AA 
lui, în fiă-care provinciă după modul scrierei sale, şi la fiă-care 
popul după limba sa, pentru ca fiă-care barbat se fiă domn în casa 
sa, şi se publicară în limba fiă-cărul popul al seŭ. i 





CAPUL II. 


Botev alesă de Ahawerus, spre a fi regină. Conspirafiunea în contra regelui 
descoperită de Mordecai. 


p întemplările acestea, liniscindu-se mânia regelui Ahas- 1 
verus, "Și aduse aminte de Vaști, şi de ceea, ce fà- 
cuse ea, şi ce decise contra ea. Apoi servii regelui, carii "1 serviaŭ, 
giserâ: Se se caute pentru rege tenere feciore, frumose la vedere ; 
Şi se stabileze regele comisari în tóte provinciele regatului sei, şi 3 
se adune în palatul Șuşan, la casa femeilor, tote tenerele fecidre 
cele frumse la vedere, sub custodia lui Heghe, eunuchului rege- 
lui, custodelui femeilor, și se Zi se dee lor cele spre preparaţiunea 
lor. Şi tênera, care va place regelui, se fiă regină în locul Vaștei. 
Şi cuvântul plâcu regelui, şi el făcu aşia. = 

Şi în palatul Şuşan era un om, Judeă, numit Mordecai, filul 5 


w» 
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6 lui Tair, fiului lui Şimei, fitulu Jur Chiş, unui Beniaminit, Carele 
se strămutase din lerusalim cu captivi, carii se strâmutaserâ cu 
leconia, regele lui luda, pre carii "i strămutase Nabuchadnezar, re- 
gele Babilonului. Şi acesta crescu pre Hadassa, (care este Ester), 
fiia unchiului seă; căci ea nu avea nici tată, nici mamă; și tenera 
era plăcută și frumosâ, pre care Mordecai, cănd tatul el și mama 
el muriserâ, “şi-o luâ de fiiâ, 

8 Dar s'au întemplat, când se augi edictul regelui și ordinul 

lul, și după ce se adunase în palatul Şușan multe tecidre sub cus- 

todia lui Heghe, fu dusâ și Ester în casa regelui sub custodia 

lui Heghe, custodelui femeilor. $i feclora îi plâcu lui, și a- 

fla favore înaintea lui, încât se grâbi de a'i da eï cele spre pre- 

parațiunea eï şi porțiunea ei; “ dede âncâ și șepte tenere răn- 
duite din casa regelui; și o strămută pre ea și pre tenerele ei în 

10 partea cea mai bună a casei femeilor. Ester nu'și aretă nici naţiu- 
nea sa, nici afinii sei; câci Mordecai 1 ordonase el, se nu'i arete. 

1 Şi în fiâ-care gli se preâmbla Mordecai pre dinaintea curțer 
casei femeilor, ca se se întormeze, cum se află Ester, și ce s'ar 

12 face cu ea. Érà când sosi timpul fiă-cârei fecidre, ca se între 
la regele Ahasverus, dupâ ce trebuia se stee duoe-spre-dece 
luni dupre datina femeilor, (căci așia se îndeplini gilele prepara- 
țiunei lor, șese luni se ungeaŭ cu oleă de mirrha și șese luni cu 

13 aromate și cu alte preparative femeesci); Și așia întră fecióra 
la rege; tot ce cerea, "i se dede ei, spre a lua cu sine gin casa 

14 femeilor în casa regelui. Séra întră, și demândţia se re'ntorse 
în a duoa casa femeilor, cea de sub custodia lui Șaașgas, eu- 
nuchului regelui, carele pâzia concubinele ; nu întra mai mult la 
rege, dacâ regele nu avea plâcere de ea și nu se chiemâ pre 
nume. 

15 Când deci sosi timpul, ca se între la rege și Ester, fiia lui 
Abihael, unchiului lui Mordecai, pre care "și-o luase de fii, ea 
nu ceru alt-ceva, decât ce'i rânduise Heghe, eunuchul regelui, cus- 
todele femeilor. Şi Ester află favore înaintea tutulor celora, ce o 

16 vedeaă pre ea. Deci Ester fu dusă la regele Ahasverus, la casa 
sa regală, în luna a ţlecea, care este luna Tebeth, în al șeptelea 

17 an al regiei lui. Şi o iubi regele pre Ester mai mult decât pre tote 
femeile, și ea află graţiă și favore înaintea lui mai mult decât tote 
fecidrele ; și puse diadema regală pre capul ei, și o fâcu regină 

18 în locul Vaștei. Atunci fâcu regele un ospiţiii mare la toţi prin- 
cipii sei și la servii sei, ospiţiul Esterei, și ușurâ sarcinele pro- 
vincielor, și dede daruri, dupre magnificenţia regală. 

Şi când fecicrele se adunară a duoa oră, atunci Mordecai 

20 şegu la porta regală. Ester nuțși aretase alinii sei, nici națiunea 
sa, dupre cum "i ordonase Mordecai; căci Ester împlini ordinele 
lui Mordecai, ca și când se crescu lângă densul. 
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În gilele acelea, pre când Mordecai ședu în porta regală, duoi 2 
din eunuchii regelui, Bigthan şi Tereş, dintre custodii întrârei, 
se mâniară, şi câutară se pună mâna asupra regelui Ahasverus. 22 
Şi fapta deveni cunoscută lui Mordecai, care o anunţiă Esterei, re- 
ginei, şi Ester o spuse regelui în numele lui Mordecai. — Şi luându- 23 
se în cercetare fapta, se află agia ; pentru care ambii fură spăngu- 
raţi la o spEndurătoră, şi se scrise în cartea Cronicelor înaintea 
regelui. 


CAPUL III. 


Haman încercă, se pérdă pre Mordecai și pre toți Judeii. 





upâ lucrurile acestea regele Ahasverus mări pre Haman, fiiul 4 

lui Hammedatha, Agaghitul, şi” înălţă pre el, şi puse scau- 
nul lui mai pre sus decât :pre cel al tutulor principilor de pre lăngă 
el. Şi toți servii regelui, carii eraŭ în porta regală, se plecaŭ şise 2 
închinată lui Haman; căci așia ordonase regele în privirea lui, 
Mordecai înse nu se plecă, nici nu se închină lui. Atunci giserâ ser- 3 
vii regelui, carii erai în porta regală, cătră Mordecai: Pentru ce 
calci ordinul regelui? 

Dar s'aŭ întemplat, după ce fiă-care gi "1 giceaă lui, şi el nu 4 
ascultă de eï, anunţiară acesta lui Haman, spre a vede, dacă lu- 
crurile lui Mordecai s'ar pute ţine; căci li aretase lor, că este Judeii. 
Şi când Haman vegu, câ Mordecai nu se plecă şi nu se închină lui, 
Haman se împlu de mâniă. Şi cregu de înjosit lucru de a pune 
măna numai asupra lui Mordecai singur; căci "i aretaserâ lui po- 
pulul lui Mordecai; de aceea caulă Haman, se nimicâscâ pre toți 
Judeii, carii erai în tot regatul lui Ahasverus, pre populul lui 
Mordecai. 

Şi în luna ântĉía, care este luna Nisan, la anul al duoi-spre- 7 
gecelea al regelui Ahasverus, se aruncâ Pur, adicâ sorțiŭ, înaintea 
lui Haman, din gi în gi, şi din lunâ în lunâ, pănă în luna a duoe- 
spre-decea, care este luna Adar. Şi Haman dise cătră regele Ahas- 8 
verus: Esistă un popul împrăsciat și despărţit printre populii în tote 
provinciele regatului tâă; și legile lui diferesc de legile tutulor 
populilor, şi nu ține legile regelui; pentru care nu este de intere- 
sul regelui, ca se'i suferă pre ei. Dacâ “i place regelui, apoi se 9 
se scriă, ca se'i estermineze; și eŭ voii numera gece mil de ta- 
lente de argint în mănele economilor, spre a le aduce în tesaurele 
regelui. Şi scoțând regele ânelul seii din măna sa 1 dede lui 10 
Haman, filului lui Hammedatha, Agaghitului, inimicului Judeilor. Şi 44 
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regele dise cătră Haman: Argintul "ţi este dat ţie şi populul, spre 
a face cu dânsul, cum “ţi va plăce ie. 

12 Şi furâ chiemați secrelarii regelui în a treï-spre-qecea (i a 
lunci ânteie, şi se scrise în totul, cum ordonase Haman, cătră sa- 
trapii regelui și cătră guvernatorii fiă-cârei provincie şi cătră prin- 
cipii fiă-cărui popul din fiă-care provinciâ, dupre modul scrierei 
lor, şi cătră fiă-care popul în limba sa; se scrise în numele re- 

13 gelui Ahasverus, și se sigilă cu ânelul regelui. Şi se trămise 
scrisori prin curieri în tote provinciele regelui, spre a nimici, a 
omori şi a perde pre toţi Judeii: teneri şi betrăni, copii și femei, 
într'una di, adică în a trei-spre-gecea a lunei a duoe-spre-ţecea, 

14 care este luna Adar, și a lua averile lor de predă. © copiăa 
epistolei, spre a fi dat edict în ori-ce provinciă, se publicâ 

15 cătră toţi populii, spre a fi gata în acea qi.  Curierii eşiră gri 
bindu-se cu ordinul regelui, şi edictul se publică în palatul Şuşan. 
Regele înse și Haman șegdură, spre a be; cră cetatea Șușan era 
neliniscită. 























CAPUL IV. 
Mordecai insciinfézâ pre Ester de pericolul Judeilor. 


1 ând se înformâ Mordecai de tot, ce se făcuse, atunci Mor- 
decai 'și sfăşià vestimentele sale, şi se acoperi cu sac şi 
cenușă, şi eşi în megilocul cetăței, şi strigă strigăt tare şi amar. ȘI 
veni pănă dinaintea porței regale; căci nemine nu putu întra spre 
porta regală îmbracat cu sac. Și în ori-ce provinciă, unde so- 
si ordinul regelui şi edictul lui, era mare doliă între Judei și a- 
junare şi plângere și vuetare, și mulți se culcară în sac și cenușâ. 
Şi întrară tênerele Esterei şi eunuchii ci, şii anunţiară a- 
cesta. Şi regina se speri forte, și trămise vestimente, spre a îm- 
braca pre Mordecai și a lua de pre el sacul lui; inso nu le priimi. 
5 Atunci Ester chiemâ pre Hatach, unul dintre eunuchii regelui, pre 
carele "1 rănduise spre serviciul ei, șii ordonâ lui în privirea lui 
Mordecai, spre a se înforma, ce ar fi acesta, și pentru ce face 
6 acesta. Și eşi Hatach cătră Mordecai în piaţa celăței, care era 
7 din façia porței regale. Şi Mordecai `í spuse lui tót, cei se în- 
templase, și suma banilor, ce Haman promisese a numera în tesau- 
8 rele regelui pentru Judeii, ca sei perdă pre ei. Şii dede lui co- 
pia scrisorei, edictului, ce se publicase în Şuşan, spre a'i nimici 
: pre eï, ca se o arete Esterei şi se “i anunļie, și se o îndemne, ca se 
+ între la rege, spre a'l ruga și a'l suplica pentru populul eï, 
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Și veni Hatach, și anunţiă Esterei cuventele lui Mordecai. 9 
Eră Esler vorbi cătră Hatach, şii dede lui ordin cătră Mordecai: 10 
Toți servii regelui şi populul provincielor regelui sciii, câ ori-cine, 11 
barbat ori femee, ce ar întra la rege nechiemat în curtea cea mal 
interiórâ, este lege de a fi omorit, afarâ de acela, cătră care re- 
gele ar întinde sceptrul cel de aur, ca se remână în viţă; 6râ ei 
de trei-gecă de qile n'am fost chiemată, spre a întra la rege. Şi 12 
el anunţiă lui Mordecai cuvântele Esterei. 

Atunci Mordecai ordonâ, se respundă Esterei: Nu cugeta în 43 
sine'ţi, că tu vei fi scapată în casa regelui, mai mult decât toţi 
Judeii. Căci dacâ tu vei tăce cu totul în timpul acesta, va veni 14 
de aiurea ușurare și măntuire Judeilor, érâ tu şi casa părintelui tă 
se va perde; şi cine scie, dac tu n'ai venit la regat pentru un 
timp ca acesta? Atunci ordonă Ester, se respundă lui Mordecai: 15 
Mergi, adună pre toți Judeii, aflători în Şușan, şi ajunaţi pentru 16 
mine, și nici se mâncaţi nici se beţi trei qile, noptea și giua; şi eŭ 
și tênerele mele vom ajuna de asemenea, şi apoi voiii întra la 
rege, ceea ce nu este după lege; şi dacă este se per, voiă peri. Şi 17 
ducându-se Mordecai făcu în totul, cum "i ordonase lui Ester, 

















CAPUL V. 


Ospiţiul dat regelui și lui Haman. 





Ş S'aii întemplat a trea gi, îmbrăcăndu-se Ester cu vesti- 41 
mentul ei regal stete în curtea cea mai interidră a casei 
regale, dinaintea casei regelui; și regele şedea pre tronul seii re- 
gal în casa regală, în façia porţei casei. Și s'aă întemplat, cum re- 2 
gele vedu pre regina Ester, stând în curte, ea află favóre înaintea lui; 
şi regele întinse cătră Ester sceptrul de aur, ce era în măna sa; şi se 
apropia Ester și atinse verful sceptrului. Şi regele dise cătră ea: 3 
Ce voesci, regina Ester, și ce este cerința ta? chiar și pănă 
„la jumătatea regatului “ţi se va da ţie. Și Ester respunse: 4 
Dacă 'i place regelui, apoi se vină regele și Haman astăgi la ospi- 
țiul, ce "l-am preparat pentru el. Şi regele gise: Iute chiemaţi 5 
pre Haman, spre a face după cuvântul Esterei; şi venirâ regele și 
Haman la ospițiul, ce'l preparase Ester. 

Şi regele dise cătră Ester la ospiţiul de vin: Care este rugă- 6 
cìunea ta? șiță se va da ție; şi care este cerința ta? chiar și pănă 
la jumătatea regatului "ţi se va face. Atunci respundend Ester 
gise: Rugăciunea și cerința mea este: Dacâ am aflat favore înain- 
tea regelui, și dacâ "i place regelui, se îndeplinescâ rugăciunea 
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mea, şi se facâ cerința mea, se vinâ regele și Haman la ospițiul, 
cel voiă prepara pentru ci; și măne voii face dupre cuvântul 
regelui. 

9 Atunci eși Haman în diua aceea bucuros și desfătat la ânimâ; 
dar când aŭ vedut Haman pre Mordecai în porta regală, câ nu 


s'aŭ sculat nici s'aă mișcat pentru sul, s'aŭ împlut Haman de 
10 măniă contra lui Mordecai. Dară s'a reținut Haman; şi întrănd 
în casa sa aŭ trămis și aŭ invitat pre amicii sei și pre Zereș, fe- 
11 meea sa, Şi li-aŭ narat lor Haman gloria averilor sale şi mul- 
țimea copiilor sei, și cum regele 'I mări pre el, și în ce mod 
12 "l-ai înalțat mai pre sus de toți principii și servii regelui. Și aŭ 
dis Haman: Chiar regina Ester maŭ chiemat cu regele la ospiţiul, 
ce 1 prepară, decât pre mine; âncå și măne sum chiemat la densa 
13 împreună cu regele;  Darâ tote acestea nu "mi folosesc, întru 
14 cât ved pre Mordecai, Judeul, şegend în porta regală. Şi "i giseră 
Zereş, femeea sa, și toți amicii sei: Se se pregătiscă o spăn- 
durătdre de .cinci-deci de coți înălțime, şi măne spune regelui, 
se fiă spěndurat Mordecai la el; apoi du-te voios cu regele la 
Şi 'i-aŭ plăcut acesta lui Haman, şi aŭ ordonat se se pre- 
gătescâ spăngurătorea. 











CAPUL VI 


Înălțarea lui Mordecai. 


1 în ndptea aceea somnul fugise de la rege; şi aŭ ordonat, 

se se aducâ cartea membrelor Cronicelor; şi se citi înain- 
tea regelui. Şi s'aă aflat scris, că Mordecai anunțiase despre Big- 
than și Tereş, duci din eunuchii regelui, portari, carii căutară, 
se pună măna asupra regelui Ahasverus. 

Şi aŭ dis regele: Ce onóre şi demnitate "í se făcu lui Morde- 
cai pentru acâsta? Şi servii regelui, carii "i servia lui, giseră: 
Nimic nu "i se făcu lui. Şi regele gise: Cine este în curte? 
Érâ Haman venise în curtea din afară a casei regale, ca se dlicâ rege- 
lui, se spěndure pre Mordecai la spendurătore, ce o preparase pentru 
dânsul. Şi diseră lui servii regelui: Eca! Haman se allă în curte. 
Şi regele aŭ dis: Se între. 

Şi când aŭ întrat Haman, "1 dise lui regele: Ce trebue se 
se facă omului, pre carele regele voesce, a'l onora? Erâ Haman 
cugetă în ânima sa: Pre cine alt regele va voi, a'l onora, decât 
7 pre mine? Deci Haman respunse regelui: Omului, pre care regele 
$ voesce, a'l onora,  Se'i se aducâ lui vestimentul regal, cu care 
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se îmbracâ regele, și calul, pre care călări regele, pre când dia- 
dema regală se puse pre capul lui; Şi vestimentul acesta şi calul 9 
se se dee în măna unuia dintre principii cei mai mari ai regelui, 
spre a îmbraca pre omul, pre care regele voesce, a'l onora; şi 
ducându'l calare pre stradele cetăței se se strige înaintea lui: Așia 

se face omului, pre care regele voesce, a'l onora. Apoi aŭ djs 10 
regele cătră Haman: Grăbesce-te, ïea vestimentul şi calul, cum ai 
gis, și fà aşia lui Mordecai, Judeului, carele șede în porta regală; 

se nu lipsescă nimic din tote, câte ai dis. 

Şi luă Haman vestimentul și calul, şi îmbracă pre Mor- 14 
decai, şil duse calare pre stradele cetăţei, strigănd înaintea luí: 
Aşia se face omului, pre care regele voesce, a'l onora. 

Şi s'aŭ re'ntors Mordecai la porta regală; ră Haman s'aŭ 12 
dus repede la casa sa forte trist, cu capul sei acoperit. Şi Ha- 13 
man narâ Zereșei, femeei sale, şi tutulor amicilor sei tot, ce "1 se 
întâmplase. Şi aŭ dis cătră el înţelepţi sei și Zereș, femeea sa: 
Dacâ Mordecai, înaintea cărula aï început a căde, este din se- 
mența Judeilor, nul vei pute invinge pre el, ci sigur vei căde 
înaintea lui. 

Pre când âncâ vorbiră cu”el, sosiră eunuchii regelui, şi se 14 
grăbiră, se aducă pre Haman la ospiţiul, ce'l preparase Ester. 








CAPUL VII. 


Ester descopere lui Ahasverus complotul lui Haman. Regele "1 condâmnă la 
spingurătără. 


yan deci regele și Haman, se ospiteze cu regina Ester. 4 
Şi érăşi gise regele cătră Ester a duoa gi la ospițiul de 2 
vin: Care este rugăciunea ta, regină Ester? şi i se va da ţie; şi care 
este cerința ta? chiar şi pănă la jumătatea regatului se va face. 
Atunci respunse regina Ester, şi dise: Dacâ am aflat favore înain- 3 
tea ta, rege, şi dacă "i place regelui, apoi vicța mea se mi se dee la 
rugăciunea mea, şi populul meă la cerința mea; Căcă suntem ven- 4 
duţi, eŭ și populul mei, spre nimicirea, omorirea şi perderea. Dară 
de am fi fost venduți, spre a fi servitori veri servitore, aşi fi tăcut, 
cu tote câ inimicul nu consideră dauna regelui. 

Atunci respunse regele Ahasverus, și dise cătră Ester, re- 5 
gina: Cine este el, şi unde este acela, care îndrăsni, se facâ aşia? 
Şi Ester dise: Adversariul şi inimicul este înreutăţitul acesta Haman. 6 
Atunci se spăimănta Haman înaintea regelui și a reginei. 

Şi sculându-se regele de la ospiţiul de vin în urgia sa se 7 
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duse în grădina palatului; érå Haman stete, spre a'șI cere vița sa 
de la regina Ester; căci veguse, câ reù se decisese contra lui din 
partea regelui. 

Şi se re'ntorse regele din grădina palatului în casa ospiţiului 
de vin; €râ Haman căduse pre patul, pre care şedea Ester. 
Şi regele dise: Voesce chiar se violeze și pre regina în presența 
mea, în casâ? Cum eşi vorba din gura regelui, aŭ și acoperit 

9 façia lui Haman. Și dise Harbona, unul din eunuchii, înaintea 
regelui: Eca! şi spendurătore de cinci-(leci de coţi înălțime, pre tare 
Haman o făcuse pentru Mordecai, care vorbise spre binele regelui, 
se află în casa lui Haman. Și regele dise: Spănduraţil la ea. 

10 şi spăngurară pre Haman la spăndurătorea, ce o pregătise pentru 
Mordecai. Şi se linisci mănia regelui. 





CAPUL VIII. 


Mordecai stabilit în locul lui Haman.  Permisiunea data Judeilor, spre a se 
aduna sub arme, pentru a se apera, 


1 în diua aceea regele Ahasverus dede reginei Ester casa lui 
I Haman, inimicului Judeilor. Şi veni Mordecai înaintea 
2 regelui; căci Ester "i declarase, ce'i era ei. Și scoțênd regele 
ânelul seŭ, ce'l luase de la Haman, '] dede lui Mordecai. Şi Ester 
puse pre Mordecai asupra casei lui Haman. 
Şi érăşí vorbi Ester înaintea regelui, și cădu la piciorele lu 
şi rugă pre el cu lacrimi, se întimpine maliţia lui Haman, Aga- 
4 ghitului, și machinaţiunea sa, ce o machinase contra Judeilor. Și aŭ 
întins regele sceptrul cel de aur cătră Ester. Atunci sculăndu-se 
5 Ester stete înaintea regelui, Şi gise: Dacâ "i place regelui, 
şi dacâ am aflat favóre înaintea lui, și lucrul se pare drept rege- 
lui, și oŭ "1 sum plăcută, se se scriâ, spre a se revoca scrisorile 
cele machinate de Haman, fiul lui Hammedatha, Agaghitul, pre care 
le scrise, spre a fi esterminaţi Judeii în tote provinciele regelui; 
6 Căci cum pot suferi, se ved reul, ce are a veni preste populul 
meii? Verí cum pot suferi, se ved destrucţiunea rudelor mele? 

„7 Atunci dise regele Ahasverus cătră regina Ester și cătră Mor- 
decai, Judeul: Eca! am dat Esterei casa lui Haman, și pre el 'l-aŭ 
spănțdurat la spăndurătore, pentru câ “și întinse măna sa contra Ju- 

8 deilor. Voi deci scriți pentru Judei, cum vi se pare bine, în 
numele regelui, şi sigilaţi cu ânelul regelui; căci scrisórea scrisâ 
în numele regelui şi sigilată cu ânelul regelui nu pote fi revocată. 

9 Şi furâ chiemaţi secretarii regelui în timpul acela, în luna a 
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treia, acesta este luna Sivan, în a duoe-deci și treia di a acesteia, şi se 
scrise în totul, cum ordonă Mordecai cătră Judei şi cătră satrapi 
şi guvernatori și prin ai provincielor de la India pănă la Etio- 
pia, una sută duoe-geci şi șepte de provincie, la fiă-care pr â 
dupre modul scrierei sale, şi la tot populul în limba sa, şi cătră 
Judei dupre scrierea lor şi în limba lor. i t 

Şi serise epistolele în numele regelui Ahasverus, şi le sigilă 10 
cu ânelul regale, şi le trămise prin curieri calari, carii călăriaiă pre mu- 
lar iuți şi pre epe, În care regele permise Judeilor din ori-ce cetate, 14 
se se adune, și se'şi apere viéļa lor, se perdă, se omâre şi se es- 
tirpescâ ori-ce putere a populului și a provinciei, ce 'i-ar opresa 
pre eï, estirpind copiii şi femeile, și se dee averile lor de prédă, În- 12 
tr'una qi, în tote provinciele regelui Ahasverus, în a trei-spre- 
gecea a lunei a duoe-spre-gecea, acesta este luna Adar. 

Copia epistolei, spre a fi dat edict în orl-ce provinciă, 13 
se publică cătră toți populii, spre a fi Judeii gata îm diua aceea, 
ca se'și resbune în contra inimicilor lor. Şi eşiră curieri, călă- 14 
rind pre mulari iuți, grăbindu-se, constrinși fiind de ordinul re- 
gelui. Şi edictul se publicà în palatul Șușan. 

Era Mordecai eşi de dinaintea regelui în vestiment regal al- 15 
bastru şi alb, și purtănd mare coronâ de aur și o manta de in 
fin și de purpur; şi cetatea $uşan se bucură și se desfată. Ju- 16 
deil aveai lumină și desfătare și bucuriă şi onore. Şi în ori-ce 17 
provinciă şi în ori-ce cetate, unde sosi ordinul regelui și edictul, 
aveati Judeii bucuriă şi desfătare, ospitare și gi solemnă. Şi mulţi 
din populii ţerrei se făcură Judei; căci frica Judeilor căduse pre ei. 











CAPUL IX. 
Judeii și resbună, pi celebréză serbătórea Purim. 


De în luna a duoe-spre-gecea, care este luna Adar, în a 1 
trei-spre-gecea gi a acesteia, când ordinul regelui și e- 
dictul lui eraă aprope se fiă esecutate, în giua, în care inimicii Ju- 
deilor sperarâ, se predomineze asupra lor, (deși se întemplă din 
contra, căci Judeii predominară asupra celora, ce "i uriai pre ei), 
Se adunară Judeii în cetăţile lor, în tóte provinciele regelui A- 2 
hasverus, spre a pune mâna asupra celora, ce câutară dauna lor; 
și nemine nu putu a se opune lor, câci frica lor căgduse pre toți 
populii. "Şi toți principii provincielor şi satrapií şi guvernatorii 3 
şi economii regelui ajutarâ pre Judeii ; câcă frica lui Mordecai câ- 
guse pre ei. Fiind că Mordecai era marein casa regelui, şi fama 4 





328 ESTER, 


lui se respândise în tóte provinciele; câci omul acesta, Mordecal, 
tot se mări. 
5 Şi lovirâ Judeil pre toți inimici! lor, cu loviture de sabia, și 
măcel și destrucţiune, și făcurâ cu cel, ce'i uriaă pre el, cum voirâ. 
6 Şi în palatul Șușan Judeil uciserâ și prepădiră cinci sute de bar- 
8 baţi. Şi pre Parşandatha, şi Dalfon, şi Aspatha, Şi pre Poratha, 
9 şi Adalia, și Aridatha, Şi pre Parmașta, și Arisai, și Aridat, şi 
10 Vaezatha, Pre cei dece fii ai lui Haman, fiului lui Hammedatha, ini- 
igilo Judeilor, pre tofi 'i uciserâ; dar nu'și întinserâ mâna lor spre 
predare. 
1 În giua aceea numerul celor ucişi în palatul Șușan se anunţi 
12 regelui. Şi regele dise cătră Ester, regina: În palatul Şuşan Ju- 
deii uciseră și prepădirâ cinci sute de barbaţi, şi pre cei dece fi 
al lui Haman; ce vor fi făcut în cele-l-alte provincie ale regelui? 
Acum care este rugâciunea ta? și 'ţI se va da ție; și care este cerința 
ta? și ți se va face. 
13 Şi Ester dise: De "1 place regelui, apoi se permită Judei- 
lor din Șușan, se facâ şi mâne dupre edictul din giua de astădi; şi 
„44 pre cei dece [ii ai lui Haman se'i spăndure la spângurâtori. Şi 
ordonă regele, se fiâ așia ; și se dede edict în Şuşan, şi spEnţurară 
15 pre cei dece fil ai lui Haman. Şi se adunarâ Judeii din Şuşan 
şi în diua a patru-spre-ecea a lunci Adar, și uciseră trei sute 
de barbaţi în Şușan; dar nu'şi întinseră mâna lor spre predare. 
16 ră Judeii din cele-l-alte provincie ale regelui se udunarâ, 
şi'şI aperarâ viéļa lor, şi câpâtară repaos din partea inimicilor lor, 
şi uoiserâ din cel, cei uriaŭ pre ei, șepte-geci şi cinci de mit; 
17 dar nu'și întinserâ mâna lor spre predare. În giua a trei-spre- 
decea a lunet Adar și în giua a patru-spre-decea se repaosarâ, 
18 și o fâcurâ di de ospiţiă şi de desfătare.  Erâ Judeii din Şușan 
se adunară în a trei-spre-gecea şi a patru-spre-gecea (li a aces- 
tei luni; ră în giua a cinci-spre-gecea se repaosară, şi o 
19 făcură pre giua acesta gi de os și de desfâtare. Pen- 
tru acesta Judeii din sate, carii locuiaii în târguri neforlificate, aŭ 
fâcut a patru-spre-glecea di a lunei Adar gi de desfătare și de os- 
piţiă și di solemnă, şi aŭ trâmis presente unul altuia. 
Şi aŭ scris Mordecai lucrurile acestea, și aŭ trâmis epistole 
câtră toţi Judeii cei din tote provinciele regelui Ahasverus, câtrâ 
24 cei de aprope şi de departe,  Ordonându-li lor, se observe diua 
a patru-spre-gecea a lunei Adar şi a cinci-spre-decea ţi a aces- 
22 teia, pre fiâ-care an, pile, în care Judeii s'a repaosat de 
inimicii lor, şi lună, în care tristeța lor s'aă schimbat în bucuriă, 
şi doliul în di sulemnâ; încât se le facâ dile de ospiţiă şi de 
desfâtare, şi se'şi trâmită presente unul altuia şi daruri saracilor. 
23 Şi luară Judeii preste sine se facă ceea, ce începuseră, și ceea, ce li-uă 
24 scris lor Mordecai; Fiind câ Haman, fiiul lui Hammedatha, Agaghi- 
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tul, inimicul tutulor Judeilor, machinase contra Judeilor, ca se'i 
perdă, şi aruncase Pur, adicâ sorții, spre a'i estermina şi a'i ni- 

mici pre et; Când înse aŭ venit Ensa'şi Ester înaintea regelui, aŭ 25 
ordonat prin epistole, se se întórcâ asupra capului lui machinaţiu- 

nea lui cea rea, ce aŭ machinat contra Judeilor, şi 'l-aŭ spăndurat 

pre el şi pre fiii lui la spăngurătâre. Pentru acesta aŭ numit di- 26 
lele acestea Purim, de la numele Pur. De aceea, în urmarea tutu- | 
lor cuvêntelor epistolėí acesteia, şi a celora, ce aŭ vedut în fapta 
acesta, şi ce li s'aŭ întemplat lor, Aŭ stabilit Judeii, şi s'aŭ 27 
obligat er și semênța lor şi toți cel ce se adauseră la ei, se 

nu lipsescâ vre o dată de a observa aceste duoe qile, dupre cele $ 
scrise despre ele, şi în timpul lor, din fiă-care an; Şi dilele a- 28. 
cestea se se memoreze şi se se observe în tótå generaţiunea, 

în tótå familia, în tótă provincia, şi în totă cetatea; și dilele aces- 

tea Purim se nu lipsescă din megilocul Judeilor, și se nu înceteze 
memoria lor în semênța lor. 

Atunci Ester, regina, fiia lui Abihail, şi Mordecal, Judeul, aŭ 29 
scris a duoa dre cu tótâ autoritatea, spre a confirma cele scrise 
despre Purim. Şi aŭ trămis epistole cătră toți Judeii, la cele una sută 30 
duoe-geci şi şepte provincie ale regatului lui Ahasverus, cu cuvente 
de pace și de veritate, Spre a confirma dilele acestea, Purim, în 34 
timpurile lor, cum li ordonase Mordecai, Judeul, și Ester, regina, şi 
cum 'şI stabiliseră, în privirea lor şi a semenței lor, afacerea a- 
junârilor şi a strigârei lor. Şi edictul Esterei aŭ aprobat aface- 32 
vile acestea ale lui Purim, și s'aŭ scris în carte. 





CAPUL X. 
Gloria lui Mordecai. 


Si aŭ impus regele Ahasverus tribut asupra pământului şi a- 1 
>) supra insulelor mărei. Şi tote faptele pulerei lui şi 2 
ale forței lui, și descrierea magnificenţei lui Mordecui, la care 'l-aŭ 
rădicat regele, óre nu sent scrise în cartea Cronicelor regilor Mediei 

şi at Persiei? Căci Mordecai, Judeul, era al duoilea dupâ 3 
regele Ahasverus, și mare între Judei, şi plăcut mulţimei fraţilor 
sei, căutând binele populului seii, şi vorbind de pace pentru tótà 
semănţa sa. 





"CARTEA LUI I0V. 
CAPUL 1. 


Durerea lui Iov, şi rebdarea sa. 


1 Ra în térrå Uz un barbat, cu numele Iov; și acest barbat 

era integru și drept, şi se temu de Dumnegeii, și se 

23 feri de reul. Şi 'i se născură lui șepte fii și trei fiie. Și averea 

lui era de șepte mil de or și trei mii de cămile, cinci sute părechie ‘de 

bol şi cinci sute de asine, și o mare mulțime de servitori. Și bar- 

batul acesta era cel mai mare între toți fiii orientului. 

4 Şi mergeai fiit lui unul la altul, și daŭ ospiţie, fiă-care în 

casa sa în diua sa; și trămiseră și invitarâ pre trustrele soro- 

5 rile lor, se mănănce și se bea cu dânșii. Şi se întemplă, când se 

finiră gilele ospiţiului, trămise lov, ca se'i sanctifice; și se 

sculă forte demănțţiă, și oferi sacrificie de ardere după nume- 

rul tutulor. Căci lov gicea: Pote aŭ pecătuit fiii mei, și aŭ blasfe- 
mat pre Dumnedeii în ânima lor. Aşia făcea lov în tote dilele. 

Şi întemplatu=s'aăi într'o qi, când venirâ fiii lui Dumnedeii, spre 

a se presenta înaintea lui Iehova, de veni și Satana în meţilocul lor. 

7 Şi gise Iehova cătră Satana: De unde vini? Şi Satana respunse lui 

Jehova, şi dise: De la cutrierare pre pământ și de la preâmblare pre 

8 el. -Şi Iehova gise cătră Satana: Te aï uitat pre servul mei lov? 

Nemine nu este ca dânsul pre pămănt, barbat integru şi drept, 

„9 care se teme de Dumneţeii, și se feresce de reul. Satana res- 

punse lui lehova și dise: Teme-se óre Iov în zădar de Dummnedei? 

10 Aŭ nu'l-ai îngardit pre densul și casa lui și totul, ce posede, de 

jur împrejur? Lucrarea mănelor lui o bine-cuvinți, și averea lui 

141 se îmmulțesce în țârrâ. Dar întinde o dat măna ta, și lovesce tot, 

12 ce posede, și se vedem, dacâ nu te va blasfema în faci? Şi lehova 

dise cătră Satana: Eca! totul, ce posede, fiâ în măna ta; nu- 

mai contra lui nu întinde măna ta. Şi eşi Satana din façia lui lehova. 

13 Şi întemplatu-s'ai într'o gi, câ fiii lui şi fiicele lui ŭ și 

14 beaŭ vin în casa fratelui lor, a primogenitului. Atunci v 

nunţiă cătră lov şi dise: Boii arat, și asinele pasceaŭ lângă denșii, 

15 Şi se aruncarâ Şebeii, şii luarâ cu sineşi, şi uciserâ pre servi 

cu ascuţitul sabiei; și numai eŭ, ei singur, am scapat, spre aţi 












cas, d, 2. 331 


anunţia.  Âncâ vorbi acesta, şi veni un alt şi dise: Focul lu! 16 
Dumnegeii picâ din ceriă, şi arse oile şi servitorii, și consumă 
pre ei; şi numai eŭ, eŭ singur, am scapat, spre aţi anunţia. 
Âncâ vorbi acesta, şi veni un alt şi dise: Chaldeii, formănd trei 17 
cete, se aruncarâ asupra cămilelor, și le luarâ cu sine și, şi uci- 
serâ pre servi cu ascnțitul sabiei; și numaï eŭ, eŭ singur, am sca- 
pat, spre ai amunţia.  Âncâ vorbi acesta, și veni un alt și 18 
gise: Fiii têi şi fiele tale măncaŭ și beaii vin în casa fratelui lor, 
a primogenitului. Și éca! veni un vânt violent din deșertul, și 19 
lovi cele patru colțuri ale casei: şi ea căgu preste tânerii, încât pe-. 
rirâ; şi numai eŭ, eŭ singur, am scapat, spre aţi anunţia. 

Atunci se rădică lov, și rumpse mantaua sa, şi tunse capul 20 
sei; cădu pre pâmănt, şi se închină, Şi dise: Nud am eşit din 24 
pântecele mamei mele, şi nud me întorc acolo înapoi; Iehova aŭ 
dat, și lehova aŭ luat; bine-cnvenlat fiă numele lui lehova! n 22 
tote acestea lov nu pecătui; şi nu esclamă nici o prostiă contra lui 
Dumnegei. 


CAPUL II. 
Tov, lovit de ulcere mari, este visitat de amicii sei. 


Antemplatu-s'ai înse într'o gi, când venirâ fiii lui Dumnedei, 4 
spre a se presenta inaintea lui Iehova, de veni şi Satana 

în medilocul lor, spre a se presenta înaintea lui Iehova. Şi dise 2 
lehova cătră Satana: De unde viní? Şi Satana respunse luí le- 
hova, și dise: De la cutrierarea pre pământ şi de la preămblare 
pre el. Și Iehova gise cătră Satana: Te ai uitat pre servul meii lov? 3 
Nemine nu este ca densul pre pământ, barbat integru și drept, care 
se teme de Dumnegeii, şi se feresce de reii; tot mai ţine de in- 
tegritatea sa, deși me-al irritat în contra lui, spre a' perde pre el 
fără causă. Şi Satana respunse lui Iehova, şi lise: Pele pentru pele! Căci 
16te, căte le are omul, le dâ pentru viéļa lui. Dar întinde o dată măna 
ta, şi lovesce osemintele lui și carnea lui, şi se vedem, dacâ nu te 
va blasfema în faqiă? Şi lehova dise cătră Satana: Eca! el este 
în mâna ta; numai viţa lui se o cruţi. 

Atunci se duse Satana din façia lui Iehova, și lovi pre lov 
de ulcere mari, de la talpa sa pănă la crescetul sei.  Şi'şi luâ 
un hirb, spre a se scărpina, şi şedu în cenușâ. 

Şi muierea lui dise cătră dânsul: Mai yini âncâ de integri- 
tatea ta? Blasfemâ pre Dumnedeii, și mori! Şi el dise cătră ea: 4 
Precum vorbesce o prost, așia vorhesci; ce, se priimim noi de la 


D 








Seo ma e v 


332 107, 


Dumnegeii bunul, şi reul se nu priimim? Cu tóte acestea Iov nu 
pecătui cu buzele sale. 
di Şi auqiră trei amici ai lui Iov tótāå acéstâ nenorocire, care 
„Venise preste el, și venirâ fiă-carele de la locul seŭ, Elifas, Te- 
maneul, și Bildad, Şuheul, și Zofar, Naamatheul; câci se con- 
vorbiserâ între dânşii, se vină, spre a'i areta compălimirea lor, 
12 şi a'l consola. Şi rădicând de departe ochii lor nu'l conos- 
curâ pre el; atunci rădicară vocea lor și plănserâ şi rumpserâ 
fiă-care mantaua sa, și preserarâ pulbere preste capitele lor cătră 
13 ceri. Şi şegurâ lângă densul pre pământ şepte qile și şepte 
nopți, şi nici unul nu vorbi un cuvent cătră densul; căci ve- 
gură, câ durerea sa era forte mare. 





CAPUL M. 
Plângerile lui Iov asupra durerilor sale; el blăstemă giua mascerei sale. 
1 upă acesta deschise lov gura sa, și blăstemâ giua sa. 
2 D Și Iov începu și glise: 


3 Perâ diua aceea, în care m'am născut; 
Şi nóptea, care aŭ dis: S'aii conceput un copil bărbătesc. 
4 Acea di fiâ întunerică; 
Nu o caute Dumnedeii pre ea de sus; 
Nu lucescă preste ea lumina! 
5 Întunericul şi umbra morţei necurățâscă pre ea; 
Nuori jacâ preste ea; 
Suflarea văpaiei gilei spaiminte-o pre ea! 
6 Acea nópte, întunericul se o răpescâ, 
Ca se nu se numere între gilele anului, 
i se nu vină în rtumerul lunelor! 
7 Eca! acea nópte solitarâ fiă; 
Nică o desfătare nu aibâ loc într'6nsa! 
8 De o ar fi afurisit blăstemătorii qilei, 
Carii sunt gata se descepte pre Leviathan. 
9 Fire-ar întunecate stelele amurgului ei, 
Asceptănd lumina, care nu vine! 
Da, ca se nu vedă genele giorilor! 
10 Pentru că nu'mi închise mie porţile păntecelui mamei; 
Şi maŭ ascuns necas înaintea ochilor mei. 
41 Pentru ce nu muriă în păntecele mamei? 
Eșind din păntecele mamei, pentru ce n'am espirat? 
12 Pentru ce me cuprinserâ genunchie? 
ȘI pentru ce ţie, ca se le sug? 
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Căci acum ași jâce și aşi ave pace; 
Aşi dormi şi ași ave repaos; 
Asemenea regilor și a consilierilor terrei, 
Carii 'şi edilicară didiri, acum ruine; 
Saŭ asemenea principilor, carii avea aur, 
Şi împleaii casele lor cu argint; 
Sati asemenea abortului îngropat n'ași maï fi, 
Asemenea copiilor, carii n'aŭ vegut lumina. 
Acolo încetâză reii de a turbura, 
Şi acolo se repaosă obosiţi 
Încâtușaţii cu toţii se repaosă; 
Ei nu aud vocea mănătorului. 
Acolo sunt mică și mari, 
Și servul e liber de domnul sei. 

Pentru ce dâ el sermanului lumină, 
Şi visţă celor amăriţi în suflet? 
Carii asceptâ mortea, darâ ea nu vine, 
Şi o caută mai mult, decât tesaurele ascunse; 
Caril s'ar bucura pănă la estasă, 
Şi ar jubila, când ar gâsi mormăntul; 
Omului, căruia "1 este ascunsă calea sa. 
Şi pre care Dumnegeiă "l-ai îngardit: ` 
Da, înaintea măncărei "mi vine suspinul; 
Şi oftatul mei se revârsă ca apa. 
Da, me temeam de cele mai întricoșate, şi maŭ lovit; 
Şi de ce me înspâimănt, aŭ picat preste mine; 
Naveam nici linisce, nici pace, nici repaos, 
Şi spaima cea asceptată veni. , 


CAPUL IV. 


Elifas mustră pre Iov. 





începu Elifas, Temaneul, şi gise: 

Dacâ ţi s'ar adresa un cuvânt, fi'i va ție superător? 
Dar cine "Și pote reține vorba? 

Eca! pre mulți "I-ai înveţat tu, 

Şi măne slabe ai întărit, 

Pre şiovăitorul cuventele tale °l ardicaŭ, 

Şi genunchie cădânde întărial. 

Acum vine răndul tâă, şi tu obosescI? 

Te ajunge pre tine, și tu te spaiminţi? 
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6 Aŭ temerea ta de Dumnegeii nu este încrederea ta? 
Şi curăţenia căilor tale nu este speranţa ta? 
7 Amintesce'ţi, rogu-te, cine aŭ perit inocent? 
Şi unde fuserâ esterminaţi cei drepţi? 
8 Așia precum veduiii acei, carii aŭ arat reutate, 
Şi aŭ semenat amărăciune, o-aă și cules; 
9 Prin suflarea lui Dumnegei aŭ perit, 
Şi de fornăitul nasului lui furâ consumați. 
10 Mugetul leului, resunetul mugitorului, 
` Şi dinţii tenerilor lei sunt scoși. 
14 Leul betrăn peri din lipsă de predă 
Și puii leoicei se împrăsciarâ. 
2 imi veni mie cuvêntul în secret; 
Şi urechia mea audi șopta lui. 
48 În găndirile visiunilor nopturne, 
Când asupra Gmenilor veni somnul grei, 
14 Me cuprinse témå și tremur, 
Şi înfiora osemintele mele. zi 
5 Şi un spirit trecu pre dinaintea mea; 
Şi pîrul mi se sburli pre corp. 
46 EI sta, înse nu cunoscuiă façia sa, 
O imagine era înaintea -ochilor mei; 
„ O suflare lină, și eŭ audiă o voce; 
17 „Muritorul este el óre drept înaintea lui Dumnegeii? 
„Curat óre omul înaintea Creatorului sei? 
18 „Eca! servilor sei nu se încrede; 
„Şi angelilor sei li atribue erdre. r 
19 „Cu cât mai mult locuitorilor bordeielor de lut, 
„Care, întemeiate pre pulbere, 
„Se resipesc ca înaintea moliilor, 
20 „De demândţiă pănă în sârâ sunt destruși; 
„Ne bagat în sâmâ per pentru etern. 
21 „Nu s'aŭ trecut ce este mai escelent între denșii? 
` „Mor fără de a se fi făcut înţelepţi.“ 








CAPUL V. 
Elifas continuă de a mustra pre Iov. 
1 Chiema acum, óre "ți va respunde cine-va? 


Ori și cătră care sânt te-ai adresa. 
2 În adever! pre cel nerod °l zugrumă superarea; 
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Şi pre prostul "1 ucide jalusia. 

Eù veduiii pre un nerod pringend rădicină, 

Dar în dată sciam blăstemată coliba sa. 

Departe sunt fiii sci de fericire; 

Apăsaţi sunt eí în portă, 

Şi nemine nui eliberă. 

Secerişul seă "| mănănca Mămăndul; 

Scoţendu'l. chiar dintre spini; 

Și stricătorul  răpesce bunul sei. 

Câci din pulbere nu resare reutate, 

Și din pământ nu încolțesce amărăciune. 

Ci omul este născut pentru amărăciune, 

Întocmai cum "ŞI rădică sborut fiii fulgerului. 
Eŭ înse aşi căuta pre Dumnegeă, 

Ba, âncă "i-aşi trada causa mea. 

Care face lucruri mari, nepătrungătore, 

Minunate fără numer; 

Care dà ploe pre pământ, 

Şi trămite apă preste cămpuri. 

Care aduce pre înjosiţii la înălțime, 

Și jălitorii ardică spre măntuire. 





Care zădărnicesce planurile celor vicleni, + în 


Ca mănele lor se nu efectue întreprinderea. 
El prinde pre cei isteţi în viclenia lor, 
Ca planul celor perverși se fiă pripit. 
Diua întălnesc întunericul, 
Şi ca noptea pipâie la megă-Ai.. -, 
Aşia măntuie de spadă, i 
Din gura lor, și din măna celui tare pre sermanul; i 
Şi aşia remăne speranța seracului, $ 
Şi nedreptatea închide gura lui. 

Éca! ferice barbatul, pre care "1 mustră Dumnegeă; 
Pentru aceea dar nu desprețiuiii mustrarea a tot Pulintelui. 
Căci el rănesce şi legă, 
El lovesce și mănele lui tămăduie. 
În șese nevoi te va măntui, 
Da, şi în a şeptea âncâ tot nu te va ajunge nenorocirea; 
În timp de fomete te mântuie de morte, 
Şi în resbel din mănele spadei. 
Înaintea biciuluï limbei esci ascuns, 
Şi nu te temi de destrucțiunea, cănd vine. 
Tu rigi de destrucțiunea şi de fómetea, -. gs 
Şi nu te temi de loc de férele terrei. $ 
Căci ai alianţiă cu petrele cămpului, 
Și ferele câmpului țin pace cu tine, 
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24 Da, vei afla, câ cortul teii are pace; 
Tu inspecți casa ta, și nu lipsesce nimic. 
25 Tu vei afla, câ numerosă este semânța ta, 
Şi descendenţii tei ca iérba pămăntului. 
26 Tu mergi cu bâtrăneța căruntâ în mormânt, 
Precum se adună clăile de spice în timpul lor. 
27 Eca! acesta am cercetat, aşia este, 
Ascultă-o, şi bagâ de semâ. 


CAPUL VI. 
Tov descrie mărimea durerei sale, şi se plinge de asprimea amicilor aci. 


1 i lov respunse și gise: 
2 O! de ar fi macar cu acurateţă cumpenită superarea mea, 
Şi miseria mea s'ar pune într'o cumpenâ dreptă. 
3 Căci mal grea este, decât năsipul mărilor, 
Pentru aceea cuvântele mele sunt turburate. 
4 Căci săgetele a tot Putintelui sunt în mine, 
A cărora venin be spiritul mei; 
Spaimele lui Dumnegeii se înarmă în contra mea. 
5 Sbiéră ore asinul selbatic, când are verdeţâ? 
Sai rage boul, când are nutreții? 
6 Mănăncă-se óre fără sare ceea, ce este negustos, ? 
Sai are gust derul? 
7 De ce se îngrețoșeză sufletul meă, se pipăte, 
Aceea Greși-cum este mâncarea mea îngrețoșitoră. 
O! fire-ar încuviințată cererea mea! 
Înplinire-ar Dumnegeă speranța mea! 
9 Voire-ar Dumnegeii, se me sfărăme! 
Intindere-ar măna sa, și me-ar estirpi! 
10 Tot m'ași mai măngăia, 
Şi ași jubila în durerea cea mai crudă, 
Pentru câ n'am abnegat cuvântele celui mai Sânt. 
14 Care óre este tăria mea, ca se pot rebda, 
Şi care finitul mei, ca se pot suferi cu pacienţâ? 
12 Tăria petrelor este ea óre tăria mea?. 
Saă carnea mea este ea de aramă? 
"13 Nu sum óre fără ajutor? 
Aŭ nu fugi scaparea de la mine? ` 
14 Nenorocitului se cuvine compătimire de la amicul sei, 
Chiar dacă părăsesce téma de a tot Putintele. 
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Fraţii mei sunt nefideli ca un păriă, 15 
Asemenea curgerei părielor, care se scurg, 
Care sunt turburate de ghiaciă, 16 


Și în care se ascunde neŭa. 
Tu timpul înterbi 
Şi la căldură sé 





țirei se topesc, + 47 
din locul lor. 











Ele "şi cotesc albia cursului lor ; 18 

Se trag până la deșert, și per. 

Caravane din Tema caută împrejur, 19 

Şi cetele din Şeba le ascéptâ. 

Ei sunt ruşinați, fiind câ s'aŭ încregut; 20 
A 
22 

Saŭ: 

Saŭ: Măntuiţi-me din mâna inimicului? 23 

Sai: Rescumparaţi-me din mâna tiranilor?” ; 

Instruiți-me, şi voii tăce; D A 

Şi în ce am nedreptate, aretaţimi! 

Cat de tari sunt cuvente drepte! 25 

Dar ce dovedesc doveţile vóstre? 

N'aveți așia dară cuvênte, decât de a me mustra? 26 

Şi cuventele unul om desperat sunt pentru voi ca ale ventului. 

Chiar preste un orfan ve aruncaţi, 27 

Şi săpați grópă amicului vostru. 

Bine-voiţi dar, a ve întórce câtră mine. 28 

Da, înaintea fagiel vóstre ei nu mint! 

Vorbiţi 6răși, ve rog, dară se nu fă nedreptate; 29 

Da, vorbiți 6răşi, âncă dreptul este pentru mine. 

Se fiă ore nedreptate pre limba mea? $ 30 


Gustul meŭ óre nu pote deosebi între pervesități? 





CAPUL VIL 


Iov continuă, a se plânge asupra miseriei lui, și rdgă pre Dumnegeŭ, se se 
îndure de el. 


Ai nu este omul pre pământ tot în luptă? 1 
Aŭ nu sunt gilele lui ca dilele lucrătorului cu giua? 

Ca un sclav doresce după umbră, 2 
Ca un lucrător cu giua ascâptă simbria sa. 
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3 Şi aşia "mi sunt date mie luni de gemete, 
Şi destinate nopţi de amărăciune. 
4 Dacâ me culc, gic: 
Când me voiă scula? și după ce trece sera, 
Apoi me sucesc pănă la obosâlă pănă la resăritul glorilor. 
5 Carnea mea este acoperită de vermi și de mărșăviă a pulberei, 
Pelea mea crspă și puruieză. 
6 Bilele mele trec mai repede decât mosorul țesetorului,. 
Şi se perd fără de speranţă. 
7 Amintescetți, câ vicța'mi este o suflare; 
Ochiul mei nu se mai întórce, se védă fericirea; 
8 Nu me va mai vede ochiul, carele me vedu; 
Ochii têí caută după mine, şi eă nu maí sum. 
9 Ca nuorul, ce se perde și trece; 
De asemene și cel, ce se pogóre în mormânt, nu se mai suie; 
10 Nu se mai întórce în casa sa; - 
Şi locul lui nu'l maï recundsce. 
114 Drept care nu vrei nici eŭ se rețin gura mea; 
Vrei se vorbesc în strimtorarea spiritului mei; 
Vrei se me tânguesc în amărăciunea sufletului meă. 
12 Ore sum eŭ marea ori monstru, 
Ca puni sentinelă în contra mea? 
13 Dacâ gie: Patul meŭ se me măngâie, 
Culeușul mei se'mi aline întristarea mea. 
14 Apoi tu me sperii prin visuri, 
Şi me uimesci cu vigdiuni. 
15 Încât sufletul mei ar dori zugrumare; 
Mai bine mortea, decât un schelet ca al meă. 
16 Me trec, nu voii trâi etern! 
Lasă-me, câci gilele mele sunt o suflare. 
17 Ore ce este omul, că'l măresci atâta? 
Şi câ iei séma de densul? 
18 Că cercetezi pre el în tótà demănsțiă, 
Şi1 cerci în fiâ-care moment? 
19 Până când nu te ver departa de la mine, 
Şi nu me vei lăsa, pănă'mi înghit scuïpatul ? od 
20 Dacă am pecătuit, ce 'ți-am făcut ție, tu_păzitorul ómenilor? 
Pentru ce m'al făcut, sețți fiă ţie de țintă, 
Şi semi fii povară mie &nsu'mi? 
21 Şi pentru ce nu'mi pardoni culpa mea, 
Şi nu ierți pecatul meă? 
Căci preste puçin sum culcat în pulbere, 
Și când me vel căuta, eŭ nu voii mai fi. 


car. 8. 


CAPUL VIII. 


339 


Bildad mustră pre Iov pentru cérta lui cu Dumnegeă asupra dreplâješ salo. 


i Bildad, Şuheul, respunse și dise: 
> Cat vei mat vorbi de acestea, 

Şi cuventele gureï tale vor fi ca un vênt impetuos? 
Se restorne Dumnedeă dreptul? 
Sai se restorne a tot Putintele dreptatea? 
Dacă fit tei aŭ pecătuit în contra lui, 
Apoi el "i-ai abandonat din causa culpel lor. 
Dacă tu vei căuta pre Dumnedei, 
Şi vei implora pre a tot Putintele, 
Dacă esci curat şi onest, 
De sigur! atunci va veghia preste tine, 
Şi va ferici coliba ta dreptă; ; 
Mic era începutul tei, ý 
Dar propăşirea ta va cresce forte. 
Da, întrebă, rogu-te, generațiunea precedentă; 
Şi prepară-te de a cerceta pre părinţii lor; 
(Caci noi suntem de eri, şi nu scim nimic, 
Pentru câ gilele nóstre pre pământ sunt o umbrâ), 
Şi ei te vor instrui pre tine; "ți vor spune, 
Și din înţelepciunea lor vor esprime vorbele: 
„Resare ori planta chărtiei fără de mocirlă? 
„Cresce 6rba de baltă fără de apă? 
„Âncâ este verde, şi nu se taiă, 
„Şi se uscă înaintea tutulor erburilor. 
„Aşia li merge tutulor celor, ce uită pre Dumnedei; 
„Așia se perde speranța ipocritului.  - 
„Speranţa lui va fi curmată, 
„Şi încrederea lui este ca 0 țesetură de painjini; 
„El se rezămă de casa sa, dar ca nu va sta, 
„EL se ţine de densa, dar ea nu va dura. 
„La lucdrea s6relui încărcat de sucuri 
Şi întinde ramurile sale preste grădina sa; î 
„Dară în jurul grămăţilor de petre se împletesc rădicinele sale, 
„Şi întimpină o casâ de petră. 
„În datà ce este esterminat din locul sei, 
„Apoti "1 negă: Eŭ nu te-am vegut. 
„Eca! acesta este bucuria căii sale; 
„Și din pulbere resare un alt,“ 
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20 Éca! Dumnegeii nu lépădă pre cel integru, 

Şi nu ajută pre cei rel. 
21 Ancă va împle cu rid gura ta, și buzele tale cu bucuriă; 
22 Uritoril têí vor fi îmbracați cu rușine, 

Şi cortul reilor nu va mai fi. 


CAPUL IX. 
Iov respunde, câ se priveace de inocente. 
4 ŞI Iov respunse și dise: i 
2 n adevêr! eŭ sciù, câ este așia, 


Câci cum ar pute sta omul ca drept înaintea lui Dumnegeŭ ? 
'3 De ar voi a se judeca cu dênsul, 
Nu ar pute se'i respundă una la mie. 
4 El, înţelept la ânimă și tare în putere, 
Cine 1 s'ar opune lui fără de a fi pedepsit? 
5 El strămută munţii, și ei nu o sciù; 
El 1 restorne în mănia sa. 
6 El zguduie pămentul din locul lui, 
ncât se cutremură columnele lui. 
7 El ord6nă sdrelui, ca se nu resarâ, 
Şi ține stelele sub sigilul sei. 
8 El 'și întinde ceriul drept cort, 
Şi pășesce pre înălțimile mărei. 
9 EI cre constelaţiunea ursului, Orionului și a pleiadelor, 
Şi camerele sudului. 
10 El face lucruri mari, nepătrundetore, 
Şi minunate fără numer. 
11 Eca! de vine asupra'mi, eŭ nu'l ved; 
De trece înainte'mi, nu'l zăresc. 
12 Eca! Dacă apucă, cine te apâră de el? 
Cine "1 vorbesce lui: Ce faci? 
13 Dacă Dumnegei nu revocă mânia sa, i 
Apoi se prostern sub densul ajutătorii îndârâtnici; 
14 Cu cât mal puçin se'i respund eŭ, 
Şi eù se'mi aleg cuvântele câtrâ dânsul. 
45 Chiar de ași fi în drept, n'ași respunde, _ 
Ci ar trebui se implor misericordia judecâtorului meŭ. 
16 Dacâ aşi fi strigat, și el "mi-ar fi respuns, 
Tot n'ași crede, câ ar lua scmâ de vocea mea. 
47 EI, care în fortuna me zdrumică, 
Și tmmulțesce ranele mele, fără se merit, 


oa. 9. 


Carele nu me lasă, se respir, 

Ci me satură de amârâciuni. 

De este vorba de putere, éca! el este puteric! 
De este vorba de judecată, cine me va cita ? 


Chiar în drept de aşi fi, apoi gura mea tot se me condamne. 


De aşi fi neculpabil, apoi el me încurcă. 

Sum întegru, înse trebue se nu me recunosc; 
Sum desgustat de viéļa mea. 

Tot una este dar, dic: 

Neculpabil sai fârâ de Dumnegei.—El "1 destruge ! 
Dacâ flagelul de o dată omóre, 

Apoi ride de suferințele inocenților. 

Pământul este dat în mânele înreutățiților.- 
Façia judecâtorilor lor el o acopere; 

Dacă nu el, — cine dar? 

Dilele mele trec mal repede decât un curier, 
Ele trec, fârâ de a vede fericirea, 

Trec înainte ca nave de postă, 

Cu repedirea vulturului asupra preget. 

Dacå gic: Voiii se uit plângerea mea, ' Š 
Voiii se'mi las tristeļa, și se fiii voios, 

Apoi me spaimânt de durerile mele, 

Sciii, că tu nu me declari de neculpabil; 
Trebue se fiii culpabil. 

Pentru ce dar me ostenesc în zadar ? 

Chiar de mi'ași scalda în apâ de neuâ, 

Chiar cu leșiă de "mi-aşi curăți mânele, 

Cu tote acestea m'ai afunda în glod, 

Ca se me urâscâ vestimetele mele. 

În adever! el nu este barbat ca mine, ca se'i respund, 
Şi se ne adunâm înaintea judecâţei; 

Între noi nu este arbitru, 

Carele se pună mâna asupra noi ambil. 
Departeze el varga lui de asupra mea, 

Şi spaima lui se nu me turbure, 

Atunci “i voiii vorbi, fâră se me tem de dânsul, 
Dar nu este așia la mine. 
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CAPUL X. 


Continuarea plângerilor lui Iov, 
ù 





[i e grâță de vicță; 
Curs liber voii se daŭ plângerei mele; 
se vorbesc în amărăciunea sufletului mei ; 
2 Voiù se spun lui Dumnegeii: Nu me condamna ; 
Fă me se sciù, pentru ce te cerți cu mine, 
3 "ŢI place se apeși, 
Se desprețiuesci opul mânelor tale, 
Şi se lucesci preste consiliul reilor ? 
4 AL tu ochi de carne? 
Saŭ vedi tu, cum vede 6mul? 
5 Sunt gilele tale, ca gilele omului? 
`: Şi anil ter, ca dilele omului? 
_6 CA cercetezi după necuviințele mele, 
Şi se spionezi dupâ pecatul mei ? 
7 Deşi o scii, câ n'am nelegiut, 
Și câ nemine nu pote se scape din mâna ta. 
8 Mânele tale m'aii format şi m'aă făcut pre mine 
Cu totul împrejur ; și tu me destrugi ? 
9 Amintesce'ţi, rogu-te, câ tu mai format ca lut, 
` Şi în pulbere voesci se me refac ? 
10 Nu m'al versat pre mine ca laptele? 
Şi asemenea unui caş nu m'ai închiegat ? 
11 M'ai îmbracat pre mine cu pele și carne, 
Şi cu 6se și cu muşchi m'ai împletit. 
12 Viéțā şi amore 'mi-al dat mie, 
Şi îngrijirea ta conservă pre spiritul mei. 
13 Și tot o ascunseși acâsta în ânima ta; 
"Acum o sciù, câ acesta “ţi era în gând. 
14 In dată, ce pecătuiam, tu "mi-o însemnai, 
Şi nu voial a'mi ierta pecatul mei. 
15 De făptuiam un ce impiii, apoi val mie! 
Şi drept de eram, tot nu 'mi-ași rădica capul, 
Ca unul ce eram sătul de ruşine și vedeam miseria mea, 
16 Câci tot mai mult cresce. Tu me urmâresci ca un leă, 
Și te areji din noŭ înspaimântător în contra mea; 
47 Înnouesci lovirile tale în contra mea, 
Şi înduoesci furorea ta în contra mea; 
O armiă de nenorociri vine asupra mea, 
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Pentru ce óre m'ai scos din păntecele? 18 
O! de aşi fi espirat, încât se nu me fiă vedut nici un ochiă, 
Aşi fi fost atunci, ca cum nici maşi fi esislal; 19 
Din păntecele dus în mormânt. 
Nu sunt dilele mele puçine? 20 
Lasă-te şi întârce-te de mine, ca se mai fii voios, 
Înainte de a me duce, de unde nu me voiă mai întorce, A 
În térra întunericului și a umbrei morței, i 
În térra obscuritâței, asemenea umbrei Ea aee 22 
Negre a morjei, unde nu este ordine, A ză 


Şi unde lumina este ca și obscuritatea. 





CAPUL XI. 
Zofar mustră pre Iov. 


i respunse Zofar, Naamatheul, și dise: 
Ş Se remană atâtea vorbe fără respuns? 

i gurişul se aibă dreptate ? Pi 

Vorbele tale încelătâre se aducă la tăcere pre barbaţi? 

Şi în timp, ce derigi, se nu te rușineze nemine ? 

Căci al qis: Limpide este învețătura mea, 

Şi curat sum în ochii tei. 

Dar vorbire-ar Dumnegeŭ, 

Şi ar deschide buzele sale cătră tine, 

Şi "i-ar descoperi ţie secretele înțelepciunei, 

Cum câ sunt înduoit atât de mari cât înţelepciunea cea 

dobândită, 

Atunci ai recunâsce, câ Dumnegeii 'i cere mai puçin, decât 
merită nedreptatea ta. 

Poți se pâtrungă misteriul Dumneeirei ? 

Se aprofungi pre a tot Putintele pănă la perfecţiune ? 

Înalt ca ceriuri este! Ce poți face ? 8 

Mai adânc decât infernul! Ce poți cundsce? 

Mesura sa este mai. lungă decât pământul, 

Şi mai lată decât marea ! 


e a po Vve 


Dacă el apucă și légă și adună, - 10 
Cine °l pote opri? 
Căci el cunâsce vițiurile 6menilor, 4 


Şi vede necuviința lor ; 

Dar ei nu vrei se vină la cunoscința. 

Vină dar omul cel deșert la minte, 12 
Și mâuzul asinului selbatic prefacă-se în om! 
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43 Éră de'ţi ver prepara ânima ta, ; 
Şi veï întinde mânele tale câtrå dênsul, 
14 Necuviința în mâna ta o vei departa, 
Şi nici o nedreptate nu va locui în cortul teŭ, 
15 De sigur! atunci i veï rădica façia ta fâră pată; 
Vel fi tare, și nu te vei teme de nimic, 
16 Atunci vei uita miseria, 
Amintindu'pi ca de apă, care s'aă strecurat. 
17 Mai serin decât megâ-qii se rădi vița; 
Şi obscuritatea ta va fi ca demândţia. 
18 Atunci te vel încrede, fiind câ este speranță ; 
Şi săpând fântâna vei trâi liniscit. 
19 Da, te vei culca, și nemine nu va fi, care se te sperie, 
Ci mulți chiar te vor saluta. 
20 Dar ochil reilor se consumă; 3 
Scaparea pere dinaintea lor, 
Şi speranța lor este; espirarea sufletului, 









CAPUL XII. 
Respunsul lui Iov câtră amicii sei, 
{i S lov respunse și dise; 
2 n adevêr vol sunteți barbații! 


Și cu voi va peri înțelepciunea! 
3 Am și eŭ minte ca și voi; 
Nu sum maï puçin decât voi. 
Şi cine nu scie de asemenea! 
4 Sum ca un deris de amicul sei, 
Care invocă pre Dumnegei, și el "1 aude pre dânsul; 
Cel drept și întegru se deride! 
„5 Despreţiă nenorocitului, se este în momentul 
A cliti cu piciorul! așia cugetă norocitul. 
Liniscite sunt corturile hoţilor; 
În Siguranța cei ce provâcâ pre Dumnedei la măniă, 
În ale cărora măne Dumnegeii dă abondenţă! 
7 Dar, întrebă rogu-te, animalele, și ele te vor înveţa; 
Şi paserile ceriului, ele “ţi vor spune. 
8 Sai vorbesce pământului, și el te va înveţa; 
"Ți-vor nara ţie pescii mărel, t 
9 Cine nu cunósce din tóte acestea, 
Cà măna lui lehova aŭ făcut de asemenea? 


oar, 12, 13. 


În a cărul mânâ este sufletul a tot, ce este viă, 
Şi respirarea tuturor muritorilor. 
Urechia se nu cercete vorbele, 
Precum gura gustă bucatele? 
Înţelepciunea este la bătrâni, 
Şi esperienţa în lungimea vieţel; 
La dânsul este înțelepciunea şi tăria, 
La dânsul consiliul şi esperienţa. 
ca! ceea, ce el destruge, nic! o datâ nu se va reedifica ; 
Pre cine! legă el, nici o dată nu va fi liber. 
Eca! el închide apele, și ele sccâ; 
El li dă drumul, și ele devastă țerra. 
La densul este puterea şi înțelepciunea; 
Sub densul sunt retăcitul și retăcitorul. 
El duce pre consilieri ca predă cu sine, 
Şi nebunesce pre judecători; 
EL desprinde pre cel legaţi de regi; 
Şi pune cingătore în jurul copselor lor. 
EI duce cu sine ca predă pre preoți, 
Şi restârn pre cel putinți; 
EI răpesce vorba celor elocuenți, 
Şi răpesce mintea bătrânilor; 
EI reversă desprețiul preste principi; 
Şi descheiă cingêtórea eroilor ; 
El descopere adăncimile de întuneric; 
Şi aduce la lumină umbra morţei; 
El îmmulțesce națiunile, şi le estermină; 
El reslățesce populií, și "1 limită. 
El răpesce mintea capilor populului pământului, 
Şi” lasă se retăcâscâ prin deşerte fără câl, 
EI pipăiă prin întuneric fără lumină; 
Şi lasă, se se policnâscâ ca beţi. 


CAPUL XII. 
Iov condamnă propunerea amicilor seš și se încrede în Dumnegei. 


Pi 
pa! tâte acestea vedu ochiul mei, 
Urechia mea le auqi, și Je înțelese, 
Ceea, ce voi sciți, sciù şi eŭ; 
Nu sum mal puçin decât vol, 
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3 Darâ cătră a tot Putintele ași vorbi, 
„Şi cu Dumnegeii ași dori, se resonez. 
4 Voi înse sunteți născocitori. de minciuni" 
„„_. Sunteţi cu toții medici nefolositori. 
5 O! de ați fi tăcut cu totul! 
„„ Acesta ar fi fost înțelepciunea vâstră. 
6 Ascultaţi de resonamentele mele, 
-, _ Şi luaţi semâ la respunsul buzelor mele! 
-7 Voiţi pentru Dumnegeii se vorbii nedrept, 
„Şi se vorbiți pentru densul încelăciune? 
8 Voiţi se fiţi părtinitori pentru densul ? 
Voiţi se ve certați pentru Dumnegei? 
9 Merge-va óre bine, dacâ ve va cerceta? 
Pute-veţi vol a'l amăgi, precum se amăgesce pre un om? 
10 Aspru ve va mustra pre voi, 
Dacâ în ascuns veţi fi părtinitori. 
14 Nu ve va înspaimânta majestatea sa? 
Şi nu ve va cuprinde temerea de dânsul? 
12 Devisele vóstre sunt vorbe de cenușă; 
Nălțarile vóstre de cuvânte sunt nălțâri de lut. 
"43 -  Tăceţi înainte'mi, 
Şi eŭ voii vorbi; vină preste mine, ori ce va fi. 
14 Pentru ce se port carnea mea în dinții mer, 
Şi vi6ţa mea se o pun în măna mea. 
15 Chiar de m'ar omori, chiar de n'aşi mai ave nimic de sperat, 
Tot m'ași îndrepta de căile mele înaintea lui. 
16 Dar el singur va fi măntuitorul mei; 
Căci un ipocrit nu s'ar pule presenta înaintea lui." 
17 Ascultaţi de vorba mea, 
i declararea mea strebută urechiele vóstre! 
18 Eca! "mi-am ordonat causa mea, 
Scii, câ voii fi îndreptat. 
19 Cine este, care se se lupte cu mine? 
Căci dacă aşi tăce, apoi ași espira. 
20 Numai duoe lucruri se nu'mi faci, 
Atunci nu me voii ascunde dinaintea fagiei tale. 
21 Ține departe mâna. ta de la mine, 
Şi spaima ta se nu me sperie. 
22 Atunci chiemâ-me, și ei voii respunde; 
Saii lasă-me, se vorbesc eŭ, și tu respunde'mi mie. 
23 Câte óre sunt necuviințele și pecatele mele? 
Fâ-me se cunosc crimele și pecatele mele! 
24 Pentru ce "ţi ascundi façia, 
Şi me tini pre mine de inimicul t6ă? 
25 Ore sperii o frungă mișcată 
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Şi urmăresci mirisce sece? 





Că ordoni ast felii de asprimi în contra'mi, 26 
Şi me facă, se moscenesc pecalele tănereţelor mele, 
Şi puni picidrele mele în butuc, 27 


Și pândesci la tóte câile mele, 

Şi faci în jurul talpelor piciârelor mele semne; 

Şi acest corp se trece ca mucigaiul, 28 
Ca un vestiment, pre care "1 măncâ molia. 


CAPUL XIV. 


Tov descrie frageţlimea vieței omenesci, şi rógă pre Dumnegeŭ, se! nufină 
în miseria lui, 


omk născut de muiere, 

Are puçine dile, dar multe necasuri; 
Resare ca o flóre, şi se taiă, 

Şi fuge ca umbra, şi nu remăne. 

Şi tu "i îndrepți ochii tei asupra unuia ca acesta, 
Şi me duci în judecată cu tine? 

De ar fi deosebire între curat și necurat! 

Dar nu este nici cum; ` 
Fiind cà qilele lui sunt determinate, 

Şi numerul lunelor lui este în mâna ta; 

Şi "I-ai pus limite, care se nu trecă. 

Apoi întórce-te de la dênsul, ca se aibâ repaos, 
Pănă ce va fi finit diua sa ca un lucrător. A 
Căci arborele are speranță; 7 
De va fi tăiat, el germinéză 6răși, 

Şi nu’i lipsesc mlâdițile. 
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De îmbătrănesce în pământ rădicina sa, 8 
Sai de pere în sol trunchiul sei, 
De odorul apei înfloresce, 9 
Şi då ramuri, ca din noii plantat. 
Dar omul, dacâ more, 'şi perde puterea; 10 
Şi de espiră omul, unde este apoi? 

Precum se perd apele din lacuri, 11 
Şi riul s6că şi se uscă, 
Asemenea omul se culcă, și nu se mai scólă; 12 


Pănă nu va fi ceriul, nu se desceptă ei, 
Și nu vor fi sculați din somnul; lor, 
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13 O! de mia! ascunde sub pământ, 
De m'ai acoperi, pănă când ‘ti-ar mai trece mănia ; 
De 'mi-ai pune un termin, după care sei amintesci de mine! ` 
14 Dacâ more omul, re'nvia-va óre? 7 
n tóte ilele luptei mele ași voi se ascept, 
Pănă "mi va veni schimbarea. 
15 Tu mal chiema, și eù 'ți-ași respunde ţie; 
După opul mânelor tale tu te-ar dori, . 
16 Dar acum numeri pașii mei; 
Nu păndesci la pecatul mei? 
17 Necuviința mea e sigilată într'o legătură, 
Și la crimele mele mai adaugi. 
18 Dar chiar și muntele se prebușesce și se solve, 
Și stînca se strămută din locul ei. 
19 Apa sapă petrele; 
Valurile duc cu sine pulberea pământului ; 
Așia destrugi speranța omului. 
20 Tu "1 persecuţi tot de-a-una, încât pere; 
Tu schimbi façia lui, și dimiți. 
21 Copiii lui de vin la onóre, el nu o scie; 
De sunt înjosiți, el nimic nu află din acesta. 
22 Carnea numai de pre densul simte durere; 
Sufletul numai într'6nsul se chinuesce. 





CAPUL XV. 


Elifas acusă pre Iov de impietate, și susține, câ Dumnegeŭ nu ohinueace 
pre Gmeni, decât pentru a pedepsi crimele lor, 
1 i Elifas, Temaneul, respunse şi dise: 
2 Respunde óre înțeleptul cu înţelepciune deșert; 
Şiş împle peptul cu vênt de resărit? 
3 Resoneză cù cuvente, care nu ajută nimic, 
Şi cu vorbe, care nu folosesc nici cum? 
4 Da, al lepadat téma de Dumnegei, 
Şi restringi ruga înaintea lui Dumnegeă, 
5 Căci gura ta arétâ crima ta, E 
Deşi alegi limbagiul viclenilor. y 
6 Pre tine te condamnă gura ta, şi nu eŭ; 
Buzele tale mârturisesc în contra ta. 
7 Esci tu cel ântêiŭ om nâscut? 
Și făcut mai finainte de munți? 
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Augit-at consiliul lui Dumnegeii? 
"Ţi-ai ensuşit înţelepciunea ? 

Ce scii, ca se nu scim și noi? 

Ce înţelegi, ca se nu fiă şi la noi? 
Între noi sunt bătrâni şi înalbiţi, 
Mai în etate, decât tatul tâă. 


Consolaţiunile lui Dumnegeii eraii pré puçine pentru tine? 


Şi cuvântul, carele era atât de blând cătră tine? 

În cotro te trage ânima ta, 

Şi în cotro se boldese ochii ti, 

Capi întorci în contra lui Dumnegeii suflarea ta? 

Şi că scoţi din gura ta vorbele: 

Ce este omul, ca se fiă curat; 

Ca se fiă drept cel de muiere născut? 

Eca! în sânţii sei el nu se încrede; 

Şi ceriurile nu sunt curate în o! 

Cu cât mai puçin pote fi delesta 

Carele be nedreptatea ca apa. 
Voiă se te instrui, ascultă-me; 

Şi ce am vedut, voiă se narez, 

Ce aŭ făcut cunoscut înţelepţii de părinţii lor, 

Şi nu aŭ ascuns, 

Carora singuri aŭ fost dată térra, 






Şi în a câror megiloc nici un strein n'aŭ strebătut: 


Omul cel reŭ se chinuesce tote gilele vieţei lui, 
Şi în pucinii ani, care sunt păstraţi pentru tiranul; 
"Tonuri de spaimă resună în urechiele lui, 

Şi în megiul pâcei destructorul se aruncă asupra lu. 
El nu crede a scapa de întuneric, 

Şi se vede păndit de spadă. 

EI retăcesce după păne, orí unde ar fi; 

El scie, câ o di a întunericului “i este reservată. 
Pre dânsul "1 spaimăntă miseriă și strimtorare ; 
Ele % dai de lucru, ca un rege armat la luptă. 
Căci el întinse mâna sa în contra lui Dumneyei; 
Şi se resculă în contra a tot Putintelui. 

EI alergă în contra lui cu gâtul întins, 

Cu vêrfurile dese ale scuturilor sale; 

Fiind că "Și acoperia façia sa cu grăsimea sa, 

Şi depunea slăninâ pre copsele sale. 

Pentru aceea locuesce în oraşe devastate, 

În case nelocuite, 

Care sunt destinate spre dirimare, 

El nu remâne înstărit, şi avutul lui nu dureză; 
Averea lui nu se lăţesce în jérrâ, 
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30 El nu scapă de întuneric; 
Pre germinele lui 'l vestedesce flacâra, 
Şi el va fi răpit prin suflarca gureï sale. 
31 El, încelatul, se nu se încredințeze în deșertăciune; 
Căci deșertăciunea "i va fi recompensă. 
32 Înainte de timpul lui s'aŭ finit al lui; 
Şi ramura lui nu înverdesce. 
33 El asemenea butucului de viă aruncă sirugurul seŭ immatur, 
Şi asemenea arborelui de oliv 'și lépădă florea sa. 
34 Căci nefertilâ este familia nelegiuitului, 
Şi focul mănâncă locuinţa mituirei, 
35 Sunt îngreuiate cu amărăciune, şi nasc nenorocire; 
Interiorul lor prepară încelătură. J 





CAPUL XVI. 
Zoo condamnă crugimea amicilor sei, și "i asigură de inocena sa. 
4 ŞI Iov respunse şi dise: 
2 De acestea multe am augit, 


Consolatori miserabili sunteţi toți. 
3 Ave-vor finit vorbele deșerte? 
Sai ce te încuragiéză, se respungi așia? 
4 Şi eŭ aşi pute vorbi ca voi, 
De ați fi voi în locul mei; 
Cu cuvêntele m'ași pute alia în contra vóstrâ, 
Şi clăti capul meŭ în contra vóstră. 
5 Dară Vaşi încuragia cu gura mea; 
Şi compătimirea buzelor mele ar alina durerea vostră. 
6 Chiar dacă vorbesc, durerea mea nu se alină; 
Şi chiar de încetez, ce se depărteză de la mine? 
7 Înse el m'aii ostenit deja; 
v _ Tu ai desolat tótă casa mea; 
8 Tu m'ai acoperit cu încrețituri; 
Ñi acestea sunt mărturie, care s'aŭ sculat în contra mea. 
Măcrimea mea "mi mârturisesce în façiâ. 
9 Furorea lui me sfășiă și me urmăresce; = 
El scrășnesce în contra'mi cu dinţii sei; 
Ca inimic al meŭ 'și ascute căutăturile sale în contra mea. 
10 EI cască gura lor în contra mea; 
Cu injurâri lovesc obrajii mei; 
Cu toţii se adună în contra mea, 
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Dumnegeii me tradă nedrepților, 1 
Şi me aruncă în mânele. reilor. 
Liniscit eram, înse me nimici; A 12 


Me apucâ de cerbice, și me sfărămă, 

Şi me puse spre ţinta sa. 

Arcarii lui me încunjură; ` 13 
El despică rerunchiele mele fără cruțare; 

Ele vérsă pre păměnt ferea mea; 


Me feânge pre mine, frântură de frăntură, 14 
Şi se aruncă asupra'mi ca un eroŭ. 
Eù cusuiă un sac de doliăi preste pelea mea, 15 
Şi învâliii cornul mei în colb; 
Fagia mea este roșită de plâns, 16 
Şi pre genele mele este culeată umbra morței; i 
Deși nu este nici o nedreptate în mânele mele, 17 
Şi ruga mea este curată. 

Pământul! nu acoperi sângele meă, 18 
Şi râcnitul mei se nu afle margine! 
Și acum âncă, éca! în ceriii este martorul mei, 19 
Şi în sus martorul mei oculariŭ. 
Deridâ-me amicii mei, 20 
Cătră Dumnegei în sus lacrimă ochiul mei; ș 
Ah! de s'ar pute resona cu Dumnegeŭ, 21 
Ca fiul omului cu apropele seă; 
Căci puginil anl trec, 22 


Şi eŭ merg pre calea, precare nu me voiă mai întórce. 





CAPUL XVII. 
Iov condamnă din noŭ pre amicii sei, și în miseria sa nu gândesce decât la mârte. 


pisitu meŭ este frânt; 4 
ilele mele se sting; 
Mormêntele me ascéptă pre mine. 
Nu sunt derigători în jurul mei ? 
Şi ochiul mei nu trebue se fiă în megiul certelor. 
Depune, rogu-te, și dă cauţiune pentru mine, 
Cine alt feliă ar da mâna pentru mine? 
Câci ai ascuns ânima lor înaintea minţei ; 
Pentru aceea nu'i vei lăsa, se învingă. 
Cine tradă amicii spre prâdâ, 
Ochi! fiilor aceluia se lângezesc, 
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6 El m'aă fâcut de proverbul populilor ; 
Da, eă am devenit ca cel scuipat în fagia. 
Ochiul meŭ se întunecă de Întristare, 
Şi membrele mele tóte sunt ca umbrâ. 
Cel drepți se uimesc de acésta, 
Şi inocentul se aprinde contra ipocritului. 
Dar dreptul remâne pre calea sa, 
Şi ale cărui mâne sunt curate îmmulțesce puterea. 
10 Voi toți înse puteţi, se ve înlurnaţi şi se veniţi ; 
Cu tóte acestea înţelept între voi nu aflu. 
ii Pilele mele sunt trecute, 
Resturnate planurile mele, 
Pentru care era cuprinsă ânima mea. 
12 Ei "mi pretăcurâ nóptea în gi; 
Lumina este scurtă din causa întunericului. 
13 Se sper? Mormântul 'mi este casa mea; 
"Mi aștern culcușul mei în întuneric; 
14 Strig la putregire: Tu esci tatul meŭ ! 
Şi câtrâ vermi: Tu esci mama mea, sororea mea! ` 
15 Unde maï este dar speranța mea ? 
Speranța mea cine o vede? 
16 Carele voesce se o védâ, pogoră-se la zevórele infernului, 
Acolo ne repaosâm la un loc în pulbere. 
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CAPUL XVIII. 
Bildad acuză pre Iov de presupunere, pi'i declară, care sunt judecățile lui Dumnegeiă. 


1 i Bildad, Șuheul, respunse și dise: 
2 Ş Când óre veţi pune finit vorbelor? 
Veniţi-ve în minte, și apoi se vorbim! 
3 Pentru ce suntem ţinuţi de dobitoci ? A 
Şi suntem în ochii vostri atât de desprețuiți ? 
4 Tu, carele singur te sfâșiă în mânia ta, 
Pentru tine se fiă pârâsit pămentul 
Și stînca strămutată din locul ei? 
5 Da, lumina reului se stinge, 
Şi nu lucesce flacâra focului sei; 
6 Lumina se întunecă în cortul sei, 
Şi candela'i se stinge de asupra”, 
7 Se srimtoreză pașii putere sale, 
Și consiliul seă '] va resturna, 
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Căci el este dus în cursă cu propriele sale picidre,. 8 
Şi păşesce pre reļe. 

Laţul " apucă călcăiul, 9 
Şi capcana se anină tare de densul. 

Ascunsă în pământ este pentru densul capcana, 40 
Şi pre carare pentru dânsul lațul. N 

Jur împrejur '] împresură spaimele, 1 
Şi urmăresc din pas în pas. 

De fome "i se consumă puterea; 12 


Nenorocirea stă armată de a lăturea lui; 





Ea consumă vinele pelei sale; 13 
Primogenitul morței consumă vinele sale. ; 
Smulsă din cortu'í este încrederea lui; 44 
Şi el se fugăresce câtră regele spaimelor. 

Alpii locuesc în cortul lui, care este părăsit de dânsul; 15 
Preseră sulfur pre locuinţa lui. 

De desubt se uscă rădicinele lui, „16 
Şi de sus veslegesce ramura sa. 

Amentirea de dânsul pere de pre pământ, E, 17 
Şi nume nu’i remăne pre strade. 

Se împinge din lumină în întuneric, 18 
Şi se fugăresce din lume. 

Lul nu'i remâne nici fiii, nici nepot în populul sei, 19 
Nici vre un rest în locuinţa sa. i A 

Asupra gilei lui se uimesc urmașii lui, i 20 


Şi pre străbuni "1 apucă ororea. 
n adevâr! aşia merge locuinţelor pecătosului, 21 
Locului aceluia, carele nu întrâbă de Dumnegeă. 





CAPUL XIX. 


lov se plânge de amicii lui; el arétă aperanța de a vede pre mântuitorul acd, 


- i lov respunse și gise: 
Cat de mult voiţi a întrista pre sufletul meŭ, 

Şi a me zdrumica cu cuvânte? 
De gece ori deja 'mi-aţi esprobrat; 
Fâră de rușine me condamnați pre mine. 
Şi de am greșit în adevêr, 
Apol remâne preste mine greșela mea. 

ră de voii se măriț! greșelu'mi în contra mea, 
Și se dovediți în contra mea oprobriul mei, 


e e o ve 


a 


354 10V. 


6 Apor se sciți câ Dumnedeii me nedreptățesce, 
Şi că aruncă în juru'mi cursa sa. 
'7 Eva! răcnesc asupra violenței, şi nu sum audit; 
Strig, cu tóte acestea înse dreptate nu mi sr face. 
8 Cararea mea aŭ îngardit-o, ca se nu pot trece; 
În câile mele pune întunericul. 
9 Ondrea "mi-au luat-o, 
Şi corona "mi-ai smuls-o de pre cap. 
10 El m'aă dirimat de jur împrejur, şi eŭ per; 
Aŭ smuls ca pre un arbore speranța mea; 
41 Aprinsu-s'ai în contra mea mănia lui, 
,. Şi el me privesce pre mine ca pre inimicul lui. 
12 Cotele sale se înaintesc împreună, 
Şi'şi fac calea cătră mine, 
Şi asedieză cortul meii jur împrejur. 
13 Pre fraţii mei "I-aă departat de mine, 
Și cunoscuţii mei, şi acestia sunt instreinați de la mine. 
14 Apropii mel m'aŭ abandonat pre mine, 
Şi cunoscuţii mei m'ai uitat pre mine. 
„145 Casnucii mel, chiar servele mele, 
Me privesc pre mine ca pre un strain; 
Sirein sum eù în ochii lor. 
16 De chiem pre servul meŭ, el nu respunde; 
Cu gura mea trebue se'l rog pre dânsul. 
47 Afectiunea mea deveni urită muierei mele, 
Şi dragostea mea fiilor corpului meă. 
"48 Chiar și copil me despreţiuesc; 
Dacă me scol, el vorbesc în contra mea. 
19 Me uresc pre mine toţi intimii mel; 
Chiar și cel, pre carii %-am amat, s'a întors în contra mea. 
20 Pre pele şi carne mi se ține osemintele mele; 
Abia scăpaiă cu pelea dinţilor mel. 
24 Înduraţi-ve de mine, îndurați-ve de mine, o vol amicii mef 
Câci mână lut Dumnedei m'ai lovit. ` 
22 Pentru ce me persecutați pre mine, ca Dumnegeŭ? 
Și nu ve săturați de carnea mea? 
23 O! fire-ar scrise cuventele mele; 
O! fire-ar săpate într'o carte! 
24 Cu conderă de fer fire-ar tâiate, 
n plumb, în stîncâ, pentru etern! 
25 Eŭ înse sciă, mântuitorul mei trăesce; 
El va sta o dată pre pământ; 
26 Şi deși acestă pele este spărcăită; 
Tot voiă privi fâră carne pre Dumnedeă. 
27 Pre dânsul '] voiŭ privi spre binele meii; 
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Ochii mei ’l vor vede, dar nu ca pre inimic; Ni 

Dupå acésta se consumă rerunchiele mele în sinu'mi. 
Atunci veţi dice: Pentru ce "l-am. persecutat, 

Şi am descoperit rădicina cerţei cu dânsul? i 

Temețļi-ve de spadă; À 

Caci mănia este o crimă, ce merită pedépsa spadet. 

Se sciți dar: este o judecată. g 


CAPUL XX. 


Duvântarea lui Zofar asupra sorți reilon. ' 


i Zofar, Naamatheul, respunse și gise: 

Ş Sigur! gândurile mele me fac se respund. 
Prin sforţârile mele nâuntrice. + 
Mustrare rușindsă pentru mine audiii, 
Dar spiritul priceperei mele "mi respunse mie. 

Nu o scii acésta? Aŭ fost din etern âncă, 
De când omul este pre pâmânt, 
Ca scurt se fiă triumful reilor, 
Şi bucuria ipocriților se dure un moment; 
Suire-s'ar pânâ la ceriă înălţimea sa, 
Şi capul lui atingere-ar nuorii, 
Totar peri ca escrementul seă pentru etern; ' p 


Cel carii "l-ai vedut pre el vor dice: Unde este el? 


Ca un vis va peri și nu se va mai găsi; 
Va fugi ca o viţiune nopturnâ. $ 
Ochiul, carele "l-ai vedut, nu'l va mai vede; ` 
Pre dânsul nul va mai zâri locul lui. 
Fiii lui vor împaca pre sermani, 
Şi mânele lor vor înapoi érăşīí averea răpită. 
Fire-ar osemintele lui pline de puterea tenereţei, 
Tot se vor întinde în pulbere cu densul. 

Deşi -dulce se pare reul în gura sa, 
Şi "1 ascunde subt limba sa, 
Şi se desmérdâ cu acela, şi nu voesce a'l da drum, 
Şi” reţine în gura sa, 


Cu tote acestea se prefac bucatele în intestinele lui; É 


Venin de şerpe va fi în năuntrul lui. 

'Tesaure înghiţi, şi le vérsā crăși. 

Din pântecele lui le scóte Dumnegei. . >'i 
Venin de şorpe suge; r 
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Pre dânsul "1 omóre limba nopîrceï. 
17 Nici o dată nu va vede părîe, valuri, 
Riuri de miere și lapte. ; 
: 48 Cele căscigate trebue se le dee înapoi, 
Fără de a înghiți ce-va; 
Cât de mare averea sa ar fi, tot nu se va bucura de dânsa; 
19 Fiind că apăsâ și părăsi pre sermani; 
Predă case, pre care nu le-ai edificat; 
20 Fiind-că nu se simţi nici o dată satisfăcut pentru pântecele sei; 
Poflirei lui nimic nu putu scăpa; 
21 Nu lăsâ nimic se scape de înghiţirea sa; 
Pentru aceea fericirea sa nu prosperă. 
22 În mulţimea abondenţei lui totuși este ăngustat; 
Pre densul "1 lovesce tótă puterea nevoiel. 
23 Voind se împle pântecele lui, 
Dumnegdeii va trămite asupră "1 aprinderea mâniei sale, 
Şi va lăsa, se plóe asupră "i, pre când âncă mănâncă. 
24 Dacă va fugi dinaintea armei de fer, 
Apoi ’l va străpunge arcul metalic. 
25 Scote sabia, și ea ese din tâcă, 
Şi oţelul fulgerător străpunge ferea sa; 
Spaimă vine asupră'i. 
26 'Totă nefericirea este ascunsâ pentru tesaurele sale ; 
Un foc, carele nu este aţițat, consumă totul; 
Rei "1 merge celui lăsat în cort. 
* 27 Ceriul descopere culpa sa, 
Şi pămentul se rescolă în contra lui; 
28 Bunul casel sale se perde; 
S'aŭ prepădit în diua măniel sale. 
29 Acésta este sârtea omului reŭ de la Dumnedei, 
Și moscenirea destinată pentru dânsul de la cel mai Înalt. 





CAPUL XXI. 
Respunsul lui Iov asupra sorței reilor, 
4 i lov respunse şi dise: 
2 Ş Ascultați cu luare de séma de vorba mea! 


Acesta se fiă măngăiârile vóstre ! 

3 Suferiți-me în timp, ce vorbesc, . 
Şi după vorba mea puteţi se me derideţi. 

4 Mi îndreptez óre tânguirea mea în contra vre unul om ? 
Şi chiar dacă, — pentru ce se nu fiă nerebdâtor ? 
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Cutat asupră "mi, şi ve uimiţi, 5 
Și puneţi mâna pre gură. 

Da, când 'm amintesc, apot me cutremur, 6 
Şi carnea mea 0 cuprinde gr6ză. 
Pentru ce remân reil în viâţă, r ? d 
Îmbetrânesc, şi sporesc în putere? 
Semânţa lor se aşedă lângă dânșii asemenea lor, 8 
Şi germinele lor înaintea ochilor lor. 
Casele lor sunt sigure, fârâ témă, 9 
Şi varga lul Dumnegeii nu vine preste denșil. 


Boul lor zemislesce, și nu lépădă; 40 
Vaca lor fétă, şi nu perde. 
EI trămit pre pruncii lor asemenea unei turme, it 
Şi copiit lor saltă. i 
EI se desfată cu tóbe şi citare, a dace $ 12 
Şi se bucură la resunetul buciumulut, 
Er "şi petrec qilele lor în fericire, A 13 
Şi întrun moment se pogor în mormânt. a a 
Deşi aŭ vorbit câtră Dumnegeă: „Fugi de la noi! 14 
„Cunoscinţa drumurilor tale nu o dorim! 
„Ce este a tot Putintele, ca se'i servim ? 15 
„Ce ni folosesce noue, încât se ne rugăm lul?“ 

Aŭ nu stă în mâna lor fericirea lor ? 16 
Consiliul reilor departe fiă de mine ! 
Cat de adese ori se stinge candela reilor, 17 


Şi vine asupră-li stricăciunea lor? 
Sorţile le împarte el în mânia lui? 


Când sunt ca tăiătură de pate înaintea ventului, re [-. 
Și ca plevă spulberată de fortunâ ? 

"Dumnegeii reservă fiilor sei culpa sa.“ 19 
Reinunereze'i lui 6nsu'şi, ca se o simtă; 

Cu ochii sei proprii vedă el stricăciunea sa; ` 2 
Bea singur din mânia a tot Putintelui ! $ i 
Caci ce'i pasă lui de casa sa în urma”i, A 


Dacă numerul lunelor "-aii fost otârit ? 
Cine este acela, care se înveţe înțelepciune pre Dumnegeii ? 22 
Pre dânsul, carele judecă pre cei mari ? t3 


Unul móre în megilocul avuţiei sale, 23 
Cu totul fericit și liniscit; adi i 

Vinele sale sunt pline de suc, 24 
Şi adăpată este meduva 6selor sale. © ` a 

Ùn alt móre cu sufletul întristat, i 25 
Şi ne măncând nici o dată din binele, 

La un loc sunt culcați în pulbere, 26 


Și vermij `f acoper pre denşii, 
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27 Eca! eă cunosc gândurile vóstre, 
Şi otăririle, cu care'mi causați nedreptate. 
28 Câcă voi giceţi: Unde este casa putintelur ? 
Şi unde cortul, în care locuesc reii ? 
29 N'aţi întrebat pre trecâtori de pre drum ?. 
Da, mărturiile lor nu le puteţi nesocoti. 
30 Da, pentru giua nenorocirei cruțat remâne reul, 
; Pentru diua mâniei va fi dus. 
31 Cine va cuteza a'í declara în façiâ câile lui ? 
Şi ce face, cine”! va remunera? 
32 EL va fi dus afarâ la mormânte, 
Şi remâne în mormânt. 
33 Lin jac asupră'i brazdele valei; 
«Şi după densul trage tótă lumea, 
Şi înaintea lui nenumerați. 
34 Cum dar me măngăiați în deșert, 
Da, respunsurile vóstre remân minciune. 


f “u i 


CAPUL XXII. 
Elifas condamnă pre Iov, şi! instrue a se converti. 


1 i Elifas, Temaneul, respunse şi dise: 
2 Pâte omul se aducă folos lui Dumnedeă, 
Chiar dacă lucrând cu înţelepciune "Și folosesce sie'și ? 
3 Este acesta treba a tot Putintelui, dacă esci drept? 
Sai câscigul lui, dacă "ţi urmezi neculpabil căile tale? 
4 Certa-va cu tine de frica ta? 
Şi merge-va cu tine la judecată ? .. 
5 Aŭ nu era mare reutate ta? Ă 
? + Şi infinite necuviințele tale? i ACR 
6 Căci tu luași amanet fără causă de la fraţii tél, 
: Şi despoiași nudii de vestimentele lor. 
7 Tu nu adăpași cu apă pre cel ostenit, 
+ Şi flămândului i refusași pâne,. 
8 Dar cel tare posedă ţerra, 
:: Şi cel nobil locuesce într'6nsa. 
9 Pre veduve le-ai dat afarâ cu mânele deşerte; 
„+ Şi rezămul orfanilor fu frânt. 
10 Pentru acâsta te încunjură laţurile, 
+“ Şi spaima te uimesce de o datâ. 
41 Sai nu vegi întunericul, 
Și mulțimea apei, care te acopere? 
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Aŭ nu este Dumnegeă în înălțimea ceriului ; 
Da, privesce înălțimea stelelor, cât de sus sunt ele! 
Şi tu dici: „Cum pote Dumnedeă se 0 sciă? 
„Cum pote se judece din dosul întunericului de nuori? 
„Nuor este ascunsul lui, aşia încât nu vede nimic, 
„Şi cutrieră cercul ceriului“ 
Luat-ai séma de calea vechiă, 
Pre care âmblară Ginenii stricăctunei, 
Carit aŭ fost răpiți înainte de timp? 
Preste fundamentul lor cel tare se vérsă un rîă, 
Carit - iseră câtră Dumnegei: „Depărteză-le de noil 
„Câcl ce ni pote face a tot Pulintelel“ 
Deşi împluse casele lor cu bunuri. 
Consiliul celor ret departe fiă de mine. 
Acesta o ved drepțil, şi se bucură; 
Şi neculpabilul deride pre dânşii: 
Aü nu este esterminat tot avutul lor? 
Remăşiţa lor 0 consumă focul? 

Fă-te cu dânsul cunoscut, apoi "ți va merge bine, 
Şi în acâsta va fi căscigul cel mai bun pentru tine. i 
Priimesce înveţături din gura lui, i 
Şi vorbele lui iea-le în ânimâ. 
De te vei întârce câtră a tot Putintele, apoi vei fi restabilit; 
Depărteză nedreptatea din corturile tale, 
Aruncă tesaurele în pulbere, 
Şi în pruntul părielor. aurul de la Ofir, 
Apoi "ți va fi a tot Putintele aurul tâă 
Și grămada ta de argint. 
Atunci în adevâr te vei bucura de a tot Putintele, 
Şi vei rădica façia ta câtră Dumnedei; 
De te vei ruga câtră densul, te va asculta, 
Şi vei îndeplini votul. 
Când vei întreprinde ce-va, 
Vei ave prosperitate, 
Şi pre căile tale va luci lumina. 
Apăsaţilor vei spune: Înălţare; 
Pre cel cu ochii plecaţi "1 va „măntui. 
Măntui-va și pre cel neinocent; 
Da, chiar şi acesta va fi mântuit prin curăţenia mânelor tale. 
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CAPUL XXIII. 
dov sa apără și se rezămă de inocenja sa. 
1 ŞI Iov respunse și dise: 
2 Şi acum âncă este amară plângerea mea; 


Înse mâna 'de asupră'mi este mal grea decât suspinul meă, 
3 0! de aşi sci, unde "l-ași pute gâsi pre densul, 
Şi veni la tronul lu! 
4 Aşi espune causa mea înaintea façiet sale, 
Şi gura mea o-ași împle cu dovedi, 
5 AȘI voi se sciù cuvântele, care "mi-ar respunde, 
Şi ași voi se aud, ce ar vorbi câtră mine. 
6 Ore s'ar certa cu a tot putinţa sa în contra mea? 
Ba! din contra, el m'ar stima pre mine. 
„7 Acolo dreptul ar pute resona cu el; 
Eŭ aşi fi eliberat pentru tot de-a-una de judecătorul mei. 
8 Eca! de merg înainte, el nu este acolo, ; 
Şi în derept nu’! zâresc, 
9 La stenga, unde lucreză, 
Dară nul ved pre d; 
Se ascunde în drepta, 
Eŭ nu'l descoper pre el. 
10 Dar el cunosce calea mea; 
Cerce-me el, ca aurul voiă eși. 
di De urma lui se ţinu piciorul meă; 
Pre calea lui urmaiŭ, și nu me abătuiă. 
12 Comandamentele buzelor lui nu le-am calcat; 
Dupâ deprinderea mea păstraiă vorbele buzelor sale. 
Dară el remâne la una, cine! reţine? 
Ce" poftesce sufletul, aceea o face. 
14 De aceea va îndeplini cele otărite preste mine; 
Şi de asemenea are mai multe lângă sine. 
15 De aceea tremur inaintea fagiei lui; 
De'mi amintesc, apot tresar înaintea lut. A 
16 Da, Dumnegeă aŭ făcut ânima mea neîndrăzneţă ; 
Şi a tot Putintele m'aŭ făcut se me tem. 
17 O! câ nu fuseiă prepădit înaintea acestei obscurități, 
Și întunericul numi remase ascuns! 
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CAPUL XXIV. 


Iov artă, că judecățila lui Dumnegeŭ sunt mepătrungălore, ți că ades s8 vede 
propăţind reii, i 


pentu ce timpurile de pedepsă nu sunt păstrate de cătră 1 
á a tot Putintele ? 4 
Pentru ce cef, carii ' cunosc, nu ved gilele- lu de pedepsă ? 
Ppetrele de limite unii le strămută, 2 
Unii răpesc turme, și le pasc. 
Pre asinul orfane "| gonesc, 3 
Şi boul vâduvei 1 ică de amanet, 
Pre sermanii "1 abat de pre drum, 4 
Cu toţii trebue se se ascundă apăsaţi! pămentulul, 
Éca! asemenea asinilor selbatici se duc la lucrul lor în deșert 5 
Căutând cu ostenélă nutrimentul lor; 
Selbăticlunea trebue se li dee bucate pentru copiii lor. tp: 
Pre, cămpie trebue se secere furagiul lor, i 6 
Şi se ţină culesul al ducilea în via reului. 
Nud, fără vestimente, pernopteză, 1 
Sunt fără învălitâre în frig, 
Udaţi de versârile ploei munţilor, 8 
Şi îmbrăcioşeză stinca, fără de a ave refugiă. 

Aceia smulg de la pept pre orfan, x 9 
Şi tote, câte le are sermanul asupră'și, le iéŭ de ipotecă. 
Acestia âmblă nugi, fără vestimente, 10 
Şi Nămendi trebue se adune spice, 
Ole se storcă între muril lor, 4 
Se calce călcătorul de vie, şi se suferă sete; 
Murindii din cetâți gem, 12 
Şi sufletul răniților de mórte strigă ; 
inse Dumnegeŭ nu li face nici o esprobrare. 


Aceia sunt inimicii luminei, 43 
Nu cunosc căile sale, 
Şi nu remân pre cărârile sale. 14 


Cu a demăneței lumină se pornesce ucigașul, 

El omóre pre lipsitul și sermanul, 

Şi el este în timpul nopţei asemenea furului. 15 
Ochiul adulterului pândesce la amurgul, 

Dicênd: Pre mine nu me vede nici un ochiă, 

Şi'şi preschimbă façia sa. 16 
La întuneric sparg prin case; 

Piua se închid în năuntru; 
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Ei nu cunosc lumina, 
17 Căci pentru cl toți roșâța demăneţei este umbra morțer; 
Caci sunt cunoscuţi cu terrorile umbrei morţel. 
18 Uşori sunt pre suprafaşia apei; 
Partea lor de moscenire în țerră blăstema-se=va ; 
Şi nici o dată nu se întórce într'un pământ cultivat, 
n secetă şi căldură predeză, 
În apele neuei infernului pecătuesc. 
20 Pânticele mamei °l uită; 
Dulce "i este lui vermele; 
El remâne cu totul neamintit; 
Frânt ca un arbore este nedreptul. 
2 El aŭ apăsat pre stârpa, care nu născu, 
Şi veduvei nu "I-ai făcut bine nici o dală; 
22 Ba chiar pre cei putinţi "i-ai răpit cu forța, 
Acela esistă, deși nu se încrede în viéļa sa. 
23 El "1 mai dă siguranță, pre care se se sprijină, 
Şi ochii sei sunt aţintiți pre câile sale. 
24 Înălțați sunt; un moment; și nu mai sunt; 
Se afundâ, mor ca cei-l-alți, 
Şi sunt tătați ca capul spicelor. 
25 Nu este așia? Cine me dâ de minciună, 
Şi va nimici vorba mea? 


CAPUL XXV. 
i Bildad artă, câ omul nu pote fi drept înaintea lui Dumnegeŭ. 


1 i Bildad, Şuheul, respunse şi gise: 
2 Domniă și frică sunt la dânsul; 
El face pace în î ile sale. 
3 Se pote numera oştirile sale? 
Şi preste cine nu resare lumina sa? 
4 Cum dară omul va pute fi drept înaintea lui Dumnegei ? 
Şi cum va fi curat cel de muiere născut? 
5 Eca! Ensă'și luna nu Inminză chiar, 
Şi stelele nu sunt curate în ochii lui; 
6 Cu cât mai puçin omul, molia, 
Şi fiiul omului, vermele. 
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CAPUL XXVI 
Iov descrie înțelepeiunea şi „pulerea lui Dumneţei. á 


i Iov respunse și dise: 1 

Cum dar al ajutat pre cel neputeric,, 2 
Ar sprijinit braclul cel fâră tăriă? A EA 
Cum dar ai dat consiliă nesciutorului, E Sary 3 i 
Şi ax obscit înțelepciunea în abondență? 
Cui spuseşi cuventele, 4 
Și a cul suflare eşi din tine? i 7 

Umbrele se cutremură de desubt, $ Esi 5 

Apele și locuitorii lor. 5 i i 
Nu este infernul deschis înaintea lul, ` vi 6 
Şi fară acoperișiă abisul. A su 
Èl întinde mediul nopţei preste deşert, în fe PR ta: | 
Şi anină pământul de asupra nimicului. , zi A atei : 
El légă apa în nuorii eí, fsi 8 
Şi nu se sparge adunătura de nuoră de desubt; ' atei al 
El acopere façia tronului seŭ, A 9. 
Și întinde preste densul nuoril sei cei deşi; t 4 
O boltitură așegă preste apă 
Până la confiniele luminei și ale întunericului. 
Columnele ceriului se cutremură g 
Şi se spaimănteză de ameninţârea lui. 





Prin tăria sa turbură marea, Edi die cu wt! [1 
Şi prin înțelepciunea sa sparge turbarea el. AN pS 
Prin spiritul seŭ ornéză pre ceriul; . mi E 48 


Mâna sa creéză pre șerpele cel lung întins. t $ 

Éca! acestea sunt puntele finale ale câilor lui; și ce am înțeles 1ă 
noi, este o suflare lină a cuvântului sei! 

Dar tunetul tărie! sale, cine'l pote cuprinde? 


CAPUL XXVI. 
Tov muaţine inocența sa, gi ardă tristul finit al reilor. 
i lov continuă în parabolele sale şi dise: 1 


g După cum Dumnegeŭ este vii, carele înlătură dreptul meŭ, 2 
Şi a tot Putintele, carele "mi amări vița mea. E 
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3 În adevâr! întru cât resuflarea mea este în mine, 
Și suflarea lui Dumnegeii în nârile mele, 
4 Buzele mele nu vor vorbi nedreptâţi, 
Nici limba mea încelare, 
5 Departe fiă de mine, se vi daŭ dreptate, 
Până voiă espira, nu las a mi se lua neculpabilitatea mea, 
6 De inocența mea țin tare, și nu o las; 
Consciinţa mea nu "mi esprobreză nimic pentru vi6ța mea întregă. 
7 Mergere-ar inimicului mei ca reului, 
Și adversariului meŭ ca celui fără de Dumnegeii ! 
8 „Câcr ce este speranța ipocritului, 
Deşi aù răpit, dacă Dumnegei "1 iea sufletul lur? 
9 Asculta-va Dumnegeă ruga lui, 
Când va veni preste el strimtorarea? 
10 Póte el se se Kucure de a tot Putintele? 
„„ 90 invoce pre Dumnegeii în tot timpul? 
li Voiii se ve instruiii, ce este în mâna lul Dumnegeă; 
Cele, ce sunt la a tot Putintele, nu voii ascunde. 
12 Eca! vor toți le-aţi vegut, 
Şi de ce adaugiţi vanitâţi la vanitâţi? 
~ 43 „Acesta este sârtea omului celui reă de la Dumnegeă, 
„Şi partea de moscenire a apăsătorilor, 
„Pre care o priimesc de la a tot Putintele: 
14 „De sunt mulți fii de aï lui, pentru spadă sunt ei, 
„Şi urmașii lui n'a pâne de ajuns. 
15 „Remășiţa de densul află prin ciumă mormântul sei, 
„Şi veduvele lu nu plâng. $ 
16 „De ar aduna argint ca pulberea, * 
„Şi ar prepara îmbrăcăminte ca lutul: 
d7 „El deși o prepară, tot se va îmbraca dreptul cu ea, 
„Şi cel inocent va împărți argintul. 
18 „El 'şi edifică casa sa ca molia, 
„Şi asemenea colibei, ce "şi-o face păndariul. 
19 „ınstărit se culcă el, și nimic nu este luat: 
»El deschide ochii lui, și nu mai este nimic. 
20 „Pre dânsul spaimele "1 ajung ca valurile, 
„Fortuna "1 răpesce pre el ndptea. A 
» L rădică pre dânsul vântul de resărit; și dus este el, 
„Spulberat din locul seă. 
22 „El se aruncă fâră cruțare asuprăi; 
„Dinaintea mănei lui se află tot pre fugă. 
23 „În palme se bate de dânsul, _ 
1 „Şi se şueră preste densul din locul sei.“ 


2 


= 
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CAPUL XXVII. 


Discursul lui Iov asupra industriei ómenilor şi a înțelepciunei lui Dumnegeŭ, 


Aien are un loc de aflare, : E og 
Aurul un loc, unde se curățe; 

Ferul se scóte din pămênt, 2 
Şi petrele se pretopesc în aramă; fi 
Întunericului fine se pune, si 3 


Şi se cerceteză până în adâncimi 

Petrele întunericului și ale umbrei morței. 

Câi se sapă departe de ai sei; -4 
Uitaţi de piciorul atârnă, 1 

Departe de 6meni se şovăesc. 

Pământul, din el resare pânea, 5 
Şi ce este sub dânsul, se sapă ca de foc. 

Locul primitiv al safirului este petrișul lui, 6 
Şi acolo. este și miner de aur. $ 

Calea într'acolo nu o cunósce vulturul; 7 
Pre densa nu o zăresce ochiul uliului; 

Pre densa nu calcă animalele trufașe; 8 
Pre dânsa nu păşesce nici un lei. 

El (omul) înse pune măna sa pre stînca cea mal dură; 9 
El prebușesce munţii din fundament; 


Prin stînci sapă canaluri, 10 
Şi tot ce este scump vede ochiul seă. à 
El iezesce rîurile, ca se nu picure, 4 
Şi la lumină scote cele ascunse. 

Dar înțelepciunea unde se pote afla? 12 
Şi unde este locul primitiv al minței? 
Omul nu cunâsce valdrea el; i 43 
Ea nu se pote afla în ţerra celor vit. 
Adăncimea qice: Nu este în mine. 14 


Marea gice: Nu se află la mine. 
Aurul cel mai bun nu se dă pentru ea, ` 
Nici argintul nu se pote cumpeni prepŭ de cumpărătură pentru ea. 


Ea nu va fi schimbată nici cu aur de Ofir, 16 
Nici cu onixul cel prețios, nici cu safir. 

Nimic nu se egaléză cu ea, nici aurul, nicl cristalul; . e 1? 
Ea nu se preschimbă pentru vase de aur, 

Ne mai vorbind nimic de mărgén și de cristal; 18 


Căci prețiul înţelepetunel este mal mult decât mărgarintariul, 
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19 Ei nu se asemenă topasul Etiopiei; 
Cu aurul cel maï curat nu va fi evaluată. 
20 Înţelepciunea de unde “ine dar? 
Şi unde este locul primitiv al minţei, 
21 Fiind câ este ascunsă înaintea ochilor a tot ce este viii, 
Şi înaintea paserilor ceriului este acoperită? 
22 Abisul şi mortea gic: 
ı În urechiele nostre audirăm fama de ea. 
23 Dumnegeii scie calea cătră densa, 
"> Şi cunâsce locul el primitiv. 
24 Căci vede pănă la marginile, pământului, 
i vede ce este sub întregul ceriă. 
25 Când dede pond vântului, i 
Şi cumpeni apele cu mesurâ, 
„26 Când dede legi plóel, 
Şi calea trăsnetului de tunet, 
27 Atunci o vedu pre ea, și o făcu cunoscută, 
O prepară și o cercetâ. 
28 Dar câtră omul gise el: Éca ! i 
Frica de Dumnedei este înțelepciunea, 
Şi ferirea de rele este- mintea. 


CAPUL XXIX. 
Deserierea siäreš äntgie a. Ii. Ito pi a mareš luă fericiri. 
1 i Iov continuă în parabolele sale și dise: 
2 O! fire-aşi ca în lunele trecutului, 


Ca în dilele, pre când me păzi Dumnegeiă, 
: 3 Pre când âncă lăsă luminătorea lui se lucgscâ preste capul mei, 
Şi eŭ cu a lui lumină prin întuneric ămblam ! - - 
4 Precum eram în gilele abondenței mele, 
Pre când amiciţia lui Dumnedei era în cortul mei, 
:5 Pre când a tot Putintele âncă era la mine, 
În jurul meŭ copiii mel, 
6 Pre când paşii mel se scăldaii în lapte, 
Şi stînca "mi verså părie de oleă. 
Ga e Când eşiam atunci înaintea orașului la portă, 
"Mi aşegam pre piața mare scaunul mei. 
* 8 'Meneril vedându-me se retrageaă înapoi, 
Şi bătrânii se sculară şi remaseră stând, 
*9 Principii se opriră în vorbă, 
Şi punea mâna pre gura lor; 
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"Vocea nobililor amorți, g i 
Şi limba lor se alipi de ceriul gurei lor. Ak Ă 
Da, a cui urechiă o au i, me ferici pre-mine; * 44 
Al cui ochii 0 vedu, mărturi pentru mine. A F 





Câci mântuiă pre sermanii, carii răcniră, „42 
Şi pre orfanul, pre carele nemine nul ajută! ci HA 
Bine-cuvăntarea celui peritor veni preste mine, > 43 
Şi ânima veduvei 0 făceam voi6să. m P i 
Eram investit de justiţia, şi ea "mi servia de vestiment; j 14. 
Ca manta și diadem 'mi era dreptatea; ` 
Ochi eram orbului, ~ = A5: 
Şi picióre ologului, _ $ i 
Tată celor sermani, « a S 46 
Şi causa necunoscutului o apăram; : j S 
Sfărămaiă dinții celui nedrept, a, 17, 
Şi din gura lui scoseiă préda. . EU g oi 
Atunci diseiă: În cuibul meă voii muri, Ape sea o 
Şi ca năsipul "mi voii îmmulţi dilele. i > 
Rădicina mea va sta deschisă apei, A MIA ed "49 
Şi roua va pernopta pre ramurile mele; <30 me 
Renumele meŭ se va re'noui, m SA nn 1 Pat 00 
Și arcul meŭ se va întâneri în mâna mea. ' i A 
Ei me ascultară și asceptară, I x e. 
Şi tăcur la consiliul meă. e ati N 
n urma cuvântului meă nu mal vorbiră nimic, n a DO 
Şi asupra lor picară vorbele mele. 7 
Me asceptară pre mine, ca. o plóe, adikk ; werg, 
Şi căscarā gura lor ca la plóe tărdiâ. i 
Trebula numal se le surid, de nu eraŭ âncă intiml; 94 
Pre serinitatea faciei mele nu 0 turburară. x i 
De alergam între denşil, apoi şedeam sus, 25: 
Şi locuiam cu un rege în mediul armatei, j 
Ca cel ce mângăiă pre trişti. i 
> 
ue 
CAPUL XXX. E i 
„ în descrie marea schimbare, ce aŭ suferi Pe. 


i Li 
Fi acum me derid cei mal têneri decât mine, E Aaa adi 
Pre al cârora părinți nu'! ţineam demni, a't pune de. o 
potrivă cu cânil turme mele, 
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2 Şi chiar tăria mânelor lor ce putu se'mi folosâscă? 
Dintr'Enşii s'aă perdut tótă puterea! 
3 Prin lipsa şi fome sfrejiți 
Fug în țerra sécă, în noptea deșertului și a pustierei. 
4 Ei tuiă loboda de subt tufe, 
Şi râdicina de juniper este pânea lor. 
5 Din megilocul dmenilor sunt daţi afară, 
Şi se răcnesce în contra lor, ca în contra furului. A 
6 Locuesc în vâi spaimăntătore, j 
În spelunei ale pămentului și ale stîncilor. 
7 Între tufărişuri sbicră, 
Subt spinișii sunt adunați; 
8 Fâra de minte și neonesți 
Sunt dați afară din țerră. 
9 Şi acestora devenii acum cântare de deridere, 
Şi ținta vorbei lor. 
10 Me abomineză pre mine, și se depărteză de la mine, 
Şi nu se opresc de a scuipa înaintea faţiei mele. 
11 Deslegând córda lor me chinuesc, 
Şi frêul "1 lasă în contra mea, 
12 Spre drâpta mi se rădică ploditura; 
Pre picidrele mele le depărteză, 
Şi rădică în contra'mi câile stricăciunel lor, 
13 "Mi astupă cărarea mea; 
naintesc perirea mea, 
Şi n'aă nici un ajutor. 
14 Ca printr'o mare spartură de mur strebat; 
Cu vuet se restogolesc aci. 
15 Spaimele se restogolesc asupră'mi, 
Spulberă însemnătatea mea ca fortuna, 
Și ca nuorul se perde mântuirea mea. 
Şi acum deci se topesce în mine sufletul meii; 
Me apucă pre mine qile de supărare; 
17 Nâptea mi se străpung osele mele, 
Şi ceea, ce me râde, nu se stâmpără, 
18 Cu tót forța fu prefăcut vestimentul meă; a 
Ca gulerul vestimentului mei me strînge pre mine. 
19 El maŭ aruncat pre mine în tină, 
Ca se semân ca pulberea și cenușa. k 
20 Eŭ răcnesc câtră tine, și tu nu me augi pre mine; 
Staŭ, și tu nu iei sémă de mine. 
21 Te-ar prefăcut în tiran în contra mea; 
Cu tăria mânei tale me urmăresci pre mine, 
22 Tu me rădici, me arunci în aer, 5 
Me topesci cu pulere mare, 
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Da, sciù, spre morte me duci pre mine, 

În casa, unde se adună tot ce este viă. 

Dar în contra ruinelor el nu va mai întinde mâna; 

Fiind câ în perirea lor este măntuirea. 

Nu plănseiă pre cel tare strimtorat? 

Nu era întristat sufletul meă de seracul ? 

Căci asceptam fericirea, înse nefericirea veni; 

Asceptam lumina, înse întunericul veni. 
Interiorul mei se sbuciumă necontenit; 

Me surprinseră dilele suferinței; 

Posomorit âmblu, fără radă; 

Stând în adunarea strig. 

Frate devenii şacalilor, 

Şi confrate struţilor. 

Pelea mea se face négră preste mine, 

Şi ósele mele sunt arse de văpaia; 

De aceea se prefăcu în tănguire harpa mea, 

Şi citara mea în sonuri de jale. 


CAPUL XXXI. 
Iov își îndreptă purtarea sa trecută. 


Aiet făcuiă cu ochii mei; 

Cum dar se caut la fecidrâ? 

Ce sârte de la Dumnegei din sus, 

Ce moscenire de la a tot Putintele din înălţimi! 
Nu se cuvine nefericire celui fâră de -Dumnegei, 
Şi prepădire făcătorilor de rele? 

Ai nu vedu el câile mele, 

Şi nu numeră toți paşii mei? 

Umblat-am când-va cu minciună, 

Şi alergă piciorul mei câtră încelătură? 
Cumpendscă-me el pre mine cu cumpenă dreptă, 
Şi Dumnedei va recundsce inocența mea! 

De părăsi piciorul mei calea, 

Şi pre ochii mei "i urmâ ânima mea, 

Şi se lipi vr'o pată de mânele mele, 

Apoi, ce am semenat eŭ, mănânce un alt; 

Ce am plantat, desrădicineze-se! 

De se amăgi ânima mea de o muiere, 

Încât păndiii la ușay apropelui mei, 
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10 Apoi altuia se macine muierea mea, 
Şi alţii se se plece preste dânsa! 
44 Câci una ca acâsta ar fi faptă de ruşine, 
Şi o crimă meritătoră de pedepsă, 
12 Da, un foc, carele ar consuma până la destrugere, 
Şi ar perde tot venitul meŭ. 
13 De n'ași fi luat în semă dreptul servului mei 
Şi al servei mele, când se certa cu mine, 
14 Ce ași pute face, dacă s'ar rădica Dumnegei? 
Şi de "mi-ar cere sémă, ce 'i-ași respunde? 
15 Aŭ nu ’l-aŭ făcut și pre dânsul acela, care m'aă făcut în pânte- 
cele mamei ? 
Şi nu ne-ai preparat tot unul în pântecele mamei? 
16 De ași fi refusat dorința sermanilor; 
Ochii văduvelor ași fi lasat a lăngezi; 
17 De aşi fi măncat singur bucata mea, 
Şi din acesta n'ar fi măncat și orfanul; A 
18 (Da din tănereța mea cu mine crescu el, ca unui părinte; 
Şi din păntecele mamei mele "l-am condus pre el). 
19 De aşi fi vedut pre cine-va perind din lipsa de vestiment, 
Şi fără învălişiă pre sermanul; 
20 De nu m'ar fi bine-cuventat copsele lui, 
Şi de nu s'ar fi încăldit el din lâna mneilor mei; 
21 De ași fi rădicat mâna mea în contra orfanului; 
Fiind câ veduiii în portă ajutorul mei, 
22 Pice'mi apoi umerii din spatei; 
Şi rumpt se fiă braciul mei din înduoitura sa. 
23 Da, înspaimăntătoră "mi-ar fi fost stricăciunea lui Dumnegeŭ, 
Şi înaintea măreţei sale n'ași fi putut sta. 
2A De ași fi pus încrederea mea în aur, 
Şi ași fi dis câtră aurul cel mai fin: Tu esci încrederea mea! 
25 De m'aşi fi încăntat, câ avere "mi este mare, 
Cà mult aŭ căscigat mâna mea; 
26 De m'ași fi uitat la sore, fiind câ lumineză, 
Şi la lună, care splendid lucesce; 
27 De s'ar îi lăsat în secret a se încela ânima mea, 
Şi gura mea pre mâna ar fi serutat; 
28 Şi acestea ar fi crime meritătore de pedepsă; 
Câci aşi fi negat pre Dumnegei în înălțime. 
29 De miaşi fi bucurat de stricăciunea uritorului meă, 
Şi ași fi jubilat, când "1 lovi pre el nefericirea. 
30 Dar nici o dată nu dedeiŭ voiă gurei mele, se pecătuescă, 
Blăstămând cu o maledicţiune vicța lui. 
31 De n'ar fi vorbit Gmenii cortului mei: 
„Cine nu s'aii săturat de carnea lui!“ 
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Căci nici un strein nu mase pre stradâ; E 32 
Uşele mele le deschiseiă călătorului. Ş 

De aşi fi celat după obiceiul Gmenilor călcârile mele; 33 
Aşi fi ascuns în sin culpa mea; . 

Ar trebui se me spaimânt înaintea marei mulțimi, 34 


Şi desprețiul gintelor ar trebui se me doboră ; x 

Atunci ași fi trebuit se muțesc, și se nu es din ușă. 

0, voire-ar se me asculte! i 35 
Éca acusarea mea! a tot Putintele respundă'mi, 

Şi adversariul meŭ scriă scrierea. 


În adevêr ! pre umerile mele ași voi se o port; 36 : 
*Mi-ași lega-o ca diademă ! p 
Numerul paşilor mei ași voi se'i declar; 37 


Ca un principe m'ași apropia de dênsul. 
De ar fi strigat asupră'mi ogorul meŭ, şi tote brazdele sale 38 
ar fi plâns; 
De aşi fi măncat fructele sale fâră plată, 39 
Şi aşi fi lăsat se espire viéļa proprietarilor sef, 
Rescră'mi apoi spini în loc de grâă, și carduri în loc de org! 40 
Finite sunt vorbele lui Iov. 





. 
CAPUL XXXII. 
Vorba lui Elihu, celui mai têner dintre amicii lui Iov. 


i conteniră cei trei barbaţi de a mai respunde lui lov, 4 
S fiind câ era drept în ochii sei. 

, Atunci se aprinse mănia lui Elihu, fitului lui Baracheel, Bu- 2 
zeului, din familia lui Ram; în contra lui lov se aprinse mănia lui, 
fiind câ se declarase pre sine €Ensu'şi mai drept decât Dumnegei; 
Şi în contra celor trei amici ai sei se aprinse mănia lui, pentru 
câ nu găsiră ce se respundă, şi cu tote acestea aŭ condamnat pre Iov. 
Elihu înse asceptase cu vorbele pre Iov; câci ei eraii mal bătrâni 
decât el în etate. Dar vegend Elihu, câ în gura celor trei bar- 
baţi nu era respuns, apoi se aprinse mănia lui. Şi Elihu, filul 
lui Baracheel, Buzeului, respunse şi gise: 

Têner sum în etate, și voi bătrâni; 
Pentru aceea me temeam, 
Şi me feriam, a ve spune voue opiniunea mea. 
Ei giceam: Bilele se vorbescă, 7 
Şi mulțimea anilor se înveţe înțelepciune. " 
Dar în ómenií este spiritul, 8 
Suflarea a tot Putintelui, care'i face pricepători, 
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9 Şi ne fnaintații în etate pot fi înțelepti; 
Și cei, carii nu sunt bătrâni, pot sci, ce este drept. 
10 Pentru aceea vorbesc; ascultă-me, 
Şi voiă se spun opiniunea mea. 
ii ca! eŭ asceptaiă de vorbele vóstre; 
Ascultaiŭ de argumentârile vóstre, 
Până ce ați găsi cuvênte. 
12 Pentru aceea luaiă séma de voi; 
Dar éca! nemine nu era, care se convingă pre lov; 
Nici unul dintre vol, care se respundă la vorbele lui. 
13 Se nu mai qiceți: Noi am găsit înțelepciunea; 
Dumnegei "1 lovi, nu omul! 
14 Nu în contra mea 'și-aii îndreptat vorba, 
Şi nu "1 voii respunde cu cuventele vóstre. 
15 EL sunt uimiţi; nu mai respund; 
Cuvânte li lipsesc. 
16 Eŭ asceptaiă, dar fiind câ nu vorbiră, 
Ci stând nimic nu mai respunseră, 
17 Apoi voiă și eŭ dar se respund din parte'mi, 
Şi voiă se'ni spun opiniunea mea. 
18 Caci sum plin de vorbe, 
Spiritul în peptul mei me silesce pre mine. 
19 Eca! peptul este cu vinul, care nu este resullat; 
Ca foli noui, carii sunt crepați. 
20 Voi dar se vorbesc și se me resuflu; 
Voiŭ se deschid buzele mele și se respund; 
21 A nici unui parte nu voii se îtă, 
Şi nici unui om se nu lingușesc! 
22 Căci nu înțeleg a linguşi; 
Căci alt feliă ar pute se me râpâscâ Creatorul meă! 





CAPUL XXXIII. 


Urmarea vorbei lui Elihu. 


1 l rogu-te, o lov, de vorbele mele, 
A Şi ascultă de tute cuvêntele mele. 

2 Eca! eŭ deschid gura mea; 
Limba "mi vorbesce deja în gura mea. 

3 Dreptatea ânimei mele este întru cuventele mele; 
Şi buzele mele esprim curată cunoscinţă. 

4 Spiritul lui Dumnegei m'aŭ creat pre mine, 
Şi suflarea a tot Putintelui me invieză. 
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De poti, respunde'mi mie; 
Gătit stâi în contra mea! 3 = 
Éca! după voinţa ta sum eă în locul lui Dumnegei; 
Din lut făcut sum și eŭ. 
Eca! frica de mine nu te va spaimănta, 
Şi povóra mea muţi va fi ţie apăsătdră. 
Ai nu giseși întru urechiele mele, 
Şi pre sunetul cuventelor "1 augiă: 
„Curat sum, fâră pecat; 
„Sum impolluat şi n'am mici o culpă. 
„Eca! ocasiune caută el în contra mea, 
„Şi me ține de inimicul seă. 
„În butuc pune piciórele mele, 
„Păndesce la tote câile mele.“ 
Éca! într'acsta ai nedreptate, 
Trebue se'ţi respund, câci Dumnegeii este ma! mare decât omul. 
Pentru ce te cerți cu dânsul? 
Câci el nu are a se îndrepta de cele ce face. 
Caci o dată vorbesce Dumnegeii, și de duoe ori, 
Dacă nu se lea séma de aceea; 
În vis, în vigiune nopturnă, 
Când somnul cel adânc vine preste Gmeni în adormitare pre patul, 
Atunci deschide el urechia ómenilor, 
Şi li întipăresce lor instrucţiunile ; 
Ca se'l întârcă pre om de la fapta sa, 
Ca se ascundă pre barbat de trufie; 
Pre sufletul sei se'l scótă de la perdere, 
Și viéța lui se nu peră prin spadă. 
Și el se pedepsesce cu durere pre patul seă, 
Şi tote 6sele lui cu dureri mari. 
Sufletul sei uresce pânea, 
Şi pofta lui bucăţica cea bună. 3 
Carnea lui se perde înaintea privire, 
Şi osele lui, care abia aŭ fost vedute, se ivesc. 
Sufletul sei se apropieză de mormânt, 
Şi vicța lut de cei ucigători. 
De este la densul, un nui un interpretor, 
Unul dintre mil,«de ununţie omului datoria sa, 
Apoi se îndură de densul și dice: 
„Scapă'l pre el, ca se nu se pogóră în mormânt; 
„Eŭ am găsit o rescumpărare!* 
Atunci éră re'nfloresce carnea lui, mal mult decât în copilăriă ; 
EI se re'ntorce în qilele tênereței sale. 
Dacă se rogă lui Dumnegei, apoi "i este milos, 
Şi lasă, sei privescă “cu voloșiă façia sa; 
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Şi re’ntórce crăși misericordia sa omului, 
27 Atunci cântă între Gmeni şi dice: 
„Pecătuisem, şi dreptul succisem, 
»Înse nu "mi-ai folosit, è 
28 „El mântui pre sufletul meŭ, încât nu s'aŭ afundat în mormânt; 
„Şi vicța mea caută lumina.“ 
Eca! tâte acestea 
Le face Dumneţeii duce, trei ori omului, 
30 Ca se re'ntârcă sufletul lut de la perirea, 
Şi se'l lumineze cu lumina vieţel. 
ea aminte, lov! ascultă 
Taci, şi eŭ voiă vorbi. 
32 Dar de at ce-va de spus, apoi respunde'mi mie; 
Yorbesce! câci eŭ doresc, ca tu se te poți îndrepta. 
33 Eră de nu, apoi ascultă-me tu pre mine, 
Taci, şi cu înţelepciune te voi înveța pre tine. 







me, 





CAPUL XXXIV. 


Li 
Elihu continuă vorba sa și insistă asupra drepturilor și a dreptăței lui Dumneţei. 


1 i Elihu mai respunse âncă și gise: 
2 Ş Ascultați, voi înțelepții! de cuvêntele mele, 
Şi voi, sciitorii! luați în urechie! 
3 Câci urechia cerceteze vorbele, 
Precum gura gustéză bucatele. 
4 Se căutâm ce este drept; 
Se recunoscem între noi ce este bun! 
5 Caci Iov gise: „Eŭ sum inocent; 
„Şi Dumnedei "mi tea dreptul meă. 
6 „Cu dreptul meŭ se devin mincinos? 
„Nevindecabilă 'mi este rana .fâră culpa mea.“ 
7 Unde este vre-un om, ca lov, 
Care be batjocura ca apa? 
8 Care se asoçiéză cu făcători de rele, 
Şi âmblă cu Gmeni reí? 
9 Câci dise: „Nimic nu folesesce omului, 
„Când stå în amiciţiă cu Dumnegeă.« . 
10 Pentru aceea ascultaţi-me, voi barbați ai priceperel! 
Departe de Dumnegei este reul, 
Şi de a tot Putintele nedreptatea; 
Căci după fapta omului el "i dâ lui; 
Și după purtarea fiă-cârula 'i resplătesce, 
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Da, de sigur! Dumnegeii nu condamnă pentru nimic, 
Şi a tot Putintele nu încovăi6ză dreptul. 
Cine 'i-aŭ dat priveghiare asupra pământului, 
Şi cine aŭ regulat tot pământul? 
De ar voi el se fiă în contra, 
Ar trebui numai se'şi adune suflarea sa şi respirarea sa: 
Tótă carnea cu totul ar peri, 
Și omul s'ar rentorce în pulbere. 
Da, de ai pricepere, ascultă acesta, 
lea sâmă de vocea vorbelor mele! 
Póte se domnâscă cel ce uresce dreptul? 
Vei se condamni pre cel mai Drept? 
Se pote dice câtră rege: Netrebnicul? 
Catră principi: Înreutăţiţii ? 
Cu cât mai puçin aceluia, care nu ține partea principilor, 
Şi nu privesce pre înavuţitul înaintea celui mai serman; 
Caci ale mânelor lui făpture sunt toți. 
Un moment, și ei mor; 
La mediul nopței se clatină populii şi se trec; 
Esterminat fâră mână va fi cel tare. 
Câci ochii lui sunt îndreptaţi pre câile omului, 
Şi toți paşii lui el "i vede. 
Nu este nici un întuneric și nici O umbră a morţel,: 
În care s'ar pute ascunde făcâtorii de rele. 
Nu împune omului pré mult, 
Încât ar pute se mergă cu Dumnegeii la judecată. 
El zdrobesce pre cei putinți fâră cercetare, 
Şi aşegă alți în locul lor; 
Fiind câ cunósce faptele lor, 
Pentru aceea "i restârnă nóptea, ca se fiă prepădiţi. 
Ca pre nelegiuiţit el i pedepsesce 
Pre locurile publice; 
Fiind câ s'ai întors de la el, 
Şi nai luat sémă de tote câile sale; 








De aceea lasă se vină înaintea lui strigătul de tânguire al sermanilor, 


Şi strigătul de tânguire al apăsaţilor el "1 aude. 
Dacă el dă linesce, cine pote nelinisci? 
Învălindu'și el façia sa, cine'l pote căuta? 
De se întâmplă în contra unui popul sai a unora; 
Ca se nu domnâscă reul, 
Şi se nu se încurce populul. 

Cine póte se gică câtră Dumnegeii: 
„Am suferit pentru aceea, ce n'am fost culpabil! 
Ce nu pricep eŭ, înstrui-me tu pre mine; 
De am făcut nedreptate, nu o voii mai face,“ 
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33 Se fiă după gândul têŭ, el o va remunera, 
Dacă o vel refusa sai priimi, el o va remunera, și nu eŭ: 
Vorbesce dar ceea, ce scii! 
34 Barbaţii cu pricepere vor gice câtră mine, 
Şi barbatul înțelept, carele me aude: 
35 „lov n'aă vorbit cu înțelegere, 
„Și cuvântele sale sunt fâră pricepere. 
36 Dorinţa mea este: lov se fiă cu totul încercat 
Despre respunsurile sale, pre care le då după modul făcătorilor de rele. 
37 Caci el mal adauge pecat la pecatul lui, 
Bate în palme înaintea nostră, 
Şi vorbele sale le multiplică în contra lui Dumnegeii. 





CAPUL XXXV. 
Urmarea vorbelor lui Elihu asupra dreptăței lui Dunnegeă. 


1 i Elihu continuâ și dise: 
2 Ş O iei acesta de drept, când gici: 
„Sum maï drept decât Dumnegeii?« 
3 Când ici: „Ce'ţi folosesce ţie? 
„Ce _căscig eŭ mat mult, ca când ași pecătui ?« 
4 Vreă setți respund ţie, 
Și amicilor tâi cu tine. 
5 Caută spre ceriă și vegi! 
Uitâ-te la nuori, mai sus sunt el, decât tine! 
6 Dacă pecătuesci, ce "i faci lui, 
Şi de vor fi călcârile tale âncă atât de multe, ce "1 faci lui? 
7 De esci drept, ce "i dai lui? 
Saŭ ce priimesce din mâna ta? 
8 Unui om de feliul têù "i strică reutatea ta; 
Filului omului % este de folos dreptatea ta, 
9 Eï strig pentru mulțimea apăsârilor, 
Tânguesc asupra violenței celor mari. 
10 Dar nici unul nu gice: „Unde este Dumnegei, Creatorul meă?. 
„Carele dăruesce cântece de laudă în timpul de nópte; 
11 „Carele ni-aŭ dat pricepere înaintea animalelor pămentului, 
„Şi ni-aă dat înțelepciune înaintea paserilor ceriului.= 
12 Ei strigă, înse nemine nu respunde, 
Pentru înghinfarea celor rei. 
13 De sigur, în zadar! Dumneţeă nu aude, 
Și a tot Putintele nu caută preste acâșta, 
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Şi când vorbesci, nici nu’! vegi pre el, 
Şi judecata este deja înaintea lui, 
Asceptă”l numai pre el! 

Şi de nu pedepsesce în dată mănia sa; 
Ore se nu fiă luat bine séma de crimă? 
Da, lov deschide gura cu deşertăciune; 
Fâră înțelegere vorbesce multe cuvente. 





CAPUL XXXVI. 


377 
14 


15 
16 


învețătura lui Elihu câtră Iov asupra otăririlor și a minunilor lui Dumnegeă. 


i Elihu continuâ şi gise: 


Ascâptă âncă puçin, şi ei "i voii areta, 


CA mai mult am de vorbit de Dumnegeă. 
Ei de departe "mi aduc înțelegerea mea, 
Şi vrei se fac dreptate Creatorului mei. 


Câci de sigur! fâră încelăciune sunt cuventele mele; 
Cel, ce are cunoscinţă deplină, vorbesce cu tine. 
ca! Dumnegei este mare, și nu desprețiuesce pre nick unul; 


El este mare în tăria şi înțelepciune, 
El nu reservă viţa reului; 
Apăsaţilor li face dreptate. 
El nu'și retrage ochii sei de la cel drept, 
Ci cu regii sunt eï pre tron; 
Da, el "i aşégdă pentru tot de 
Dar când sunt ferecați cu lanțuri, 
Pringi în funiele miseriei, 
Atunci li pune înainte faptele lor 
Şi crimele lor, cât de sumeţi erai. 
Apoi li deschide urechia lor spre îndreptare; 
Şi li qice, ca se se 'ntorcă de la rele. 
Dacă ascultă și se supun, ` 
Apoi "şi finese filele lor în fericire, 
Şi anii lor în mulţumire; 
Dar dacă nu ascultă, apoi cad prin spadă, 
Şi mor prin nepricepere. 

Dar ipocriţii îngrămădesc mănia, 
Nu se rogă, când el “i încatănă. 
În t&nereţe more sufletul lor, 
Şi viéļa lor era între sidomiţii. 
Pre cel ce sufere '] scapă din suferința sa; 
Prin apăsare aŭ deschis urechia lor. 
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16 Şi pre tine te va scóte din gura apăsâreľ 
ntr'un loc larg, unde nu este nevoiă, 
Atunci masa ta va fi încărcată cu grăsime. 
17 Dar de veï face pre deplin lucrul reului, 
Apoi se vor urma judecata şi dreptul una după alta. 
18 Da! mânia, iea sémă, se nu te arunce sub pedépsă, 
Şi mult preţiă de rescumpărare se nu te amăgescă! 
19 Lua-va în sémă avuţia ta? 
Nu! nici aur, nici tote tesaurele averei! 
20 Nu pofti după noptea, 
Când populii per. 
21 Pâzesce-te, ca se nu te întorci spre pecat; 
Câci pre acesta °l alegi mai de grabă decăt suferința. 
22 Eca! Dumnegeŭ este măreţiă în puterea sa; 
Cine învéļă asemenea lui? 
23 Cine'i prescrie lui calea sa? 
Şi cine pote dice: „Tu faci nedreptate?“ 
24 Amintesce'ţi, ca se “i înalți faptele lui, 
Pre care Gmenii le zăresc. 
25 Toţi Gmenii le ved, 
Fiă-carele le privesce din departare. 
26 Eca! Dumnegei este mare, nepriceput noue, 
Numerul anilor sei, el este necuprindibil. 
"27 Când rădică în.sus picăturile de apâ, 
Apoi ele versă plóe din aburile lor, 
28 Din care curg nuorii, 
i picură pre mulţimea Gmenilor. 
29 Cine înse cuprinde întinderea nuorilor, 
Trăsnirea cortului sei? 
30 Eca! preste acestea 'şi respăndesce lumina sa; 
Şi al mârei fundament el "1 acopere. 
31 Da, printr'ensele judecă pre populii; 
i dă de mâncare în mulțime. 
32 El 'şi acopere mânele sale cu fulgere, 
Şii comandă lui, pre cine se lovescă. 
33 Cu densul anunţiă trăsnitul lui, 
Câ preparată este mănia preste nedrepții. 
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CAPUL XXXVII. 


Elihu continuă în vorba sa, şi vorbesce despre venerdţiunea, ce se cuvine majestâ- 


eù lui Dumnegeă. 


D» înaintea acestuia tremură ânima mea, 4 

. Şi sare din locul ei. 

Ascultați, ascultați trăsnetul tunetului seŭ, 

Şi resunetul, care ese din gura lui! 

Pre sub întregul ceriă "1 conduce, 

Şi pre fulgerul seŭ până la finele pământului. 

ın urmâ bubuie un vuet mare; 

EI tună cu vocea sa pré puterică; 

Nimic nu o opresce, când aii resunat trâsnetul. 

Dumnegei tună minunat cu vocea sa, 

Care face lucruri mari, nepricepute noue. 

Caci el dice câtră neuă: „Fi pre pământ!“ 6 

Și câtră ploe: „Fiă versare de plóe!“ și plóea se preface în to- 
rente prin puterea sa. 
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El sigilă mâna fiă-cărui om, .7 
Ca se recunóscă toți ómenií opul seŭ. 

Férele se retrag în pescerea lor, 8 
Şi se repaoséză pre culcușiul lor. 

Din camera de ma vine fortuna, + 9 
Şi de la mégdă-nópte frigul. 

Prin suflarea lui Dumnegei se formâză ghiacia, 10 
Şi apele cele mai late vor fi strinse. 

Şi pentru udare precipită nuorul; 4i 
Împrăsciéză nuorul sei cel serin. 

El "i face se se întórne jur împrejur după conducerea sa, 12 


Ca tote se le împlinéscă, câte li-aŭ ordonat 
Pre tótă întinderea pământului; 


Când spre biciŭ pentru țérra sa, 13 
Când spre îndurare le întrebuințéză. 

Ascult acésta, o lov! 14 
Stă, şi lea séma la minunile lui Dumnegeŭ! 
Scii tu, când li comandă Dumnedei, 15 
Şi lasă se lucescă fulgerul din nuorii ser? 
Cunosci balanciarea nuorilor, 16 
Minunile celui Perfect în înţelepciune? 
Cum se înferbintă vestimentele tale, 17 


Când se înădușesce térra de vântul de megâ-gi? 
Poţi întinde ceriul ca'.dânsul, 3 18 
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Carele este tare ca o oglindă turnată? 
19 Înveţă-ne, ce "i-am pute spune? 

Căci nu putem rosti nimic din causa întunericului. 
20 Spune-se-va lui óre, câ vorbesc? 

De ar vorbi omul, de sigur! ar fi prepădit. 
21 Şi acum Omenii nu ved lumina cea chiară, care este în ceriii; 

Dară un vânt trece şi curățe. 
22 De la megă-nopte vine strălucirea ceriului; 

Là Dumnegei este o majestate înspaimăntătoră! 
23 Pre a tot Putintele noi nul cuprindem, 

Măreţiă în putere și judecată 

Şi plin de dreptate; el nu asupresce pre nemine. 
24 Pentru aceea, 6menii! se ve temeţi de densul! 

El nu se teme de toţi înțelepții. 





CAPUL XXXVIII. 


Zehova vorbesce câtră Iov pï demonatreză lui neseiința, ce are despre 
minunile naturei. 


1 ŞI lehova respunse lui Iov din fortună și gise: 
2 Cine este acela, care întunecă consiliul 
Prin cuvênte fără sciință? 
3 Scólă-te! cinge'ţi cópsele tale ca un barbat; 
Voiii se te întreb, şi înstrui-me tu pre mine! 
4 Unde erai tu, când eŭ fundaii pre pământul? 
Spune, dacă ai pricepere! 
5 Cine determină inesurile lui, de scii? 
Sai cine trase preste el funia de mesură? 
6 Pre ce sunt întărite temeliele lui? 
Sai cine aşe(â pétra lui unghiulară, 
7 Pre când stelele demăneței căntară împreună, 
Şi toţi fiii lui Dumnegei jubilură de bucuriă? 
Cine închise marea cu ușe, 
Când ea, spargând sinul mamei, se ivi? 
9 Când "i dedeiu nuorii de vestimentul sei, 
Şi întuneric de aburi pentru faşa lui? 
19 Când "i mesuraiă jur împrejur otarele mele, 
Şi puseiă zevóre şi uşe, E 
14 Şi giseii: Până aici se vini, şi nu mai departe; 
Şi aici frângă-se indărătnicia valurilor tale! 
„42 Ordonat-al tu când-va demăneței în gilele tale, 
Însemnat-al tu aurorei locul ei, 
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Ca se cuprindă marginile pământului, 
Şi scuturați se fiă reii de pre el, 
Ca se se prefacă asemenea lutului, 
Şi se se facă ca un vestiment ; 
Ca sustrasă se fiă reilor lumina lor; 
Şi frânt braciul rădicat? 
Ajuns-ai tu până la isvorele mârei, 
Şi umblat-ai tu pre fundul cel mai din năuntru? 
Deschisu'ţi-s'aă ţie porţile morței, 
Şi vedut-ai tu porțile umbrei morței? 
Înțeles-ai tu lăţimile pămentului ? 
Spune dacă scii tote acestea ! 
Pre unde este calea câtră locuința luminel? 
Şi întunericul, unde'și are locul sei? 
Tu dar le aduseşi la otarele lor! 
Da, tu scii bine cărârile câtră casa lor! 
Tu o scit, câci atunci erai deja născut! 
Numerul dilelor tale dar mare este! 
Venit-ai tu la camerele de reservă ale neuei? 
i privit-aï tu camerele de reservă ale grăndinei, 
Pre care le strinseiă pentru timpul apăsârei, 
Pentru giua luptei şi a resbelului? 
Pre care cale se împarte lumina; 
Se împrăscieză vântul resăritului preste pământ? 
Cine împărţi canalurile torentului de plóe, 
Şi calea ragei tunetului? 
Ca se ploe preste térră, unde nemine nu este, 
Preste deșert, unde nu petrece nici un om; 
Se sature selbătăciunea sécă, 
Și se facă se resară verdeța încolţitoră? 
Are ploea vr'un tată? 
Saŭ cine aŭ produs picăturile rouei? 
Din al cui sin aŭ eşit ghiacia? 
Şi bruma ceriului, cine o-aii nâscut? 
Ca într'o pétră se ascunde apa; 
Şi façia adâncime se legă. 
nnodat-ai tu legătura pleiadelor? 
Sai desprins-ai tu lanţurile Orionului ? 
Faci tu se ésă zodiacul la timpul seă, 
Şi pre constelaţiunea ursului pre lângă copiii sei o conduci tu? 
Cunosci tu legile fundamentale ale ceriului? 
Otâresci tu dominarea sa preste pământ? 
Rădica-vei tu vocea ta câtrâ nuor, 
Ca se te acoperă mulţimea apei? 
Trimiţi tu fulgerii, se mergă, 
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Şi se dică câtră tine: Suntem aici? 
36 Cine pune înțelepciune în rerunchie? 
Saŭ cine dâ pricepere ânimei ? 
37 Cine numeră nuorii cu înţelepciune ? 
Și folii ceriului, cine "i revérsă, 
38 Așia încât se se adune pulberea până la îndesire, 
Și brazdele se se alipéscă ? 
Venezi tu óre prédă pentru leónâ, 
Şi alini tu fómea leilor teneri, 
40 Când sunt culcați în vizuinele lor, 
Şi pândesc pre predă în cavernele lor? 
41 Cine dă corbului nutrimentul sei, 
Când puii lui strigă câtră Dumnegeă, 
Retăcind fâră mâncare ? 


CAPUL XXXIX. 


Descrierea mai multor animale, citate ca dovedi despre puterea și înjelepciuniea 
tui Dumnegei. 


1 Si tu timpul, când capricornii stincei nasc puii lor? 
Observat-ai tu fatatul cerboicelor? 
2 Aŭ tu numeri lunele, până când sunt împlute ? 
Şi scii tu timpul fatatului lor? 
3 Ele îngenunchieză, nasc puii lor, 
Se dispovăreză de durerile lor, 
4 Puii lor prosperă, cresc în cămpie, 
Se duc, și nu se mai întorc la ele. 
Cine lasă liber se âmble asinul selbatic? 
Şi cine deslegă frânele asinului selbatic? 
6 Câruia eŭ 'i dedeiă deșertul spre locuinţă, 
Şi sărătura locul seă de scapare. 
7 El ride de vuetul orașului; 
Strigarea mânătorului el nu o aude. 
8 Ce găsesce pre munți este nutrimentul seŭ, 
Şi tótă verdéļa o caută. 
9 Lucra’ți-va ţie bivolul de bună voiă, 
Remăne-va la ieslea ta? 
10 Poţi lega pre bivolul cu funiă lângă brazdă? 
Grapa-va el în urma ta vâile? 
11 Încrede-te-vei lui, fiind câ mare este puterea lui? 
Şi lăsa-vei lui lucrul câmpului tei? 
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Poţi se te încregi lui, câți va aduce a casă semănătura ta, 
Şi o va aduna în aria ta? 
Aripa cea tare a struțiului, 
Este ea ca aripa şi penele cocostircului? 
El încredințeză pământului ouele sale, 
Şi lasă se se încalgescă în năsip, 
Şi uită, câ piciorul le strivesce, 
Și că ferele câmpului le sfàrămă. 
“Aspru este cu puii sei, ca cum nică n'ar fi al lul; 
În deşert este ostenéla sa, nui pasă; 
Caci Dumnegdei "1 lăsă se uite înţelepciunea, 
Şi nui împărtăși lui pricepere; 
În timpul, când el se rădică în sus, 
Ride de calul și de calarul sei. 
Dedeși tu putere calului, 
Îmbracași tu gâtul sei cu măndriă ? 
Tu’) faci, se sară ca locusta? 
Cat de majestos înspaimàntător e renchesitul lui? 
Bătend pămentul și bucurându-se de puterea sa 
Se repede asupra armelor. 
El ride de temere și nu tremură; 
Nu se întârce înderept înaintea spadei; 
Când săgețile resună pre deasupra lui, 
Suliţa și lancia lucesc. E 
Cu cel mai neliniscit bubuit șfârămă pământul, 
Şi nu stă mai mult pre loc, când resună trompeta. 
De câte ori resună trompeta, dice: Hai! 
Din departare mirósă pre resbelul, 
Fremătul ducilor şi strigătul de resbel. 
Aŭ prin mintea ta sbóră uliul, 
Când "şi întinde aripa sa câtră megă-qi? 
După ordinul teă se rădică vulturul, 
SI face cuibul seŭ pre înălțimi? 
El locuesce şi mâne pre stince, 
Pre vârfurile stincelor şi pre locuri tari; 
D'aci zăresce el preda; 
În departare caută ochii sei; 
Şi puii sei sorb sângele; 
Și unde sunt uciși, acolo este şi el. 
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CAPUL XL. 
Tov mârturiaesce nesciința sa. Descrierea Behemothului. 


i respunse Iehova lui Iov și dise: 
Cel ce vre se se judice cua tot Putintele este el acum instruit ? 
Mustrătorul lui Dumnegei se respundă dar! 
Şi lov respunse lui Iehova și dise: 
4 Eca! sum pré mic, ce ași pute se'ți respund? 
Mâna mea o pun pre gura mea! 
5 O dată am vorbit și nu voii mal respunde, 
A duoa óre nu o voiii“mai încerca. 
6 Și respunse Iehova din furtună lui Iov și dise: 
7 Scólă-te! cingetți copsele tale ca un barbat; 
Eŭ voiii se te întreb, şi instrui-me tu pre mine! 
8 Tu vel dar se frângi judecata mea; 
Se me declari nedrept, spre a te face pre tine drept? 
9 Aï tu bragiă ca Dumnegei; 
Şi detuni tu cu vâce ca densul? 
10 Fiă dar! ornâză-te cu măreţe și majestate, 
Şi îmbracă-te cu strelucire și pompă ! 
11 Reversă valurile măniei tale; 
Privesce preste toți mândrii, și plecă! pre ei, 
12 Privesce preste toți mândrii, și umilesce'i pre el, 
Şi trăntesce pre loc pre cei rel! 
13 Ascunde'i pre toţi în pulbere; 
Façia lor învălesce-o în întuneric. 
14 Apoi și eŭ te voii lauda pre tine, 
Cum că dreptă'ți aŭ câscigat învingerea. 
15, Eca aici Behemothul, pre carele "l-am creat ca pre tine ; 
Erbă mănâncă ca un boi. 
16 En vegi ce putere în cópsele sale, 
Şi ce tăriă în mușchii vintrelui sei! 
17 EL mișcă coda sa ca un cedru, 
Şi vinele copselor sale sunt împletucite ; 
18 Osemintele sale sunt ca stălpi de aramă ; 
Osele lui ca drugi de fer. ' 
19 El este cel ănteii din opera lui Dumnegei, 
Creatorul sei "1 întinse spada; 
20 În adever! nutriment 'i aduc lui munţii, 
Şi tóte ferele câmpului jócă acolo; 
21 Sub tufariă de Lotos se repaoseză, 
Ascuns în trestiă și în mocirlă. 


e om 


car. 40, 44. 385 


'Tufarele de Lotos "1 acoper pre el cu umbrele lor; 22 
Salciile părîului °l încunjură. 

Éca! de se îmflă rîul, el nu se spaimăntă, N 23 
Remăne liniscit, chiar când o apă ca a Iordanului s'ar reversa pănă 

Cu ochii sei va perde pre cel, [la gura lui. 24 


Ce voesce a'i străpunge nasul cu capcana. 





CAPUL XLI. 


Descrierea Leviatanului. 


po trage pre Leviatan din undeţă? 
Şi cufunda limba lui în funia ? 
Poţi trage prin nasul lui o funiă de rogoz, 
Şi străpunge falca lui cu o verigă? 
implora-te-va cu multe rugăminți, 
Dice'ţi-va cuvânte dulci ? 
ncheia-va alianţă cu tine, 
Ca se'l iei de serv pentru tot de-a-una ? 
Te poți juca cu dânsul, ca cu o pasere, 
Şi 'I priponi pentru fiiele tale? 
Pentru dânsul fac petrecere companionii ? 
"L împărțesc pre densul între negoțialori? 
Poţi împle cu săgetări pelea lui, 
Şi capul lui cu ostie pescăresci? 
Pune mâna ta pre densul: - 
"ŢI vel aminti de luptă, și nu o vei mai înnoui. 
Eca! asceptarea inimicului lui este amăgitâ ! 
Aŭ nu este el deja în lung întins la aspectul lui? 
` Nemine nu este atât de curagios, se'l aţițe; 
Şi cine este acela, care pole sta înainte'mi? 
Cine "mi-ai eşit mie cu ce-va înainte, ca se "1-0 remunerez? 
Tot, ce este sub întregul ceriii este al meii! 
Nu pot tăce de membrele sale, nici de puterea sa, 
Şi nici de frumuseţa armărei lui. 
Cine póte descoperi forma vestimentului lui, 
Cine se pote apropia de dupla dintime a lui? 
Cine deschide uşele guret lui? 
Şirurile dinţelor lui — cât de înspaimântătore ! 
Majestóse sunt putericile lui scuturi, 
Alipite cu încheiătura cea mal strîmtă; 
Se alipesc unul de altul, 
Încât nici aerul nu strebate; 
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17 Unul se ţine de altul; 
Sunt legate și nu se despart. 
18 Strănutatul lui face se lucescă fulgerul, 
Şi ochii lui sunt asemenea genelor aurorei demăneţei. 
19 Din gura lui sbucnesc flacări, 
Schintei de foc se reversă. 
20 Bin nările lui ese fum, 
Ca dintr'o 6lă şi tingire înferbîntată, 
21 Suflarea lui flammeză ca cărbuni, 
Şi Macâri es din gura lui. 
22 În cerbicea lui locuesce tăria, 
Şi înfiorarea merge înaintea lui. 
23 Mușchii lui carnoși sunt alipiţi de dânsul; 
Deși în jurul lui ca versaţi, nestrămutători. 
24 Ânima lui este dură ca pétra, 
Şi massivă ca pétra cea de desubt a morei. 
25 Rădicându-se el, tremură eroii, 
De spaimă sunt eşiți din simţire. 
26 Voind cine-va se'l lovâscă cu spada, 
Ea nu prinde, nici lancea, nici săgeta, nici sulița. 
27 El consideră ferul drept paiă, 
Arama drept lemn putred. 
28 Pre dânsul nu'l dă pre fugă fiul arcului; 
Ca pleva se prefac înainte! petrele prăscielor. 
29 Ca pléva considerată este ghioga; 
El ride de vibrarea lancei ? 
30 Hirburi ascuţite sunt sub densul; 
Se culcă pre petre ascuţite ca pre mocirlă. 
34 El face adăncimile se clocotescă ca o 6lă; 
Amestecă marea ca o alifie. 
32 Calea în urmă'i o face se lucescă; 
Adâncimile se ţin ca pirul sur. 
33 Pre pămâni nu este nimic asemenea lui; 
El este creat, spre a fi fără frică. 
34 El privesce pre tóte cele înalte. 
El este rege preste tote animalele trufaşe. 





CAPUL XLIL. 
Tov dă mărire lui Dumnegea, carel iertă pre el gòl face mai înflorit decât 
ori când. 
1 Si Iov respunse lui Iehova şi gise: 
2 A) Eŭ sciă. că tu tote le poți, 


Şi pici o întreprindere nu'ți este oprită, 


cae. 42. 38? 


„Cine este acela, care întunecă otărirea consiliului cu nepricepere“ ? 
fn adever! vorbiam, ce nu înțelegeam; 

Pré înalt era pentru mine, ce nu cuprinseiă. 

Ascultă, rogu-te, şi eŭ voii vorbi; 

„Noii se te întreb, şi înstrui-me tu pre mine!“ 

Audisem de tine cu urechia, 

Acum înse ochiul mei te vede; 

Pentru aceea dar me condamn, 

Şi me căesc în pulbere şi cenușă. r 

Şi întemplatu-s'aă, după ce vorbise Iehova aceste vorbe că- 
tră Iov, de gise lehova cătră Elifas, Temaneul: Aprinsă este mă- 
nia mea în contra- ta şi în contra ambilor amici ai tei; căci vot 
n'a vorbit aşia de drept înaintea mea, ca servul meŭ lov. Şi acum, 
luaţi-ve șepte tauri și șepte berbeci, şi mergeţi la servul mei Iov, 
şi oferii un sacrificii de ardere pentru voi; şi lov, servul meă, 
roge-se pentru voi; căci numai pre densul '] voii baga în sémă, și 
nu voii urma cu voi după neroglia vostră; căci voi n'aţi vorbit așia 
de drept înaintea mea, ca servul mei lov. 

Atunci merseră Elifas, Temaneul, și. Bildad, Şuheul, şi Zofar, 
Naamatheul, şi făcură, precum li dise lor Iehova, şi lehova băgă 
în sémă pre lov. 

Şi lehova prefácu captivitatea lui Iov, după ce se rogase pen- 
tru amicii sei; și Iehova îmmulți tóte, câte le avuse lov, înduoit. 
Atunci veniră la dênsul toți fraţii lui şi tote sororile lui şi toti 
cunoscuţii lui de mai înainte, şi măncară cu dânsul pâne în casa 
lui; şii aretară lui compătimirea lor, și măngăiară pre.el de tóte 
relele, pre care Iehova făcuse se vină preste densul; şii dederă lui 
fiă-carele o kesită (o monedă de argint), şi fiă-carele un ânel de aur. 

Şi lehova bine-cuvăntă mai mult starea venitoră decât cea 
trecută a lui lov, așia încăt avea patru-spre-dece mii de oi, şese 
mii de cămile, şi una miă de părechie de tauri şi una miă de asine. Şi 
avu şepte fii și trei file. Și chiemă numele uneia lemima, şi nu- 
mele celei a duoa Kezia, și numele celei a treia Kerren-Happuch. 
Şi nu se găsi nici o muiere aşia de frumósă ca fiiele lui lov în 
tótă era; și tatul lor li dede lor eredități în megilocul fraţilor lor. 

Şi trăi lov după acesta una sută patru-ţeci de ani, şi vedu 
pre fiii sti și pre copiii fiilor sei, patru generațiuni. Şi muri lov 
bătrân și sâtul de vié 
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„CARTEA PSALMILOR. 


PSALMUL I. 
Fericirea celor buni; nefericirea celor răi. 
1 Ferice de omul, carele nu âmblă în consiliul nelegiuiţilor, 
Şi în calea pecătoşilor nu stă, 
Şi în şedinţa deridătorilor nu şede: 
2 Ci în legea lui Iehova este plăcerea lui, 
Şi în legea lui cugetă diua și nóptea. 
3 Acela este ca un arbore plantat lângă curgerile apelor, 
Carele fruptul sei "1 dă la timpul sei, 
Şi a căruia frungă nu veştedesce, 
Şi tot ce el face prosperă. - 
4 Nu aşia sunt nelegiuiții: 
Ci ca pléva, pre care o spulberă ventul. 
5 De aceea nelegiuiţii nu se vor pute ţine la judecată, 
Nici pecătoșii în adunarea drepţilor; 
6 Căci lehova cundsce calea drepţilor, 
Dară calea nelegiuiţilor va peri. 


PSALMUL. II. 


Profoţia complotului naţiunilor ip contra Unsului ini Iehova, și a mărirei, 
la care aŭ fost maljat prin Părintele: soù. 


1 pentru ce bubuiă populii, 
Şi națiunile cugetă deşerte? 
2 Regii pămentului se resculă, 
Şi principii se consultă, 
Contra lui Iehova şi contra Unsului seŭ, dicând: 
3 Se rumpem legăturile lor, 
Şi se lepădăm de la nor fu 
4 Cel ce lucuesce în c 
Domnul 'şi bate joc de denșii; 
b Atunci el va grăi cătră denșii în mănia sa, 
Și în displăcerea sa cea mare "1 va spalmânta: 


iile lor! 
ride, 








PSALMI 2, 3. 389 


„Eŭ tot am uns pre regele mei 6 
„Pre Zion, muntele mei cel sănt.* 

Voi se declar decretul; 7 
Jehova dise cătră mine: „Filul mei esci tu, 

„Eŭ astăgi te-am născut. . 8 
„Cere de la mine: 

„Şi eŭ "Vi voi da populii spre moscenirea ta, 9 
„Şi marginile pământului spre possessiunea ta: 

„Tu 'i vei zdrumica cu un sceptru de fer; 10 
„Ca un vas de olariii % vei sfărăma.“ 

Deci acum, regii, înțelepțiți-ve, 14 
învețați-ve, judecători ai pămentului! t 
Serviţi lui lehova cu fricâ, 12 
Şi bucuraţi-ve cu cutremur! 

Sărutaţi pre filul, ca se nu se mănie, 13 
Şi se periți din calea; 
Căci mănia lui se aprinde în dată; 414 


Ferice de toți, carii se încred într'ênsul. 


PSALMUL II. 
David apăsat de imimicii sei pune încrederea sa în Dumnegeă. 
Un psalm al lui David, când fugi dinaintea lui Absalom, fiiului seăi. 


pom cât de mulți sunt inimicii mei! 1 

Mulți se rescólă în contra mea. 

Mulţi gic despre sufletul mei: 

„Pentru dânsul nu e nici un ajutor la Dumnegeii.“ Sela. 
Tu înse, lehova, esci scut împrejurul meŭ, 

Gloria mea, și cel ce înalți capul mei. 

Cu vócea mea am strigat cătră Iehova, 

Şi el "mi-aii respuns din muntele seŭ cel sănt. Sela. 

Eù m'am culcat, şi am adormit: 

Desceptatu-m'am, căci lehova me sprijinesce. 

Nu me tem de miriade de populi, ` 

Carii s'aă pus în contra mea jur imprejur. 

Scólă-te, lehova! ajută-me, Dumnegeul meŭ! 

Căci tu al bătut pre toți inimicii meí preste fălci ; 

Dinţii nelegiuiţilor "i-ai zdrobit. 

La lehova este mântuire, 8 

Preste populul têŭ este bine-cuvântarea ta. Sela. 


~ao ag e uvv 
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PSALMUL IV. 
„Ruga mângăiătoriă în contra vanităţei copiilor lumei. 
Maestrului de căntare pre corde. Un psalm al lui David. 


1 R espunde mi, când strig, Dumnegeul dreptăţei mele! 
Pi În strimtorare tu m'ai scos la un loc larg; 
Îndură-te de mine, și ascultă de ruga mea. 
2 O voi fii ai omenilur! pănă când gloria mea se fiă defaimată? 
Pănă când veţi iubi deşertăciunea, și veţi cauta minciuna? Sela. 
3 Cundsceţi dară, câ lehova 'şi-aă ales pre cel cuvios, 
Iehova va audi, când strig cătră densul. 
4 Cutremuraţi-ve, şi nu p&cătuiţi, 
Cugetaţi în ânimile vóstre 
Pre patul vostru, și tăceţi. Sela. 
5 Sacrilicaţi sacrificie de dreptate, 
Şi încredeţi-ve în Jehova. 
6 Mulţi dic: „Cine ni va areta noue fericirea?“ 
nalță preste noi lumina faciei tale, Iehova! 
7 Tu ai dat veseliă în ânima mea, 
Mai mare decât în timpul, când grâul şi mustul lor eraă cu îmbelșugare. 
8 În pace me voii culca și voiii dormi; 
Căci numai tu, Iehova, ine vei face se locuesc în siguranţă. 












PSALMUL V. 
Ruga lui David persecutat de inimicii aei. 
Maestrului de căntare în flaute. Un psalm al lui David. 


1 Asau lehova, de cuvântele mele, iea în considerațiune 
meditarea mea. 
2 Ascultă de vócea strigârei mele, regele mei şi Dumnegeul mei! 
Căci câtră tine voii se me rog. 
3 Iehova! demânéța vei audi vocea mea, 
Demănéļa voii îndrepta cătrà tine ruga mea, și voiă căuta în sus. 
4 Căci tu nu esci un Dumnedeii, căruia “i place nedreptatea; 
Cel reă nu va locui lângă line; 
5 Nu se pot ţine smintiţii înaintea ochilor têl ; 
Tu uresci pre toţi făcătorii de rele; 
6 Tu perdi pre cel ce grăesc minciuni, w Aang 
Pre barbatul sângiurilor și pre cel al incelătoriet abominéză lehova, 








sarut 5, 6. 


Înse eŭ prin abondența îndurârei tale întru în casa ta, 
Me închin câtră săntul tâă templu în frica ta. 
Jehova! condu-me în dreptatea ta; din causa inimicilor mei 
Îndrepteză înaintea mea „alea ta; 
Căci în gura lor nu este sinceritate, 
Interiorul lor este Ensă'și reutale, 
Gâtlejul lor un mormânt deschis; 
Limbele lor le netădesc. 
O Dumnegeul! condamnă”i, 
Se cadă prin planurile lor, 
În mulțimea crimelor lor restârnă”i; 
Căci s'aŭ revoltat în contra ta. 
Înse se vor bucura toți cei, ce se încred în tine,, 
În etern vor jubila, şi twi vei ocroti, 
Şi se vor veseli în tine cei, ce iubesc numele tâă, 
Căci tu, Iehova, pine-cuvenţi pre cel drept, 
Ca cu un scut 7] acoperi cu bună voinţă. 


PSALMUL VI. 
Ruga lui David în bila sa și triumful prin credinţă. 
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Maestrului de cântare pre corde, pre un instrument. cu opt corde. 
U 


n psalm al lui David. 
gia nu me mustra în mănia ta, 

Şi nici nu me pedepsi în furia ta. 
Îndură-te de mine, lehova, căci sum slab; 
Vindecă-me, lehova, căci ġsele mele sunt cutremurate, 
Şi sufletul meŭ e fórte cutremurat: 

Şi tu, lehova, pănă când? 

Re'ntârce-te, lehova, măntuí sufletul meŭ, 

Ajută-me pentru îmdurarea ta. 

Căci în mórte nu este aducere aminte de tine, 

În infern cine te va lauda? - 

Obosit-am în suspinare'mi. 

Eú spăl în fiă-care nópte patul meŭ, 

Cu lacrimile mele topesc ascernutul meă. 

Ochiul meii se consumă de întristare, 

Îmbătrănesce din causa tutulor inimicilor mei. 
Depărtaţi-ve de la mine, toți făcătorii de rele ! 

Caci lehova aŭ audit vocea plângerei mele. 

Jehova aŭ audit cererea mea, è 

lehova va priimi rugăciunea mea; 

Se vor ruşina și se vor spaimănta tare toți inimicit mel, 

Se vor întârce, vor ruşina întrun moment. 
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PSALMUL VIL 


David declară inoconja sa pi rógă pre Dumnegeă de a'l mântui de 
inimici sei, 


Şiggaion al lu! David, pre care "1 cântă luí lehova pentru cu- 
vêntele lui Cuș, Beniaminitului, 


1 Ţehova, Dumnegeul meă! în tine me încred, 
Ajută-me în contra tutulor persecutorilor, şi măntul-me, 
2 Ca se nu răpescă ca un lei sufletul mei, 
Sfășiându'?, lără de a fi un măntuitor, 
3 lehova, Dumneţeul meŭ! de am făcut acâsta, 
De este nedreptate în mănele mele, 
4 De am resplătit cu reă celuia, ce trăi în pace cu mine, 
(Ba, am măntuit chiar pre inimicul mei fără causă:) 
5 Apoi se urmărescă inimicul sufletul mei şi se'l ajungă, 
Şi se calce în păment vicța mea, 
Și ondrea mea în pulbere se o pună. Sela. 
6 Rădică-te, Iehova, în măni 
Înalță-te contra turburărei i lor mei, 
Şi scolă-te pentru mine la judecată, ce ai ordonat. 
7 Şi o adunare de populi se te încunjure, 
Şi pentru densa re'ntorce-te în înălțime. 
8 Iehova! judecă populii: 
Judecă-me, Iehova; după dreptatea mea, 
i întegritatea mea resplătesce'mi. 
-se relele nelegiuiţilor, 
Şi întăresce pre cel drept: 
Căci un cercător al ânimelor și al rerunchielor este Dumnegeul 
10 Scutul meŭ este la Dumnegei, [cel drept. 
Ajutorul celor drepți la ânimâ. 
11 Dumneţeii este un judecător drept, 
Şi un Dumnedei, care se mâniă de nelegiuitul în tótă giua. 
12 De nu se întorce, sabia sa el o ascută, 
Arcul seă "1 întinde, şi! îndreptă; 
13 Şi contra lui îndreptă armele morţei, 
Săgetele sale, pre cure le-ai făcut ardătore. 
14 Eca! nalegiuitut concepe nedreptate, 
Şi âmblă ingrecat cu reutate, 
Şi nasce minciună. 
15 Gropă aŭ săpat, şi o-aŭ adăncit: 
Și va căde în grópa, ce o-aŭ făcut, 


















zaarut 7, 8, 9. 393 


Întârce-se-va reutatea lui pre capul seă propriii, 

Şi pre crescetul lui proprii violență sa se va pogori. 
Lauda-voiii pre Iehova după dreptatea lui, 

Şi voii cânta numelui lui lehova, celui Pré-Înalt. 


PSALMUL VIII. 
Mireța și bunătatea lui Dumnefeăi. 
Maestrului de căntare pre Ghittith. Un psalm al lu David. 


qw» Domnul nostru! 
Cât de minunat este numele têŭ în tot pământul; 
Carele ai pus gloria ta preste ceriul! 
Din gura pruncilor şi a sugătorilor 
"Ţi-ai fundat laudă 
Din causa inimicilor têi, 
Ca se amuţi pre inimicul și resbunătorul. 
Când privesc ceriurile tale, lucrul degetelor tale, 
Luna și stelele, pre care tu le-ai stabilit: 
Ce este omul, câţi amintesci de el, 
Şi fitul omului, câ iei semă de dânsul ? 
"L-ai făcut cu puçin mai mic decât pre angelit, 
Cu ondre și cu mărire "l-a! încoronat pre el; 
"L-ai făcut domn preste lucrurile mănelor tale, 
Tóte le-ai pus sub piciorele lui: 
Tóte oile și boii, 
Încă și animalele cămpului; 
Paserile ceriului și pescii mărei, 
Tot ce strebate cărările mărei. 
lehova, Domnul nostru! 
Cat de minunat este numele têùŭ în tot pământul! 





PSALMUL IX. 
Mulţumirea lui David pentru o învingere asupra inimicilor. 
Maestrului de cântare după Mut-Laben. Un psalm al lui David. 


pue pre lehova din tótă ânima mea, 
A Spune-voiii tóte minunile tale; 
Me voiùŭ bucura şi voii jubila în tine, 
Voiù cănta numelui t6ă, o Pré-Înaltul! 
Când inimicii mei se întorc înderept, 
Cad și per dinaintea fagiel tale, 
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4 Căci tu al apărat dreptul meă şi causa mea, 
Şedut-ai pre scaun ca un judecător al dreptăţel. 
5 Condamnat-al populil, 
Perdut-ai pre nelegiuitul, 
Numele lor chiar "l-ai stins pentru etern și în perpetuă. 
6 Cât pentru inimicul, devastârile s'aŭ fnit, 
Şi cetățile tu le-ai dirimat; 
Perit-uă amintirea lor. 
7 Dară Iehova va trona în etern, 
Pus-aŭ scaunul seă spre judecată; 
8 Şi el va judeca lumea cu dreptate, 
Va face dreptate populilor cu ecitate. 
9 Da, lehova este refugii celui împilat, 
Refugiă în timp de strimtorare: 
40 În tine se incred cei ce cunosc numele tê, 
Căci tu nu părăsesci pre cei ce te caută, o Iehova! 
si Căntați lui Iehova, carele tronéză în Zion, 
Anunţiaţi între populii faptele sale! 
42 Caci el, resbunătorul săngelui, 'și aduce aminte de ei, 
Nu uită strigarea sermanilor. 
13 Îndură-te de mine, Iehova! 
Privesce miseria mea din partea celora ce me uresc, 
Tu, care me rădici din porţile morţei; 
14 Pentru ca se narez tâte laudele tale în porţile fiiei Zionului, 
Ca se me bucur de ajutorul têŭ. 
15 Populi se cufundă în gropa, care o-aŭ făcut; 
În cursa, pre care o-aŭ ascuns, se prinde pictorul lor propriă. 
16 Cunoscut este Iehova prin judecată, ce aŭ făcut; 
În lucrul mănelor sale proprie se împleticesce cel reù. Higgaion, Sela. 
47 Întârce-se-vor nelegiuiţii în infern, 
Toţi populil ce uită pre Dumnegei. 
18 Căci nu pentru tot de-a-una va fi uitat seracul, 
Nici în etern speranța sermanilor nu va fi perdută. 
19 Scolă-te, Iehova! se nu se covârşescă muritorul; 
Se se judece populii înaintea faciei tale. 
20 Pune, Îchova, preste ei fri 
Fă ca populii se cunbscă, că Omeni sunt! Sela. 














PSALMUL X. 
Viclegugurile celui rêù și impielatea sa. 
1 pa ce, Iehova, staf departe, 
Te ascunţi în timpurile de strimtorare ? 
2 Rêul în măndria sa persecută pre cel serman ; 
Ei se prind prin planurile, pre care ci le-aŭ escugetat, 


Psary 10, 


Căci nelegiuitul se fălesce în dorințele sufletului seŭ, 
Bine-cuvântă pre cel neseţios, şi desprețiuesce pre Iehova. 
Nelegiuitul în măndria sa cugetă: „El nu pedepsesce“; 
„Nu este Dumnegeii,“ sunt tóte cugetările lui. 
Căile sale prosperă în tot timpul, 
Departe sunt judecăţile tale dinaintea lui; 
Pre toți inimicii sei "1 suflă. 
El dice în ânima sa: „Eŭ nu me voiă clăti. 
„Voiii remâne din generaţiune în generaţiune, 
„Și nici o dată nu voiŭ fi în nevoiă.“ 
Gura sa este plină de blăstem, de amăgire și de daună, 
Sub limba sa este reutate şi nedreptate. 
EI șede la păndă prin curți, 
În locuri ascunse ucide pre cel inocent, 
Ochii sei păndesc pre cel nefericit. 
El păndesce în loc ascuns, ca un lei în tufariă ; 
Păândesce, ca se prindă pre cel serman; 
El prinde pre cel serman, trăgendu'l în cursa sa. 5 
El se tupileză, se plâcă, LA 
Şi nefericiţii cad prin puterea lut. 
El dice în ânima sa: „Dumnedeii uită; 
„EL ascunde façia sa, nu o vede acâsta nici o dată.“ 
Scólă-te, lehova, Dumnedeul, rădicâ măna ta, 
Nu uita pre cei sermani! 
Pentru ce desprețiuesce nelegiuitul pre Dumnegei; 
Dice în ânima sa: „Tu nu pedepsesci ?“ 
Tu ai vedut acâsta: 
Căci tu observi dauna și întristarea, spre a le lua în mănele tale: 
Tie "i lasă acâsta nefericitul; 
Orfanului tu 'i esci ajutor; 
Sfărămă bragiul nelegiuitului și al reului; 
Reutatea sa caută-o, până ce nu o mai afl! 
Iehova este rege din eternitate în eternitate; 
Peri-vor populii din pământul lui. 
Dorinţa celor sermani o-aă ascultat, Jehova! 
Tu prepari ânima lor, faci ca urechia ta se asculte, 
Spre a judeca pre cel orfan și pre cel apăsat, 
Ca omul de pre pământ se nu mai adaugâ a apăsa. 
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PSALMUL XI. 
Persecutorii lui David. Dreptatea lui Dumnegeii. 
Maestrului de căntare. Un psalm al lui David. 


1 În Iehova me încred; 
Cum dar giceți sufletului meă: „Sburaţi în munţii vostri 
2 Căci éca! nelegiuiţii întind arcul, [ca paseri“! 


Așegă săgetele lor pre cordă, 

Ca se săgeteze prin întuneric pre cei drepţi la ânimâ. 
3 Căci temeliele se surpă; 

Dreptul ce pote se facâ? 

Iehova în săntul sei templu, 

lehova, al căruia tron este în ceriŭ, 

Ochii sei privesc, pledpele sale cércă pre fiii Gmenilor. 
5 lehova cercâ pre cel drept: 

ră pre cel nelegiuit și pre cel ce iubesce violența uresce sufletul seŭ. 

6 El va face se ploe preste cei nelegiuiţi fulgere, 

Foc şi sulfur ; ? 

Vent ardětor va fi partea cupel lor. 
7 Căci drept este lehova, dreptate o iubesce; 

Pre cel drept '1 vede façia lul. 


' 


PSALMUL XII. 
David se plănge de reutatea inimicilor sei. 


Maestrului de căntare pre un instrument cu opt corde. Un psalm 
al lui David. 


1 AS Iehova, căci cuvioșii se împuçinéză, 
Cei credincioși se sfárşesc dintre fiii ómenilor. 

2 Falsitate grăesc unul cu altul, 

Cu buze linguşitâre, cu ânimă duplă grăesc. 
3 Estermineză, lehova, tote buzele lingușitore, 

Limba cea mare grăitoră, 
4 Carii dic: „Prin limbele nostre suntem puterici, 

„Buzele n6stre sunt cu noi: cine este domn preste noi?“ 
5 „Din causa apăsărei sermanilor, din causa suspinului celor seraci, 

„Me voii scula acum,“ gice lehova, 

„I voiă măntui de cei carii “i suflă.* 
6 Cuventele lui Iehova sunt cuvânte curate, 

Argint curăţit în tigaie de pământ, curăţit- de șepte ori, 
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Tu, lehova, 1 vei păzi, 

"1 vei apăra de generaţiunea acesta în etern. 
Căci nelegiuiţii âmblă pretutindinea, 

Când josia se înalță între fiii Gmenilor! 





PSALMUL XIII. 


Plăngerile lui David și increderea sa în Dumneţeii. 


Maestrului de căntare. Un psalm al lui David. 


pini cănd lehova me vei uita de tot? 

Până când vei ascunde façia ta de la mine? 

Până când se me consult în sine'mi, 

Având întristare în ânima mea în fiă-care di? 

Până când se va scula inimicul mei în contra mea? 

0, ultă-te, respunde'mi, Iehova, Dumnegeul meii! 

Luminăză ochii mei, ca se nu adorm în mârtea, 

Ca se nu ţică inimicul mei: „L-am învins,“ 

Nici se se bucure apăsătorii mel, că me clătesc. 
Dară eŭ me încred în îndurarea ta: 

Veseltscă-se ânima mea de ajutorul tei; 

Voiii cănta lut Iehova; i 

Căci "mi-ai făcut bine! 


PSALMUL XIV. 
Înfricoșată depravațiune a Gmenilor. 
Maestrului de cântare. Un psalm al lui David. 


i pee gice în ânima sa: „Nu este Dumnegeii“ ! 
Corupţi, abominabili sunt în lucrările lor, 
Nici unul nu face bine. 
lehova din ceriă se uită preste fiii Gmenilor, 
Spre a vede, dacă este vre un înţelept, 
Carele caută pre Dumnegeă: 
Toți s'a abătut, 
Toți s'a corupt; 
Nemine nu face bine, chiar nici unul. 
Aŭ m'aŭ sciință toți făcătorii de rele, 
Carit mănâncă pre populul mei? 
Ei ţin o masă, pre lehova nu'l invită: 
Acolo se cutremură de frică. 
Căci Dumnegei este cu generaţiunea celui drept, 
Puteţi rușina consiliul sermanulul; 
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Căci lehova este refugiul seă. 

7 O! de ar veni din Zion mântuirea lui Israel! 
Când Iehova va întorce: pre captivii populului seă, 
Vesel&scă-se lacob, bucure-se Israel. 





PSALMUL XV. 
` Ensușirile omului bun. 
Un psalm al lui David. 


1 Ţetosat cine va locui în cortul têù? 
Cine va petrece în muntele têŭ cel sănt? 

2 Cel ce âmblă cu integritate, şi practică dreptate, 

Şi grăesce adever în ânima sa, 
3 Nu calomnieză cu limba sa, 

Nu face rčŭ aprâpelui sei, 

Şi nu aduce rușinarea asupra amicului seă. 
4 În ochii căruia desprețiuibilul este urit, 

Şi pre cei ce se tem de Iehova “i onoréză, 

i dacă s'aă jurat, fiă chiar în dauna sa, nu o schimbă. 
5 Banii sei nu'i dă cu usuriă, 

Şi nu iea nici o mită în contra celui inocent; 

Făcând acesta nu se va clăti în etern. 





PSALMUL XVI. 


Speranța credinciosului în Dummeţeii.. Profeţia despre Mesia și despre 
învierea sa. 


O căntare de aur a lui David. 


1 pizzce me, Dumnegeul! 
Căci in tine me încred. 
2 Sufletul mei, gi lui Iehova: Tu esci Domnul mei! 
Fericirea mea nu este afară de tine; 
3 Între sânţii, carii sunt pre păment, 
Şi între cel aleşi am totă plăcerea mea. A 
4 Durerile lor le îmmulţesc cei ce alérgă după un alt dei: 
Eú nu ofer libaţiunile lor de sânge, 
Şi nici ieă numele lor pre buzele mele. 
5 Iehova este partea moscenirei mele și cupa mea; 
Tu susţini sorțul mei. 
6 Moscenirea "mi-ai căgut în locuri plăcute, 
Da, o proprietate ce'mi place, 
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Bine-cuvânt pre lehova, carele *mi-aii dat consiliă, 7 
Încă și noptea me îndâmnă rerunchiele mele. 





Eŭ pun pre lehova înaintea mea pururea 8 
Fiind că "mi stă de a drépta, nu me voi clăti. 

De aceea ânima mea se bucură, şi sufletul meii se veselesce, 9 
Şi carnea mea locuesce în siguranţă. 

Căci tu nu vei lăsa sufletul mei în infern, 10 
Nici nu veï lăsa pre cuviosul teŭ se védă putreire. 

Tu "mi veï face cunoscută calea viețel: À 41 


Abondenţa bucuriilor este înaintea faciei tale, 
Desfătări de a drepta ta pururea. 


PSALMUL XVII. 
David espune inocența sa pi speranța sa în façia cu prosperitatea nelegiuiților. 
O rugăciune a lui David. 


scultă, Iehova, dreptatea, > ' 1 
lea aminte strigarea mea, 
lea în urechie ruga mea din buze fără vicleniă. 


De la façia ta ésă judecata mea, 2 
Ochii têí v6gă dreptatea. A 
Tu ai cercat ânima mea, 3 


O ai cercetat nóptea, 
Cercatu-m'ai și n'ai aflat nimic; i 
De am cugetat ce-va ră, nu aŭ trecut preste gura mea. 
Cat pentru faptele Gmenilor, după cuvântul buzelor tale 
Eŭ m'am ferit de cărările celui desfrenat, 
Spre a întâri paşii mei în căile tale, 
Ca se nu se clătescă picidrele mele. ` 

Eù te invoc, căci tu, Dumnedeii, 'mi vei respunde; 
Plécă urechia ta câtră mine, ascultă de cuvântul mei. 
Arétă întrun mod minunat îndurările tale, 
Tu, care mântui cu mâna ta cea dreptă 
Pre cei ce se încred în tine de adversarii. 
Păzesce-me ca lumina ochiului, 
Sub umbra aripelor tale ocrotesce-me 
De nelegiuiţii, carii m'aă supra-prins; 9 
De inimicii mel de mârte, carii me încunjură. 
Ânima. lor o-aŭ închis, 10 
Cu gura lor vorbesc în măndriă. 
Acum pașii nostril "1-a încunjurat, ` 
Ochit lor "1 ațintesc, ca se ng dee la pământ, 
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12 EI sunt asemenea unui lei, carele arde după predă, 
Şi ca un puii de lei, ce şede în loc ascuns. 
13 Scólă-te, Iehova, întimpină'l. dobórā'l, 
Elibereză sufletul mei de cel nelegiuit prin sabia ta, 
14 De 6menii acestia prin mâna ta, lehova, 
De Gmenii lumei acesteia: partea lor o-aŭ în viţă, 
Şi cu avuţiile tale ai împlut pântecele lor; 
Ei sunt avuţi de fii, şi lasă prisosul lor copiilor lor. 
15 Ei înse prin dreptate ved façia ta; 
Când me descept, me satur de chipul te. 








PSALMUL XVIII. 


David mulțumesce lui Dumnegeŭ pentru ajutorul ce'i dă, și face o descriere 
pompósă despre măreța Dumnegecacă. 


Maestrului de căntare. Un psalm al lui David, servului lui Iehova, ca- 
rele aŭ vorbit câtră lehova cuventele căntărei acesteia în diua, cănd 'l-aŭ 
măntuit lehova din mâna tutulor inimicilor sei și din mâna lui Saul. 


1 i aŭ gis: Te iubesc, Iehova, tăria mea! i 
2 lehova este stînca mea şi fortereța mea și măntuitorul mei. 
Dumnedeul mei, stinca mea, în el me încred; 
Pavăza mea și cornul măntuirei mele, turnul meŭ înalt. 
3 Pre cel demn de laudă "l-am invocat, pre lehova, 
Şi de inimicii mei am fost măntuit. 
4 Încunjuratu-m'aŭ legăturile morţei, 
Şi torente de nelegiuiri m'aii înspaimăntat. 
5 Legăturile infernului m'ai încunjurat, 
Supra-prinsu-m'ai laţurile morţei: 
6 În strimtorarea mea învocat-am pre lehova, și câtră Dumnedeul 





Augit-ai din templul sei vocea mea, [mei am strigat: 
Şi strigarea mea aŭ venit înaintea lui în urechiele sale. 
7 Atunci se clăti şi se cutremură pămentul, 


Şi temeliele munţilor se cutremurară şi se clătiră, 
Pentru că s'aŭ măniat: 
8 Fum se rădică din nasul sei, 
ŞI foc din gura luí consumâ, 
Cărbuni se aprinseră din el. 
9 Şi el plecă ceriurile şi se pogori, 
Şi întunerecul era sub picidrele lui. 
10 Şi el călări pre un Cherub, şi sburâ, 
Şi pluti pre aripele ventului. 
44 Făcut-aă întunericul spre acoperimentul seă, 
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Împrejurul seŭ drept colibă: 
Întunecime de apă, nuori groși. 
De strălucirea cea dinaintea lui trecură prin nuorii sei 
Grândină și cărbuni de foc. 
Şi Iehova tună în ceriul, 
Şi cel Pre-Înalt dede vocea sa: 
Grăndină și cărbuni de foc. 
'Trămise săgetele sale şi le împrăsciâ, 
Fulgeri multe și le retăci. 
Atunci se aretară adăncimile apelor, 
Şi temeliile pământului se descoperiră 
De mustrarea ta, Iehova! 
De suflarea mâniei tale! 
El întinse mâna sa din înălțime, -me luâ, 
Me scose din ape multe: 
El me mântui de putericul meŭ inimic 
Şi de cei ce me uresc, 
Pentru că eraă mai tari decât mine. 
Supra-prinsu-m'aă în giua calamnităței mele, 
Dară lehova "mi-au fost mie sprijin, 
Şi m'aă scos la un loc larg; 
Mântuitu-m'aă, pentru că avea plăcere de mine. 
Răsplătitu'mi-aii Iehova după dreptatea mea, 
După curăţenia mânelor mele 'mi-aă întors. 
Căci eŭ am păzit căile lui Iehova, 
Şi nu am păcătuit în contra Dumnedeului meă; 
Câci tote judecăţile sale sunt înaintea mea, 
Şi statutele sale nu le-am depărtat de la mine; 
Fost-am integru înaintea lui, 
Şi m'am ferit de pecatul mei. 
De aceea lehova 'mi resplătesce după dreptatea mea, 
După curăţenia mânelor mele înaintea ochilor sei. 
Cătră cel bun te areţi bun, 
Cătră barbatul integru te areți integru, 
Cătră cel curat te areți curat, 
Şi cătră cel pervers te areţi infidel: 
Căci tu ajuţi pre populul miser, 
Şi ochii cei trufași "i umilesci; 
Căci tu luminezi candela mea. 
lehova, Dumnegeul mei! lumineză întunericul mei. 
Da, prin tine me arunc asupra unei cete, 
Şi prin Dumnedeul mei sar preste muri. 
Dumnegeii! integră este calea lul; 
Cuvântul lui Iehova este lămurit. 
Scut este el tutulor celora, carii se încred în el, 
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31 Căci cine este Dumnegeii afară de Iehova? 
Și cine este stincă afară de Dumnegeul nostru? 
32 Dumnegeii este cel, ce me încinge cu putere, 
Şi face integră calea mea; 
33 Cel ce face picidrele mele ca ale cerboicelor, 
Şi pre înălțimile mele me pune; 
34 Carele deprinde mânele mele la resbel, 
Încât bragiele mele întind arcul de aramă. 
35 Tumi dai scutul mântuirei tale, 
Şi drepta ta me sprijinesce, 
Şi mila ta me rădică pre mine; 
36 Lărgesci pașii mel sub mine, 
ncât nu se clătesc glesnele mele. 
37 Gonit-am pre inimicii mel, "i-am ajuns, 
Şi nu m'am întors, pănă ce nu "I-am nimicit; 
38 "l-am sfărămat, şi nu se vor pute scula, 
Căde-vor sub picidrele mele. 
39 Căci tu m'ai încins cu putere spre resbel; 
Plecat-al pre inimicii mei sub mine; 
40 Şi pre adversarii mei "i-ai făcut se'mi întârcă dosul, 
Şi pre cei ce me uresc "i-am nimicit. 
41 Eí strigară, dară nu era nici un mântuitor, 
Cătră lehova, dară nu "i augi pre ei. 
42 Şi eŭ ca pulberea dinaintea ventului "i-am frecat, 
Ca tina de pre strade "i-am aruncat. 
43 Măntuitu-m'at de certele populului, 
Pusu-m'ai cap al naţiunilor, 
Populi, pre carii nu "i cunosceam, 'mi servesc; 
44 Numai din audul urechiei me ascultă; 
Fiii celor streini me lânguşesc. 
45 Fiii celor streini se veştedesc, 
Şi tremură în închisorile lor. 
46 Iehova trăesce, și bine-cuvântată fiă stinca mea, 
Şi înălțat Dumnegeul mântuirei mele, 
47 Dumneţleul, care "mi-ai procurat resbunare, 
Şi "mi-ai supus mie populii. 
48 Mântuitorul meă de inimicii mei! 
Şi asupra adversarilor mei m'ai râdicat, 
De omul violenței m'ai măntuit. 
49 De aceea te voii lauda între populii, Iehova! 
Şi voiă cânta numelui têŭ, 
50 Carele măresce măntuirea regelui seă, 
Şi arétă îndurare cătră unsul seŭ, 
Cătră David și semența sa pănă în etern. 
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PSALMUL XIX. 
David înalţă luerârile lui Dumnegeŭ și minunile legei sale. 
Maestrului de căntare. Un psalm al lui David. 


Coi spun gloria lui Dumnedeŭ, 

Şi lucrul mânelor sale "1 anunțiă firmamentul. 

Di cătră gi esprime cuvânt, 

Şi nópte cătră nópte anunţă sciință 

Fără vorbe şi fără cuvânte; 

Neaugită este vocea lor; 

În tot pământul ese sunetul lor, 

Şi până la marginile lumei cuvântele lor. 

Sorelui "i-ai aşegat cort în ele, 

Şi acesta este ca un mire, ce ese din camera sa de nuntâ; 
EL se bucură ca un eroă, spre a alerga în cale. 

De la marginea ceriului este eşirea sa, 

Şi drumul seă până la marginile lui, . 
Şi nimic nu este ascuns de căldura lui. 

Legea lui Iehova este pertectă, restaurănd sufletul; 
Mărturia lui Iehova este adevărată, înțelepțind pre cel simplu; 
Ordinile lui lehova sunt drepte, veselind ânima; 
Preceptele lui Iehova lămurite, luminănd ochit; 

Frica lui lehova este curată, stând în etern; 
Judecăţile lui Iehova sunt adevâr, și drepte de tot, 
Mai perţiose decât aurul, da, decât mult aur curat, 
Şi mai dulci decât mierea şi picăturile fagurului. 
Prin ele se lumineză și servul tei; 

n păzirea lor este o mare resplătire. 

Greşelele cele de nesciință cine le cunâsce? 

De cele ascunse achiteză-me. 

De asemenea apără de mândriă pre servul tâă, 
Ca ea se nu me stăpănescă: 

Atunci voii fi integru, 

Şi liber de grele pecate. 

Fiă bine plăcute cuvântele gurei mele 

Şi meditaţiunea ânimei mele înaintea ta, 

O lehova, stînca mea și măntuitorul mei! 
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PSALMUL XX. 
Ruga populului pentru David, când merse la resbel. 
Maestrului de căntare. Un psalm al lui David. 


1 chova se-te audă în diua strimtorârei, 
Scutescă-te numele Dumnedeului lui Iacob. 
"ți ajutorul te din Sanctuariul, 
Şi din Zion sprijinescă-te. 
3 Amintescă'şi de tote sacrificiele tale pănatice, 
Şi sacrificiul teă de ardere fiă acceptibil. Sela. 
4 Dee'ţi după ânima ta, 
Şi tot consiliul tâă se’! împlinescă. 
5 Fiă ca se ne bucurăm de măntuirea ta, 
Şi în numele Dumnedeului nostru se rădicăm stendardul, 
mplinescă lehova tote cererile tale. 
Acum cunosc, câ lehova ajută pre unsul sei, 
El "1 va respunde din ceriul sei cel sănt 
Prin a tot putericul ajutor al drepței sale. 
7 Acestia se rézămă în care și aceia în cai: 
Noi înse ni amintim de numele lui Iehova, Dumnegeului nostru; 
8 Ei s'a plecat și aŭ cădut; 
Noi înse stăturâm și ne ținurâm. 
9 Iehova! ajută pre regele, 
Respunde-ni în giua invocărei nóstre. 
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PSALMUL XXI. 
Mulţumiri pentru vicloriele regelui. 
Maestrului de căntare. Un psalm al lui David. 


1 Țeora în puterea ta se bucură regele, 
Şi de ajutorul têŭ cât de mult se veselesce! 
2 Dorinţa Animei lui -ai dat-o, 
Şi cererea buzelor lui nu "I-ai refusat. Sela. g 
3 Căci "l-ai întimpinat pre el cu bine-cuvântările fericirel, 
Pus-ai pre capul lui cunună de aur. 
4 Viâţa au cerut de la tine, şi -ai dat lui 
Lungime de qile în etern. 
5 Mare este gloria lui prin ajutorul tei, 
Strălucire și majestate ai pus preste dânsul. 
6 Căci tu "l-ai pus drept bine-cuvântare în etern, 
Veselitu'l-al cu bucuria fagiei tale, 
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Căci regele se încrede în Iehova, 

Şi prin îndurarea celui Pré-Înalt nu se va clăti. 
Mâna ta el o va afla pre toți inimicii têí, 

Drépta ta o va afla pre cei ce te uresc. 

Tu îi vei face ca pre un coptor în timpul măniel tale: 

lehova în furia sa 1 va nimici pre el. 

Şi foc "i va consuma pre ei. 

Fruptul lor "1 vel perde de pre pământ, 

Şi semênța lor dintre fil 6menilor. , 

Căci aŭ uneltit rele în contra ta, 

Cugetat-aii vicleșug: dară nu vor reuşi; 

Căci tu 1 vei face se întorcă spatele lor, 

Cu săgetele tale veï ținti în façia lor. 

Înalță-te, Iehova, în puterea ta; 

Vom cânta și vom lauda puterea ta. 


PSALMUL XXII. 
Descrierea patimilor dreptului și a laudatelor lor urmări. * 
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Maestrului de cântare după Aieleth şahar. Un psalm al lui David. 


enres meŭ! Dumnegeul mei! de ce mai părăsit ? 
De ce stai departe de ajutorul meiă și de cuvêntele strigâ- 


Dumnegeul mei! eŭ strig giua, și tu nu me audi, [rei mele? 


Şi nóptea, și nu tac. 
Dară tu esci cel Sănt, 
Tronănd preste căntările de laudă ale lui Israel. 
n tine s'aŭ încregut părinții nostri; 
S'aŭ încredut, și tu “i-ai măntuit; 
Cătră tine aŭ strigat, şi aŭ fost eliberaţi; 
În tine S'aă încredut, și n'aă fost rușinaţi. 
Eŭ inse sum verme, și nu ,0m, 
Oprobriul ómenilor şi desprețiuit de populit. 
Toți, căți me ved, 'şi bat joc de mine; 
Deschid buzele, clatină capul, gicênd : 
„Încrâdă-se în Iehova, și acesta elibereze’l, 
„Mântuiă”!, fiind că are plăcere asupră’i.* 
Dară tu esci cel ce mai scos din pântecele mamei mela, 
Carele al îngrijit de mine la ţițele mamei mele; 
La tine m'am aruncat din sinul manti; 
Din păntecele mamei mele esci tu Dumnegeul meii. 
Nu te departa de la mine, căci strimtorarea este aprope, 
Căci nu este nici un ajutător, 
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12 Încunjuratu-m'aŭ tauri multi, 
Tauri puterici de la Başan m'aă ocolit; 
13 Deschis-ai în contra mea gura lor 
Ca un leă sfășiător şi mugitor. 
14 Ca apa sum versat, 
Şi t6te 6sele mele s'aii desfăcut; 
nima mea aŭ devenit ca céră, 
Topită în măruntaiele mele. 
15 Secată ca un hîrb este puterea mea, 
Şi limba mea lipită de ceriul gurel mele ; 
Şi în ţerrăna morței me punt. 
16 Căci încunjuratu-m'aă cânr, 
Adunarea râilor m'aă cuprins, 
Săpat-ai mănele mele şi piclârele mele ; 
17 Pot numera tâte 6sele mele; 
Ei caută şi se uită pre mine. 
18 Împărțit-aă vestimentele mele între sine, 
Şi pentru mantaua mea aŭ aruncat sorți. 
Dară tu, Iehova, nu te depărta! 
Tăria mea, grăbesce-te spre ajutorul meă! 
20 Măntuí de sabia sufletul meă, 
Din mâna câănelui pre unicul meă. 
21 Elibereză-me din gura leului, 
Și din cârnele unicornului audi-me. 
22 Anunţia-voiă numele têŭ fraților mei, 
n megilocul adunărel te voii lauda. 
23 Cel ce ve temeţi de Iehova, laudaţi!, 
Tótă semânţa lui Iacob, glorificaţi!l, 
Şi temeţi-ve de el, tâtă semența lui Israel! 
24 Căci el nu desprețiui și nici nu uri apăsarea celui întristat, 
E Nici nu ascunse façia sa de la el, {i 
Ci când strigă câtră el, "1 ascultă. 
25 De la tine vine căntarea mea de laudă în adunare mare; 
Votul mei "1 voiă îndeplini înaintea celdra ce se tem de el. 
26 Mănca-vor sermanii şi se vor sătura, 
Lauda-vor pre Iehova cei ce'l caută pre el: 
Vieze ânima vóstră în etern ! 
27 Aduce'și-vor aminte și se vor întârce câtră Iehova tâte marginile 
pământului, 
Şi se vor închina înaintea faciei tale tóte familiele populilor. 
28 Căci a lui Iehova este împărăţia, 
Şi el domnesce preste populii. 
29 Mănca-vor și se vor închina toți cel grași al pământului: 
Înainte! vor pleca genunchiul toți cei ce se cobor în ţerrână, 
Și cel ce nu "şi putu prelungi viéja, 
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Posteritatea "1 va servi lui, 

Nara-se-va generațiunei viitóre de Domnul. 
Vor-veni şi vor face cunoscută dreptatea sa 
Populului ce se va nasce, că el aŭ făcut acâsta. 


PSALMUL XXIII. 
încrederea lui David în ajutorul bi Dumnegeii. 
Un psalm al lui David. 


qee este păstorul meŭ; 

Nimic nu'mi va lipsi. 

Pre păşuni erbóse me culcă; 

La apele cele line me conduce. 

Sufletul meă "1 restauréză ; 

Me conduce în cărările dreptáțeť pentru numele seŭ. 

Chiar de ămblu în valea umbrelor morţei, 

Nu me tem de nici un râă ; căci tu esci cu mine; 

Toiagul tei și popreua ta, ele me măngăiă. 

Gătesci înaintea mea masă, în presența inimicilor mei; i 
Ungi cu oleŭ capul mei ; 

Cupa mea e plină preste măsură. 

Numai fericire și îndurare me vor urma în tóte gilele vieţei mele, 
Și voiii locui în casa lui Iehova qile îndelungate. 


PSALMUL XXIV. 
Profejia despre Unsul lui Iehova. 
Un psalm al lui David. 


A A lui lehova este pământul și plinitatea lui, 
Lumea și cei ce locuesc într'ensa; 

Căci el 'l-aŭ întemelat pre mări, 
Și pre fuvie "l-ai întărit. 

Cine se va sui în muntele lui lehova, 
Şi cine va sta în locul seă cel sânt. 

Cel inocent cu mânele și cel curat la ânimă: 
Carele nu aplecâ sufletul seŭ la deșertăciune, şi nu se jurâ cu 
EL va lua bine-cuvântare de la lehova, [vicleniă. 
Şi dreptate de la Dumnegeul măntuirei luí. 

Ac6sta este generaţiunea celora carii întrebă de densul, 
Carit caută façia ta, Dumnegeul lui Iacob! Sela, 
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7 Râdicaţi, porțile, capitele vóstre; 
Rådicați-ve, porțile eterne! 
Ca se între regele gloriei! 
Cine este acest rege al gloriei? 
Iehova cel tare şi puteric, 
Iehova cel puteric în resbel. 
9 Râdicaţi, porţile, capitele vóstre; 
Râdicaţi-ve, porțile eterne ! 
Ca se între regele gloriei! 
10 Cine este acest rege al gloriei? 
Iehova, Dumnegeul oștirilor, acesta este regele gloriei. Sela. 





PSALMUL XXV. 
Rugăciunea lui David pentru pecatele sale. 
Un psalm al lui David. 


1 ătră tine, Iehova, înalțiă sufletul meă. 

2 Dumnegeul mei! în tine me încred: 
Nu me lăsa se fii ruşinat; 
Se nu jubileze nimici! mei de mine 

3 De sigur! toți cel ce speră în tine nu se vor rușina: 
Ruşina-se-vor cel ce se port perfid fără causă. 

4 Căile tale, Iehova, artă'mi, 
Cărările tale înveță-me. . 

5 Condu-me în adevêrul tâii și înveță-me; 
Căci tu esci Dumnegeul mântuirei mele, 
n tine sper în tot timpul. 

6 Adu'ţi aminte de îndurările tale, Iehova, şi de milele tale, 
Căci din etern sunt ele. 

7 Pecatele tănerețelor mele şi abaterile mele nu le aminti, 
După îndurerea ta adu'ți aminte de mine 
Pentru bunătatea ta, Iehova! 

8 Bun și drept este Iehova: 
De aceea el arctă pecătoşilor calea. 

9 El conduce pre cei umiliţi în dreptate, 
Şi învéļă pre cel umiliți calea lui. 

10 Tote cărările lui lehova sunt îndurare și fidelitate 
Pentru cel ce păzesc alianța sa şi mărturiele sale. 

11 Pentru numele têŭ, Iehova, iertă'mi inicitatea mea; 
Căci ea este mare. 

12 Cine este omul, carele se teme de Iehova? 
Lul "7 artă calea, pre care se o alégă, 
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Sufletul seii locuesce în fericire, 
Şi semânţa sa va mosceni pământul. 
Secretul lui lehova este cu cei ce se tem de el, 
Şi el "i va înveţa alianța sa. 
Ochii mei sunt pururea câtră lehova; 
Căci el va scote din cursă piclorele mele. 
Întorce-te spre mine şi îndură-te de mine; 
Căci singurel și întristat sum. 
Nevoile ânimei mele se lăţesc; 
Din strimtorarea mea scóte-me! 
Privesce sermănia mea şi suferința mea, 
Şi iertă'mi tote pecatele mele. 
Privesce pre inimicii mei, căci sunt mulți, 
Şi cu ură violentă me uresc; 
Păzesce sufletul mei și măntul-me; 
Nu me lăsa se fii ruşinat, căci în tine me încred. 
Fiă ca integritate şi dreptate se me păzâscă, 
Pentru că am sperat în tine. 


Mântut, Dumnegeii, pre Israel din tote nevoile sale. 


`` PSALMUL XXVI. 


Poqlmistul espune inocența sa pi cere ajutorul lui Dumnegeii. 


Un psalm al lut David. 


Jiini, Iehova ! 
Căci în întegritatea mea am ămblat, 
Şi în Iehova m'am încregut: nu me voii clăti! 
Cârcă-me, lehova, și ispitesce-me, 
Cercetiză rerunchiele mele şi ânima mea. 
Căci îndurarea ta este înaintea ochilor mer; 
Şi am ămblat în adevârul têŭ. 
Nu am ședut cu 6menii deşerți, 
Şi cu cei făţarnici nu am ămblat: 
Ei uresc adunarea făcătorilor de rele, 
Şi cu cei nelegiuiți nu șed. 
Spala-voiă în inocență mânele mele, 
Ca se încunjur altariul têŭ, Iehova! 
Ca se fac se se audă vocea mulțumirel, 
Şi se narez tóte minunile tale. 
Jehova! iubesc refugiul casei tale 
Şi locul, în care locuesce gloria ta. 
Nu răpi sufletul meŭ cu pecătoșii, 
Nici visța mea cu versătorii de sânge, 
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10 În ale căror măne reutate este ascunsă, 
Şi a căror dreptă este plină de mituire. 

41 Eŭ înse în integritatea mea voii âmbla; 
Mântui-me şi îndură-te de mine. 

12 Piciorul meŭ stă pre calea cea dreptă; 
n adunări voiă bine-cuvânta pre lehova. 





PSALMUL XXVII. 
Speranţa lui David în îndurarea și ajutorul lui Dumnegeii. 
Un psalm al lui David. 


1 [ehova este lumina mea şi mântuirea mea: 
De cine se me tem? 
Iehova este păzitorul vieţei mele: 
De cine se me înfricoşez ? 

2 Când se apropiară în contra mea fâcâtori de rele, 
Spre a mânca carnea mea, 
Apăsătorii mei și inimicii mel: 
Ei se poticniră și cădură. 

3 Când se așegă contra mea un castru, 

nima mea nu se teme; 

Când se rădică în contra mea resbel, 
Chiar și atunci sum sigur. 

4 Una cer de la Iehova, 
Acesta o caut: 
Ca se locuesc în casa lui Iehova tóte qilele vieţei mele, 
Spre a vede frumuseţa lui Iehova, 
Şi spre a petrece în templul seă. 

5 Căci el me va ascunde în coliba sa în diua nefericirei, 
El me va acoperi cu acoperimentul cortului sei; 

Pre o stîncă me va înălța. 

6 Şi acum se va înălța capul meii asupra inimicilor mei de împre- 
Şi voi oferi în cortul seŭ sacrificie de bucurie, [jurul mei. 
Voiă cânta şi psalmodia lui lehova. 

7 Ascultă, Iehova, de vocea mea: 

Eŭ strig! îndură-te de mine și respunde'mi. 

8 Când dliseși: „Căutaţi façia mea!“ SEA 
Apoi respunse ânima mea :» Facia ta, Iehova, o voii căuta.“ 

9 Nu ascunde façia ta de la mine, 

Nu lepăda în mâniă pre servul !6ă; 
Tu, care ai fost ajutorul mei, nu me lăsa 
Nici nu me părăsi, Dumnegeul mântuirei mele! 
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Căci tatul meă și mama mea m'aii părăsit: 10 
Înse Iehova me priimesce. 
Argtă'mi, lehova, calea ta, și 
Din causa inimicilor mei, 
Nu me lăsa în voia apăsătorilor mei: 
Căci contra mea se rădică martori mincinoși, 12 
Şi cel ce nu respiră decât violenţă. îi N7 

Ași fi perdut, de n'aşi fi credut, că voiŭ vede bunătățile lui 13 
În pământul celor vii; speră în Iehova, [lehova 14 
Întăresce-te și îmbărbătéză ânima ta, 
Şi speră în Iehova! 


condu-me în calea cea dréptă 1 


PSALMUL XXVII. 
Ruga lui David şi marea sa încredere în Dumnegeŭ. 
Un psalm al lui David. 


ătră tine, Iehova, strig! stinca mea, nu tăce cătră mine: {1 
Câci, când taci cătră mine, me asemen cu cei ce se po- ` 
gor în grópă. 


Ascultă de vócea implorărei mele, când strig cătră tine, $ 
Când rădic mânele mele cătră sântul t6ă oracul. 
Nu me răpi cu nelegiuiţii și cu făcêtorii de rele, 3 


Carii vorbesc în pace cu cei de aprópe al lor, 

Şi reutate este în ânima lor. 

Dă-li lor după faptele lor, 4 
După reutatea lucrărilor lor; 

După lucrul mânelor lor dă-li lor; 

Dă-li plata lor. . 

Căci ei nu "și aduc aminte de faptele lui Iehova, 5 
Şi de lucrul mânelor sale; 

EI "i va destruge, şi nu'i va rezidi. 


Bine-cuvântat fiă Iehova, 6 
Pentru că aŭ ascultat de vocea implorărei mele. 
lehova este puterea mea și scutul mei; 7 


În el s'aŭ încredut ânima mea, și am fost ajutat: 
Veselscă-se deci ânima mea, 

Şi prin cântarea mea "i voii mulțumi. 

Jehova este puterea lor, şi întăritura 

Şi tăria măntuirei unsului sei este el. 

Ajută pre populul tâă, şi bine-cuvântă moscenirea ta, 
Păstoresce'i și înalță” pănă în eternitate. i 
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PSALMUL XXIX. 
Mărda descriere a tunetului. 
Un psalm al lui David. 


1 Du lui lehova, fiii celor puterici! 
Daţi lui Iehova gloriă și putere. 
2 Daţi lui lehova gloria cuvenită numelui sei, 
nchinaţi-ve înaintea lui Iehova în ornament sacru. 
Vocea lui Iehova este preste ape: 
„Dumnegeul gloriei tună, 
lehova este preste ape multe; 
4 Vocea lui lehova este cu putere, 
Vocea lui Iehova este cu majestate. 
5 Vocea lui lehova sfârămă cedrii, 
Şi Iehova sfârămă cedrii Libanului, 
6 Şi face se salte ca un vițel, 
Pre Liban şi pre Sirion ca un unicorn t&ner. 
7 Vocea lui lehova vérsă flacări de foc; 
8 Vocea lui lehova cutremură deșertul, 
Jehova cutremură deșertul Kadeș. 
9 Vocea lui Jehova face cerboicele se nască, 
Şi desgolesce păduri, 
Şi în templul sei totul ice: Gloriă! 
10 Iehova troneză preste deluviii, 
Şi lehova troneză ca rege în etern. 
11 Iehova va da putere populului seii. 
Jehova va bine-cuventa pre populul seŭ cu pace. 





PSALMUL XXX. 
Psalm de laudă și de mulțumire. 
Un psalm, o cântare la dedicaţiunea casei lui David. 


1 T voiŭ înălța, Iehova, pentru că m'ai scăpat, 
Şi n'ai lăsat pre inimicii mei se se bucure de mine. 
2 lehova, Dumnegeul mei! strigat-am cătră tine, 
Şi m'ai vindecat. 


3 lehova! scos-ai din înfern sufletul meă. 


Datw'mi-ai vicță, încât nu me coburiă în grópă, 
4 Cântaţi lui lehova, cei cuvioși al lui! 
Și laudaţi amintirea sa cea sântă; 
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Căci un moment jine mânia sa; 
În buna-voința sa este vița; 
Séra pernopteză plângere, 
Eră demănéța vine bucuriă. J 
Eŭ înse am qis în fericirea mea: 
„Nu me voiii clăti în etern“. 
lehova! prin buna-voinţa ta ai dat muntelui mei tăriă : 
Ascuns-al façia ta, și am fost înspaimântat. 
Câtră tine, lehova, voiă striga, 
Şi pre tine, Iehova, te voiă implora: 
„Ce folos este de sângele meŭ, 
„De me pogor în mormânt? 
„Ai pulberea te pote lauda, póte anunţia adeverul têŭ?“ 
Ascultă, lehova, şi îndură-te de mine, 
Iehova! fi ajutătorul mei! 
Schimbat-ai plăngerea mea în chor, 
Deslegat-ai sacul meŭ, şi m'ai încins cu bucuriă, 
Ca se '{i cânte sufletul mei, şi se nu tacă: 
lehova, Dumnegeul mei! în etern te voii lauda. 





PSALMUL XXXI. 


Ruga lui David pentru a dobăndi ajutorul lui Dumneeii. 
Maestrului de cântare. Un psalm al lui David. 


An tine, Iehova, me încred, 

Nu me lăsa se fiii rușinat nici o dată. 
În dreptatea ta scapă-me, 
Plâcă urechia ta câtră mine; 
Grabnic eliberéză-me, fi mie o stîncă tare, 
O fortereţă, spre a me mântui. 
Câci stinca mea și fortereța mea esci tu; 
Pentru numele t6ă me vei dirige și conduce; 
Scote-me din cursa, ce ei "mi-ai întins în ascuns; 
Căci tu esci întâritura mea. 
În mâna ta daŭ spiritul mei: 
Tu m'ai mântuit, lehova, Dumnegeul adeverului! 
Uresc pre cei ce se dedaii deșertăciunilor amăgitdre: 
Dară me încred în Iehova. 
Fă se me veselesc şi se me bucur de îndurarea ta: 
Căci al văgut sermănia mea; 
Tu ai cunoscut în apăsarea sufletul mei, 
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8 Şi nu m'aï dat în mâna inimicului; 
Piciorul mei "I-ai pus la un loc larg. 
9 Îndură-te de mine, Iehova, căci sum în strimtorare; 
Consumat este de întristare ochiul mei, a 
„Sufletul meŭ și corpul mei. 
10 Viéļa mea se trece în necas, 
Şi anii mel în suspine: 
Slăbită în inicitatea mea este puterea mea, 
Și Osele mele sunt consumate. 
11 Din causa tutulor apăsătorilor mei am devenit oprobriul, 
Mai cu sâmâ al vecinilor mer, . 
Și spaima cunoscuţilor mel; 
Cei ce me văgură afară, 
Fugiră de la mine. 
12 Uitat sum din memoriă ca un mort, 
Am devenit ca un vas sfărămat. 
13 Căci auţiă defaima multora: 
Spaimă era în tote părţile; 
Când se consultaă la un loc contra mea: 
Spre a răpi viéļa mea aŭ escugetat. 
ră eŭ în tine m'am încregut, Iehova! 
Am gis: „Dumnedeul meă esci tu.“ 
15 În mâna ta sunt timpurile mele, 
Mântui-me din mâna inimicilor mei 
Şi de persecutorii mei. 
16 Fă se lumineze façia ta preste servul tâi, 
Ajută-me în îndurarea ta. 
147 Iehova! nu me lăsa se fiă rușinat, căci pre tine te invoc; 
Rușineze-se nelegiuiţii, tacâ în înfern. 
18 Amujescă buzele minciunei, 
Care vorbesc nerușinat în contra dreptului 
Cu măndriă și despreţiă! 
19 Căt de mare este bunătatea ta, 
Care o-si păstrat celora ce se tem de tine, 
Care o-ai făcut celora ce se încred în tine înaintea fiilor ominesci. 
20 'Tu'l acoperi cu acoperimântul fagiei tale de conjurările Gmenilor, 
Tu'i ascungi în colibă de certa limbilor. 
21 Bine-cuvântat fiă lehova, 
Câ 'mi-aii aretat într'un mod minunat îndurarea sa 
Într'o cetate tare. 
22 Şi eŭ am qis în uimirea mea: 
„Răpit sum dinaintea ochilor tâi;* 
anse tu ai augit vocea împlorârei mele, 
Când am strigat câtră tine. 
23 lubiţi pre lehova, toți cuvioșii sell 
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Pre cel credincioși "1 păzesce Iehova, —— 
Şi resplătesce cu prisos celora ce practică măndriă. 
Întăriţi-ve şi îmbărbăteze-se ânima vostră, 

Toţi cel ce asceptaţi pre lehova! 





PSALMUL XXXII. 
Iertarea pecatelor face adevêrata fericire a omului. 
De la David o învețătură. 


erice de acela, căruia "1 s'aŭ iertat abaterile, 
Al cărui pecat este acoperit. 
Ferice de omul, căruia Iehova nu'i socotesce inicitate, 
În al cărul spirit nu este vicleniă. 
Când am tăcut, 6sele mele s’aŭ consumat 
Prin strigarea mea de tótă giua. 
Căci giua și nóptea mâna ta se îngreuia asupra mea, 
Sucul vieței mele s'aŭ prefăcut în uscăciune de veră. Sela. 
Pecutele mele ţi le-am mărturisit, 
Şi inicitatea mea nu o-am acoperit; am dis: 
„Mărturisi-voiă abaterile mele lui lehova;* 
Şi tu aï iertat culpa pecatelor mele. Sela. 
Pentru acâsta râge-se câtră tine 
Tot cuviosul în timpul cuvenit; 
În adever, de se vor reversa multe ape, 
Pre el nu'l vor ajunge. 
Tu "mi esci mie refugii, 
De apăsare me vei păzi, 
Cu cântări de mântuire me vei încunjura. Sela. 


Înveţa-te-voiă şi'ți voiă areta calea, în care se Ambli; 


Cu ochiul meŭ te voii instrui. 

Nu fiţi ca calul, 

Ca catârul, "fără înțelegere: 

Cu frên și cu zabală, ornamentul lor, 

Se întreneză, 

Ca se nu se apropie de tine. 

Multe dureri cuprind pre cel nelegiuit; 

Eră pre cel ce speră în lehova cu îndurare 'I încunjură. 
Bucuraţi-ve în lehova, şi veseliți-ve, drepţi! 

Şi căntați de bucuriă, toţi cei drepţi la ânimâ! 
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PSALMUL XXXIII. 
David cântă minunile facerei pi ale providenei. 


1 piet drepții, în Iehova; 
Celor drepți se cuvine căntare de laudă. 
2 Mulţumiţi lui lehova cu citeră, 
Cu harpe cu gece corde căntați'i. 
3 Căntați’i o căntare nouă, 
Atingeţi frumos cordele cu strigare de bucurie! 
4 Căci drept este cuvântul lui Iehova, 
Și tote faptele sale sunt cu fidelitate; 
5 El iubesce dreptate și judecată; 
De îndurarea lui Iehova pămentul este plin. 
6 Prin cuvântul lui Iehova ceriul s'aă făcut, 
Şi prin suflarea gurei sale tótă oștirea lui. 
7 EL adună ca grămăgile apele mărei, 
Pune adăncimile în camere de reservă. 
8 Témă-se de lehova tot pământul, 
Cutremure-se de el toți locuitorii lumet. 
9 Căci el aŭ qis, şi s'aă făcut, 
El aŭ ordonat, și s'a zidit. 
10 lehova nimicesce consiliele populilor, 
Cugetările naţiunilor le zădărnicesce, 
41 Consiliul lui lehova remăne în etern, 
Cugetările ânimei sale din generaţiune în generațiune. 
12 Ferice de populul, al cârui Dumnegei este Iehova, 
De națiunea, pre care 'Şi-aă ales-o spre moscenire. 
43 Din ceriul caută Iehova, 
El vede pre toți fiii ómenilor ; 
44 Din locul ședinței sale se uită 
Preste toţi locuitorii pământului. 
15 El, care aŭ format ânima lor, 
Este tot o dată și acela, care observă tote faptele lor. 
46 Nici un rege nu învinge prin mulțimea oștirei, 
Nici un eroi nu se mântuie prin mărimea puterei; 
47 Zădarnic este calul pentru victoriă, 
Şi prin marea lui putere nu măntuie. 
18 Eca! ochiul lui Iehova este preste cel ce se tem de dânsul, 
Caril asceptă îndurarea sa, 
19 Spre a elibera de morte sufletele lor, 
Spre a'i susţine în fomete. 
20 Sufletul nostru aŭ sperat în Iehova, 
Ajutorul nostru și scutul nostru este el, 
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Căci într'ânsul se va bucura ânima nóstră, 21 
Pentru că în sântul seă nume ne-am încregut. 
Fiă îndurarea ta, Iehova, preste noi, 2 


După cum ne-am încregut în tine. 





PSALMUL XXXIV. 
Psalm de laudă și de mulţumire. 


Un psalm al lui David, când prefăcu mintea sa înaintea luí 
Abimelech, carele "1 alungâ, şi el se duse. 


- 


pine-cuventa-xoiă pre Iehova în tot timpul; 
Pururea fiă lauda lui în gura mea. 
În lehova laude-se sufletul mei; 
Audi-vor cei sermani și se vor bucura. 
Măriți pre Iehova cu mine, 
Şi se înălțăm împreună numele lui! 
Căutat-am pre Iehova, şi el 'mi-aii respuns, 
Şi din tâte spaimele mele m'aă eliberat. 
Ei căutară spre el, și erau plini de bucuri 
Şi façia lor nu se roși. 
Acest serman strigă, şi Iehova augi, 
Şi din tote nevoile lui "1 eliberâ. 
Angelul lui Iehova se așegă în jurul celora ce se tem de dânsul, 
Şi măntuie. 
Gustaţi și vedeţi, cât de bun este Iehova : 
Ferice de omul, care se încrede în el. 
'Temeţi-ve de Iehova, voi sânţii sei! 
Căci nimic nu lipsesce celora ce se tem de dânsul. 
Lei tâneri sufer lipsă și flămăngesc, 
ră cei ce caută pre lehova n'aă lipsă de nici un bine. 
Veniţi, fiii, ascultaţi-me, 
Frica lui Iehova voiă se ve înveţi. 
Cine este omul, care doresce viță, 
lubesce qile, spre a vede fericire? 
Feresce limba ta de rêù, 
Şi buzele tale de a vorbi vicleniă; 
Depărteză-te de reutate, și fă bine, 
Caută pace, şi urmeză-0. 
Ochii luí lehova sunt asupra celor drepți, 
Şi urechiele lui ascultă strigarea lor; 
Fașia lui Iehova este contra făcâtorilor de rele, 
Spre a perde de pre pământ amintirea lor, 
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17 Drepţii strigară, şi Iehova audi, 
Şi din tâte nevoile lor "1 scăpâ. 
18 Aprope este lehova celora cu ânima sdrobită, 
Şi pre cel cu spirit umilit “1 ajută. 
19 Multe sunt durerile drepţilor, 
Dară din tóte “1 mântuie lehova, 
20 Carele păzesce tóte ósele lui, 
incât nici unul din ele nu se sfărămă. 
21 Pre cel rêù `I ucide nefericirea, 
Şi cei ce uresc pre cel drept se vor pedepsi. 
22 lehova măntuie vița servilor sei, 
Şi nu se vor pedepsi toţi cei ce se încred în el. 








PSALMUL XXXV. 
Ruga lui David pentru a dobândi protecțiunea lui Dummegei contra 
persecutorilor oei. 
Un psalm al lui David. 


1 pără, lehova, causa mea contra celora ce se certă cu mine; 
Luptă-te cu cel ce se luptă cu mine. 
2 lea clipei și scut, 
Şi scolă-te spre ajutorul meŭ. 
3 Întinde lancea, * 
Şi închide calea înaintea persecutorilor mei; 
Di sufletului mei: „Ajutorul têŭ sum eŭ.“ 
4 Rușinaţi şi confundați trebue se liă 
Cel ce caută sufletul mei; 
Se se întorcă și se se roșescă 
Cei ce cugetă spre nefericirea mea; 
5 Se fiă ca pléva înaintea vântului, 
Şi angelul lui lehova se'i urmărescă. 
6 Fiă calea lor întunecată și lunecósă, 
Şi angelul lui Iehova se'i gonâscă. 
7 Căci fâră causă 'mi puseră cursa lor în grâpă, 
Fâră causà săpară o grópă pentru sufletul mei. 
8 Vină preste densul ruinare pre neasceptate, 
Şi cursa sa, pre care o tinse în ascuns, se'l prindă; 
În tot aceea'și ruinare cadă el. 
9 Eră sufletul mei se “va veseli în Iehova, 
Se va bucura de mântuirea lui. 
40 Tóte ósele mele vor gice: 
„lehova! cine este ca tine? 
„Carele eliberezi pre cel serman de cel ce este mal tare decât el, 
pDa, pre cel soyman şi pre cel serac de predătorul seă.* 
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Martori mincinoşi se rescólă : 
De ceea ce nu sciă me înculpă pre mine. 
"Mi resplătesc rêù pentru bine, 
Orbisire sufletului meă. 
ră eŭ, când ei eraii bolnavi, 
Me îmbracaiă cu sac, 
Întristaiă sufletul meii cu ajunare, 
Şi rugăciunea mea se întórse în sinul mei. 
Ca după un amic, ca după un frate, jălind pre mama, 
Eram plin de durere și plecat. 
Ei înse se bucură de căderea mea şi se adună; 
Se adună contra mea, lovind pre când nu o asceptam; 
Me stășiă, și nu înceteză; 
Cu batjocuritori infami pentru turte 
Crășnesc cu dinţii lor contra mea. 
Domne! cât te vel uita la acesta? 
Scapă sufletul mei din ruinarea lor, 
De puii de lei pre unicul mei. 
Te voiă lauda în adunare mare, 
n popul numeros te voii mări. n 
O, se nu se bucure de mine inimicil mel fără motiv; 
Cei ce me uresc fâră causă clipesc cu ochiul. 
Câci nu vorbesc pace, 
Şi contra celor linisciți ai țerrel cugetă cuvânte amăgitdre ; 
Și contra mea aŭ lărgit gura lor, gicend: 
„Ha! ha! ochiul nostru aŭ vădut“. 
Tu ai văgut acesta, lehova! nu tăce, o Dâmne! 
Nu te depărta de la mine! 
Scólă-te și desceptă-te pentru dreptatea mea, 
Dumnegeul meii și Domnul mei! pentru causa mea. 
Judecă-me după dreptatea ta, Iehova, Dumnegeul mei! 
Ca ei se nu se bucure de mine, 
Se nu gică în ânima lor: „Ha! dorința nóstră!“ 
Se nu dică: „Înghiţitu'l-am pre ell“ 
Rușineze-se şi confunde-se de la o-l-altă 
Cei ce se bucură de nefericirea mea; 
Imbrace-se cu ruşine și confundare 
Cel ce se îngăntă contra mea. 
Dară se vor bucura și se vor veseli 
Cel ce favoreză dr&pta mea causă, 
Şi vor dice pururea: 
„Mare este Iehova, 
„Carele voesce pacea servului, seă“. 
Şi limba mea va spune dreptatea ta, 
Tótă giua lauda ta, 
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PSALMUL XXXVI. 


Împietatea rêilor, și nemărginita întindere a îndurărei Dumnegeesci. 
Maestrului de cântare. Un psalm al lui David, servului lui Iehova. 


1 Abaterea nelegiuitului "mi gice în năuntrul ânimei mele, 
Cå nu este frică de Dumnedei înaintea ochilor ser. 
2 Căci el se lingușesce pré mult în ochii sei, 
ncât ar pute afla nelegiuirea sa, și o ar uri. 
3 Cuventele gurei sale sunt reutate şi vicleniâ; 
Părăsit-aă de a fi înţelept, de a face bine. 
4 Reutate cugetă pre patul sei, 
Pusu-s'ăă pre o cale, ce nu este bună: 
Reul nu'l uresce. 
5 lehova ! până la ceriul se întinde îndurarea ta, 
Fidelitatea ta până la nuoril. 
6 Dreptatea ta este ca munţii cei înalți, 
Judecăţile tale ca adâncimea cea mare; 
Pre ómenií și animalele ajuţi, Iehova! 
7 Cât de preţidse sunt îndurările tale, Dumnegeii! 
Şi fiii Omenilor se retrag sub umbra aripelor tale. 
8 Ei se satură din grăsimea casei tale, 
Şi cu torentul desfătărilor tale i adăpi. 
9 Căci la tine este sorgintea vieţei, 
n lumina ta vedem lumină. 
10 Continuă cu îndurarea ta câtră cei ce te cunosc pre tine, 
Şi cu dreptatea ta câtră cei drepți la ânimâ. 
14 Se nu me calce piciorul măndriei, 
Şi mâna nelegiuiţilor se nu me alunge! 
12 Acolo cădură făcătorii de rele, 
Fură oboriţi, și nu se putură scula. 





PSALMUL XXXVII. 
David invdjă, că mu trebue a se privi cu un ochiù de invidiă preste prosperitatea 
rêilor, pi câ nici o fericire nu este ca cea a dmenilor de bine. 


Un psalmal lui David. 


1 N" te aprinde contra făcêtorilor de rele, 
Nu fi răvnitor contra celora ce fac nelegiuire. 
2 Căci curênd se vor cosi ca fănul, 
Şi ca érba verde vor veștegi. 
3 Încrede-te în Iehova, și fă bine, 
ucuesce pământul, și iubesce adevărul, 
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Desfăteză-te în Iehova: 
Şi el "ţi va da dorințele ânimei tale. 
Încredințeză lui Iehova calea ta, 
Şi încrede-le în el, și el va face acâsta: 
Va scote ca lumina dreptatea ta, 
Şi judecata ta ca megă-ţi. 
Fi liniscit înaintea lui Iehova, şi ascéptă’l. 
Nu te aprinde contra celuia ce prosperă în calea sa, 
Contra omului, care îndeplinesce planuri rele. 
Lasă-te de măniă și părăsesce furia; 
Nu te aprinde, încât și tu se faci râă. 
Căci făcătorii de rele se vor estirpi, 
Dară cei ce speră în Iehova aceia vor mosceni pămentul. 
Încă puçin, şi nelegiuitul nu va mai fi, 
Şi de vel căuta spre locul lui, el nu va mal fi. 
Înse cei blângi vor mosceni pămentul, 
Şi se vor destăta de mare pace. 
Nelegiuitul cugetă contra celui drept, 
Şi crășnesce contra lui cu dinţii sei: 
Domnul ride de el, 
Căci vede, că vine diua luí. - 
Nelegiuiţii scot sabia, și tind arcul lor, 
Ca se surpe pre cel serman și serac, 
Ca se junghie pre cei ce âmblă pre calea cea dreptă; 
Dară sabia lor va întra în ânima lor propriă, 
Şi arcurile lor se vor sfărăma. 
Maï bun este puginul celui drept, 
Decât prisosul multor nelegiuiţi. 
Căci braciele nelegiuiţilor se vor sfărăma; 
Dară pre cei drepți 'i sprijinesce Iehova. 
Iehova scie qilele celor integri, 
Şi moscenirea lor va fi în etern; 
EI nu vor fi rușinați în timpul nefericirel, 
Şi în gilele fometei se vor sătura. 
Căci nelegiuiţii vor peri, 
Şi inimicii lui lehova vor fi ca podóba câmpului ; 
Vor dispăre; ca fum vor dispăre. 
Nelegiuitul împrumută, și nu plătesce; 
Eră dreptul este milos şi dă: 
Căci cei bine-cuvântaţi de el vor mosceni pământul, 
Şi cei blăstemaţi de el se vor estirpi. 
De la Iehova paşii omului se 'ntăresc; 
Căci are plăcere asupra căii sale. 
Chiar de va căde, nu se va struncina: 
Căci lehova sprijinesce mâna lui, 
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25 Téner am fost și am îmbătrânit: 
Şi n'am vâdut pre cel drept părăsit, 
Sai semênļa lui căutând: pâne. 
26 În tot timpul este milos și împrumută, 
Şi semenţa lul este binecuvântată. 
27 Depărteză-te de rul și fă bine, 
Şi vei remâne în eltern; 
28 Căci Iehova iubesce dreptatea, 
Şi nu va părăsi pre cuvioșii ser; 
În etern sc vor păzi; 
Dară semânţa nelegtuiţilor se va estirpi. 
29 Cel drepţi vor mosceni pămentul, 
Și vor locui într'ânsul în etern. 
30 Gura dreptului vorbesce înțelepciune, 
Şi limba lui grăesce dreptate. 
34 Legea Dumnegeului seă este în ânima sa, 
Şi paşii sei nu se vor clăti. 
32 Nelegtuitul pândesce pre cel drept, 
Şi caută a'l omori. 
33 Iehova nul va lăsa în mâna lui, 
Şi nu' va condemna, când va fi judecat. 
34 Speră în Iehova și păzesce calea lui, 
Și el te va înălța, încât vei mosceni pământul ; 
Estirpirea nelegiuiţilor tu o vei vede. 
35 Vâduiă pre un nelegiuit cutegător 
Întingendu-se ca un arbore verde indigen! 
36 Şi trecea, și éca! nu mai era, 
Căutatu'l-am, și nu se mal afla. 
37 Observă pre cel integru, și uilă-te la cel drept: 
Căci un viitor are omul de pace; 
38 Eră făcâlorii de rele de la o-l-altă se estirpesc, 
Viitorul nelegiuiţilor se nimicesce; 
39 Şi ajutorul celor drepți vine de la Iehova; 
El este tăria lor în timp de nevoiă. 
40 Căci pre ei "i ajută Iehova, și'i scapă; 
"1 scapă de cel nelegiuiți, şii măntuie, 
Fiind că se încred în el. 
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PSALMUL XXXVIII. i 
Trista stare, în care David se afla, şi mărimea nafericirei sale. - 
Un psalm al lui David spre aducere aminte. 


ehova! nu me mustra în mânia ta, 
Şi nică nu me pedepsi în urgia ta. 
Căci săgetele tale s'aă înfipt în mine, 
Şi mâna ta me apasă. 
Nimic nu este sănătos în carnea mea 
Din causa mâniei tale; nici o linisce în ósele mele $ 
Din causa pecatului meŭ. 
Căci inicitățile mele aŭ covărşit capul meŭ, 
Ca o sarcină grea sunt pré grele pentru mine. 
Împuţite, puruiate sunt ranele mele 
Din causa nerogiei mele. 
Încovăiat, gârbovit sum forte, 
gótă diua âmblu plin de durere. 
Căci cópsele mele sunt pline de arșiță, 
Şi nimic nu este sănătos în carnea mea. 
Înțepenit, sfărămat sum fórte, 
Mugesc de neliniscea ânimeï mele. 
O Dómne! înaintea ta este tot dorul meŭ, 
Şi suspinul mei de tine nu este ascuns; 
mima mea bate tare, părăsitu-m'aă puterea mea, 10 
Şi lumina ochilor meí, nică ea nu este cu mine. 
Tubiţii mei şi amicii met staŭ departe de plaga mea, si 
Și rudele mele s'aŭ aşedat departe. 
Căci o cursă "mi linseră cei ce caută sufletul meă; 12 
Şi cel ce caută nefericirea mea aŭ hotărit ruinarea mea 
Şi cugetă vicleşuguri tótă giua. 
Şi eŭ ca un surd nu aud; 13 
Sum ca un mut, ce nu'şi deschide gura sa. 
Sum ca un om, ce nu aude, 14 
Și în a cărui gură nu este respuns- 
Căci pre tine, lehova, te ascept; $ 15 
Tu vei respunde, Dómne, Dumnegeul mei! 
Căci giceam: Ascultă-me, 16 
Căci alt felii ei se vor bucura de mine! 
Când piciorul mei se clătesce, el se înalță contra mea. 
Căci eŭ sum aprope de căderea, 11 
Şi durerea mea este pururea înaintea mea, 
Căci eŭ mărturisesc inicitatea mea, 18 
Me întristez de pecatul mei, 
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19 Înse inimicii mer sunt vii, .sunt tari, 
Şi mulți sunt cei ce me uresc fâră causă, 
20 Şi plătind ră pentru bine 
Me uresc, pentru că urmez binele. 
21 Nu me părăsi, Iehova, Dumnegeul mei! 
Nu te depărta de la mine. 
22 Grăbesce-te spre ajutorul mei, 
Domne, mântuirea mea! 


PSALMUL XXXIX. 
David cere iertarea pecalelor sale. 
Maestrului de căntare, lui leduthun. Un psalm al lui David. 
1 Ei diseiă: Păzi-voiă căile mele 
De păcătuirea cu limba mea; 
Pune-voiă gurei mele frân, 
n căt timp nelegiuitul va fi înaintea mea. 
2 Amuţit-am în tăcere, 
Tăcut-am chiar și de binele ; 
Dară durerea mea tot s'aă aţițat. 
3 Ânima mea se aprinse în năuntrul mei, 
Pre când cugelaiă, se aprinse foc: 
Atunci am vorbit cu limba mea. 
Fă'mi cunoscut, Iehova, finele meŭ 
Şi mesura dilelor mele, cât de mare este; 
Ca se sciă, cât de trecâtor sum. 
5 Eca! de o palmă aï făcut gilele mele, 
Şi durata mea este ca nimic înaintea ta: 
Da, numai o suflare este tot omul. Sela. 
6 Da, ca o închipuire âmblă omul; 
Da, în deșert se neliniscesc: 
El grămădesce avuție, și nu scie, cine le va aduna. 
Şi acum, ce se ascept, Domne? 
Speranța mea este în tine! 
8 De tote abaterile mele eliberâză-me, 
Oprobriul nerodului nu me face. 
9 Eŭ tăcuii, nu deschiseiă gura mea: 
Căci tu ai făcut acesta. 
10 Depărteză de la mine plaga ta, 
Căci per de lovirea mânei tale. 
11 Când mustrănd pre om pentru pecatul sei "1 pedepsesci, 
Apoi faci se se consume, ca molia, frumuseța lui; 
Da, numai o suflare este tot omul! Sela, 
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Ascultă ruga mea, o Iehova! 12 
Şi iea în urechie strigarea mea; 
La lacrimile mele nu tăce: 
Căci strein sum eŭ la tine, 
Incilin, ca toţi părinţii mei. 
Întârce-te de la mine, ca se mal fiŭ voios 13 
Mai înainte de a me duce și a nu mai fi. 





PSALMUL XL. 


Ascultarea este sacrificiul cel mai bun. 
Maestrului de căntare. Un psalm al lui David. 


Şperat-am în Iehova: A 1 
Şi el se plecă cătră mine, și audi strigarea mea, 
Şi me sc6se din grópa stricăciunei, 2 


Din tina mocirlei: 

Şi puse pre o stîncă picidrele mele, 

Întărind pașii meí: 

Şi puse în gura mea 0 cântare nouă, 3 
Dumnegeului nostru o cântare de laudă. 

Mulți o vor vede, și se vor teme, 

Şi se vor încrede în Iehova. 


Ferice de omul ce 'și puse speranța sa în Iehova, 4 
Şi nu se întorse cătră cei îngânfați şi amici a minciunei ! 
lehova, Dumnegeul meii! mari sunt minunile tale 5 


Şi cugetările tale, pre care nile areţi noue; nimic nu'ţi este egal ție. 
Voiù se le anunţiii și se vorbesc de densele, 

Cu tóte că nu se pot numera. 

Sucrificie și oblaţiuni nu voesci, 6 
Urechiele "mi-ai bortit, 

Sacrificie de ardere şi pentru pecat m'ai cerut. 


Atunci giseii: Eca! vin; 7 
În volumul cărței "mi este prescris; 

"MY place se fac voia ta, Dumnegeul mei, 8 
Şi legea ta este în năuntrul mei; 

Anunţiat-am dreptate în adunare mare; 9 
Eca! buzele mele nu le-am închis, Iehova, tu o scii; 

Dreptatea ta nu o-am ascuns în ânima mea, 10 


Fidelitatea ta şi mântuirea ta am anunţiat, 
N'am ascuns îndurarea ta și fidelitatea ta adunărei celei mari, 


Tu lehova, nu vei reţine îndurarea ta de la mine, 44 
Mila ta şi fidelitatea pururea me vor păzi: 
Căci încunjuratu-m'aă nefericiri. nenumerate, 12 


Ajunsy-m’aŭ inicităţile mele, 
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Încât nu me pot ulta în sus; 
Mai numerdse sunt decât pirul capului mei, 
Şi bărbăţia "mi lipsesce. 
13 0, bine-voesce, Iehova, a me măntui, 
Iehova! spre ajutorul meii grăbesce-te! 
14 Trebue se se ruşineze și se se roştscă cu toții 
Cei ce caută sufletul meii, ca se'l perdă; 
Se se întârcă și se rușineze 
Cei ce doresc nefericirea mea. 
15 Trebue se se uimâscă din causa rușine lor 
Cei ce "mi dic mie: Ha! ha! 
16 Înse trebue se se bucure şi se se veselâscă în tine 
Toți cei ce te caută pre tine; 
Se gică pururea: „Mare este Iehova!“ 
Cei ce iubesc ajutorul têù. 
17 Eŭ înse sum serman şi serac; 
Dară Domnul va îngriji de mine; 
„Ajutorul mei şi eliberatorul mei esci tu! 
Dumnegeul meŭ, nu întărgia! 


PSALMUL XLI. 


Purtarea mineinoţilor amici ai psalmistului și încrederea sa în Dumnegeii. 


Maestrului de căntare. Un psalm al lui David. 





1 F rice de acela ce iea séma de cel serac: 
În giua nefericirei "1 va scăpa Iehova; 

2 lehova 11 va păzi şi va ţine în vicţă, 

Şi el va fi fericit pre păment: 

Tu nu'l vel da în voia inimicilor sei. 
3 lehova "1 va sprijini pre patul durerilor; 

Tot culcușiul sei tu "1 vei schimba în timpul bolei sale. 

Eŭ am dis: „lehova! îndură-te de mine, 

„Vindecă sufletul mei, căci "ţi-am păcătuit ție.“ 
5 Inimicii mei 'mi vorbesc mie de reii: 

„Când va muri, și va peri numele luí?“ 
6 Şi dacă vine vre-unul, se me védă, 

Apoi vorbesce falsitate, ânima sa 'Și adună reutate, 

El ese afară, și o spune. A 
7 Împreună şoptesc contra mea toţi cei ce me uresc; 

Contra mea cugetă stricăciunea mea: 
8 „Ce-va râu se ţine de densul, 

„Şi fiind că jace, apoi se nu se mai scóle.“ a: 
9 Chiar și omul, cu carele eram în pace, în carele me increguiă, 


sarat 41, 42. 427 


Carele măncâ pânea mea, rădică contra mea călcăul. 


Tu înse, Iehova, îndură-te de mine, 10 
Şi rădică-me, ca se li resplătesc lor. 
În acésta cunosc, că ai plăcere demine, si 
Că inimicul meă nu se va desfăta de mine. 
Cât pentru mine, în integritatea mea lu m’aï sprijinit, 12 
Şi m'ai pus înaintea faciei tale în etern. 
Bine-cuvântat fiă Iehova, Dumnegeul lui Israel, 13 


Din eternitate în eternitate, Amin și Amin! 


PSALMUL XLII. 
Plăngerile psabnistului în timpul, când el era lipsit de a asista la săntele adunări. 
Maestrului de căntare. O învețătură de la fiii lui Korah. 


recum un cerb doresce după sorgintea de apă, 1 

Aşia doresce sufletul mei după tine, o Dumnegeii! 
Sufletul meŭ înseteză după Dumnedeii, după Dumnegeul cel vii: 2 
„Când voii veni şi me voii areta înaintea lui Dumnedeii ?“ 
Lacrimile mele "mi-ai devenit pânea mea diua şi nóptea, 3 
Fiind câ se ice câtră mine tótă diua: „Unde este Dumnegeul 16ă?* 
De acestea voiii se'mi amintesc reversând în mine sufletul mei: 4 
Cum mergeam cu glóta cea mare, me duceam la casa lui Dumnegei 
Cu strigări de bucuriă și căntări de laudă; 
O mulţime serbătorindă. 

Ce esci întristat, sufletul mei? 5 

Şi ce te turburi în mine? 
Ascâptă pre Dumnedeŭ, căci âncă `l voi lauda 
Pentru ajutorul faciei sale. 








Dumnedeul meii! sufletul este întristat în mine : 6 
De aceea voiii se'mi aduc aminte de tine din pământul Iordanului 
Din muntele Mizar. [şi al Hermonului, 
Adăncime chiamă pre adăncime, la vuetul cascadelor tale, 7 
Tóte undele tale și valurile tale aŭ trecut preste mine. 
Diua ord6nă lehova îndurarea sa, 8 


Şi nóptea căntarea lui este cu mine, 

Și ruga mea câtră Dumnegeul vieţei mele. 

Voiŭ se dic cătrâ Dumnegei, stinca mea: š 9 
„Pentru ce m'ai uitat? 

"De ce trebue se âmblu plin de durere sub apăsarea inimicului?“ 

Ca cu o sabiă în ósele mele m'aŭ batjocorit apăsătorii mel, 10 
Picând câtră mine !6tă giua: „Unde este Dumnegeul têŭ?“ 
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1 Ce esci întristat, sufletul mei? 
Şi ce te turburi în mine? > 
Ascéptă pre Dumnedeă, căci âncă "1 voiă lauda! 
Ajutorul factei mele și Dumnegeul mei! 


PSALMUL XLII. 


Rugăciunea lui David spre a fi măntuit de inimicii sei. 


1 Jame o Dumnegeii, şi apără causa mea 
Contra unui popul neiubitor; 
De omul viclenici şi al nedreptăței scapă-me. 
2 Căci tu, Dumnedeul mei scutitoriă! 
Pentru ce m'ai lepădat? 
De ce trebue se âmblu plin de durere sub apăsarea inimicului ? 
3 Trămite lumina ta şi adeverul tei, 
Ca se me conducă, 
Ca se me ducă la muntele tâă cel sânt şi la locuinţele tale, 
4 Ca se vin la altariul lui Dumnegeii, 
La Dumnegei, bucuria mea cea mare, 
Şi se te laud cu citeră, Dumnedei, Dumnegeul meă! 
5 Ce esci întristat, sufletul mei? 
Şi ce te turburi în mine? 
Asceptă pre Dumnegei, căci âncă "1 voii lauda! 
Ajutorul façiei mele și Dumnegeul mei! 


PSALMUL XLIV. 
Enumerarea înduvăvilor, ce Dumnefeii aŭ făcut populului sei, o rugă spre a 
căpăta ajutorul sei. 
Maestrului de căntare. O învețătură de la fiii lui Korah. 


1 porre cu urechiele nóstre am augit: 
Părinții nostri ni-aŭ 





i narat 
Faptele, ce le-ai făcut în qilele lor, 
În qilele „trecute. / 

2 Tu prin măna ta ai alungat națiuni, 
Şi pre dânşii "i-ai plantat; 

Ai pedepsit populi, 
Și pre ei "i-ai lățit, 





PSALM 44. 


Căci nu prin sabia lor aŭ luat térra în possessiune, 
Şi nu bragiul lor 'i ii ajutat pre ei; 
Ci drepta ta şi braciul tâă şi lumina fagiei tale ; 
Pentru că ai aflat plăcere de denşii. 
Tu esci regele mei, o Dumnegei! 
Ordonă mântuire pentru lacob. 
Prin tine putem împunge pre apăsătorii nostri, 
În numele têù calca în picidre pre adversarii nostri. 
Căci nu în arcul meă me încred, 
Şi sabia mea nu me ajută: 
Ci tu ne-ai ajutat contra apăsătorilor nostri, 
Şi pre cei ce ne uresc i-ai făcut de rușine. 
Pre Dumnegeii laudâm tótă giua, 
Şi numele têŭ "1 mărturisim în etern. Sela. 
Tu înse ne-ai lepădat și ne-ai rușinat, 
Şi nu eşi cu oștirile nostre; 
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4 
5 
6 
Ci 
8 
9 


Tu ne-ai făcut se ne întorcem înderept dinaintea inimicilor nostri, 40 


Şi cei ce ne uresc "Şi-a făcut preda lor; 
Tu ne-ai făcut ca oi destinate spre măncare, 
Şi între naţiunile ne-ai împrăsciat. 
Vendut-ai pentru puçin pre populul teă, 
Şi n'ai suit prețiul vingerei lor. 
ăcutu-ne-ai oprobriul vecinilor nostri, 
De ris și de batjocură celor dimprejurul nostru. 
Făcutu-ne-ai proverb între naţiunile, 
De clătire cu capul între populii. 
'T6tă giua rușinarea mea este înainte'mi, 
Şi rușinea faciei mele m'aă acoperit; 
Din causa vóceí înjurătorului și a însultătorului, 
Din causa inimicului și a resbunătorului. 
Tóte acestea aŭ venit preste noi, 
Şi noi nu te-am uitat, 
Şi n'am violat alianța ta. 
Anima n6stră nu s'aŭ întors înderept, 
Şi pasul nostru nu s'aă abătut din calea ta: 
Cu tote câ ne-ai sdrobit în locul draconilor, 
Şi ne-ai acoperit cu umbrele morței. 
De am fi uitat numele Dumnegeului nostru, 
Şi am fi întins mănele nostre câtră un dei strein: 
Aŭ nu ar cerceta Dumnegeii acesta? 
Căci el cundsce secretele ânimei. , 
Da, în tote qilele suntem omoriți pentru tine, 
Socotiți ca o1 destinate spre junghiare, 
Scólă-te! pentru ce dormi, Dómne? 
Descéptă=te! nu ne lepăda pentru tot de-a-una, 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 


18 
19 
20 
2 
22 
23 
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24 Pentru ce ascundi façia ta? 

+ ___ Uiţi miseria și apăsarea nostră? 

25 Căci plecat spre pulbere este sufletul nostru ; 
Corpul nostru lipit de pământ. 

26 Scolă-te spre ajutorul nostru, 
Și măntui-ne pentru îndurarea ta. 





PSALMUL XLV. 
Psalm profetic asupra însogirei misteridue a lui Mesia cu cei cvedincioţi. 


Maestrului de căntare, pre Şoșanim. O invețătură saă o cântare de 
la fiii lui Korah despre amorul. 


A 
1 Anm mea ferbe de o cuvântare frumósă; 
Eù dedic opul meŭ regelui, 

Limba mea este stilul unui scriitor iscusit! 
2 Tu esci maï frumos decât fiii ómenilor, 
Graţiă este věrsată preste buzele tale: 
De aceea Dumnegei te-ai bine-cuvêntat în etern. 
3 incinge sabia ta preste copsa ta, Eroi! 
Măreţia ta și ornamentul tâă; a 
4 Da, în ornamentul tei călătoresce fericit 
Pentru causa adeverului și a dreptăței sucite : 
Şi drepta ta te va înveţa lucruri minunate! 
5 Săgetele tale sunt ascuţite, populi cad sub pi 
În megilocul inimicilor regelui. 
6 Tronul tâă, o Dumnegei, stă în eter 
Un sceptru al dreptăței este sceptrul împări 
7 Tu iubesci dreptatea și uresci nelegiuirea: 
De aceea te-ai uns, Dumnegeii, Dumnegeul tă, 
Cu oleul bucuriei mai mult decât pre socii tăi. 
8 Mirrha și aloe și casie sunt tote vestimentele tale; 
Din palaturile de ose de elefant instrumente cu corde te-ai veselit. 
9 Fiie de rege sunt între scumpele tale, 
Regina stă la drepta ta în aur de Ofir. 
10 Ascultă, filă, și vegi, şi plecă urechia ta: 
Uită pre populul tâă și casa tatului tă, 
41 Ca regele se poftâscă de frumuseța ta, 
Căci el este Domnul tâă, și închină-te lui. 
12 Şi pre tine, fiia Tirului, cu dar 
Vor saluta avuţii populului façia ta. 
13 Numai mareţiă este fila regelui în camera, 
'Țesetură de aur vestimentul și, 


tei 








şi perpetuă, 
ei tale. 
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În. vestimente pestrițe ea se conduce la regele. . 44 
Fecidre în urmă”, amicele eí, 
Se aduc la tine: 


Se aduc cu bucuriă şi veseliš, 15 
Întră în palatul regelui. 
În locul părinţilor tei vor fi fiii tei, 16 


Pre carii i vei pune principi în totă țerra. 3 
Voiii face se se amintéscă de numele têŭ din gencraţiune în gene- 17 
De aceea populii te vor lauda în etern și perpetuu. [raţiune. 





PSALMUL XLVI. 


Mulţumire lui Dumnegeii pentru protecțiunea Ierusalimului. 


Maestrului de căntare. O învețătură de la fii lui Korah, pre Alamoth; 


pes ni este noue refugiŭ și putere, ` 1 
Ajutorul nostru în nevoi, pré lesne de găsit. 
De aceea nu ne temem, 2 


Chiar când pămentul s'ar resturna, 
Când s'ar clăti munții în spre megilocul mărei, 


Când ar vui și s'ar spuma apele sale, : 3 
Când sar cutremura munţii prin înflarea et. Sela. 
Este un fluviă, 4 


Ale cărui părie desfăteză cetatea lui Dumnegeii, 

Sanctuariul locuinţelor celui Pre-Înalt. 

Dumnegeii este în mețilocul ei, 5 

Nu se va clăti; 

Dumnedei o va ajuta la reversatul giorilor. 

Populi aŭ vuit, regate s'au clătit; 

El sună cu v6cea sa, pământul se topesce; 

lehova, Dumnedeul oştirilor, este cu noi, 

Un refugiă pentru noi Dumnegeul lui Iacob. Sela. 
Veniţi, priviți lucrările lui Iehova, 

Care făcu lucruri uimitâre pre pământ, 

Care puse capât resbelelor pănă la marginea pământului: 

Rumpe arcul și sfărămă lancea, 

Arde carele cu foc. - 

Încetaţi, și recunâsceți, că eŭ sum Dumnegeii, 10 

Înalt între naţiunile, 

Înalt pre pământ! j 

lehova, Dumnegeul oștirilor, este cu noi, 1 

Un refugii pentru noi Dumnegeul lui Iacob. Sela. 
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PSALMUL XLVII. 


Cântare de laudă și de mulțungire la ocasiunea unei mari victorie. 
Maestrului de căntare. Un psalm de la fiii lui Korab. 


1 i populii! bateți în palme; 
Jubilați lut Dumnegei cu vâce de _bucuriă. 
2 Căci lehova, cel Pre-Înalt, este înfricoşat, 
Rege mare preste tot pământul. 
3 Ni supune noue populi, 
Şi naţiuni sub picidrele nostre. 
4 Ni alege noue moscenirea n6stră, 
Fala lui Iacob, pre care "l-ai iubit. Sela. 
5 Suitu-s'ai Dumnegei cu strigări de bucurie, 
Iehova cu vóce de trimbiţe. 
6 Cântaţi lui Dumnegei, cântaţi”i, 
Cântaţi regelui nostru, cântaţii! i 
7 Căci rege al tot pământului este Dumneţei, 
Cântaţi“i o cântare! 
8 Dumnegeii domnesce preste naţiunile, 
Dumnedeii șede pre sântul sei tron. 
9 Principii populilor s'aă adunat, * 
Populul Dumnedeului lui Abraam: 
Căci ale lui Dumnegei sunt scuturile pămentului, 
El este forte înălțat. 


PSALMUL f ymu. , 
Cântare de laudă pentru protecjiunea lui Dumnegeŭ în favórea Ierusalimului. 
O cântare saŭ un psalm al fiilor lui Korah. ` 


1 Me este Iehova și demn de laudă, 
În cetatea Dumnegeului nostru pre muntele seŭ cel sânt. 
2 O frumósă înălţime, bucuria a tot pămentului este muntele Zion; 
- În laturile nordului cetatea. marelui regelui. 
3 Dumnedei în palaturile ei, s'aă cunoscut ca un refugiă. 
4 Căci éca! regii s'a adunat: 
'Trecut-aii de la o-l-altă. 
5 EI věđură: atunci se ulmiră: 
Se spalmântară, şi fugiră răpide. 
6 Cutremur "M-ai cuprins acolo, 
Dureri, ca pre o femee de facere, 
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Prin vântul din resărit ai sfărămat 7 
Navele Tarșişului. 

După cum am augit, aşia am şi vêdut 8 
În cetatea lui Iehova, Dumnegeului oştirilor, în cetatea Dumne- 
Dumnedei o va întări în etern. Sela. [deului nostru; 


5 Noi am meditat, o Dumnegeŭ, asupra îndurărei tale 

În năuntrul templului têŭ. 

Precum numele têŭ, o Dumnegeii! 10 
Așia este și lauda ta pănă la marginile pămentului: 

De dreptate este plină drépta ta. 


Muntele Zion se veselesce, i, 
Se bucură liiele lui Iuda pentru judecățile tale. 

Încunjurați Zion şi ocoliți'l pre el, 12 
Numeraţi turnurile sale; 
Luaţi sâmă de murul seii, observați palaturile lui, 13 


Ca se naraţi acesta generaţiunei viitore. K 
Căci acest Dumnegeŭ este Dumnegeul nostru, în etern și perpetuă; 14 
El ne va conduce până la morte. 


© PSALMUL XLIX. 
Trebue a'și pune sperimța sa numai în Dumnegeŭ. 
Maestrului de căntare. Un psalm de la fiii lui Korah. 


Aimer acesta, toți populii! 
Luaţi în urechie, toți locuitorii lumei! 
Atât cel mic, cât şi cel mare, 
Avutul și seracul împreună. + 
Înţelepciune vorbesce gura mea, 
Şi meditarea ânimei mele este prudenţă. 
Eŭ plec urechia mea spre parabolă, 
Espun în citeră enigma mea. dea 
Pentru ce se me tem în dilele nefericirei, 
Când me încunjură reutatea celora ce me pândesc, 
Celora ce se încred în avuţia lor, 
Şi se fălesc în mulţimea avuţiei lor? 
Pre fratele nemine nu'l pote rescumpăra, 
Nu pote da lui Dumnegeii prețiul rescumpărărei sale, 
(Pré scumpă este rescumpărarea sufletului lor, 
Şi el trebue se se lase pentru tot de-a-una de acesta), 
Ca se trăéscă în etern, 
Se nu vâdă grópa. 
„Da, el o va vede: înţelepţi mor; 10 
Și cu dânşii per și cel fâră de minte şi prostul, 


. v v = 
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Şi lasă altora averea lor. 
11 Cugetul lor este: casele lor se stee în etern, 
Locuinţele lor din generațiune în generațiune, 
Se numsscă țerrile lor cu numele lor. 
12 Înse omul în ondre nu dureză, 
Se asémenă cu animalele, ce per. 
13 Acesta este calea lor, fără de mintea lor; 
Şi celora ce'i urmeză pre dânșii li plac cuvântele lor. Sela. 
14 Ca oi sunt goniți în infern; 
Mârtea “i pasce pre dânșii; 
Şi în demăndța aceea vor domni preste denșii cei drepți, 
Şi statura lor 0 va consuma infernul, ca se nu mai aibă locuinţă. 
15 Dară Dumnegei va rescumpăra sufletul mei din puterea infernului, 
Căci me va priimi. Sela. 
16 Nu te teme, când se înavuțesce cine-va, 
Când se îmmulțesce ondrea casei sale: 
47 Căci nimic nu va lua cu sine la mortea sa, 
Ondrea lui nu se va pogori după dânsul. 
18 Cu tote câ el bine-cuvăntă sufletul seii în viéļa sa, 
(Şi ei te laudă, când "ţi faci ţie bine.) 
19 El va veni la generațiunea părinţilor sei, 
Carii nu mai ved lumina nici o dată. 
20 Omul în ondre și fâră de minte 
Se asâmenă cu animalele, ce per. 


PSALMUL L. 
Despre adevăratul cult divin. 
Un psalm al lui Asaf. 


4 tot Putintele Dumnedeŭ Iehova grăesce, 
Şi chiamă pămêntul 
De la resăritul sóreluí pănă la apusul lui. 
2 Din Zion, perfecțiunea frumuseței, 
> Dumnegeŭ strălucesce. 
3 Dumneţeul nostru vine, și nu tace; 
Foc înaintea lui consumă, 
Şi în jurul sei furtuneză forte tare. 
“4 El chiamă ceriul de sus și pămentul, 
Spre a judeca pre populul seă: 
5 „Adunaţi'mi pre cuvioşii me, : Da 
pCarii aŭ încheiat alianță cu mine prin sacrificii.“ 
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Şi ceriurile anunțiă dreptatea lui, 6 
Căci Dumnedeă &nsu'şi este judecător. Sela. 
„Ascultă, populul mei, și eŭ voiă se vorbesc, 7 


„Israel! şi voiù se mărturisesc contra ta; 

„Dumnedei, Dumnedeul tâă, sum eŭ. i 

„Nu pentru sacrificiele tale voiù se te mustru, N 8 
„Nici pentru sacrificiele tale de ardere, ce sunt pururea înaintea mea. 
„Nu voiă lua din casa ta tauri, 

„Nici din staulele tale tapi; 











„Căci ale mele sunt tote férele pădurei, 10 
„Miile de animale de pre munţi; 

„Cunosc tóte paserile munţilor, 4 
„Şi ce se mișcă pre cămp "mi este cunoscut. 

„De ași flămăndi, nu'ți-o ași spune ţie: 12 
„Căci a mea este lumea și plinitatea ei. 

„Au mănânc eŭ carnea taurilor, 13 
„Şi bei sângele țapilor? 

„Sacrifică lui Dumnegei mulțumire, 14 





ce celui Pre-Înalt voturile tale, Ii 


-me în diua nevoiei: 15 
„Apoi eù te voii elibera, și tu me vei mări.“ 
Şi câtră nelegiuitul dice Dumnegei: 16 


„Ce ai tu se declari statutele mele, i 
„Şi se ici alianța mea în gura ta? 


„Fiind câ uresci învețătura, 17 
„Şi lepădi cuventele mele în apoia ta. 

„Când ai vădut pre un fur, ai fost amic cu el, 18 
„Şi cu adulterii aŭ fost partea ta. 

„Gura ta o-ai deschis spre râă, 19 
„Şi limba ta urzesce vicleșug. 

„Şedi şi vorbesci contra fratelui teă, 20 
„Pre fiiul mamei tale "1 calomniezi. 





„Acestea ai făcut, și eŭ tăcuiă; 21 
„Ai socotit, câ eŭ sum ca tine: 
»Voiŭ se te mustru, şi se pun żóte înaintea ochilor ti. 


„Luaţi deci séma de acesta, cei ce uitaţi pre Dumnegeă ! 2 
„Ca se nu răpesc, fâră de a fi un eliberator. 
„Cine sacrifică laudă, me onoreză; î 23 


„Şi celuia ce'și îndreptă calea 
ml voiă areta măntuirea lui Dumnegei,“ 


Pi 
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PSALMUL LI. 
Căinja Ini David după adulterul sei cu Bath-Şeba pi uciderea hi Uria, 


Maestrului de căntare. Un psalm al lui David. Când veni la dên- 
sul profetul Nathan, după ce aŭ întrat la Bath-Şeba. 


1 Andură-te de mine, Dumnegeă! 
Í După mila ta; 
După mulţimea îndurărei tale 
Sterge abaterile mele. 
2 Spală-me preste tot de inicitatea mea, 
Şi de pecatul mei curățe-me. 
3 Câci abaterile mele le recunosc, 
Şi pecatul mei este pururea înaintea mea. 
4 ȚȚie, numai ţie, am păcătuit, 
Şi am făcut râul acesta în ochii tei: 
Ca se te justifică în cuventele tale, 
Ri se fil curat în judecăţile tale. 
5 Éca! în inicități màm născut, 
Şi în pecate m'aŭ conceput mama mea. 
ŝca! tu ai plăcere de adevâr în ânima; 
De aceea înveță-me în secret înțelepciune. 
7 Despăcătuesce-me cu isop, și voiii fi curat, 
Spală-me, și me voii face mai alb decât neua. 
8 Fă-me se aud bucuriă și veseliă, 
Ca se se veselescă ósele, pre care le-ai sfărâmat. 
9 Ascunde'ţi façia ta de la pecatele mele, 
Şi tóte inicităţile mele sterge-le. 
10 O ânimâ curată creâză'mi, o Dumnedei! 
Şi înouesce spiritul constant în năuntrul meŭ. 
44 Nu me lepăda de la façia ta, 
Şi spiritul teă cel sănt nu'l lua de la mine. 
42 Redă'mi bucuria măntuirei tale, 
Şi cu un spirit bine-voitor susţine-me. 
13 Apoi voi înveţa pre cei abătători câile tale, 
Şi pecătoşii se vor întorce la tine. 
44 Delibereză-me de crima de sânge, 
O Dumnegei, Dumnegeul măntuirei mele! 
Ca limba mea se jubileze despre dreptatea ta. 
15 Domne! deschide buzele mele, 
Şi gura mea va anunția lauda ta. 
46 Căci tu n'a plăcere în oblaţiuni, 
Pacrificie de ardere nu ceri, 


psami 5i, 52. 


Sacrificiele lut Dumnegdei sunt un spirit sdrobit, 
O ânimâ sdrobită și strivită nu veï desprețiui, o Dumnegeii! 
Fă bine în buna-voința ta Zionului, 
Zidesce murií Ierusalimului. 
tunci vei ave plăcere în sacrificiele dreptăței, 
în sacrificie de ardere și în olocauste; 
Atunci vor oferi pre altariul têù tauri. 





PSALMUL LII. 
David imputéză lui Doeg perfidia sa. 


437 
17 
18 
19 


Maestrului de căntare. O învețătură a lui David. Când Doeg, Edo- 
mitul, veni și însciință pre Saul și "1 gise lui: David aŭ venit în casa 


lui Ahimelech. 


D; ce te fálesci de réutate, o putericule? 
îndurarea lui Dumnedeă duréză în tot timpul. 
Reutate cugetă limba ta, 
Ca un briciă ascuţit, uneltind viclenie. 
Tu iubescă reul mai mult decât bunul, 
A vorbi minciună mat "mult decât adeverul. Sela. 
Tubesci tote cuventele ruinătâre, 
Tu, limbă viclenă! H 

De aceea Dumnegeii te va sfărăma pentru tot de-a-una, 
Te va răpi şi te va gmulge din cort, 
Şi te va desrădīcina din térra celor vii. Sela. 
Cer drepți o vor vede acesta şi se vor teme, 
Şi, vor ride de el: 
„Eca omul, care n'aii luat pre Dumnegeii de scut al seă, 
„Ci s'aŭ încregut în mulțimea avuției sale, 
„S'aŭ rezămat pre reutatea sa!* 

Eŭ înse sum ca un oliv verde în casa lui Dumnegeă, 
Me încred în îndurarea lui Dumnegeii în etern şi perpetuă. 
Te voiii lauda în etern, pentru că ai făcut acesta, 
Şi voii spera în numele têŭ, 
Căci el este bun câtră cuvioșii têi. 


PSALMUL LII. 


Nerogia ateuluă și corupțiunea genului omenesc. 


Maestrului de cântare, pre Mahalath. O înveţătură a lui David. 


Nerodu dice în ânima sa: „Nu este Dumnegei!* 
e Corupţi și abominabili sunt în nedreptatea lor, 
Nici unul nu face bine, 


1 


2 
3 
4 
5 


o 
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2 Dumnegdeŭ din ceriŭ se uită preste fiii ómenilor, 
Spre a vede, dacă este vre un înțelept, 
Carele caută pre Dumnedeii: 
3 Toți s'aŭ abătut, : 
Toți s'a corupt; 
Nemine nu face bine, chiar nici unul. 
4 Aŭ m'aă sciință făcătorii de rele, 
Carit mănâncă pre populul meŭ? 
Ei ţin o masă, pre Dumnedeŭ nu'l invită: 
5 Acolo frică W-aii cuprins, unde nu era frică; 
Căci Dumnegeă aŭ împrăsciat ósele împresurătorilor ter; 
"l-ai făcut de rușine, pentru că Dumnedeii 'i-aŭ lepădat. 
6 O! de ar veni din Zion măntuirea lui Israel! 
Când Dumnedeii va întorce pre captivii populului seă, 
Veselsscă-se Iacob, bucure-se Israel. 











PSALMUL LIV. 


Ruga lui David contra inumanitâței inimicilor sei. 


Maestrului de căntare, pre corde. O învețătură a lui David. Când 
Ziteii veniră şi diseră lui Saul: Eca! David este ascuns la noí. 


1 peme! prin numele têŭ măntui-me, 
Şi prin puterea ta få'mi dreptul meŭ. 
2 Dumnedeiă! ascultă ruga mea, 
lea în urechie cuvêntele gureï mele. 
3 Câci streini s'aă resculat contra mea, 
Şi Omeni violenți caută sufletul meă; 
EI nu pun pre Dumnedei înaintea lor. Sela., 
ca! Dumnedeiă "mi este ajutor, 
Domnul este între cei ce susțin sufletul mei. 
5 Reutatea o va re'ntârce preste adversari! mei; 
În fidelitatea ta nimicesce'i pre ei. 
6 Ti voii sacrifica cu spirit bine-voitor, 
Voiŭ lauda numele tâă, Iehova, câci este bun. 
7 Câci din tótă nevoia el maŭ eliberat, 
Şi asupra inimicilor mei ochiul meŭ 'şi-aii vădut dorința sa. 


PSALMUL LV. 
Ruga lui David spre a fi măntuit de inimicii sei. 
Maestrului de căntare, pre corde. O învețătură a lui David. 
1 [ea în urechie, Dumnedeă, ruga mea, 
Și nu te ascunde de împlorarea mea. 
2 Ascultă-me şi respunde'mi; 
Amblu retăcind în întristarea mea și suspin 








PSALM 55. 


Din causa vâcel inimicului, 

Din causa apăsârei nelegiuitului ; 

Câci ci aruncă preste mine nefericire, 

Şi cu măniă me uresc, 

Ânima mea tremură în mine, 

Şi spaime de morte aŭ cădut preste mine ; 

Temere şi cutremur aŭ venit preste mine, 

Şi frică m'aŭ acoperit. 

Atunci am dis: 

„Aşi sbura, şi remăne unde-va. 

„Eca! în depărtare aşi sbura, 

„Aşi remăne în deşertul. Sela. 

„Maşi grăbi la un refugii 

„Înaintea unui vênt împetuos, înaintea unei furtuni.“ 
Nimicesce'i, Domne, împarte limbele lor, 

Caci ved violență şi discordiă în cetate: 

Diua şi nóptea o încunjură pre murii ei, 

Şi nedreptate şi reutate sunt în megilocul el; 

Corupţiune este în năuntrul ei, 

Şi apăsare şi vicleşug nu se depărteză din stradele el. 
Câ nu un inimic m'aŭ batjocurit, 

Aşi fi suferit acesta : 

Nu uritorul mei S'aii resculat contra mea, 

M'aşi fi ascuns de el: 

Ci tu, omule, carele erai egal cu mine, 

Amicul mei şi cunoscutul mei; 

Noi, carii împreună îndulceam convorbirea cea intimă, 

În casa lui Dumnegeii mergeam cu mulţimea. 

Surprindă'i mórtea, 

Coboră-se de vii în infern; 

Câcă reutate este în locuința lor, în năuntrul lor. 
Eŭ înse strig câtră Dumnejeă, 

Şi Iehova me va măntui. 

Séra şi demănéțļa și la megă-gi me voiii tăngui 

Şi voiii suspina; 

Şi el va asculta de vocea mea, 

El cliberă în pace sufletul meii din lupta contra mea; 

Câci mulți erai contra mea. 

Dumnedeŭ va asculta, șii va umili, 

EI, carele troneză din eternitate, Sela: 

Fi, la carii nu este schimbare, 

Şi carii nu se tem de Dumnegei. 


















El aŭ pus mâna sa pre cei ce erai în pace cu dânsul, 


Aŭ stricat legătura sa. 
Cuvântele gurei sale sunt mal netede decât unt, 


„Cine "mi dă mie aripe ca ale porumbului ? 
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Dară resbel este în ânima sa; 
Cuventele sale sunt mai mol decât oleŭ, 
Dară sunt sabie scose. 
22 Aruncă preste Iehova sarcina ta, 
Şi el te va susține, 
Nu va lăsa în etern ca cel drept se se clătâscă. 
23 Dară tu, Dumnedeiă, "1 vei cobori în adâncimea gropei, 
Barbaţii săngiurilor şi ai vieleşugului nu vor ajunge nici la ju- 
Eŭ, eŭ înse me încred în tine. [mătatea qilelor lor; 


PSALMUL LYI. 
Plângerile lui David. 
Maestrului de căntare, după lonath-elem-rehokim. O căntare de 
aur a lui David, când Filistenii 71 prinseră pre el în Gath. 
Andură-te de mine, Dumnegeă! 
i Câci un om sforăie contra mea, 
Tótă diua un luptător me impiléză; 
2 Tótă diua sforăii inimicii met, 
Câci mulți se luptă contra mea, o tu Pré-Înalte! 
3 În giua, când me tem, 
Me incred în tine. 
4 În Dumnegei, al cărul cuvânt laud, 
n Dumnegei me încred: nu me tem; 
Ce'mi pote face carnea? 
5 n tot timpul ei sucesc cuvântele mele, 
n contra mea sunt tóte cugetările lor spre rêù. 
6 Se adună, se ascund, 
Păndesc călcâul mei, 
Când caută sufletul meŭ. 
7 Prin reutatea vor scăpa óre? 
Dumnegeŭ! surpă pre populii în măniă. 
8 Retăcirile mele le numeri; 
Lacrimele mele pune-le într'un f6le; 
Ore nu sunt ele în cartea ta? 
9 În giua, când voii striga, atunci se vor întorce inimicii mei; 
Acesta o sciù, câ Dumnedei este pentru mine. 
10 În Dumnegeă, al cărui cuvânt laud, 
În Iehova, al cărui cuvânt laud, 
11 În Dumnedeii me încred: nu me tem; 
Ce'mi pote face oriful? 
12 Asupra mea, Dumnedei, sunt voturile -tale; 
Sacrificie de mulțumire "ţi voiă plăti. 
43 Căci ai eliberat sufletul meŭ de mortea, 
Picidrele mele de lunicarea, 
Spre a ămbla înaintea lui Dumnegei în lumina vieţe, 


satu 57, 58, 


PSALMUL LVII. 


Ruga lui David intro mare calamitate. 


44i 


Maestrului de căntare, după Al-tașheth. O căntare de aur a lui 


David, când fugi dinaintea lui Saul în pescerea. 


Andură-te de mine, Dumnegeii, îndură-te de mine, 
Câci în tine se încrede sufletul meŭ, 
Şi sub umbra aripelor tale caut refugiă, 
Până va trece nefericirea. 
Strig câtră Dumneţei, cel Pre-Înalt, 
Câtră Dumnegei, carele tote le îndeplinesce pentru mine. 
EI va trămite din ceriă, şi me va ajuta; 
"ŞI va bate joc de cel ce sforâie contra mea. Sela. 
Dumueţieii va trămite îndurarea sa și fidelitatea sa. 
Sufletul mei este între lei, 
Eu jâc între înflăcăraţi, 
Intre fil Gmenilor, aí căror dinţi sunt lance și săgete, 
Şi limba lor sabiă ascuţită. 
Înalță-te pre tine preste ceriă, Dumnegei! 
Preste tot pămentul gloria ta. 
Eí pregătesc cursă paşilor mei, 
Sufletul mei se încov! 
Gropă sapă înaintea mea: 
Dară cad înșii în ea. Sela. 
Gata esta ânima mea, Dumnegei, gata este ânima mea, 
Voiŭ cânta și voiă psalmodia. 5 
Descéptă-te, sufletul meŭ! descéptă-te, harpă şi citeră! 
Voiă se descept aurora. 
Te voii lauda între populii, Dumnegei! 
‘Ti voiii cânta între naţiunile. 
Câci mare până la ceriă este îndurarea ta, 
Şi până la nuorii fidelitatea ta. 
Înalță-te pre tine preste ceriii, Dumnegei! 
Preste tot pământul gloria ta. 





PSALMUL LVII. 


1 


10 
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David sc plânge lui Dumnedeii în acest psalm de reutatea și viclenia inimicilor sei. 
Maestrului de cântare, după Al-tașheth. O căntare de aur a lul David. 


Voi adevâr, dreptate, o adunare! 
Judecaţi cu ecitate, voi fii ai Gmenilor! 
Da, în ânima practicaţi reutate; 

Violenţa mânelor vóstre o cumpeniți pre pământ, 


4 
2 
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3 Abătuţi sunt nelegđuițit din mitra, 
Retăciţi din păntecele mamei cei ce vorbesc minciuni. 
4 Venin este într'nşii asemenea veninului de şerpe, 
Sunt asemenea viperei surde, ce'şi astupă urechiele sale, 
5 Ce nu ascultă nici de vocea încăntătorilor, 
Nici a farmecătorului celui mar iscusit. 
6 Dumneţei! sfărămă dinții lor în gura lor, 
Dinţii măselari aï leilor celor teneri sdrobesce'i, Iehova! 
7 Se se topâscă ca apa, ce se scurge; 
Dacă și întind săgetele lui, apoi se fiă ca tăiate. 
8 Precum culbecul se topesce, aşia se péră, 
Ca abortul femeei, se nu védă sorele. 
9 Mai înainte ca ólele vóstre se vâdă spinul, 
Atât pre cel verde, cât pre cel uscat, °l va spulbera. 
19 Cel drept se va bucura, fiind că vădu resbunarea; 
Picidrele sale le va spăla în sângele nelegiuitului; 
11 Şi omul va dice: „Da, resplătire are cel drept! 
„Da, este un Dumnegei, care judecă pământul.“ 





PSALMUL LIX. 
Ruga lui David pentru ajutorul lui Dumnegeŭ contra inimicilor sei. 


Maestrului de căntare, după Al-taşheih. O cântare de aur a lui 
David, când Saul trămise, și ei "i custodiară casa, ca se "1 omoră. 


1 libereză-me de inimicii mei, Dumnegeul mei! 
Apără-me de cei ce se rescolă contra mea. 
2' Elibereză-me de făcătorii de rele, 
Şi ajută-me contra barbații săngiurilor. 
3 Câci éca! păndesc sufletul mei, 
În contra mea se adună cei puterici 
Fâră culpa mea și fâră de a fi eu greșit, Iehova! 
4 Fâră vina mea alérgă şi se așcgă; 
Desctptă-te spre a me ajuta, şi uită-te. 
5 O tu, Iehova, Dumnedeul oştirilor, Dumnegeul lui Israel! 
Desceptă-te spre a pedepsi tote naţiunile; 
Nu te îndura de toți prevaricatorii vicleni. Sela. 
6 Ei se întorc de seră, urlă ca cânele, 
Şi încunjură cetatea. 
7 Eca! ei versă cuvânte cu gura lor; 
Sabie sunt în buzele lor; 
Câci gic: „Cine aude acésta?“ 
8 Tu înse, Iehova, ridi de denşiă, 
"ŢI baţi joc de tóte naţiunile. 
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Puterea mea! te ascept pre tine, 9 

Câci Dumnegeii este refugiul mei; 

Îndurătorul meă Dumnedeii me va întimpina, 10 

Dumnedeii me va face se "mi ved dorința mea asupra inimicilor mei. 
Nui ucide, ca populul mei se nu o uite; 1 


Împrăsciéză'i prin puterea ta, și: surpă”i, 

Scutul nostru, o Domne! 

Pecatul gurei lor este cuvântul buzelor lor; 12 
Prindă-se deci în măndria lor, 

Pentru câ vorbesc blăstem şi minciună. 

Destruge'i în măniă, destruge”, ca se nu maï fă, 13. 
Ca se sciă, că Dumnedeii domnesce în Iacob 

Până la marginile pământului. Sela. 


Ei se întorc de séră, urlă ca cânele, 44 
Şi încunjură cetatea; 
Ei âmblă după măncare; 15 
Dacă nu se satură, apoi se mârăiă. 

Eŭ înse voii cănta de puterea ta, 16 


Demăn6ţa voiii jubila de îndurarea ta; 

Câci tu "mi-ai fost o tăriă și un refugiă în diua strimtorârer mele. 
Puterea mea ! ţie”ți voii psalmodia ; 17 
Câci Dumnegeii este refugiul meii, îndurătorul meii Dumnegeă. 





PSALMUL LX. 
Plângerile și ruga lui David. 


Maestrului de cântare, după Şuşan-eduth. O căntare de aura lui 
David, spre învețătură. Când conceri Aram-Naharaim şi Aram-Zoba, 
și Ioab se întorse şi bătu din Edom în valea sârei duoe-spre-ţece 

mii de ânși. 
Purei! tu ne-ai lepădat şi ne-ai împrăsciat; 1 
Te-ai măniat; restaureză-ne €răși. 
Cutremurat-ai pământul, "l-ai despicat: 
Vindecă stricăciunile lui, câci se clătesce. 
Aï făcut pre populul têŭ se vedă asprimea, 
Ne-ai adăpat cu vin îmbătător, 
Ai dat celora ce se tem detine un stendard, 
Spre a se înălța pentru adeverul. Sela. 
Ca se fiă eliberați iubiții têi, 
Ajută cu drepta ta, şi respunde'mi. 
Dumnegeii promise în sănția sa; 
Voiii se me bucur, se împărțesc Sichem, 
Şi valea Succoth se o măsur; ` 
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7 Al meii este Galaad, și al meŭ Manasse, 

Efraim este tăria capului mei, Iuda legislatorul meă; 
8 Moab este basinul meŭ de spălat, 

Asupra lui Edom arunc papucul meă; 

Filistia! bucură-te de mine. 

Cine me duce la cetatea cea întărită? 

Cine me conduce până la Edom? 
10 Nu esci tu dre, Dumnegei, cela ce ne-ai lepădat, 

Şi tu, Dumnegeă, care n'ai eşit cu oștirile nóstre? 
114 Dâ-ni ajutor, ca se scăpâm din strimtorare, 

Câci amăgitor este ajutorul omului. 
12 Cu Dumnedei vom esecuta fapte mari, 

Și el va călca în piciore pre inimicii nostri. 





PSALMUL LXI. 
Psalm de rugăciune şi de mulţumire. 


Maestrului de căntare, pre corde. Un psalm al lui David. 


1 Ascultă, Dumnedei, de strigarea mea, 
lea sémă de ruga mea. 
2 De la marginea pământului strig câtră tine, 
Când ânima mea lăngezesce; 
Condu-me la stînca, ce este pré înaltă pentru mine. 
3 Câci tu ai fost refugiul mei, 
Turnul mei cel tare înaintea inimicului. 
4 Fâ-me se locuesc în cortul tâi pururea, 
Se aflu refugii sub scutul aripelor tale. Sela. 
5 Căci tu, Dumnegei, ai ascultat de voturile mele, 
"Mi-ai dat mie moscenirea celora ce se tem de numele têù. 
6 Adauge qile la qilele regelui. 
Anii sei fiă ca șirul generaţiunilor; 
7 Se troneze în etern înaintea lui Dumnegeŭ, 
Destinâză'i îndurare şi fidelitate, care se'l păziscă. 
8 Apoi voii cănta numelui têŭ pururea; - 
Ca se plătesc voturile mele în fiă-care di. 





PSALMUL LXII. 
Siguranța și liniscea sufletului, ce se încrede în Dumnegeă. | 
Maestrului de cântare, lui leduthun. Un psalm al lui David. 
1 Numa căutând câtră Dumnedeă este liniscit sufletul meă $ 
De la dênsul vine ajutorul meŭ. 
2 El numai este stînca mea și ajutorul meŭ, 
Refugiul mei: nu me voiă çlăti mult, 


psat 62, 63. - 


Până când ve veți răpidi asupra unui om? 
Veţi năvăli voi toți, 
Ca pre un părete, ce este a căde, 
Ca pre un mur, aprópe a se ruina? 
Da, din înălţimea sa se consultă se'L restârne, iubesc minciună; 
Cu gura lor bine-cuvântă, şi în ânima lor blăstemă. Sela. 
Numai căutând câtră Dumnegei fi liniscit, sufletul mei! 
Câci de la dânsul vine speranța mea. 
El numai este stinca mea şi ajutorul meă, 
Refugiul mei: nu me voiă clăti. 
În Dumnegei este ajutorul meŭ şi ondrea mea; 
Stînca puterei mele, refugiul mei este în Dumnegei. 
Încredeţi-ve în el în tot timpul, o popule! 
Versaţi înaintea lui ânima vostră : 
Dumnedei ni este noue refugii Sela. 
Numai suflare sunt cei mici, minciună cei mari, 
Puşi în cumpenă, cu toţii sunt mai uşori decât suflare. 
Nu sperați în apăsare sai în răpire; nu deveniți deșerți; 
Dacă avuţia cresce, nu vi alipiţi ânima de ea. 
O dată vorbi Dumnegeii, de duoe ori am augit acesta: 
Ca puterea este a lui Dumnegei. 
Şi a ta, Domne, este îndurarea; 
Câci tu resplătesci omului după fapta lu. 


PSALMUL LXII. 
Zeul luă David pentru a căuta pre Dumnegei. 
Un psalm al lui David, când era în deşertul Iuda. 


pire Dumnegeul mei esc? tu; pre tine te caut; 
Suflctul mei se însetéză după tine, carnea mea lăngezesce 
În térra sécă, uscată și fără de apă; [după tine 
Ca se ved puterea ta și gloria ta, 
Așia precum’ te-am věđut în Sanctu: 
Câci maï bună este îndurarea ta decât 
Buzele mele se te laude: 
Aşia te voii bine-cuvênta în viéļa mea; 
În numele têŭ voiă rădica mănele mele. 
Sufletul meŭ se satură de mêduvă şi de grăsime, 
WŞi gura mea te laudă cu buze de bucuriă. 

Când "mi aduc aminte de tine ìn ascernutul meŭ, 
În veghiările nopței cuget la tine. ` 
Câci tu al fost ajutorul mei, 
Și sub umbra aripelor tale voiŭ se câut de bucuriă, 







ta; 
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8 Sufletul mei este lipit de tine, 
Drepta ta me susţine. 
9 Aceia înse, ce caută se perdă sufletul mei, 
Vor întra în adăncimile pămentului, 
10 Vor căde prin sabiă, 
Vor deveni partea șacalilor. 
11 Regele înse se se ves în Dumnegeă; 
Se laude tot cel ce se jură pre el; 
Fiind că se va astupa gura celora ce vorbesc minciună. 











PSALMUL LXIV. 
Plângerile lui David în privirea vicleniei inimicilor sei. 
Maestrului de căntare. Un psalm al lui David. 


1 Ascultă, Dumneţeă, de vocea mea în plăngerea mea; 
De spaima inimicului păzesce vița mea. 
2 Ascunde-me de adunarea înrâutățiților, 
De céta turburătoră a făcătorilor de rele. 
3 Carii ascuţ, ca o sabiă limba lor, 
Țintesc cu cuvente amare ca cu săgeta lor, 
4 Spre a săgeta în pititură pre cel integru ; 
De o dată 11 săgétă, și nu se tem. 
5 Se întăresc în planul cel rêù, 
Pun la cale, ca se tindă curse, 
Dic: „Cine'i va vede ?“ 
6 Escugetă reutate: 
Gata sunt cu escugetatul plan! 
Năuntrul fiă-căruia şi ânima sa sunt adânce. 
7 Înse Dumnegeii "i va lovi de o dată cu săgétă. 
Atunci rânele lor se vor ivi, 
8 Şi propriele lor limbe "1 vor resturna; 
Clăti-va cu capul tot cel ce va uita la dânșii. 
9 Şi se vor teme toți 6menii, și vor anunția fapta lui Dumnegeii, 
Şi lucrarea sa o vor înțelege. 
10 Cel drept se va bucura în lehova, și se va încrede în el, 
Și se vor lauda toți cei drepți la ânimă. 2 
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PSALMUL LXV. 


441 


Mulţumirile pentru Vine-facerile lui Dumnegeii câtră ómen și pentru îngrijirile 


mencetate ale providenței sale. 


Maestrului de căntare. Un psalm saă o cântare a lul David. 





(aa de lendă te ascéptă, o Dumnegei, 
Și tie se plătesce votul. 
Tu, care asculți rugăciunea, 
Câlră tine vine tótă carnea. 
Tnicităţile maŭ invins; 
Abaterile nóstre iértă-le. 
Ferice de cela, pre carele tu °’) alegi, 
Şi 71 lași se se apropie, spre a locui curțile tale; 
Ò! lasă-ne se ne săturâm de bunurile casei tale, 
Ale templului tei celui sânt! 
Prin fapte înfricoşate în dreptate ne asculți, 
Dumnegeul măntuire! nostre! 
Speranța tutulor marginilor pământului, 
Şi a mărei celei mai departe! 

Carele întăresce munţii prin puterea sa, 
Încins cu tăriă; 
Carele alină mugetul mârilor, 
Mugetul valurilor și bubuitul populilor. 





Şi cei ce locuesc marginile pămentului se tem de semnele tale; 
Eşirile demăneței şi ale sereï tu le faci se cânte de bucuriă. 


Aï visitat pământul și "l-ai adăpat; 
Forte avut "l-ai făcut; 

Fluviul lui Dumnedeii este plin de apă; 
Tu li pregătesci lor grâii, 

Câci ast feliù "l-ai pregătit. 
Brasdele lui le adăpi, 

Bulgurii lui "i? netedescă, 

Cu ploe "1 moi, 

Fruptele lui le bine-cuvânţi. 

Ai încununat anul cu bunătatea ta, 
Şi urmele tale picură de grăsime. 
Pășunile deșertului picură și ele; 
Cu bucuriă movilele se încing; 
Îmbrăcate sunt cămpiele de turme, 
Şi vâile acoperite de grâă: 

Ele jubiléză și cântă, 
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PSALMUL LXVI. 
Îndemnarea de a celebra bunătatea lui Dumnegei câtră populul seă. 


Maestrului de cântare. O cântare saŭ un psalm. 


1 Jia lui Dumnegeă, tot pămentul! 
2 Cântaţi de gloria numelui seii. 
Daţi mărire, laudă lui; 
3 pice lut Dumnegeiă: „Cât de înfricoșate sunt faptele tale! 
„Din causa mărirel puterei tale inimicii ter te lăngușesc. 
4 „Tot pămentul trebue se ţi se plece ţie și se“ cânte ție; 
„Se cânte numelui tei.“ Sela. 
5 Veniţi și vedeți faptele lut Dumnegei; 
nfricoșat este în lucrarea sa câtră fiii Gmenilor: 
6 Prefăcu mare în uscat; 
Prin fluviul trecură pre jos; 
Acolo ne-am bucurat de dânsul. 
7 El domnesce prin puterea sa în etern, 
Ochii sel privesc preste populi, 
Ca se nu se înalță abătătorii. Sela. 
8 Bine-cuvăntaţi, populii, pre Dumnegeul nostru, 
Și faceţi se se audă vocea laudel lui; 
9 Carele aŭ conservat în vicță sufletul nostru, 
Şi n'a lăsat se se clătescă piciorul nostru, 
10 Căci ne-ai cercat pre noi, Dumnegei! 
Ne-a! curăţit, precum se curățe argintul. 
44 Ne-ai dus în cursă; 
Ai pus sarcină grea pre câpsele nóstre; 
12 AI lăsat se călărescă 6meni pre capul nostru, 
Am trecut prin foc și prin apă: 
Şi ne-ai scos la abondenţă. 
13 Voii veni în casa ta cu sacrificie de ardere, * 
“ŢI voiă plăti ţie votul mei, - 
14 Pre care "l-ai pronunțiat buzele mele, 
Şi "l-ai cuvântat gura mea în strimtorarea mea. g 
45 Sacrilicie grase de ardere 'țf voiă oferi ţie, împreună cu mirésma 
Voiŭù sacrifica boi şi țapi. Sela. [berbecelut ; 
16 Veniţi și ascultați, toți cel ce ve temeți de Dumnegeii! 
Câci voii se narez ceea ce aŭ făcut sufletului mei: 
47 Câtră densul am strigat cu gura mea, 
Şi cântare de laudă era sub limba mea. 
18 De ași fi căutat cu ânima mea spre reutate, 
Apoi Domnul nu m'ar fi ascultat; 
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Dară în adever! Dumnedei aŭ audit, 19 
Aŭ luat s6mă de vocea rugăciunei mele. 
Bine cuvântat fiă Dumnedei, 20 


Carele n'aŭ depărtat rugăciunea mea şi îndurarea sa de la mine. 





PSALMUL LXVII. 
Rugăciune pentru prosperare. 
Maestrului de căntare, pre corde. Un psalm saŭ o căntare. 


pinsa se ne fiă “îndurat și se ne bine-cuvânte; 
Se facă se lucéscă façia sa preste noi. Sela. 

Ca se se cunóscă pre pămênt calea ta, 

Între tóte naţiunile măntuirea ta. 

Pre tine te vor lauda populii, Dumnegeule! 

Pre tine te vor lauda toţi populii, 

Se vor bucura și vor jubila naţiunile; 

Câci tu judeci populii cu dreptate, 

Şi naţiunile le conduci pre păment. Sela. 

Pre line te vor lauda populii, Dumnegeule! 

Pre tine te vor lauda toți populii. 

Pământul aŭ dat truptul seu; 6 
Bine-cuvente-ne Dumnegei, Dumnegeul nostru, 

Bine-cuvente-ne Dumnegei, 1 
Şi se se temă de el tote marginile pământului. 
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PSALMUL LXVIL 


O rugăciune la transportarea arcei pre muntele Zion. 
Maestrului de cântare. Un psalm saă o căntare a lui David, 


Kene Dumnegei, împrăscie-se inimicii sei, 1 
Şi se fugă dinaintea lui cei ce'l uresc pre el. 

După cum se spulberă fumul, aşia se'i spulberi, 2 
După cum se topesce céra dinaintea focului, 
Agia peră nelegiuiţii dinaintea lui Dumnegei, 
Eră cei drepţi se se bucure 

Și se jubileze înaintea lui Dumnegeii, 

Şi se se veselescă în desfătare. 

„___ Căntaţi lui Iehova, psalmodiați numelui lui, 4 
Înălțaţi pre cel ce merge pre nuori. 

Tah este numele lui, şi bucuraţi-ve înaintea lui. 

Părinte al orfanilor şi judecător al văduvelor 5 
Este Dumnegeă în sânta sa locuinţă, 
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6 Dumnedeii aşédă pre cei singurei în familie, 
Scóte pre cei captivi la abondenţă; 
Înse abătăturii locuese un pământ secetos. 
7 Dunneyeule! când ai eşit înaintea populului tei, 
Când ai pășit prin deşert, Sela: 
8 Atunci se cutremură pămentul, 
Chiar şi ceriul picurâ înaintea lui Dumnedei, 
Sinaiul acela înaintea lui Dumnegei, Dumnegeului lui Israel. 
9 Cu plóe abondentă ai stropit moscenirea ta, 
Şi fiind slăbită o-ai întărit. 
10 Turma ta locui într'6nsa, . G 
Tóte le-ai pregătit prin bunătatea ta celui apăsat, o Dumnegeule! 
4i Domnul dede cuvênt, 
Mare era oștirea anunțiátórelor. 
12 Regii oștirilor fug, 
Şi dómna casei împărțesce préda. 
13 Când jăceţi între staule, 
Sunteţi ca ale porumbului aripe, acoperite cu argint, 
Şi ca penele lui, cu o coldre strălucitiră verde-auriă. 
44 Când a tot Putintele împrăsciă pre regii într'6nsa, 
Sc făcu lumină în megilocul întunericului, 
45 Un munte al lui Dumnegei este muntele Başan, 
Un munte cu multe vêrfuri este muntele Başan. 
46 Pentru ce priviți cu invidiă, voi munţi cu multe verfuri, 
Câtră muntele, pre care '] alese Dumnegei spre locuinţa sa? 
Da, lehova va locui pre el în eternitate. 
17 Carele lui Dumnegeii vin în miriade, una mie de ori una mie; 
Domnul în megilocul lor; Sinaiul în spre Sanctuariăi. 
18 Te-ai suit pre înălțime, aí luat captivi, 
AI priimit daruri de la 6meni, 
Chiar şi de cei rebeli, ca se troneze acolo Iehova, Dumnegeă. 
19 Bine-cuvăntat fiă Domnul în tite gilele; 
De se pun sarcine preste noi, Dumnegeii este ajutorul nostru. Sela. 
20 Dumnegeii ni este noue un Dumnegei al măntuirei, 
Şi ale lui Iehova, Domnului, sunt eşirile de la morte. 
91 Dară Dumnegeiă va sfărăma capul inimicilor sei, 
Crescetul pîros al aceluia, ce ămblă pururea în culpa sa. 
22 Domnul fise: „Din Başan "i voii întorce; 
„I voii întârce din adăncimile mărei, 
23 „Ca piciorul tâă se se mie în sânge; , 
„Limba cânilor tei se aibă partea lor din inimici.“ i 
24 Se ved mersurile tale, Dumnegeule, mersurile Dumneţeului mei, 
Ale regelui mei, în Sanctuariă. 
25 Înainte merg cântători, în urmă citariști 
În meilocul fecldrelor timpaniste, 
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Bine-cuvăntați în adunâri pre Dumnedei, 

Pre Domnul, voi cei din isvârele lui Israel! 

Acolo este Beniamin, cel mai tener, domnitorul lor, 

Principii lui Iuda, câta lor, 

Principii lui Zabulon, principii lui Neftali. 

A Dumnegeul tâă aŭ ordonat puterea ta: 

Întăresce, Dumnedeule, ceea ce ai făcut pentru noi. 

Pentru templul têŭ cel din Ierusalim 

Aducă'ţi regii daruri. 

Mustră făra trestiei, mulțimea taurilor cu viţeii populilor, 

Ca se se supună cu plâci de argint. 

Ai împrăsciat populii, ce iubesc resbele. 

Cei mai mari ai Egiptului vin, 

Etiopia întinde iute mânele sale câtră Dumnegeă. 
Regatele pământului, căntați lui Dumneţeii, 

Psalmodiaţi Domnului, Sela: 

Lui, ce merge pre ceriurile ceriurilor din vechime; 

Rea! el face se resune vocea sa, vocea puterică. 

Daţi putere lui Dumnedei; 

Preste Israel este gloria lui, 

Şi puterea lui în nuori. 

Înfricoșat esci, Dumnegeule, din Sanctuariele tale; 

Dumnegeul lui Israel, el dà putere şi tăriă populului. 

Bine-cuvăntat fiă Dumnegei. 





PSALMUL LXIX. 


David se rógă pentru scăpare de suferinjele sale. 


Maestrului de căntare, după Şoșanim. Un psalm al lui David. 





An” me, o Dumnegeule! 
Câci ape aŭ strebătut până la sufletul mei. 
Afundat sum în nomol adânc, unde nu este loc de stat; 
Am dat în adăncimile apelor, și valurile m'aă înundat. 
Obosit sum de strigarea mea, uscat este gitlejul mei, 
Ochii mei se consumă, asceptând eŭ pre Dumnegeul mei. 
Mai mulţi decât pirul capului mei Li 
Sunt cei ce me uresc fâră motiv; í 
Tari sunt ruinătorii mei, inimicii mei cu nedrept: 
Ceea ce n'am râpit se înapoiez. 
Dumneţeule! tu scii nerodia mea, 
Şi culpele mele nu sunt ascunse de tine. 
Se nu se ruşineze prin mine 
Cel ce speră în tine, Iehova, Domnul oștirilor! 
29% 
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Se nu se rușineze prin mine 
Cei ce te caută pre tine, Dumnegeul lui Israel! 
7 Câci pentru tine sufer oprobriă, 
Ruşine acopere façia mea. 
8 Înstreinatu-m'am fraţilor mei, 
Strein sum fiilor mamei mele. 
9 Câci zelul pentru casa ta m'aŭ consumat; 
Şi defaimârile defaimătorilor têí aŭ căgut preste mine. 
10 Şi când am plâns, cu ajun am umilit sufletul mei: 
Şi acesta 'mi fu mie spre defaimare. 
11 Şi "mi-am făcut sac drept vestiment, 
Şi li-am fost lor de proverb. 
12 De mine vorbesc cei ce şed în portă, 
Şi cântare sum beţivilor. 
13 Eŭ înse "mi îndrept ruga mea câtră tinc, Dómne, la timpul cuvenit; 
n mulțimea îndurârei tale, Dumnegeule, respunde'mi cu fidelitatea 
14 Scóte-me din nomol, ca se nu me afund; [ajutorului tâă. 
Ca se fi eliberat de cei ce me uresc pre mine şi din adăncimile 
15 Ca se nu me înunde valurile apelor, [apelor; 
Şi se nu me înghită adâncul, 
Şi puţiul se nu'și închidă asupră'mi gura sa. 
16 Respunde'mi, lehova, câci bună este îndurarea ta, 
După mulțimea milei tale întârce-te câtră mine. 
17 Şi nu ascunde façia ta de la servul tâă, 
Câci strimtorat sum; iute respunde'mi! 
18 Apropiă-te de sufletul mei, eliberă!l, 
Din causa inimicilor mei mântui-me. 
19 Tu cunosci oprobriul meŭ, rușinea mea și desondrea mea; 
Înaintea ta sunt toţi apăsătorii mei. 
20 Oprobriul 'mi-aă rumpt ânimă, și eram bolnav de morte; 
Şi am asceptat compătimire: 
Dară nu era nimic; 
Și măntuitori: și n'am aflat. 
21 Ei 'mi-aă dat de măncare fiere, 
Şi în setea mea m'aii adăpat cu oțet. 
22 Se se facă masa lor înaintea lor spre cursă, 
Şi celor fără de grijă spre laţiu! _ 
23 Fiă ochii lor întunecaţi, ca se nu védă, 
Şi copsele lor fà se se clătescă pururea! 
24 Versă preste denșii mănia ta, 
Şi aprinderea măniel tale apuce'i pre ei! 
25 Şirurile locuinţelor lor se devină deșert, 
In corturile lor se nu fiă nici un locuitor! N 
26 Câci pre cel, pre care tu l-al lovit, "l-ai persecutat și el, 
Şi "șI naréză de durerea celor răniți de tine, 
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Adauge culpă la culpa lor, 

Şi se nu intre în dreptatea ta! 

Stérgă-se din cartea celor vi 

Şi cu cei drepți se nu se înscriă ! g , 
Dară pre minc, carele sum serman şi suferind, 

Pre mine me va înălța ajutorul tâă, o Dumnegeule! 

Voi lauda numele lui Dumnegeŭ în căntare, 

"L voiă mări cu mulțumire. 

Acâsta i va plăce lui Iehova mai bine, decât un taur tener 

Cu córne și copite. 

O vor vede acésta cel sermani, 

Şi se vor bucura. 

Cer ce căutați pre Dumnegeă! remvieze ânima vóstră, 

Câci lehova ascultă pre cel seraci, 

Şi nu desprețiuesce pre caplivit sei. 

*L vor lauda pre el nântul, 

Mârile şi tot ce se mişcă într'ĉnsele. 

Câci Dumnegeii va ajuta pre Zion, şi va zidi cetăţile lu Iuda, 

Încât vor locui acolo, și le vor possede; 

Şi semânța servilor set le va mosceni, 

Şi cel ce iubesc numele lut vor locui într'Ensele. 








. 


PSALMUL LXX. 


Duvid cere de la Dumnegeŭ protecțiunea lui contra imimicilor sei. 


Maestrului de căntare. Un psalm al lui David, spre amintire. 





pe nedeule! spre a me elibera, 

lehova! spre a me ajuta, grăbesce-te. 
Trebue se se rușineze și se se roşéscă cei ce caută sufletul meŭ; 
Se se întórcă îndărept şi se se confunde 

Cei ce doresc nefericirea mea. + 

Trebue se se întórcă din causa ruşinel lor 

Cei ce dic: „Ha! Hal“ 

Înse trebue se se bucure 

Şi se se veseléscă în tine 

Toți cei ce caută pre tine; se gică pururea: 
„Mare este Dumnegeŭ!“ cei ce iubesc ajutorul t6ă. 
Eŭ înse sum serman şi serac, 

Dumnedeule ! grăbesce-te câtră mine; 

Ajutorul meă şi măntuitorul mei esci tu; 

lehova! nu întărgia. 
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PSALMUL LXXI. 
Ruga lui David spre a fi măntuit de inimicii sei. 


i în tine, Iehova, me încred; 
Nu me lăsa se fiù ruşinat, nici o dată. 
2 În dreptatea ta eliberă-me şi scapă-me, 
Plécă urechia ta câtră mine, şi ajută-me. 
3 Fi mie o locuinţă tare, ca tot de-a-una se vin încolo; 
Tu ai ordonat a me măntui, 
Câci stînca mea și fortereța mea esci tu. 
4 Dumnegeul mei! scapă-me din mâna nelegiuitului, 
Din palma celui rei și a violentului. 
5 Câci tu esci speranța mea, Dómne, Iehova ! 
Esci încrederea mea din tănerețele mele. 
6 De tine m'am rezămat din sinul mamei, 
Din pântecele mamei mele esci tu îngrijitorul mei; 
Despre tine este pururea lauda mea. 
7 Ca o minune sum pentru mulți; 
Tu înse esci tarele meŭ refugiă. 
8 De lauda ta este plină gura mea, 
De mărirea ta tótă diua. 
9 Nu me lepăda în timpul bătrăneţelor, 
Nu me lăsa în dispărerea puterei mele. 
10 Câci inimicii mei vorbesc de mine, 
Şi cei ce păndesc sufletul se consultă împreună, 
14 Dicend: „Dumnegei "l-ai părăsit, persecutați şi apucați'l ; 
„Câci nu este nici un eliberator“ 
12 Dumnegeule! nu fi departe de mine, 
Dumnegeul meŭ! grâbesce-te spre ajutorul mei. 
13 Se se rușineze, se se confunde 
Cei ce uresc sufletul meă; 
Se se acoperă de oprobriă și de rușine 
Cei ce caută nefericirea mea. 
14 Dară eŭ pururea voii ascepta, 
Şi te voiă lauda tot maï mult. 
15 Gura mea va anunția dreptâţile tale, 
Tótă giua ajutorul tei; 
Câci nu le pot numera. 
16 Voiŭ veni cu faptele cele mari ale lui Iehova, Domnului, 
Voiŭ anunţia dreptatea ta, da, numai a ta. i 
17 Dumnegeule! tu m'ai învețļat din tênerejele mele, 
Şi până acum anunțiù minunile tale, 
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Și âncă până la bătrăneţă și cărunteță, 

Ò Dumnegeule! nu me părăsi, 

Până voiii anunția puterea ta generaţiunci acesteia, 

'Tăria ta tutulor celora ce vor veni. 

Până la înălțime este dreptatea ta, o Dumnegeule! 

Carele ai făcut lucruri mari; Dumnedeule! cine este ca tine? 
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Tu, care ne-ai făcut pre noi se vedem multe și grele nevoie, 20 


Erăşi ne vei însufleți, 

Şi din adăncimile pămentului crăşi ne vei scóte. 
Vei îmmulţi mărirea mea, 

Şi te vei întârce spre a me măngăia. 

Te voiă mat lauda şi în harpă; 

De fidelitatea ta, Dumnegeul mei! 

"Ti voii psalmodia în citară, 

Tu Sântul lui Israel! 

Buzele mele vor jubila, 

Când "ţi psalmodiez eŭ, 

Şi sufletul meii, pre care "l-ai măntuit. 

Şi limba mea va vorbi tótă diua de dreptatea ta, 
Câci ruşinați, câci roșiţi sunt cei ce caută nefericirea mea; 





PSALMUL LXXII. 
Rugă pentru prosperitatea dominaţiunei lui Solomon. 
Un psalm al lui Solomon. 
piega dă judecâţile tale regelui, 
Și dreptatea ta fiiului regelui; 
Ca se judece pre populul têù cu dreptate, 
Şi pre sermanii têi cu ecitate. 
Munţii se aducă pace populului, 
Şi colnicele, prin dreptate. 
Se judece pre sermanit populului, 
Se ajute pre fiii seracului, 
Şi se sfârăme pre cel apăsător; 
Se se témă de tine, cât va luci sdrele, și luna se va areta, 
Prin tóte generaţiunile. 
Se se cobor, ca ploea pre érbă cosită, 
Ca picăturile ploei, ce adapă pământul. 
Se înfloréscă în dilele lui dreptul, 
Şi abondenţa pâcei, până nu va mai fi lună; 
Se domnâscă de la mare până la mare, 
Şi de la rii până la marginile pămentului; 
Înaintei se se plece locuitorii deșerturilor, 
Și înimicii sei se lingă pulbere, 
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10 Regit Tarșişulul și al insulelor se'! aducă tribut, 
Regii din Şeba şi Seba se'i oferă daruri. 
d4 Şi se'i se închine luí toți regii, 
Toți populii se'i servâscă. 
12 Câci el va elibera pre cel serac, carele strigă după ojutor, 
Şi pre cel apăsat, carele n'are nici un ajutător. 
13 Va cruța pre cel nebăgat în sémă şi pre cel serac, 
Şi sufletele seracilor le va măntui. 
14 De apăsare și violență va scăpa sufletele lor, 
Şi bine prețiuit va fi săngele lor în ochii sei. 
15 Şi ei vor trăi, și el li va da lor din aurul Șebei, 
Şi eí se vor ruga pentru dânsul pururea, 
Tótă giua "1 vor bine-cuvănta. 
16 Abondenţă de grăi va fi pre păment, pre vârfurile munţilor, 
Foșni-vor ca Libanul fruptele sale, 
Şi ómenii din cetate vor înflori ca érba pămentului. 
17 Numele lui va fi în etern: cât va luci sdrele, numele lui se va lăţi. 
Şi se vor bine-cuvănta într'ênsul 
Toți populii, şil vor ferici. $ 
18 Bine-cuventat fiă lehova, Dumnegeiă, Dumnegeul lui Israel, 
Care singur face minuni! 
19 Şi bine-cuvăntat fiă gloriosul seă nume în etern, 
Şi se se împlă tot pământul de gloria lui. Amin și Amin! 
20 Finite sunt rugăciunile lui David, fiului lui Ișa. 





PSALMUL LXXIII. 
Poalmistul arétă, că mu trebue a se descuragia prin prosperitatea celor rêi, ce 
nu este decât trecâtără. 
Un psalm al lui Asaf. 
1 a, bun este Dumnegei câtră Israel, 
Cătră cel cu ânimă curată. 
` 2 Mie înse piclórele mele mi s'aă clătit, 
Pașii mei erai se se lunece. 
Căci invidiaiă pre cei mândri, 
Văgând pacea nelegiuiților. 
4 Căci fără chinuri sunt pănă la mortea lor, 
Şi gras este corpul lor. 
5 In necasurile Gmenilor nu sunt, 
Şi nu sunt chinuiți ca alți 6meni. 
6 Drept aceea ornamentul gâtului lor este măndriă, 
Violenţă acopere ca un vestiment. 
7 Ochii lor es din causa grăsimei, 
Aŭ mai mult decăt li ar pute dori ănima; 
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Batjocuresc și vorbesc cu reutate de apăsare ; o 8 
Din înălțime vorbesc. 
Pun gura lor câtră ceriă, 9 
Şi limba lor cutrieră pămêntul. 
Pentru acésta se între populul seŭ într'acolo, 10 
EI sorb ape abondente, 
Și qic: „Cum se o sciă Dumnegeŭ, ti 
„Şi cel Prâ-Înalt se aibă sciință de acéstâ ?*. 
Eca ! agia sunt acesti nelegiuiți, 12 
Şi totuşi, fiind pururea siguri, adună avuție. 

Da, în zadar am lămurit ânima mea, 13 
Şi am spălat în inocență mànele mele ; ` 
În tot timpul am fost chinuit, ğ 14 
Şi pedepsit în tótă demăneța. 
De aşi fi dis: „Voiŭ se vorbesc aşia,“ 15 
Eca! ași fi fost necredincios cătră generaţiunea fiilor tei. 
Totuşi am cugetat, ca se cunosc acesta; 16 
Dară mi s'aă părut forte cu anevoiă, 
Până ce am întrat în Sanctuariele lui Dumnedei, 17 
Am luat aminte la finitul lor. 4 

Nu 'i-ai pus decât pre locuri de lunicare, 18 
"l-a! lăsat se cadă în ruine. 
Cum fură aduși în desolaţiune într'un moment! 19 
Se perdură, periră de spaimă. 
Ca un vis după desceptare, Dómne ! 20 
Imaginea lor o desprețiuesci la trezirea lor. 

Când ânima mea se amări, 2 
Şi în rerunchiele mele me junghiă, 
Atunci eram nerod şi n'aveam nici o cunoscință; 22 
Ca un dobitoc eram înaintea ta. 
Totuşi sum pururea la tine, 23 
Tu ai apucat drépta mea. 
Prin consiliul têŭ me vei conduce, 24 
Şi apoi în ondre me vei priimi. 
Pre cine am eŭ în ceriă afară de tine? 25 
Şi lângă tine nu cer nimic pre pământ. 
Carnea mea şi ânima mea lăngedesc; 26 
Dară stînca ânimei mele și partea mea este Dumnerei în etern. 

Câci éca! cei ce sunt depărtați de la tine per, 27 


Tu perdí pre 'tot cel ce se abate de tine. 

Încăt pentru mine, fericirea mea este, a me lipi de Dumneţei; 28 
Eŭ pun în Iehova Domnul încrederea mea, 3 

Ca se narez tóte faptele tale. 
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PSALMUL LXXIV. 
Rugă pentru eliberarea populului lui Dumnegeă. 


O învețătură a lui Asaf. 


1 pentru ce, o Dumnegeule, ne-ai lepădat pentru tot de-a-una ? 
Fumegă mănia ta contra turmei păşunei tale ? 

2 Adu'ţi aminte de comunitatea ta, pre care ţi o-ai dobăndit din 
Ce o-ai rescumpărat ca trib al moscenirei tale; |vechime, 
De muntele Zion, pre carele ai locuit. 

3 Rădică paşii tei spre ruinărilt eterne, 

Tóte inimicul le strică în Sanctuariă. 

4 Inimicii tâi aŭ mugit în medilocul locurilor adunărei tale, 
Aŭ rădicat semnele lor ca semne. 

5 Era un aspect, ca când cine-va ar rădica în sus 
Securi în desimea pădurei. 

6 Ast felii sfârămă acum tote sculplurele lui 
Cu topóre şi ciocane. 

7 Aruncară foc în Sanctuariele tale, 

Pănă la păment aŭ profanat locuința numelui têŭ. 

8 Aŭ gis în ânima lor: „Voim se'i ruinăm pre toți împreună ;“ 
Aŭ ars tote casele lui Dumnegei în țérră. 

9 Semnele nóstre nu le-am mai văgut: 

Nu mai este nici un profet, 
Şi între noi nemine nu scie, până când? 

10 Până când, Dumnedeule, se'şi bată inimicul joc? 
Se blasfeme inimicul numele têŭ pururea ? 

11 Pentru ce'ți retragi mâna ta și drâpta ta? 

Scóte-o din sinul tei! estermină! 
42 Dară Dumnegeii este regele mei din vechime, 
Care aŭ făcut mântuire în medilocul ţerrei: 
43 Ai despicat marea prin puterea ta, 
AI sfărămat capitele draconilor pre ape, 

44 Ai sdrobit capul Leviatanului, 

"L-ai dat de măncare unui popul: locuitori ai deșerturilor. 

45 Ai prorumpt isvóre și părie, 

AI secat riuri pururea curgătdre. 
16 A ta este diua şi a ta nóptea, 
Tu ai preparat lumina și sórele, 

17 Tu ai așegat tote marginile pământului, 

Vera şi iérna tu le-ai format. re ala 

18 Adu'ţi aminte de acesta: inimicul "şi-a bătut joc de Iehova, 
Şi un popul nerod aŭ blasfemat numele têŭ. 
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Nu aa „erelor lacome turturica ta, 19 
Vicţa sermanilor têi nu o uita pentru tot de-a-una. 

Privesce alianța, căci pline de locuințe ale violenței 20 
Sunt locurile cele mai ascunse ale țerrei. 

Împilatul se nu se întârcă rușinat, 21 
Sermanul şi seracul se laude numele têŭ. 

Scólă-te, Dumnegeule, apără causa ta, 2 
Adu'ţi aminte de oprobriul cel din partea nerodului în tot timpul. 

Nu uita vocea inimicilor têï, alarma adversarilor têi, 23 





Carii pururea se rădi 


PSALMUL LXXV. 
Psalm de mulțumire. 


Maestrului de cântare, după Al-tașheth. Un psalm sa o cântare 
a lui Asaf. 


“i mulțumim, o Dumnegeule ! 1 
Ție'ţi mulțumim, şi aprope este numele tâă: ' 
Se naréză minunile tale. 
„Când voiă percepe timpul cuvenit, 
„Atunci voii judeca cu dreptate: 
„Pământul se cutremură și toți locuitorii luí; 
„Eŭ am întărit columnele lui.“ Sela. 
Am dis câtră cei îngănfați: „Nu fiţi îngânfați ;“ 
Şi câtră cei nelegiuiți: „Nu înălţați cornul; 
„Nu înălțați în sus cornul vostru, 
„Nu vorbiţi cu gâtul dârj!* 
Căci nici de la resărit, nici de la apus, 
Şi nici din deşert nu vine înălțare! 
Câci Dumnegeii este judecător : 
Pre acesta’! umilesce, şi pre acela'l înalță. 
Căci o cupă este în mâna lui lehova, 
Şi vinul spumegă, de amestecătură este plină; 
Şi el tórnă dintr'ensa: : 
Da, drojdiele lui le vor sârbe şi be toți nelegiuiţii pămentului. 
Eu înse pururea voii anunția acesta, 
Voi psalmodia Dumnedeului lui Iacob. 
Şi tote cornele nelegiuiţilor se vor slărăma; 10 
Dară se vor înălța cornele celui drept. 
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PSALMUL LXXVI. 


Protecțiunea lui Dnmnegeŭ asupra Ierusalimului şi a lui Iuda. 
Maestrului de cântare, pre corde. Un psalm saă o cântare a lui Asat. 


1 (Cunoscut este Dumnedei în Iuda, 
În Israel este mare numele lui. 
2 Aŭ fost în Salem cortul sei, 
Şi locuinţa sa în Zion. 
3 Acolo sfărămâ arcuri fulgerătore, 
Scut, sabiă și resbel. Sela. 
Strălucit esci tu, glorios 
Preste munții predei. 
5 Despoiaţi fură cei tari la ânimă, 
Aŭ dormit somnul lor, 
Şi toți cei bravi nu putură nimic cu mânele lor. 
6 De mustrarea ta, Dumnedeul lui Iacob! 
S'ai cufundat în somn adânc atât car cât și cal. 
7 Tu, tu esc înfricoșat! 
Şi cine pote sta înaintea ta, când te mânii? 
8 Din ceriă ai făcut se se audă judecată; 
Pământul se spaimăniă și tăcu, 
9 Când Dumnegei se sculă la judecată, 
Spre a ajuta pre toți cel apăsați ai țerrel. Sela. 
10 Câci furia omului te laudă, 
Şi cu remășița furiei te încingi. 
44 Faceţi și plătiți voturi lui Iehova, Dumnedeului vostru; 
Toți cei de prin prejurul lui! aduceţi daruri Înfricoșatului. 
12 EL taiă curagiul principilor, 
Întricoşat este el regilor pământului. 





PSALMUL LXXVII. 
Psalmistul celebră în acest psalm bunătatea nespusă a lui Dumneţlei. 
Maestrului de cântare, lui Ieduthun. Un psalm al lui Asaf. 


1 Fi strig cătră Dumnedeii cu vocea mea; e Lag 
4 Câtră Dumneeii cu vócea mea, și el plecă urechia sa cătră 
2 În giua strimtorărei mele caut pre Domnul, [mine. 


Mâna mea este întinsă nóptea, şi nu încetză, 
Sufletul meă nu vre se se mângâie. 

3 "Mi aduc aminte de Dumnedeă, şi suspin, 
Cuget, și spiritul mei lângegesce. 
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Deschise tini pledpele ochilor mei, 
Sum neliniscit, şi nu pot vorbi. 
Am cugetat la ţilele din vechime, 
La anii seculelor trecute; 
Nóptea 'mi aduc aminte de cântarea mea, 
Cuget în ânima mea, = 
Şi, spiritul mei cerceteză: 
„Ore va lepăda Domnul pentru tot de-a-una ? 
„Nu va mai milui ? 
„Ore se sfărși pentru tot de-a-una îndurarea sa ? 
„Încetă promisiunea sa din generaţiune în gencraţiune ? 
„Uită Dumnegei, de a mai fi îndurat? 
„Ore închise în mâniă îndurarea sa?* Sela. 
Şi ei giseiii: „Acesta este ruga mea: 
„Anii dreptei celui Prâ-inalt.“ 
Voiă se amintesc faptele lui Iehova, 
Da, voiă se amintesc minunile tale din vechime, 
Şi se meditez asupra tutulor faptelor tale, 
Și se cuget asupra lucrărilor tale. 
Dumneţeule ! în sântitate este calea ta; 
Care deù este așia de mare ca Dumnegeii ? 
Tu esci Dumnegei, carele faci minuni: 
Ai făcut cunoscută între populi puterea ta, 
AI rescumpărat cu braţiul îâi pre populul tê, 
Pre fiii lui Iacob și ai lui Iosef. Sela. 
Te-aŭ věđut apele, Dumnegeule! 
Te-aŭ văţut apele, și se cutremurară; 
Și adâncimile se cutremurară; 
Nuorii vărsară apă, 
Ceriul făcu se resune vocea sa, 
Şi săgetele tale sburaii încóce şi încolo, 
Vocea tunetului teii era în vertej; 
Fulgerile tale luminară lumea; 
Se cutremurâ și se clăti pămentul. 
Prin mare era calea ta, 
Şi cararea ta prin ape mari, 
Şi urmele tale nu se cunoscură. 
Ai condus ca pre o turmă pre populul tâă 
Prin Moise și Aaron. 
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PSALMUL LXXVIII. 
Nararea purtârei lui Dumneţei câtră populul seă. 
O învețătură a lui Asaf. 


1 ea în urechie, populul meŭ, învețătura mea, 
Plecați urechia vostră spre cuvântele gurei mele. 
2 Voii se deschid gura mea în parabole, 
Se esprim enigme din vechime: 
3 Cele ce am augit și aflat noi, 
Şi părinții nostri ni-aă narat, 
4 Nu voim a le ascunde de la tii lor, 
Narând lauda lui Iehova generaţiunei viitore, 
Şi puterea lui și minunile lui, ce le-ai făcut, 
5 Câci stabili o mărturiă în Iacob, 
Şi aşegă o lege în Israel, 
Ce le ordonă părinţilor. nostri, 
Spre a le face cunoscute fiilor lor; 
6 Ca se le cunóscă generaţiunea viitâră, 
Fiil, ce se vor nasce ; 
Ca acestia se se scâle și se nareze fiilor lor, 
7 Şi se pună în Dumnegei speranţa lor, 
Şi se nu uite faptele lui Dumnegeă, 
Şi preceptele lui se le păzescă; 
8 Şi se nu devină ca părinţii lor: 
generaţiune abătătoră şi resculătoră, 
O generaţiune, ce nu 'și-aă pregătit ânima, 
Şi al cârei spirit nu era credincios câtrâ Dumnegei. 
9 Fiii lui Efraim, arcași înarmaţi, 
Se întorseră îndărept în giua luptei. 
10 Nu ţinură alianța lui Dumnegei, 
Şi refusară de a âmbla în legea lui; 
41 Şi uitară faptele sale 
Şi minunile sale, ce li aretase lor : 
42 Înaintea părinţilor lor făcuse minuni 
În pământul Egiptului, în cămpia Zoan: 
43 Despicâ marea, și'i trecu pre ei, 
Şi făcu se stee apele ca o grămadă. 
44 Şii conduse giua prin nuor, 
Şi totă nóptea prin lumină de foc. 
15 Despicâ stinci în pustiă, 
Şii adăpâ ca din adăncimile cele mari, 
46 Scose din stincă riuri, 
Făcu se curgă apă ca fluvii, 
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Ei înse tot continuară a pěcătui contra lui, 17 
A se revolta contra celui Pr6-Înalt în pustiă. 
Şi ispitiră pre Dumnegei în ânima lor, 18 
Cerend mâncare pentru. pofta lor. 
Şi vorbiră contra lui Dumnegei, gicend: 19 
„Pute-va 6re Dumnegei găti o masă în pustiš?“ 
Eca! el lovi stîncă, și ape curseră, 20 


Și riuri se revărsară. 

„Pute-va âncă și pâne a da? 

„Pregăti- va óre carne pentru populul seŭ?“ 

De aceea augi lehova acâsta, și se măni; băi 
Şi se aprinse foc în Iacob, 

Şi urgiă se rădicâ în Israel. 


Fiind câ nu creură în Dumnegeă, 22 
Şi nu se încregură în ajutorul lui. 
Cu tóte acestea el ordonâ nuorilor de sus, 23 
Şi deschise porţile ceriului; 
Şi ploâ preste dânșii Mana spre măncare, 24 
Şi grănele ceriului li dede lor. 
Pânea celor puterici măncâ fiă-carele, [ii 25 
Nutriment li trămise spre săturare. 
EI porni ventul de resărit în ceriă, 26 
Şi conduse prin puterea sa vântul de méjă-qi. 
Şi ploâ carne preste denșii ca pulbere, 27 
Și paseri aripate ca năsipul mărei. . 
Şi le făcu- se cadă în meqilocul castrului seŭ, 28 
În jurul locuințelor sale. 
i ei măncară şi forte se săturară, 29 
i dorința lor li o împlini. 
Nu eraŭ departe de dorința lor, 30 . 
Măncarea lor era âncă în gura lor: d 
Atunci mănia lui Dumnegei se rădicâ contra lor, 31 


Şi ucise între graşii lor, 
Și dobori pre tenerii lui Israel. 


Cu tóte acestea mai păcătuiră âncă, 32 
Şi nu credură în minunile lui. 
Şi el lăsâ se péră în deșertăciune dilele lor, 33 
Şi anii lor în spaimă. 

Când "i ucise, atunci întrebară după densul, 34 
Şi se întârseră şi căutară pre Dumnedei; 
Şi'şi aduseră aminte, că Dumnegeiă este stinca lor, 35 
Şi cel Pre-lnalt măntuitorul lor. 
Şi 71 îmblăndiră cu gura lor, 36 


Dară cu limba lor "i mințiră lul; 
Căci Anima lor nu fu tare cu densul, 3 
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Şi nu fură credincioşi alianței lui. 
38 Totuși el era îndurător, 
Li iertă inicităţile lor și nu “i nimici pre eï: 
Şi adese ori 'ŞI reţinu mănia sa, 
Şi nu desceptă tótă urgia sa. 
39 Câci 'și aduse aminte, câ sunt carne, 
Un vênt, ce trece și nu se mai 'ntârce. 
40 De câle ori se revoltară contra lui în pustiă, 
"L întristară în singuritate ! 
41 Şi ispitiră din noŭ pre Dumnedei, 
Şi supărară pre Sântul lui Israel! 
42 Nu'și aduseră aminte de mâna lui, 
De giua, când -aă măntuit de inimic: 
43 Când aŭ făcut în Egipt semnele sale, 
Şi minunile sale în câmpia Zoan. 
44 Când ai prefăcut în sânge fluviele lor, 
Şi el din riurile lor nu putură be. 
45 Când aŭ trămis contra lor tot feliul de insecte, cei măncai, 
Şi brosce, ce li aducea lor stricăciune, 
46 Şi aŭ dat omigilor venitul lor, 
Şi lucrul lor locustelor. 
47 Când aŭ bătut cu grăndină viele lor, 
Şi sicomorele lor cu furtună. 
48 Aŭ trădat grăndinei vitele lor, 
Şi fulgerilor turmele lor. 
49 Aŭ trămis contra lor aprinderea măniei sale, urgiă, 
Indignaţiune și apăsare ; 
O soliă de angeli ai nefericire. 
50 Aŭ gătit o cale măniei sale, 
N'ai cruțat de morte sufletul lor, 
Ci viéļa lor aŭ trădat-o ciumei. 
51 Şi aă bătut pre tot primogenitul în Egipt, 
Priwmiţiele puterei în corturile lui Ham. 
52 Şi aŭ pornit pre populul sei ca pre oi, 
Şi "I-ai condus în pustiă ca pre o turmă. A 
53 Şi "I-au dus în siguritate, încât el nu s'aii temut de nimic; 
ră pre inimicii lor "i-ai acoperit marea. 
54 "l-ai adus pre el la sânta sa frontariă, la acest munte, 
Pre care "l-ai dobăndit drâpta sa. 
55 Şi goni înaintea lor populii, Și 
Şi li însemnă prin măsură moscenirea lor, 
Și făcu se locuéscă în corturile lor semenţiele lui Israel. s 
56 Ei înse ispitiră și se revoltară contra Pré-lnaltului Dumnegeŭ, 
Şi mărturiele sale nu le păziră; au 
57 Se abătură și se făcură înfidell ca părinţii lor, 
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Se întorseră ca un arc amăgitor. 
Şi măniară cu înălțimile lor, 
Şi cu idolii lor provocară jalusia lui. 
Dumneţieii augi acesta, şi se aprinse de măniă, 
Şi despreţiui tare pre Israel. 
Şi părăsi locuinţa de la Şilo, 
Cortul, ce "l-ai aședat între Gmeni. 
Şi dede în captivitate puterea sa, 
Şi gloria sa în mâna inimicului. 
Şi trădă pre populul sei sabiei, i 
Şi contra moscenirei sale se aprinse de mâniă: 
Pre têneriï sei “i consumâ focul, că 
Şi fecidrele sale nu fură laudate cu cântări de nuntă; 
Preoţii sei cădură prin sabiă, 
Şi vêduvele sale nu plânseră. 
Atunci Domnul se desceptă ca un dormitor, 
Ca un eroii înveselit de vin, 
Şi lovi pre inimicii ser de la spate, 
Şi puse rușine perpetuă preste dânșii. 
Şi lepădă cortul lui Iosef, 
Şi nu alese semenţia lui Efraim. 
El alese semenţia lui Iuda, pre muntele Zion, 
Pre care "1 iubi. 
Şi zidi Sanctuariul sei ca înălțimi ceresci, 
Ca pămentul, pre care 'l-aŭ întemeiat pentru eternitate. 
Şi alese pre David, servul sei, 
Şi 11 luă de la turmele oilor, 
Din urma oilor alăptânde "1 luâ pre el, 
Spre a pasce pre Iacob, populul lui, 
Şi pre Israel, moscenirea lui. 
Şi el 'i păstori pre ei după integritatea ânimei sale, 


Şi cu iscusința mânelor sale "i conduse pre ei. 





PSALMUL LXXIX. 
Plângere pentru devastarea Ierusalimului. 
Un psalm al lui Asaf. 
Țyimneseule! naţiuni veniră în moscenirea ta, 
Întinară săntul t6ă templu, 
Reduseră Ierusalimul în ruine, 
Dederă corpurile cele morte ale servilor têi 
Mâncare paserilor ceriului, 
Carnea cuvioșilor têi 
Ferelor pămentului, 
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3 Vărsară sângele lor ca apă împrejurul Ierusalimului, 
Şi nemine nu "i îmmormăntâ. 

4 Oprobriă devenirăm vecinilor nostri, 

Deridere și batjocură celor dimprejurul nostru. 
5 Până când, Iehova, te vei mănia? 
Va arde pururea zelul tei ca foc? 

6 Vârsă mănia ta preste naţiunile, ce nu te cunosc, 
Şi preste regatele, ce nu învoc numele tă. 

7 Câci măncară pre lacob, 

Şi devastară locuința lui. 

8 Nu'ţi aduce aminte contra nóstră de inicităţile nóstre de mai 
lute se ne întimpine îndurarea ta: (inainte; 
Câci forte miseri suntem. 

9 Ajută-ne, Dumnegeul măntuirei nóstre, 

> Pentru gloria numelui teă; 

Elibereză-ne și iértă-ni noue pecatele nóstre 
Pentru numele tâă. 

10 Pentru ce se gică naţiunile: „Unde este Dumnegeul lor?“ 
Se se facă cunoscută între națiuni înaintea ochilor nostri 
Resbunarea sângelui vărsat al servilor têí. 

14 Vină înaintea ta suspinul celui încătușat; 

După mărimea puterei tale susține pre fiii morțel, 

12 Şi întârce vecinilor nostri 
De șepte ori în sinul lor 
Defuima, cu care te-ai defaimat pre tine, Domne! 

13 Dară noi, populul tâă și oile pășunei tale, 

"ŢI vom mulțumi în etern; 
Din generaţiune în generaţiune vom anunţia lauda ta. 





PSALMUL LXXX. 
Rugă pentru conservarea viei lui Dumneţleă. 
Maestrului de cântare, după Şoşanim-eduth. Un psalm al lui Asaf. 


1 pisem! lui Israel! iea în urechie, tu, ce conduci pre Iosef 
Tu, ce tronezi preste Cherubimi, arétă-te. [ca pre oi; 
2 Înaintea lui Efraim, lui Beniamin și a lui Manasse descéptă puterea ta, 
Şi vino în ajutorul nostru. 
3 Dumnegeule! re'ntórce-ne érăşi pre noi, 
Şi fă se lucéscă façia ta, ca se fim măntuițí. 
4 Iehova, Dumnegeul oştirilor! 
Până când te vei mănia contra rugăciunei populului têù? 
5 Li-ai dat de măncare pâne de lacrime, 
Şi cu lacrime "I-ai adăpat cu měsură plină, 
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Ne-aï pus pre noi spre cârtă vecinilor nostri, 6 
Şi inimicii nostri rid între denşii. 
Dumnedeul oştirilur! re'ntârce-ne 6răşi pre nol, 7 
Şi fà se lucéscă façia ta, ca se fim măntuiţi. 

Un butuc de viă ai transportat din Egipt, 8 
AI gonit naţiunile, şi "I-ai plantat. 
Loc ai făcut înaintea lui, 9 
Încât prinse rădicine și împlu térra. 
Munţii se acoperiră de umbra lui, 10 
Şi de ramurile lui cedrii cei înalți; 
ntinse crâcile sale până la mare, 1 
Şi până la fluvii germinile sale. 
Pentru ce ai surpat gardurile lui, 12 
Ca se'l smulgă toţi trecătorii pre drum? 
"L rîmă verul selbatic din pădure, 13 
Şi férele câmpului "1 pasc. 

Dumnoţeul oștirilor! te rugâm: întorce-te; 14 
Caută din ceriă și uită-te, și adu'ți aminte de acest butuc de viă; 
Şi susţine ceea ce aŭ plantat drepta ta, 15 
Și ramura, ce "ţi-ai întărit ție. 4 
Ars de foc, tăiat este el; 16 
De mustrarea faţiei tale per el. 
Fiù mâna ta pre barbatul dreptei tale, 17 
Pre fiiul omului, pre carele ţi "l-al întărit ție. 

Apoi nu ne vom abate de la tine; 18 
Re'nvicză-ne pre noi, şi numele têŭ "1 vom învoca. 
Jehova, Dumnedeul oștirilor! rentârce-ne crăși pre nol, 19 
Fà se lucescâ façia ta, ca se fim măntuiţi. 

PSALMUL LXXXI. 
Cântare de laudă pentru charurile, ce Dumnegeii le-aă dat populului sei. 
Maestrului de cântare, după Ghittith. Un psalm al lui Asaf. 
Jue lui Dumnegei, tărieí nóstre, 1 
Căntaţi de bucuriă Dumnegeului lut Iacob. 

Întonaţi căntare, bateți timpana, 2 
Plăcuta citară împreună cu harpa. 
Sunaţi în trimbiţă la lună nouă, 3 
La lună plină, în giua serbârel nóstre. 

Câci statut este acesta pentru Israel, 4 


O lege a Dumnegeului lui Iacob. 
30% 
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1 


Spre mărturiă în Iosef așegâ acesta, 
Când eşi contra pământului Egiptului. 
„Vocea unui popul, ce nu'mi era cunoscut am audit: 
„Depărtat-am de la sarcină umerile lui, 
„Mânele lui aŭ părăsit coșnița. 
„În strimtorarea ta ai strigat, și eŭ te-am eliberat; 
„"Ți-am respuns în locul cel ascuns al tunetului, 
„Te-am cercat la apa Meriba (certă). Sela. 
„Ascultă, populul mei, şi voiă mărturisi contra ta; 
„Israel! de m'ai asculta pre mine, 
„Ca se nu fiă între tine nici un dei strein, 
„Şi se nu te închini vre unui dei strein. 
„Eŭ, Iehova, sum Dumnegeul tii, 
„Carele te-am scos din pământul Egiptului; 
„Lărgesce”i gura ta, și o voii împle. 
„inse populul mei nu ascultă de vócea mea, 
„Şi Israel nu me voi pre mine. 
„De aceea "I-am lăsat în duritatea ânimei lor, 
„Și eí ămblară în propriele lor consilie. 
„O! de m'ar asculta populul mei, 
„De ar ămbla Israel în câile mele: 
„În dată ași umili pre inimicii lor, 
„Şi contra apăsătorilor lor ași întârce mâna mea; 
„Cei ce uresc pre Iehova "l-ar linguși, 
„Dară timpul lor ar fi în etern. 
„Şi el "i-ar da de mâncare din grăsimea grâului, 
„Şi cu miere din stâncă te-ași sătura.“ 





PSALMUL LXXXII. 
Îndemnare judecătorilor de a judeca drept. 
Un psalm al lui" Asaf. 


mesei stă în adunarea lui Dumnegei, 
În megilocul geilor judecă. 


2 Până când voii a judeca nedrept, 


Şi veți fi părtinitori ai nelegiuiţilor? Sela. 


3 Judecaţi pre seracul și pre orfanul; 


Apăsatului şi sermanului faceţi dreptate ; 


4 Scăpaţi pre seracul și pre neavutul, 


5 


Din mâna nelegiuiţilor eliberaţi“. 

Ei nu cunosc, nici nu înţeleg, 
Âmblă în întuneric: 
Şe clătese tote temeliele pământului, 


esarui 82, 83. 469 


Am dis: „Del sunteți, 6 
„Şi fii ai celui Pre-Înalt vor toţi.“ A 
Dară ca ómeni veţi muri, 7 


Şi ca unul dintre principi veți căde. 
Scolă-te, Dumnegeule, judecă pămentul, 8 
Câci tu esci stăpânul tutulor populilor. 








PSALMUL LXXXII. 


Rugă pentru ajutor contra inimicilor. 


O cântare saŭ un psalm al lui Asaf. 


= 


innego: nu tăce; 

Nu tăce, nici nu te linisci, 0 Dumnegeule ! 
Câci éca! inimicii tei bubuii, 

Şi cei ce te uresc ă capul. 

Contra populului tâă uneltesc planuri viclene, 

Şi se consultă contra ocrotiților tei, 

icând: „Veniţi, voim se'i estirpim, ca se nu mai fă popul, 

„incât se nu se mai amintescă numele lui Israel.“ 

Câci stai consultat în unanimitate, 

Contra ta aŭ încheiat o alianță 

Corturile lui Edom și Ismaeliţii, 

Moab şi Agariţii, 

Ghebal și Ammon și Amalek, 

Filistia cu locuitorii Tirului; 

Și Asur s'a unit cu denşii; 

AU ajutat pre fiii lui Lot. Sela. 
Fâ-li lor ca lui Madian, ca luí Sisera, 

Ca lui Iabin la păriul Kişon, 

Carii fură nimiciţi în En-Dor, 

Fură gunoiul pământului. 

Fà pre dânșii, pre principii lor, ca pre Oreb şi Zeeb; 

Ca pre Zebah și Zalmuna pre toţi capit lor, 

Carii giseră: „Voim se ni concerim noue 

„Locuinţele lui Dumnegeii.“ 

Dumnegeul mei! făi ca vârtejul, 

Ca miriscea înaintea ventului, 

Ca focul, ce consumă pădurea, 

Şi ca flacăra, ce aprinde munții; 

Așia gonesce "i cu furtuna ta, 

Şi cu vijelia ta spaimăntă”. 

Imple façia lor cu rușine, 

Ca se caute numele têŭ, lehova ! 
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17 Se se rușineze şi se se spaimânte pentru tot de-a-una, 
Se se roşescă şi se peră. 

18 Şi se cundscă, câ tu, al cărui nume este lehova, tu numai 
Esci cel Pr-inalt preste tot pâmentul. 





PSALMUL LXXXIV. 
Plângerile psalmistului, că este constrins de a fi absent de adunările cele sânte. 
Maestrului de cântare, după Ghittith. Un psalm de la fiii lui Korah. 


1 (2% de iubite sunt locuințele tale, Iehova, Dumnedeul oști- 
2 Sufletul mei doresce, lăngegeşce [rilor ! 
După curțile lui Iehova; 
Anima mea și carnea mea strigă 
Câtră viul Dumnedeă. 
3 Da, paserea aŭ flat o casă, rundinica un cuib, 
Unde aŭ pus puii «i; 
Şi eŭ altariele tale, lehova, Dumnegeul oștirilor, 
Regele mei și Dumnegeul meŭ ! 
4 Ferice de cei ce locuesc în casa ta; 
Pururea te tot laudă. Sela. 
5 Ferice de omul, a cărui putere este în tine, 
În a căror ânimă sunt câile tale; 
6 Trecând prin valea plângerilor o prefac în isvor, 
Şi cu bine-cuvântări o acopere ploea. 
7 Ei merg din putere în putere, 
Se arétă înaintea lui Dumnegdei în Zion. 
8 Iehova, Dumnedeul oştirilor ! ascultă ruga mea, 
lea în urechie, Dumnegeul lui Iacob! Sela. 
9 Privesce, Dumnedeule, scutul nostru, 
Şi caută spre façia unsului ti. 
10 Câcă mai bună este o yli în curţile tale, decăt una mie aiurea, 
Mai bucuros voii păzi pragul în casa lui Dumnegeii, 
Decât se locuesc în corturile nelegiuiţilor. 
14 Câci sóre şi scut este Iehova, Dumnedei; 
Îndurare și ondre dâ Iehova; 
«Nu reţine nici un bine 
De cei ce âmblă în integritate. 
12 Iehova, Dumnedeul oştirilor ! ferice de omul, 
Ce se încrede în tine. 
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PSALMUL LXXXV. 
Mulţumire pentru eliberare din captivitate. 
Maestrului de cântare. Un psalm de la fiii lui Korah. 


Gonen lehova, pămentul têŭ, 4 
Adus-ai înděrêpt captivii lui Iacob, 
Jertat-al inicitatea populului têŭ, 
Acoperit-ai tóte pecatele lor. Sela. 
Retras-al tótă mânia ta, 
"Te-ai potolit de aprinderea măniei tale. 
Re'ntârce-ne €răși pre noi, 
Dumnegeul măntuireă nóstre! 
Se înceteze mânia ta contra nóstră. 
Voesci 6re a te mănia în etern asupra nâstră ? 
A prelungi mănia ta de la o generaţiune la altă? 
Aŭ nu voesci a ne învia 6răși, 
Ca populul tâă se se bucure în tine? 
Ar6tă-ni, lehova, îndurarea ta, x 
Şi măntuirea ta dâ-ni o noue. 
Voiii se aud, ce grăesce Dumnegei, lehova ; 
Câci grăesce pace câtră populul seă şi câtră cuvioșii sei: 
Numai se nu se mai întârcă la nerodia lor. 
Da, aprope de cei ce se tem de dânsul va fi ajutorul lui, 
Ca crăşi se locuescă gloria în pământul nostru. 
Îndurarea și fidelitatea se vor întimpina, 10 
Dreptatea și pacea se vor săruta; 
Adevârul din pământ va resări, ` 1 
Dreptatea va căuta din ceriă; 
Da, lehova va da bunul, 12 
Şi pămentul nostru va da venitul sei; 
Dreptatea âmblă înaintea lui, 13 
Şi 'l va urma pre calea pașilor lui. 


ou e vw a o v 


o 





PSALMUL LXXXVI. 
David cere cu ardóre ajutorul lui Dumnegeă. 
O rugăciune a lui David. 


lécă, Iehova, urechia ta, respunde'mi, „d 
Câcă serman şi serac sum. 
Păzesce sufletul mei, câci cuvios sum, 2 
Ajută, Dumnegeul mei, pre servul têŭ, carele se încrede în tine, 
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3 Îndură-te de mine, Dâmne! 
Câci câtră tine strig tótă diua. 
4 Veselesce sufletul servului têŭ, 
Câci câtră tine, Dâmne, rădic sufletul meă. 
- 5 Câci tu, Domne, esci bun și iertător 
Şi plin de îndurare câtră toţi cei ce te chiamă. 
6 Lea în urechie, Iehova, ruga mea, 
Şi ascultă de vocea împlorârilor mele. 
7 În giua nevoiei mele te invoc, 
Câci tu "mi vei respunde. 
Nemine nu este ca tine între gel, Domne! 
Şi nimic ca faptele tale. 
9 'Tote naţiunile, pre care le-ar făcut, 
Vor veni și se vor închina înaintea ta, Dómne! 
Şi vor da gloriă numelui t6ă. 
10 Căci mare esci tu și făcător de minuni, 
Tu numat esci Dumnedeă. 
44 Înveță-me, Iehova, calea ta; 
Voiii se âmblu în adeverul tei; 
Unesce ânima mea, spre a se teme de numele tâă. 
12 Voiŭ se te laud, Dâmne, Dumnedeul meŭ, cu tótă ânima mea, 
Şi se măresc numele tâă în etern. 
13 Câci îndurarea ta asupra mea este mare, 
Şi tu aï eliberat sufletul meŭ din înfernul cel mal adânc. 
14 Dumnedeule! cei îngănfaţi s’aŭ resculat contra ta, 
Şi ceta violenţilor aŭ căutat sufletul mei, 
Şi nu te-ai pus pre tine înaintea lor. 
15 Tu înse, Domne, esci Dumnedeă îndurător și milos, 
Tărdiii la măniă și plin de îndurare și fidelitate. 
16 Întórce-te cătră mine şi îndură-te de mine; 
Dâ tăria ta servului tei, 
Şi ajută pre fiiul servei tale. 
47 Ar6tă'mi un semn spre bine, 
Ca se o vedă acâsta cei ce me uresc, și se se roșescă; 
Câci tu, Iehova, maï ajutat şi măngăiat. 








PSALMUL LXXXVII. 
Strălucirea Zionului. r 
Un psalm saŭ o căntare de la fiii lui Korah. 
Fundu pre munții cei sânţi este Zion; A 
Jehova iubesce porţile lui mai mult, decât tóte locuinţele 
Mărite se spun de tine, [lui Iacob. 
Tu cetate a lui Dumnegeŭ! Sela. - 


1 
2 
3 
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Dacă amintesc pre Rahab şi pre Babel ca pre cunoscuţii mel, 4 
Bica! dacă amintesc Filistia şi Tirul împreună cu Etiopia, 
Apoi dic: „Acesta s'aŭ născut acolo.“ 
Eră despre fiă-carele din Zion se va gice: „El s'aă născut într'Ensul.* 5 
Câcr el "1 va face forte înalt. 


Iehova va numera la înscrierea populilor: 6 
„Acesta s'aă născut acolo!“ Sela. 
Atât căntătorii cât şi dănțătorii vor gice: 7 


„Tote cugetârile mele sunt în tine.“ 





PSALMUL LXXXVIII. 
Psalmistul descrie relele, de care aŭ fost apăsat. 
O căntare saŭ un psalm de la fiit lui Korah. Maestrului de cântare, 
pre Mahalath-Leanoth. O învețătură a lui Heman, Ezraheului. 


[enova Dumnegeul măntuirei mele! 1 
Diua și ndptea am strigat înaintea ta. 
Vină înaintea ta ruga mea, 2 
Plécă urechia ta spre strigarea mea. 

Caci săturat de calamități este sufletul mei, 3 
Şi viéļa mea se apropiă de infern. 
Numerat sum între cei ce se cobor în mormânt; 4 
Sum ca un om fâră putere: 
Culcat între morți ca cei uciși, 5 
Carii jac în mormênt, 
De carii nu'ți mai aduci aminte, 
Şi carii sunt tăiaţi de mâna ta. 


Pre mine m’aï pus în grópa cea mai adâncă, 6 
În întuneric, în adăncime. 

Asupra mea jace mănia ta, 7 
Şi cu tote valurile tale me apeşi pre mine. Sela. 

Ai depărtat pre cunoscuţii mei de la mine, 8 


M'ai făcut abominațiune loru'și; 

Închis sum şi nu pot eşi. 

Ochiul meii lăngegesce de -apăsare ; 9 
Ei te chiâm pre tine; 

Iehova! în fiă-care gi 

Întind câtră tine mânele mele. 


re morţilor li vei face minuni? 10 
Scula-se-vor umbre, ca se te laude? Sela. 
Se narcză 6re în mormânt de îndurarea ta? EKI 
De fidelitatea ta în perdere? 
Se cunosc în întuneric minunile tale, 12 


Şi dreptatea ta în pămêntul ultârei? 
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13 Şi eŭ, eŭ câtră tine, Iehova, strig, 
Şi demănéļa ruga mea te întimpină. 

14 Pentru ce, Iehova, lepăgi sufletulmei, 
Ascundi façia ta de la mine? 

15 Apăsat sum şi aprope de morte din tănereţă, 
Port spaimele tale, sum în desperare; 

16 Preste mine trec măniele tale, 

` Înfricoșârile tale me nimicesc, 

17 Me încunjură ca apa tótă diua, 
Me ocolesc împreună. 

18 Ai depărtat de la mine amic și sogii, 
Cunoscuţii mei sunt—spaţie întunecose. 





PSALMUL LXXXIX. 
Regatul lui David. 
O înveţătură a lui Ethan, Ezraheului. 


1 Andurârile lui Iehova le voiă cânta în etern, 
I Din generațiune în generaţiune voiă anunția fidelitatea ta 
2 Câci diseiă: În etern îndurarea se va întemeia; [cu gura mea. 


Vei întări fidelitatea ta în chiar ceriul. 
3 „Încheiat-am o alianță cu alesul mei, 
„Jurat-am lui David, servului mei: 
4 „În etern voii întări semânţa ta, 
i voii edil din generațiune în generațiune tronul têù.“ Sela. 
laudă minunile tale, Iehova! 
Şi fidelitatea ta în adunarea sânților. 
6 Câci cine în ceriă semenă cu Iehova? 
Cine este asemenea lui lehova între fiii (leilor? 
7 Un Dumnegei forte înfricoșat în consiliul sânţilor, 
Şi teribil preste toţi cei dimprejurul lui. 
8 Iehova, Dumnedeul oștirilor! cine este puteric ca tine, Iehova? 
Şi fidelitatea ta este împrejurul t6ă. 
9 Tu domnesci preste înflarea mârei; 
Când valurile ei se rădic, tu le alini. 
10 Tu ai sfărămat ca pre uciși pre Rahab, 
Cu bragiul t6ă cel tare ai împrăsciat pre inimicii tei. 
il Al teă este ceriul, al tâă pământul, 
Lumea și plinitatea ei tu le-ai întemeiat. 
12 MEgă-nopte şi megă-gi tu le-ai creat, 
Taborul şi Hermonul se bucură în numele tâă. 
13 Al têŭ este un braţiă cu putere eroică, 
Tare este mâna ta, înaltă drepta ta, 





PSALM 89. 


Dreptate și judecată sunt fundamentele tronului têŭ, 
Îndurare şi fidelitate merg înaintea faciei tale. 

* Ferice de populul, ce cunósce sunetul trimbiţel, 
Ce âmblă în lumina faqiei tale, Iehova ! 
Se bucură în numele tâă tótă giua, 
Şi se înalță prin dreptatea ta; 
Căci tu esci ornamentul puterei lor; 
În buna-voinţa ta înalți cornul nostru. 
Căci Iehova este scutul nostru, 
Şi Sântul lui Israel regele nostru. 

O dată ai grăit în vidiune câtră cuviosul tă, 
Şi aï dis: „Am pus ajutor asupra unui eroi, 
„Am înălţat pre un tânăr ales din popul : 
„Am aflat pre David, servul mei; 
„Cu oleul meŭ cel sânt "l-am uns pre el, 
„Cu carele măna mea va fi pururea, 
„Şi braciul meŭ 1 va întări. 
„Se nu 1 strimtoreze inimicul, 
„Şi se nu "1 apese filul reutăței. 
„Şi eŭ voii sfârăma înaintea lui pre inimicii sel, 
„Şi voiă bate pre cei ce’l uresc. 
„Fidelitatea mea și îndurarea mea sunt cu dânsul, 
„Şi în numele mei se înalță cornul lui; 
„Şi mâna lui o voiii pune asupra mărei, . 
„Şi asupra fluvielor drépta lui. 
„EL "mi va striga: Părintele meŭ esci, 
„Dumnedeul meŭ şi stînca mântuirei mele! 
„De asemene "1 voiă face pre el primogenit, 
„Înalt preste regii pământului. 
„În etern "1 voii reserva îndurarea mea, 
„Şi alianța mea se fiă neviolată cu densul. 
„Şi voiii face se dureze în etern semânţa lui, 
„Şi tronul lui ca dilele ceriului. 

„Când fiii lui vor părăsi legea mea, 
„Şi în judecâţile mele nu vor âmbla; 
„Când vor profana statutele mele, 
„Şi preceptele mele nu le vor pâzi: é 
„Atunci voii pedepsi cu toégul abaterile lor, 
„Şi cu plâgi inicitatea lor. 
„Nu voii retrage înse îndurarea mea de la dânsul, 
„Şi nu voii tăgădui fidelitatea mea. 
„Nu voii strica alianța mea, 
„Şi ceea ce aŭ eşit din buzele mele nu o voiă schimba, 
»0 dată am jurat pre săntitatea mea; 
„Nu voii minţi lui David: 
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36 „Semânţa lut se fiă în etern, 
„Şi tronul lui ca sdrele înaintea mea; 
37 „Ca luna se stee în etern, 
„Şi ca martorul cel credincios în nuori.“ Sela. 
38 Cu tote acestea "l-ai lepădat și "l-ai despreţiuit, 
Te-ai măniat contra unsului tâă. 
39 Ai lepădat alianța servului tcă, 
Ai profanat corona lui, aruncându-o la păment. 
40 AI surpat tote gardurile lui, 
AI prefăcut în ruine întăriturile lui. 
41 Pre dânsul "1 predă toți trecătorii pre drum; 
Oprobriă aŭ devenit vecinilor lui. 
42 AI inălțat drepta adversarilor lui, 
Ai veselit pre toți inimicii lui; 
43 De asemenea ai întors ascuţitul sabiei lui, 
Şi nu "l-ai lăsat se se potă ţine în resbel; 
44 AI făcut se înceteze strălucirea lui, 
Şi tronul lui "l-ai dat la păment; 
45 Aï scurtat dilele tenerețelor lui, 
"L-ai acoperit cu rușine. Sela. 
46 Până când, Iehova, te vei ascunde? 
Va arde pururea mănia ta ca foc? 
47 Adu'ţi aminte, cât de trecător sum; 
Pentru ce ai creat în zadar pre toți fiii Gmenilor ? 
48 Căci carele este omul, care se tră6scă şi se nu védă mortea, 
Care se potă scăpa sufletul sei din intern? Sela. 
49 Unde sunt îndurările tale cele trecute, Dâmne! 
Pre care le-ai jurat lui David în fidelitatea ta ? 
50 Adu'ţi aminte, Dómne, de oprobriul servilor tei, 
Ce port în sinul mei de toți populii cei mulți, 
54 Carii, inimici al tei, me defaimă, Iehova ! 
Carii defaimă urmele unsului t6ă. ŞPtea 
52 Bine cuvântat fiă lehova în etern. Amin şi Amin! 





PSALMUL XC. 
Descrierea scurtei durate și a miserielor vieței umane. 
Rugăciunea lui Moise, omului lui Dumnegeă. 
pee! locuință ni-ai fost noue din generațiune, în gene- 
Mai înainte de a se nasce munții, iraţiune; 
Şi de a se forma pământul și lunca, 
Şi din eternitate în eternitate esci tu, o Dumnegeule ! 
3 Tu reduci pre om în țerrănă, 
Şi gici: „Re'ntorceţi-ve, fiit Omenilor!“ 


1 
2 
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Câci una mie de ani sunt în ochii têi 4 
Ca giua de eri, care aŭ trecut, 

Şi ca o sentinelă în nópte. 

'I răpesci pre eï; un vis sunt; 

Demănéța sunt ca érba, ce cresce, 

Ce înhoresce demănéja și cresce, 

Dară séra veștegesce și sécă. 

Câci noi ne-am consumat prin mănia ta, 

Şi prin urgia ta ne-am spaimăntat. 

AI pus inicităţile nostre înaintea ta, 

Cele ascunse ale nóstre înaintea luminei faciei tale. 
Câci tâte gilele nóstre se trec înaintea măniei tale; 
Noi petrecem anii nostri ca o găndire. 

Dilele anilor nostri sunt şepte-deci de ani, 10 
Și dacă cu putere mare, opt-deci de ani; 

Atunci mândria lor devine ostendlă și durere, 

Caci cu grăbire trec, și noi disparem. 





o o a 9 un 


Cine cunósce puterea măniei tale? ii 
Câci dupre temerea de tine este și mănia ta. 
invâță-ne a numera gilele nóstre, t 12 
Se căpătâm o ânimă înțeléptă. 

Întórce-te, Iehova, până când? 13 
Şi fiău milă de servii têí. 
Satură-ne demănéļa de îndurarea ta, 14 
Ca se ne bucurâm și se ne veselim în tóte gilele nóstre. 
Bucură-ne atâtea dile, pre câte ne-ai apăsat, 15 
Atăţia ani, în câți vEdurăm nefericirea. 
Arete-se servilor t6i faptele tale, 16 
Şi gloria ta fiilor lor. 
Vină buna-voinţa lui lehova, Dumnegeului nostru, preste noi, 17 


Şi fapta mânelor nostre întăresce-o preste noi, 
Da, fapta mânelor nóstre întăresce-o! 


PSALMUL. XCI. 
Descrierea protecțiunei lui Dumnegeă asupra cuvioților, 


Ca ce locuesce sub scutul celui Pr6-Înalt 1 
Va remăne sub umbra a tot Pulintelui. 
Eŭ gic de Iehova: el este refugiul mei, tăria mea, 2 


Dumnegeul mei, în care me încred. 
Caci el te va măntui de laţiul păsărariului 
Și de cluma pergătoră, 
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4 Cu aripele sale el te va acoperi, 
Şi sub aripele sale vei afla refugiă; 
Scut şi pavăză este fidelitatea lui. 
5 Nu te vei teme de frica de nópte, 
De săgéta, ce sbóră giua, 
6 De ciuma, ce âmblă prin întuneric, 
De epidemia, ce devastéză la megă-di. 
7 De vor căde de a lăturea ta una mie, și dece mil de a drepta ta: 
De tine nu se va apropia. 
8 Numai cu ochii tâi te veï uita, 
Şi resplătirea nelegiuiților o vei vede. 
9 Fiind câ ai făcut pre lehova, care este refugiul mei, 
Pre cel Pr6-Înalt locuinţa ta, 
10 De aceea nu ţi se va întempla nici o nefericire, 
Şi nici o plagă nu se va apropia de cortul tâă. 
11 Câci ângerilor sei li va ordona pentru tine, 
Spre a te păzi în tote câile tale. 
12 Pre mâne te vor purta, 
Ca se nu se lovescă de pâtră piciorul tâă. 
13 Preste leii și viperă veï păși, 
Vei strivi pre lei teneri și pre dracon. 
14 „Fiind cà el puse încrederea sa în mine, 
„De aceea °l voiă scăpa, "1 voiii înălța, 
„Fiind câ cunâsce numele meă. 
15 „EL me va învoca, și eŭ "1 voiii respunde, 
„Cu dânsul voii fi în nevoie, 
» L voii elibera și "1 voii mări. 
16 „Cu qile îndelungate "1 voii sătura, 
„Și 7] voii face se védă mântuirea mea.“ 





PSALMUL XCII. 


Îndemnare de a medita asupra lucrărilor lui Dumnegeii, declorațiunea 
fericirei celor drepți. 


Un psalm saŭ o căntare pentru diua de Sabbat. 


1 ine este, a mulțumi lui Iehova, 
Şi a cănta numelui t6ă, o Pr6-Înalte; 
2 A anunția demănéļa îndurarea ta, 
Şi fidelitatea ta nóptea, Ă 
3 Cu înstrumente cu dece corde și cu harpă, 
Cu Higgaion și cu citară. j 
4 Câcă tu, Iehova, m'ai desfătat prin lucrarea ta, 
De lucrurile mânelor tale me voii bucura, 
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Cât de mari sunt lucrurile tale, Iehova! 

Forte adânce sunt cugetările tale. 

Omul fâră de minte nu cunósce acâsta, 

Şi nerodul nu înțelege una ca acesta: 

Când nelegiuiţii resar ca érba, 

Şi toți fâcătorii de rele înfloresc; 

Acâsta este, spre a fi estirpiţi pentru tot de-a-una. 

Tu înse tronezi în înălțime în eternitate, lehova! 
Câcă éca! inimicii t6i, Iehova! 

Câci éca! inimicii tei vor peri; 

Se vor împrăscia toți făcătorii de rele. 

Tu ai înălțat înse 

Ca al unicornului cornul meă; 

Sum uns cu oleŭ prospet; 





Şi ochiul mei "şi vede dorința sa asupra adversarilor mel, 
Și de cei rêi, ce se rădică contra mea, aude urechia mea dorin- 


Cei drepți înfloresc ca palma, 
Cresc ca un cedru pre Liban. 
Plantaţi în casa lui Iehova, 
În curţile Dumnegeului nostru înfloresc. 
Chiar în bătrăneţe daŭ frupt, 
Sucoși și prospeţi sunt; 
Spre a areta, cà drept este Iehova, stinca mea, 
Şi câ nici o nedreptate nu este într'Ensul. 


PSALMUL XCII. 


Majestatea, puterea și săntitatea lui Dumneţleiă, 


ehova este rege, cu majestate este îmbrăcat; 
lehova s'aŭ îmbrăcat cu puterea, cu care s'ai încins; 


De aceea lumea este tare și nu se clătesce. 
Tare este tronul têŭ de la început, 

Din eternitate esci tu. 

Fluviele aŭ înălțat, Iehova! 

Fluviele aŭ înălțat vocea lor, 

Fluviele aŭ înălțat mugetul lor. 

Din vocele multor ape, 

Din putericele valuri ale mârei resună: 
„lehova în înălțime este puteric,“ 
Mărturiele tale sunt forte sigure, 


Casei tale, lehova, se cuvine sântitate pentru tot de-a-una. 
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PSALMUL XCIV. 
Rugă contra celor rëi şi a ipocriților. 
1 persa resbunărei, lehova, 
Dumnedeul resbunârei! arétă-te. 
2 Înalță-te, judecătorul pămentului ! 
Dă resplâtire celor mândri. 
3 Până când nelegiuiții, Iehova! 
Până când nelegiuiţii se trăsalte ? 
4 EI rostesc, vorbesc îngânfat, 
Se laudă toţi făcătorii de rele. 
5 Populul têù, lehova, "1 calcă în picidre, 
Şi moscenirea ta o apasă. 
6 Pre văduvă și pre strein zugrumă, 
Şi pre orfani "1 ucid, 
7 Şi dic: „Iehova nu vede acesta, 
„Nici nu iea séma de acesta Dumnegeul lui Iacob.“ 
8 Înţelegeţi, voi cei fâră de minte dintre popul ! 
Şi vol, nerodilor, când ve veţi face cu minte ? 
9 Cel ce aŭ plantat urechia, se nu audă dre? 
Cel ce aŭ format ochiul, se nu vâdă re? 
10 Cel ce înțelepțesce populii, 
Ce înveță pre 6meni sciință, se nu mustre ? 
11 Iehova cunósce cugetârile ómenilor, 
Că sunt deșertăciuni. 
12 Ferice de omul, pre carele tu '] înțelepțesci, Iehova! 
Şi din legea ta 1 înveți, 
13 Spre a'l linisci de gilele nefericirei, 
Până se va săpa grópa nelegluitului. 
14 Câcă Iehova nu va lepăda pre populul sei, 
Şi moscenirea sa nu o va părăsi. 
15 Câci la dreptate se va re'ntorce judecata, E 
Şi pre densa o vor urma toți cel drepți la ânimă. 
Cine se rescólă pentru mine contra celor rêi? 
Cine se înfăţioșeză pentru mine contra făcetorilor de rele? 
17 Dacă Iehova nu "mi-ar fi fost mie întru ajutor, 
Pugin sufletul mei ar fi jăcut în locul tâcerel. 
18 Dacă giseiă: „Se clătesce piciorul mei,“ 
Apol îndurarea ta, Iehova, me sprijini. S 
19 În mulțimea grijelor mele în năuntrul meŭ 
Măntuirile tale desfăteză sufletul meŭ. 
Ore are cu tine impărtăşire tronul reutâţei, 
Care otăresce nedreptate prin lege ? 
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Ei se adună grămadă contra sufletului celui drept, 2 
Şi condemnă sânge inocent. 

Dară lehova mi este mie înlăritură, 22 
Şi Dumnegeul meŭ stinca refugiului mei; 

Şi va aduce asupra lor chiar reutatea lor propriă, 23 


Şi prin reutatea lor “i va estirpi pre ei; 
"1 va estirpi pre ei Iehova, Dumnegeul nostru. 





PSALMUL XCV. 
Lui Dumnegeă trebue sei mulțumim și se'l ascullâm, 


Venit se căntâm lui Iehova, 1 
Se jubilăm stîncei măntuirei ndstre. 
Se venim înaintea faciei lui cu mulțumire, 
Se'i jubilâm lui cu cântări. 
Câci Dumnegei mare este Iehova, 
Şi rege mare preste toţi deii. 
În a cârui mână sunt locurile cele mai din năuntru ale pământului, 
Şi ale câruia sunt înălțimile munţilor. 
A lui este marea, şi el o-ai făcut pre ea, 
Şi mânele sale aŭ format uscatul. 
Veniţi, se ne închinâm şi se ne plecâm, 
Se îngenunchiâm înaintea lui lehova, creatorului nostru. 
Câci el este Dumneeul nostru, 
Şi noi populul păşunei sale și turma mâne sale, 
Chiar astăgi, de veţi asculta de vocea lui: 
„Nu întăriți ânima vostră, ca la Meriba, 8 
„Ca în diua ispitei în pustiă; i 
„Unde părinţii vostri me ispitiră pre mine, 9 
„Me cercară, cu tóte câ vădură faptele mele. 
„Patru-deci de ani avuiii desgust de generaiunea aceea, și giseiă: 10 
„Un popul cu ânimă retăcită sunt ci, 
„Şi naŭ cunoscut câile mele; 
„Încât am jurat în mănia mea: 1 
„Ei se nu între în repaosul mei!“ 
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PSALMUL XCVI. 
Mărirea lui Dumnegeŭ și generala sa judecată. 


Cer luï Iehova o căntare nouă, 1 
LA Căntaţi lui Iehova, tot pământul! 
Căntaţi lui Iehova, bine-cuvântaţi numele lui, 2 


Anunţiaţi din gi în gi ajutorul lui, 
31 
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3 Naraţi între naţiuni gloria lui, 
Între toți populii minunile lui. 

4 Câci mare este Iehova şi forte de laudat, 
Înfricoşat este preste toți d 

5 Câcă toți geii populilor sunt idoli; 
Iehova înse aù făcut ceriul. 

6 Majestate și strălucire sunt înaintea lui, 
'Tăriă și ornament în Sanctuariul sei. 

? Daţi lui Iehova, voi familiele populilor, 
Daţi lui Iehova gloriă și putere. 

8 Daţi lui Iehova gloria numelui lui, 
Aduceţi daruri și veniţi în curțile lui, 

9 Închinaţi-ve lui Iehova în ornament sânt; 
'Tremuraţi înaintea lui, tot pământul! 

10 Diceți între naţiuni: „lehova este rege ;* 
De aceea lumea este tare și nu se clătesce. 
El judecă populii cu dreptate. 

11 Bucure-se ceriul, și veselescă-se pământul, 
Mugéscă marea și tot ce o împle, 

42 Tresalte cămpia şi tot ce este pre ea, 
Atunci jubileze toți arborii pădurei 

13 Înaintea lui Iehova ; câci vine, 
Vine, spre a judeca pămêntul : 
Va judeca lumea cu dreptate, 
Şi populii cu fidelitatea sa. 








. PSALMUL XCVI. 
Majestatea lui Dumneţieă și judecata sa asupra idolatrilor. ` 


1 obor este rege: veseléscă-se pământul, 
Bucure-se mulțimea insulelor. 
2 Nuor și negură sunt împrejurul scă, 
Dreptate şi judecată sunt basa tronului seŭ. 
3 Foc merge înaintea lui, 
Şi consumă împrejur pre inimicii lui: 
4 Fulgerile sale luminéză lumea; 
Pământul o vede acâsta, și se cutreiniură; 
5 Munţii ca céră se topesc înaintea lui Iehova, 
Înaintea Domnului a tot pământului. 
6 Ceriurile anunţiă dreptatea lui, 
Şi toţi populii ved gloria lui. 
7 Se se rușineze toţi cei ce servesc imaginilor sculpate, 
Cei ce se fălesc de idoli. 
Închinaţi-ve lui, toți geit! 
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Zion audi acâsta, şi se bucurâ, 8 
Şi fiiele lui Iuda se veseliră 
Pentru judecâţile tale, Iehova! 


Câci tu, Iehova, esci cel mai înalt preste tot pământul, 9 
Pré înălțat preste toți geii. 
Cei ce iubiţi pre Iehova, urîţi râul; 10 


El păzesce sufletele cuvioșilor sei ; 


Din mâna nelegiuiţilor "i elibereză. 

Lumină este seminată pentru cel drept, 4 
Şi pentru cei integri la ânimă bucuriă. 

Bucuraţi-ve, drepţilor, în Iehova, 12. 


Şi mulţumiţi la amintirea săntitâței sale. 





PSALMUL XCVIIL. 
Poalmistul îndemnă pre toţi populii și tăte fiinţele, de a lauda pre Dumnegeŭ. 


P * Un psalm. 
(Cântatt lui Iehova o cântare nouă, 1 
Câci minuni aŭ făcut. 
"L-ai ajutat pre el 
Drepta sa și sântul sei braciă. 
lehova aŭ făcut cunoscut ajutorul sei; 2 
Înaintea ochilor populilor 
Aŭ descoperit dreptatea sa. 
"Şi-a adus aminte de îndurarea sa și de fidelitatea sa 3 
Câtră casa lui Israel. 
Tóte marginile pământului aŭ věđut ajutorul Dumnegeului nostru. 
Căntaţi de bucuriă lui Iehova, tot pământul! 
Chiuiţi, jubilaţi și căntați. 
Căntaţi lui Iehova cu citară, 
Cu cilară şi vóce căntătoră; 
Cu trimbiţă și sunet de corn 
Cântaţi de bucuriă înaintea lui lehova, regelui, 
Mugâscă marea și tot ce o împle, 
Lumea şi cei ce locuesc într'ânsa; 
Fluviele bată în palme, 
Jubileze munţii împreună cu ele 
Înaintea lui Iehova; câci vine, spre a judeca pămentul: 
Va judeca lumea cu dreptate, 
Şi populil cu ecitate. 
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PSALMUL XCIX. 
Îndemnare de a adora pre Dumnedeii pre Zion. 


1 Ţehora este rege; populii se cutremură; 

El tronéză preste Cherubimi, pământul se clătesce. 

2 Iehova în Zion este mare 
Şi înălțat preste toţi populii. 

3 Se se laude numele têù, cel mare și înfricoșat, 
Care este sânt. 

4 Şi puterea regelui iubesce judecata; 

Tu ai întemeiat ecitatea; 
Judecată și dreptate ai făcut în Iacob. 

5 Înălțati pre Iehova, Dumnegeul nostru; 
Închinaţi-ve înaintea scaunelului picidrelor lui, 
Care este sânt. 

6 Moise şi Aaron erai între preoții sei, 

Şi Samuel între cei ce învocaii numele lui; 

EI învocară pre Iehova, și el li respunse lor. 
7 În columna de nuori grăi câtră dânșii; 

Ei păziră mărturiele lui 

Şi statutele, ce li-aă dat. 

8 lehova, Dumnegeul nostru! li-ai respuns lor; 
Un Dumnegei iertător li-ai fost lor, 

Şi un resbunător al faptelor lor. 

9 Înălțați pre Iehova, Dumnedeul nostru; 
inchinaţi-ve înaintea sântului lui munte; 
Câci sânt este Iehova, Dumnegeul nostru. 


PSALMUL C. 
Mulţumire pentru bunătatea lui Dumnegeă. 
Un psalm de mulțumire. 


1 Je lui Iehova, tot pămêntul! 

2 Serviți lui Iehova cu bucuriă, 
Veniţi înaintea hui cu căntare. * 

3 Cundsceţi, câ lehova este Dumnegeii; 
El ne-au făcut, și nu noi Enşi-ne; 
Populul lui suntem și turma păşunei sale. 

4 Întrați în porţile lui cu mulțumire, 

În curţile lui cu laudă; 
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Mulţumiţi”i lui, bine-cuvăntați numele lui, 
Câci bun este lehova, în etern indurarva sa, 5 
Și din generaţiune în generațiune fidelitatea sa. 


PSALMUL CI. 
Scopul lui David de a protegia pre âmenii binelui și de a pedepsi pre cei rfi. 
Un psalm al lui David. a 





M“ şi judecată voiŭ cânta, 1 
Tie, lehova, "ţi voii cânta. 
Voiă lua aminte la calea integritâței; ? 


Când vel veni la mine? 

Voiii se âmblu în integritatea ânimei mele 

În năuntrul casei mele. 

Nu voiii se pun înaintea ochilor mei nici un râă; 3 
Uresc a face lucrârile celor abătători; 

Se nu se lipescă de mine. 


O ânimă dărâptnică se se depărteze de mine, 4 
Reutate nu voiă se cunosc. 
Pre cel ce calomniéză în secret pre apropele sei, 5 


Pre acela 7] estirpesc; 

Pre cel ce are ochi măndri și ânimă îngănfată, 

Pre acela nu 'l sufer. 

Ochii mei sunt asupra celor credincioși aï terrei, ca se locuscă cu mine, 6 
Cel ce âmblă pre calea integritâței, numai acela se'mi servescă. 
Se nu locu6scă în năuntrul casei mele cel ce practică vicleșug, 
Cel ce spune minciuni se nu stee înaintea ochilor mei. 

În tâte demănețele voii se estirpesc pre toți nelegiuiţii țerrei, 
Nimicind din cetatea lui lehova pre toți făcătorii de rele. 


a 





PSALMUL CII. 


Pralmistul răgă pre Dumnedeii a elibera populul lui Israel. 


Rugăciunea unui apăsat, când este turburat şi reversă înaintea lui 
lehova plângerea sa. 


ehova! ascultă de rugăciunea mea, 1 
Şi strigarea mea vină câtră tine. 
Nu ascunde facia ta de la mine în giua nevoiei mele, 2 


Plécă urechia ta câtră mine în giua, când strig, 
Grăbesce-te a'mi respunde. 

Câcă gilele mele aŭ perit ca fum, 3 
Și Osele mele ard ca arșiță, 
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4 Părlită ca 6rbă este ânima mea și secată, 
Câci uit de a mănca pânea mea. 
5 De vocea suspinului mei 
Osele mele se lipesc de carnea mea. 
6 Me asemen pelicanului din deșert, 
Sum ca buha ruinelor. 
7 Veghiez și sum ca o pasere singurelă pre acoperimânt. 
8 Tótă diua me batjocuresc inimicii mei, 
Cei ce se înfuriéză contra mea se jură pre mine. 
9 Căci cenușă am măncat ca pâne, 
Şi b6utura mea cu lacrime am amestecat 
10 Din causa mănici tale și a indignaţiunei tale; 
Câci tu m'ai rădicat și m'ai asvăriit. 
4i Pilele mele sunt ca o umbră înclinată, 
Şi eŭ ca érba me usuc. 
12 Tu înse, Iehova, tronezi în etern, 
Şi numele tâă din generaţiune în generaţiune. 
13 Te vel scula, te vei îndura de Zion, 
Caci este timp de a se îndura de el, câci aŭ venit timpul deter- 
14 Câci servii têi aŭ plăcere de petrele lui, (minat. 
Şi iubesc pulberea lui. 
15 Şi populii se vor teme de numele lui Iehova, 
Şi toţi regii pământului de gloria ta. 
16 Fiind că Iehova aŭ zidit Zionul, 
S'aii aretat în gloria sa; 
17 S'aă întors câtră rugăciunea celui părăsit, 
Şi n'a desprețiuit ruga lor. 
18 Se va scrie acésta generaţiunei viitore, 
Ca populul, ce se va crea, se laude pre Iehova; 
19 Câci el aŭ privit din sânta sa înălțime, 
Jehova din ceriă s'a uitat pre pământ, 
20 Ca se audă suspinul captivului, 
Ca se elibereze pre fiii morței; 
21 Ca se se anunţie în Zion numele lui Iehova, 
Şi lauda lui în Ierusalim, 
22 Când populii împreună se vor aduna, 
"Şi regatele, spre a servi lui Iehova. 
23 Aŭ slăbit pre cale puterea mea, 
Aŭ scurtat dilele mele. 
24 Eŭ dic: „Dumnedeul mei! nu me răpi la jumetatea gilelur mele; 
„Din generaţiune în generaţiune sant anii têi. 
25 „În vechime ai întemeiat pământul, 
„Şi lucrul mânelor tale este ceriul. 
26 „Ele vor peri, tu înse vei sta, 
„Da, tóte ca un vestiment se vor învechi; 
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„Ca un vestiment le veï schimba, și ele se vor schimba. 
„Tu înse esci tot acela'ş 
„Si anii têí nu se vor fini. 

„Fiii servilor t6i vor remănt, 28 
„Şi semênļa lor va f stabilită înaintea ta.“ 


27 








PSALMUL CNI. 


Căntare de recunoscinţă pentru bine-facerile tuă Dumnegeii câtră cei credincioți. 
Un psalm al lui David. 


jeena, sufletul meŭ, pre Iehova, 
Şi tóte cele din năuntrul mei numele lui cel sânt. 
Bine-cuvănteză, sufletul mei, pre Iehova, 
Şi nu uila tote bine-facerile lui. 
Carele iértă tóte inicităļile tale, 
Carele vindică tóte bólele tale, 
Carele mântuie din mormânt viéța ta, 
Carele te încununéză cu milă şi îndurare, 
Carele satură cu bunătâţi sufletul t6ă, 
Încât tenerețele tale se înnoucsc ca vulturul. 
Dreplâți face Iehova și judecâți 
'Tutulor apăsaţilor. 
Făcu cunoscute câile sale lui Moise, 
Fiilor lui Israel faptele sale. 
Îndurat și milos este Iehova, 
Tărgiii la măniă și plin de îndurare ; 
Nu mustră pururea, 
Nici nu ţine mănia sa în etern; 
Nu ni-aă făcut noue după pecatele nóstre, 
Nici nu ni-aă resplătit noue după inicitățile nóstre. 
Câcă, pre cât de înalt este ceriul preste pămênt, 1 
Pre atât de mare este îndurarea sa câtră cei ce se tem de dânsul; 
Pre cât de depărtat este resăritul de la apus, 
Pre atât aŭ depărtat de la noi abaterile nostre. 
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Precum se îndură uri părinte de fiii sei, 13 
Aşia se îndură Ieliova de cei ce se tem de dênsul. 

Câci cunósce cugetările nóstre, 14 
"Şi amintesce, că țerrână suntem. 
Omul, ca érba sant filele lui, 15 
Ca florea câmpului, aşia înfloresce: 
Câci un vânt trece preste dânsa, și ea nu mai este, 16 


Şi nu o mai cunsce locul ei. 
Îndurarea lui Iehova înse este din eternitate în eternitate preste 17 
Şi dreptatea sa preste fiii fiilor, [cei ce se tem de densul, 
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48 Carit păzesc alianța lut 
Şi’şi aduc aminte de ordinele lui, ca se le facă. 

19 Ichova în ceriŭ aŭ aședat tronul seŭ, 
Şi împărăţia sa preste tote domnesce. 

20 Bine-cuvăntaţi pre Iehova, anlerii ser! 
Voi eroi puterică, carii fac cuvântul lui, 
Ascultând vocea preceptelor lui! 

21 Bine-cuvăntaţi pre Iehova, tóte oştirile sale ! 
Servii sei, carii fac voia lui! 

22 Bine-cuvăntaţi pre Iehova, tâte lucrârile sale 
n tóte locurile dominârei lui! 
Bine-cuvănteză, sufletul mei, pre Iehova. 





PSALMUL CIV. 
e, ce iea Providența pentru tite lucrurile, 


1 Pi e-cuvănteză, sufletul meŭ, pre Iehova; 
lehova, Dumnegeul meă! tu esc? forte mare, 
Cu majestate şi strălucire esci îmbrăcat. 
2 Cel ce se învălesce cu lumină ca cu o mantă, 
Ce întinde ceriul ca o tapetă, 
3 Cel ce acopere camerele sale de sus cu ape, 
Cel ce face nuori carul seŭ, 
Ce âmblă pre aripele vântului, 
Cel ce face vânturi nunţii sei, 
Flacări de foc servii sei. 
El întemeid pământul pre temeliele sale, 
Încât nu se va clăti în etern şi perpetuă; 
Cu undele mârei ca cu un vestiment "l-ai acoperit; 
Preste munţii steteră ape. 
De mustrarea ta fugiră, 
De vocea tunetului têŭ fură spaimăntate. 
Munţi se rădicară, vâi se coboriră 
În locul, în care tu le-ai întemeiat. 
Margine al pus, pre care ele se nu o trecă, 
Nici se se re'nlorcă, spre a acoperi pămentul. 
10 El trămite isvore în vâi, 
Care curg între munţi; 
11 Ele adapă tite ferele câmpului, 
Asinii selbatici şi potolesc setea lor. 
12 Lângă densele locuesc paserile ceriului, 
Care fac se resune vocea lor dintre ramuri. 
13 FI adapă munţii din camerele sale, 
Din fruptul lucrârilor tale se satură pământul, 
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e a e 


o o N- 





psam 104. 


El face se resară 6rbă pentru vite, 
Şi verdéļă pentru !rebuința omului, 
Şi scote pâne din pământ, 
Şi vinul, ce veselesce ânima omului 


Şi face se strălucescă façia lui mai mult decât oleŭ, 


Şi pânea, ce întăresce ânima omului. 
Arborii lui Iehova se satură, 
Cedrii Libanului, pre carii “-aă plantat ; 
Unde paserile "şi fac cuiburile lor: 
Cocostireul, bragdi sunt locuința sa. 
Munţii cei înalți sant pentru capridre, 
Slincele un adăpost şoricelui de munte. 
Făcut-ai luna pentru timpuri, 
Sorele cundsce apusul seă. 
Făcut-al întunericul, ca se fiă nópte, 
n care se mișcă tote fârele pădurei: 
Puii de lei, carii rag după predă, 
Spre a căuta de la Dumnegei mâncarea lor. 
Sorele resare: ci se retrag, 
Şi în viduinile lor se culcă. 
Omul ese la lucrul sei, 
Şi la munca sa până în séră. 
Cât de multe sunt lucrârile tale, Iehova! 
Tóte cu înțelepciune le-ai făcut; 
Plin este pământul de creaturele tale. 
Marea acesta, întinsă și largă, 
Acolo sunt tăritore fără numer, 
Animale mici și mari, 
Acolo merg nave; 
Leviatanul, pre carele "I-ai format, 
Spre a se juca într'Ensa: 
Tóte pre tine te asceptă, 
Spre a li da măncarea lor la limpul cuvenit. 
Ce li dai lor ele o adună; A 
Tu deschidi mâna ta, ele se satură de bine; 
Tu ascundi façia ta, ele se turbură; 





Tu ici suflarea lor, ele per și în pulbere se re'ntorc; 


Tu trămiţi spiritul tei, ele se creéză; 
Și tu innouesci façia pământului. 
Fiă gloria lui lehova în etern; 

Tehova se se bucure de lucrârile sale! 

El caută spre pământ, şi acesta se cutremură, 
El atinge munţii, şi ei fumegă. 

Voiii cânta lui Iehova tótă vieţa mea, 

Voiŭ psalmodia Dumneşeului mei, cât voiii fi, 
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34 Fiă plăcută meditaţiunea mea! 
Me bucur în Iehova. 

35 păcătoşii trebue se péră de pre păment, 
Şi nelegiuiții se nu mai fiă. 

36 Bine-cuvănteză, sufletul meii, pre Iehova! 
Laudaţi pre Iehova! 


PSALMUL CV. 
Espunerea istorică a bine:facerilor lui Dumnegei câtră populul seù. 


1 audați pre Iehova, învocati numele lui, 
4 Faceţi cunoscute faptele lui între populi; 
2 Căntaţii lui, psalmodiaţi”, 
Vorbiţi de tote minunile lui; 
3 Laudaţil în sântul lui nume; 
Bucure-se ânima celora ce caută pre Iehova. 
4 Căutaţi pre Iehova şi puterea lui, 
Căutaţi tot de-a-una façia lui. 
5 Amintiţi-ve de minunile lui, pre care le-aii făcut, 
De semnele lui și de judecâţile gurci lui, 
6 Voi semânţa lui Abraam, servului lui! 
Fiii lui lacob, aleşii lui! 
7 EI, Iehova, este Dumnegeul nostru, 
Preste tot pământul sunt judecăţile sale. 
8 El pururea 'şi aduce aminte de alianța sa, 
De cuvântul, ce 'l-aŭ ordonat pentru mil de generațiuni, 
9 Pre care "l-ai încheiat cu Abraam, 
Şi de jurământul seii câtră Isaac, 
10 Şi pre care 'l-aŭ confirmat lui Iacob drept aşegământ, 
Lui Israel drept alianță eternă, 
44 Dicênd: „Tie "ţi voiă da pământul Canaan 
„De sorţiă al moscenirei vóstre. 
12 Când ci eraă încă un numer mic, 
Pugini și streini acolo, 
13 Şi merseră de la popul la popul, 
De la un regat la alt popul, 
14 Atunci nu permise neminul, se 'i apese, 
Şi pedepsi regi pentru dânşii: 
15 „Nu ve atingeţi de unşii mei, 
„Şi profeților mei nu li faceţi nici un rêŭ !“ 
46 Şi chiămâ fómete asupra țerrel, 
Sfărămâ orl-ce susținere de pâne. 
17 'Trămise înaintea lor pre un om: 
Josef se văndu ca” sclav, 
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Strinseră în cătuşe piciorul lui, 

"L apăsară cu fer, 

Până la timpul, când veni cuvântut lui, 

Cuvântul lui Iehova °l curăţi pre el. 

Regele trămise, de "l-ai deslegat, 

Domnitorul populilor, de "l-ai eliberat. 

"L făcu domn preste casa sa, 

Şi stăpănitor preste tótă averea sa; 

Ca se lege pre principii lui după voința sa, 

Şi pre bătrânii lui se "i facă înţelepţi. 
Şi Israel veni la Egipt, 

Şi lacob peregrină în pămentul lui Ham. 

Şi el îmmulţi pre populul seŭ forte, 


Şi 1 făcu pre el mai tare decât apăsătorii lui. , 
Întârse ânima lor, ca se urescă pre populul lui, 


Ca se facă vicleșug contra servilor lut. 
Trămise pre Moise, servul sei, 
Pre Aaron, pre carele "l-a ales. 
Ei făcurâ între denşii semnele lui, 
Şi minuni în pământul lui Ham: 
EI trămise întunecime, și se făcu întuneric, 
Şi eí nu se opuseră la euvântele lui. 
Pretăcu apa lor în sânge, 
Şi omori pescil lor. 
Pământul lor furnicâ de brâsce 
Până în camerele regilor lor. 
El grăi: şi veni musca cânelui, 
Musce rele în tot cuprinsul lor. 
În loc de plóe li dede grândină, 
Flacâri de foc în pămêntul lor. 
Şi bătu viele lor şi smochinii lor, 
Şi sfărămâ arborii cuprinsului lor. 
El grăi: şi veni locusta; 
Şi omidi fărâ numer, 
Carele măncară tótă verdeţa în țerra lor, 
Şi consumară fruptul câmpului lor. 
Şi el bătu tot primogenitul în țârra lor, 
Primiţia a totă a lor putere. 
’I scose pre ei cu argint și aur, 
Şi în semenţiele sale nu era nici un înfirm. 
Egiptul se bucură de plecarea lor, 
Căci frica lor căduse preste denşii. 
El întinse nuori spre acoperimânt, 
Şi foc, spre a lumina nóptea. ' 
Ei cerură, şi el aduse prepeliţe, 
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Şi cu pânea ceriului % săturâ. 
44 Deschise stinca, şi se vărsâ apă; 
Ea curse prin locuri secetóse îa fluvii. 
42 Câci 'şi aduse aminte de cuvântul seŭ cel sânt, 
De Abraam, servul sei. 
43 Şi scóse pre populul seă în bucuriă, 
n jubilâri pre aleşii sei. 
44 Şi li dede lor țerrile naţiunilor, 
Şi munca populilor o luară în posesiune; 
45 Ca se păzescă statutele lui, 
Şi legile lui se le ţină. 
Laudaţi pre lehova! 


PSALMUL CVI. 
Psalmistul aduce aminte populului lui Israel nemulțumirea lor și bine-facerile 
tuă Dumnegeii. 


1 LAN pre lehova! 
Mulţumiţi lui Iehova, câci este bun, 
Câci în etern este îndurarea sa. 
2 Cine pote se esprimă faptele cele mari ale lui Iehova? 
Se anunţie tótă lauda sa? 
3 Ferice de cei ce ţin judecata, 
i fac dreptate în tot timpul. 
4 Adu'ţi aminte de mine, Iehova, cu bună-voință de populul tei, 
lea sémă de mine cu ajutorul têŭ; 
5 Ca se ved fericirea aleșilor t&i, 
Ca se me bucur de bucuria populului tâă, 
Ca se me laud cu moscenirea ta. 
6 Noi am păcătuit cu pârinţii nostri, 
Am lucrat pervers, am nelegiuit. 
7 Părinţii nostri în Egipt nu voiră se iee sémă de minunile tale, 
Nu'şi aduseră aminte de mulțimea îndurârilor tale, 
Ci se opuseră la Marea, la Marea Roșiă. 
8 Totuși el 1 măntui pentru numele sei, 
Ca ei se facă cunoscute faptele cele mari ale lui. 
9 Şi el mustrâ Marea Roșiă, și se uscâ, 
Şi "i trecu prin adăncime ca prin pășune. 
10 Şi "i măntui din mâna uritorului, 
Şi "1 eliberâ din mâna inimicului. 
44 Şi apele acoperiră pre apăsătorii lor: 
Nici unul dintr'6nşii nu remase. 
12 Atunci cregură în cuventele sale, 
Căntară, lauda lui, 
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Dară iute uitară faptele lui, 43 
ceptară consiliul lui. 
iră o poftă în pustiă, 14 









pre Dumnegei în singuritate. 

Şi el li dede cererea lor, 15 
Dară trămise consumăciune în corpurile lor. 

Și er invidiară pre Moise în cort, 16 
Pre Aaron, sântul lui Iehova. 
De aceea se deschise pămentul, și înghiţi pre Dathan, 17 
Şi acoperi céta lui Abiram; 
Şi foc arse în cita lor, 18 
Flacără consumâ pre nelegiuiţii. 

Ei făcură un vițel în Horeb, 19 
Şi se închinarâ unei imagine vărsate; 
Şi schimbară gloria lor 20 
Cu figura unui taur, ce mănâncă 6rbă. 
Uitară pre Dumneei, măntuitorul lor, 21 
Carele aŭ făcut lucruri mari în Egipt, 
Minunate în pământul lui Ham, 22 


Înfricoşate la Marea Roşiă. 








Şi el dise, că i-ar estirpi; 23 
Dacă Moise alesul seă nu ar fi stat în spărtură, 
Spre a înlătura mănia lui de la destrugere. 
Dară ei despreţiuiră doritul păment, A 
Nu cregură în cuvântul lui; 
Ci murmurară în corturile lor, 25 
Nu ascultară de vocea lui lehova. 
Atunci rădicâ el contra lor mâna sa, 26 
Se jură, câ 'i va face se cadă în pustiă, 
Şi câ va arunca semânţa lor printre naţiuni, 27 
Şi câ i va împrăscia prin ţerri. 
Şi ei se alipiră de Baal-Peor, 28 
Şi măncară sacrilicie ale idolilor morți. 
Ast felii măniară pre Dumnegeă prin faptele lor, 29 
Şi plagă erumpse între denșii. 
Atunci se sculâ Pinchas și judecă, 30 
Şi plaga încelâ. 
Acesta "i se socoti lui spre dreptate 31 
Din generaţiune în generaţiune până în etern. 
Şi ei °? măniară la apa Meriba (cértă), 32 
Încât lui Moise % merse ră din causa lor ; 
Câci se opuseră spiritului lui, A 33 
Încât el vorbi nesocotit cu buzele sale, 
EI nu estirpiră populii, 34 


Pre carii Iehova li-aii ordonat lor; 
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35 Ci se amestecară cu naţiunile, 
- Şi învețară faptele lor: 
36 Şi serviră idolilor lor, 
Carii li se făcură lor spre cursă; 
37 Şi sacrificară pre fiii lor 
Şi pre fiiele lor demonilor : 
38 Vărsară sânge inocent, 
Sângele fiilor lor şi al fiielor lor, 
Pre carii "1 sacrilicară idolilor Canaanului; 
Şi pământul era păngărit de sânge. 
39 Şi așia se făcură necuraţi prin faptele lor, 
Şi fonicară prin lucrarea lor. 
40 Atunci se aprinse mănia lui Iehova contra populului, 
Şi el uri moscenirea sa; 
41 Şi i dede pre ei în mânele naţiunilor, 
Incât preste dânșii domniră uritorii lor; 
42 Şi inimicil lor "1 apăsară pre «i, 
Şi el fură umiliți sub mânele lor. 
43 De multe ori "1 mântui pre ei, 
Dară ei tot se opuseră în consiliul lor, 
Şi se perdură prin inicitatea lor. 
44 Cu tote acestea el se uitâ la nevoia lor, 
Când auţi strigarea lor, 
45 Şi "şi aduse aminte de alianța sa cu denșii, 
Şi se îndurâ după mulțimea îndurârei sale ; 
46 Şi "i făcu se afle îndurare 
inaintea tutulor captivatorilor lor. zi 
47 Mântui-ne, Iehova, Dumnegeul nostru! 
Şi adună-ne dintre naţiuni, 
Spre a mulțumi sântului tă nume, 
Spre a ne făli în lauda ta. 
48: Bine-cuvăntat fă Iehova, Dumneeul lui Israel, 
Din eternitate în eternitate; 
Şi tot populul se gică: Amin! 
Laudaţi pre lehova! 


PSALMUL CVI. 


Psalmistul celebră misiunile Providenţei. 





1 jomp luï Iehova, căci este bun, 
Căci în etern este ìndurarea sa. 
2 Așia gică cei măntuiļí de Iehova, 


Pre carii 'i-aŭ măntuit din mâna apâsătóruluí; 
3 Şi din şerri "I-ai adunat, 
De la resărit și de la apus, 
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De la mâgă-n6pte și de la megă-gi. 
În pustiă retăciră, în cale singuratică. 
Cetate de locuinţă nu aflară ; 
Flămângi şi setoși, 
Sufletul lor în ei lângegi. 
Atunci strigară ci Ichova în nevoia lor, 
Şi el din strimtorările lor “1 eliberă; 
Şi "i duse pre ei pre cale dreptă, 
Ca se mârgă la o cetate de locuinţă. 
Mulţuinescă lut Iehova pentru îndurarea lui, 
Pentru minunile lui câtră fiii Gmenilor ; 
Câci aă săturat sufletul însetat, 
Și sufictul flämând "I-ai împlut de bunătâţi. 
Cei ce ședeaii în întuneric și în umbra morței, 
Pringi în apăsare și fer; 
Pentru că se opuseră la cuvântele lui Dumnegei, 
Şi consiliul celui Pre-Înalt 1 desprețiuiră ; 
De aceca umili sufletul lor prin suferințe; 
Ei căgură, şi nemine nu "i ajulâ pre ei. 
Atunci strigară câtră Iehova în nevoia lor, 
Şi el din strimtorările lor % ajulâ; 
"1 scóse pre ei din întuneric și din umbra mârţei, 
Şi lanţurile lor le rumpse. 
Mulţumescă lui Iehova pentru îndurarea lui, 
Pentru minunile lui câtră fiii Omenilor; 
Fiind că aŭ sfărămat porţile de aramă, 
Şi zevórele de fer le-ai tăiat. 
Nerogi se apăsară din causa păcătâsei lor câi, 
Din causa inicităţilor lor; 
Tótă mâncarea uri sufletul lor, 
Ei sosiră pănă la porţile mórțeí. 
Atunci strigară cătră lehova în nevoia lor, 
Şi el din strimtorările lor "1 ajută; 
'Trămise cuvântul seii, ca se "i vindice, 
Şi se 1 scape din grópa lor. 
Mulţumescă lui lehova pentru îndurarea lut, 
Pentru minunile lui cătră fiii Gmenilor; 
Şi se sacrifice sacrificie de laudă, 
Şi se anunţie faptele lui cu jubilare. 
Cei ce merseră cu nave pre 'mare, 
Ce făcură comerciii pre ape mari: 
Ei vădură faptele lui Iehova, 
Şi minunile lui în adâncime. 
Câci el ordonâ, și se rădicâ furtună, 
Care înălță valurile mârei ; 
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26 Se rădicară spre ceriă, 
Se pogoriră în adâncuri, 
Sufletul lor în nevoiă se topi. 
27 Se clătiră şi se şovăiră ca cel bét, 
Şi tótă înțelepciunea lor fu nimicită. 
28 Atunci strigară câtră Iehova în nevoia lor, 
Şi el din strimtorările lor "1 scóse. 
29 Opri furtuna, schimbându-o în lină adiere, 
Şi valurile ei tăcură. 
30 Şi ei se bucurară, câ ele sai liniscit, 
Şi el "1 conduse la țermurea cea dorită de el. 
31 Mulţumescă lui lehova pentru îndurarea lui, 
Pentru minunile lui câtrâ fiii Gmenilor. 
32 Şi se'l înalțe în adunarea populului, 
Şi în şedinţa celor bătrâni se'l laude. 
Prefăcu fluvie în pustiă, 
Şi isvore de apă în uscăciune; 
34 Pâment fruptifer în păment sărat, 
Din causa reutăței locuitorilor lui; 
35 Făcu deşertul un iéz de apă, 
Şi pămentul uscat isvóre de apă; 
36 Şi lăsa se locuéscă acolo cei flămângi, 
Ca se fundeze o cetate de locuit, 
37 Şi se semine cămpie, și se planteze vie, 
Care se producă fruptul anual. 
38 Şi el "i Dine-cuvăntă, încât fórte se îmmulțiră, 
Şi nu lăsă vitele lor se se împugineze. 
39 Şi fură împucinaţi şi umiliţi 
De puterea nefericirei și întristare; 
40 Vărsând despreţiii asupra principilor 
"1 făcu se retăcescă într'un deșert fâră câl; 
41 Așia înălță pre cel serac din apăsare, 
Şi făcu ca turme familiele. 
42 Cei drepți ved acesta și se bucură, 
Şi totă reutatea "și închide gura ei. 
43 Cine este înţelept, ` 
Observe acésta și înțelégă îndurârile luí Iehova. 





PSALMUL CVIII. 


Psalm de mulțumire şi de rugăciune. 
O cântare sai un psalm al lui David. 
1 Gata este înima mea, Dumnegeule! 
Voiù cănta și voii psalmodia; 
Sufletul meii de asemenea, 
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Desc6ptă-te, harpă și citară! 
Voiă se descept aurora. 
Te voiă lauda între populi, Iehova, 
Ti voiă psalmodia între naţiuni. 
Câci mare preste ceriuri este îndurarea ta, 
mă la nuori fidelitatea ta. 
Înalță-te pre tine preste ceriuri, Dumnegeule, 
Preste tot pămentul gloria ta. 
Ca se fiă eliberaţi iubiții tei, 
Ajută cu drepta ta, și respunde-ni. 
Dumnedeii promise în sănļia sa: 
Voiii se me bucur, se împărțesc Sichem, 
Şi valea Succoth se o măsur; 
Al mei este Galaad, și al mei Manasse, 8 
Efraim este tăria capului mei, Iuda legislatorul mei; 
Moab este basinul mei de spălat, 9 
Asupra lui Edom arunc papucul mei, 
Asupra Filistiei cânt de bucuriă. 

Cine me duce la cetatea cea întărită? 10 
Cine me conduce până la Edom? 
Nu esci tu 6re, Dumnegeule, cel ce ne-ai lepădat, H 
Şi tu, Dumnegeule, care n'ai eșit cu oștirile nóstre? 
Dâ-ni ajutor, ca se scăpâm din strimtorare, 12 
Câci amăgitor este ajutorul omului. 

Cu Dumnegeii vom esecuta fapte mari, 13 
Şi el va călca în picidre pre inimicii nostri. 
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PSALMUL CIX. 
David decide pre inimicii aei la peire. 
Maestrului de căntare. Un psalm al lut David. 
Ţunneseul laudei mele, nu tăce; 

Câci gura nelegiuitului şi gura viclenie! s'aŭ deschis 
Vorbit-aii cu mine cu limba minciunei, ` [contra mea; 
Şi cu cuvânte de ură maŭ încunjurat, 

Şi maŭ combătut fâră causă; 
Pentru iubirea mea ei me acusă; 
Dară eŭ, eŭ sum numai rugăciune. 
Şi el "mi-ai resplătit reă pentru bine, 
Şi ură pentru iubirea mea. 

Pune un nelegiuit preste dânsul, 
Şi un acusător se stee de a drepta lui; 
Când va fi judecat, se 6să culpabil, 
Și ruga sa fiă spre pecat, 
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8 Dilele sale fiă pugine; 
Dirigătoria sa altul se o iee; 
9 Fiă fiii sei orfani, 
Şi femeea sa vâduvă. 
10 Retăcescă fiii sei și cerșitorâscă, 
Şi caute pâne afară dintre ruinele lor. 
44 Răpâscă împrumutătorul tote câte el are, 
Şi streini prede căștigul lui. 
12 Se n'aibă pre nemine care se'i arete îndurare, 
Şi se nu fiă nici un bine-făcător al orfanilor sei. 
13 Posteritatea sa fiă estirpită, 
n generaţiunea viitóră fiă sters numele lor; 
14 Culpa părinţilor sei fiă amintită inaintea lui Iehova, + 
Şi pecatul mamei sale se nu se stergă; 
15 Se fiă pururea înaintea lui Iehova, 
Ca el se estirpescă de pre pământ amintirea lor. 
16 Fiind câ nu'și aduce aminte se tacă îndurare, 
Ci persecută pre cel serman și serac, 
Şi pre cel cu ânimă sdrobită, spre a'i omori. 
47 Fiind câ iubi blăstemul, de aceea el se vină asupra lui; 
Fiind câ nu voi bine-cuvăntare, de aceea ea se fiă depărtată de el. 
48 Fiind câ se îmbrăcâ cu blăstem ca cu un vestiment, 
De aceea el se între ca apă în năuntrul lui, 
Şi ca oleă în 6sele lui. 
19 Fiă % acesta ca un vestiment, în care se se îmvăl6scă, 
Şi ca cingătâră, cu care se se încinge tot de-a-una. 
20 Acesta fiă plata inimicilor mei de la Iehova, 
Și a acelora ce vorbesc reutate contra sufletului meă. 
2i Tu înse fă'mï mie, o Dómne, lehova, 
Pentru numele têŭ; 
Câcă bună este îndurarea ta; eliberéză-me; 
22 Câci serman și serac sum, 
Și ânima mea rănită în năuntrul meă. 
23 Ca o umbră, când se plecă, per, 
Alungat sum ca locustele. 
24 Genunchiele mele se clătesc de ajunare, 
Şi carnea mea aŭ scăţut de grăsime. 
25 Şi eŭ li-am devenit lor oprobriă; 
Când me ved, clatină capul lor. 
26 Ajută-me, Iehova, Dumnegeul mei! 
Mântui-me după îndurarea ta; 
27 Ca ei se cundscă, câ acesta este mâna ta, 
Câ tu, lehova, o-ai făcut. 
28 Blăsteme ei, tu înse bine-cuvănteză; 
Când se scólă, se fiă rușinați; 
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Servul têŭ înse se se bucure. 


Inimicii mei se se îmbrace cu rușine, 29 
Şi se se învălescă în rușinea lor ca într'o mantă. 

Forte voii mulțumi lui Iehova cu gura mea, 30 
Şi în megilocul multora '] voiă lauda. 

Câci el stă de a drépta seracului, 31 


Spre a'l scăpa de cei ce condemnă sufletul lui. 





PSALMUL CX. 
Psalm profetic despre împărăția lui Mesia. 
Un psalm al lui David. 


ehova aŭ gis domnului mei: 4 
„edi de a drépta mea, 

Până voii face pre inimicii têí scaunul picidrelor tale.“ 

'oégul puterei tale "1 va trămite Iehova din Zion; 2 

Jomnesce în megilocul inimicilor têi. 

Populul tâi ofere daruri voluntarie în giua puterei tale 

n ornament sacru; ca din sinul aurorei 

ŢI va fi atunci roua tănereţelor tale. 


lehova aŭ jurat, și nu se căesce: 4 
„Tu esci preot în etern după modul lui Melchizedek !« 

Domnul de a drepta ta va sfărăma, 5 
n diua măniei sale, regi. 

El va judeca între naţiuni: 6 


Le va împle de cadavre, 

Va stărăma capi de preste multe terri. 

Din păriă în cale el va be, 7 
De aceea va rădica capul. 


PSALMUL CXI. 
Îndemnare de a celebra lucrârile cele admirabile ale lui Dumnegeă. 
Lei pre Iehova! 1 
Voiii lauda pre Iehova din tótă ânima, 

În consiliul celor drepți și în adunare. 
Mari sunt faptele lui Iehova, 
Căutate de toţi cei ce aŭ plăcere de ele, 
Majestate și strălucire este fapta sa, 
Şi dreptatea sa dureză în etern. 
Memorabile făcu minunile sale; 
Milos și îndurat este Iehova. 
Nutriment dâ celora ce se tem de densul; 
"Şi aduce în etern aminte de alianța sa. 
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6 Puterea faptelor sale aŭ făcut-o cunoscută populului sei, 
Spre a li da lor moscenirea naţiunilor. 

7 Faptele mânelor sale sunt fidelitate și drept, 
Sigure sunt i6te ordinele sale, 

8 Întărite în etern și perpetuă, 
Făcute cu fidelitate și dreptate. 

9 Rescumpărare trămise populului sei, 
Ordonâ pentru eternitate alianţa sa ; 
Sânt și înfricoşat este numele lui. 

10 Începutul înţelepciunei este frica lui Iehova; 
Bună minte aŭ toţi cei ce le fac pre ele; 
Lauda lui dureză în etern. 


PSALMUL CĂII. 


Fericirea omului, ce se teme de Dumneşei. 


1 audați pre Iehova! 
Ferice de omul, ce se teme de Iehova, 
Ce are mare plăcere în preceptele lui. 
2 Puterică pre pământ va fi semânța lui; 
Generaţiunea celor drepți va fi bine-cuvăntată. 
3 Bunuri și avuţie sunt în casa sa, 
Şi dreptatea sa dureză în etern. 
4 O lumină aŭ resărit în întuneric pentru cel drepți: 
El este milos, îndurat și drept. 
5 Ferice de omul, ce dăruesce și împrumută ; 
El îngrijesce afacerile sale după cuviinţă. 
6 Câci în etern nu se va clăti, 
Spre memoriă eternă va fi cel drept. 
7 De o veste rea nu se va teme, 
Tare este ânima sa, încregendu-se în lehova; 
8 Întărită ânima sa, nu se va teme, 
Până ce va vede dorința sa asupra inimicilor sel. 
9 Ai împărțit, aŭ dat seracilor; 
Dreptatea sa dureză în etern, 
Cornul sei se înalţă în onóre. 
10 Nelegiuitul o vede acesta, şi se măhnesce, 
Dinţii sei "i crăşnesce și se topesce: 
Dorinţa nelegiuiţilor pere. 
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PSALMUL CXII. 
Îndemnare de a celebra laudele lui Dumneţleă. 
paa pre Iehova! 
Laudaţi, voi servii lui Iehova, 

Laudaţi numele lui Iehova. 
Fiă numele lui Iehova bine-cuvăntat 
De acum şi până în etern. 
De la resăritul sârelui până la apusul lui 
Fiă numele lui Iehova laudat. 
Înalt preste tote naţiunile este lehova, 
Preste ceriuri gloria sa. 

Cine este ca lehova, Dumnegeul nostru? 
Carele tron€ză în înălțime, 
Carele se înjosesce, spre a se uita 
În ceriuri şi pre păment; 
Carele rădică pre cel serman din pulbere, 
Din tină înalță pre cel serac; 
Ca se ' pună lângă principi, 
Lângă principii populului seă; 
Carele face, ca sterpa casel se locuéscă 
O mamă voiosă de fil. 
Laudaţi pre lehova ! 


PSALMUL CXIV. 
Psalmistul cântă trecerea miraculăsă a Marei Roşie şi a Iordanului, 
Ciu Israel eși din Egipt, 
a Casa lui Iacob dintr'un popul al unei limbe streine: 

Atunci Iuda deveni Sanctuariul lui, 
Israel domnia lui. 
Marea o vădu, și fugi, 
Iordanul se întorse îndărept, 
Munţii săltară ca berbeci, 
Colnicile ca mnei. 

Ce "ţi este ţie, Mare, că fugi? 
Tie, Iordan, de te întorci îndărâpt? 
Voue, munţilor, de săltaţi ca berbeci? 
Voue, colnicilor, ca mnei? 
Înaintea Dumnegeului cutremură-te, pământule ! 
inaintea Dumnegeului lui Iacob, 
Carele preface stinca în iéz de apă, 
Şi pétra cea tare în isvor de apă. 
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PSALMUL CXV. 
Lepădarea idolatriei. — Îndemnare de a lauda pre Iehova pentru bine-cuvăntarea lui. 
1 u noue, Iehova, nu noue, 


Ci numelui tâă dâ’i gloriă 
Pentru îndurarea ta, pentru fidelitatea ta. 
2 Pentru ce se gică naţiunile: 
„Unde este Dumnegeul lor?“ 
3 Dară Dumneţeul nostru este în ceriuri, 
Tóte câte "i-ai plăcut le-aŭ făcut. 
4 Idolii lor sant argint și aur, 
Lucru de mâne omenesci. 
5 Gură aŭ, şi nu vorbesc; 
Ochi aŭ, şi nu ved; 
6 Urechie ai, și nu aud; 
Nas aŭ, și nu miros; 
7 Mâne, și nu pipâiă; 
Picidre, şi nu âmblă; 
Nu dai nici un sunet prin gûtlejul lor. 
8 Cei ce'i fac sunt ca dânșii, 
Tot cel ce se încrede în eï. 
9 Israel, încrede-te în Iehova! 
Ajutorul lor și scutul lor este el. 
10 Casa lui Aaron, încredeți-ve în Iehova ! 
Ajutorul lor și scutul lor este el. 
11 Cei ce ve temeți de Iehova, încredeţi-ve în Iehova! 
Ajutorul lor și scutul lor este el. 
12 Iehova, carele 'şi-aă adus aminte de noi, va bine-cuvănta; 
Va bine-cuvănta casa lui Israel, 
Va bine-cuvEnta casa lui Aaron, 
13 Va bine-cuvănta pre cei ce se tem de Iehova, 
Pre cei mici cu cei mari. 
44 Iehova se vi adaugă voue, 
Voue și fiilor vostri. ~ 
15 Bine-cuvăntaţi se fi de lehova, 
Carele făcu ceriul și pămentul. 
16 Ceriurile sunt ceriurile lui Iehova, 
Şi pămentul "l-ai dat fiilor Gmenilor. 
17 Nu morţii laudă pre Iehova, 
Nici toți cei pogoriți în locul tăcerei; 
18 Ci noi voim se bine-cuvăntâm pre lehova 
De acum și până în etern. 
Laudaţi pre lehova! 
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PSALMUL CXVI. 
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Recunoscinţa lui David pentru eliberarea, ce Dumneşeii -aŭ făcut dintr'un 


mare pericol. 


P pre Iehova: câci va augi 
Vócea mea, plângerea mea. 
Câci 'aii plecat urechia sa câtră mine; 
În tote gilele mele °} voii învoca. 
- Funiele mârței maŭ încunjurat, 
Strimtorârile infernului maŭ aflat, 
Nevoiă și întristare am întimpinat: 
Atunci numele lui Iehova "l-am învocat: 
„Ah, Iehova! scapă sufletul mei.“ 

Milos și drept este Iehova, 
Îndurat Dumnegeul nostru. 
lehova păzesce pre cei simpli; 
Eŭ eram slab, și pre mine maŭ ajutat. 
Întórce-te, sufletul mei, la repaosul têŭ, 
Câci Iehova "ţi-ai făcut ţie bine. 
Caci tu ai eliberat sufletul meii de mârte, 
Ochiul mei de lacrime, piciorul meă de cădere. 
Voiŭ ămbla înaintea luí lehova 
În țterrile celor vii. 
Eŭ cred, de aceea vorbesc; 
Sum torte apăsat. 
Eŭ am dis în uimirea mea: 
„Toţi Gmenii mint.“ 

Cum se resplătesc lui Iehova 
'Tote bine-facerile lui câtră mine? 
Cupa măntuirei voii lua, 
Şi voiii învoca numele lui Iehova. 
Voturile mele le voii plăti lui Iehova 
Înainteze tot populului lui. 

Scumpă este în ochii lui Iehova 
Mórtea cuvioşilor sei. 
Ah, lehova! cu adever sum servul tâă, 
Servul tâă, fiiul servei tale; 
Tu ai deslegat legăturile mele. 
ie "i voiă sacrifica sacrificie de mulțumire, 
Şi voiă învoca numele lui Iehova. 
Voturile mele le voii plăti lui Iehova 
Înaintea tot populului lui, 
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19 În curţile caser lui Iehova, 
n megilocul tâă, Ierusalim ! 
Laudaţi pre Iehova ! 


PSALMUL, CXVII. 


Proclamare de a lauda pre Iehova, 


1 ii pre Iehova, toți populii! 

Laudaļi'l, tóte naţiunile! 

2 Câci îndurarea lui asupra nós 

Şi fidelitatea lui Iehova în etern, 
Laudaļi pre Iehova! 








este puterică, 


PSALMUL CXVII. 
Sub imaginea psalmistului se esprime venirea lui Mesia și a împărăției sale. 


1 Mutunit lut Iehova, câci este bun, 
Câci în etern este îndurarea lut, 
2 Dică dar Israel: 
„Câci în etern éste îndurarea lut.“ 
3 Dică dar casa lui Aaron: 
„Câci în etern este îndurarea lur,“ 
4 Dică dar cel ce se tem de lehova: 
„Câci în etern este îndurarea lui,“ 
Din strimlorare am invocat pre Iehova; 
Iehova "mi-ai respuns și maŭ scos la un loc larg. 
6 Iehova este pentru mine; nu me tem; 
Ce'mi pote face omul? “ 
7 Iehova este pentru mine, între ajutătorii mei, 
Şi voiă vede dorința mea asupra uritorilor mel. 
8 Mai bine este a se încrede în Iehova, 
Decât a'şi pune încrederea în Gmeni; 
9 Mai bine este a se înfrede în Iehova, 
Decât a'și pune încrederea în principi, 
10 Tóte naţiunile m'aă încunjurat: 
În numele lui Iehova le-am estirpit; 
1 Încunjuratu-m'aii, 
Da, m'aŭ încunjurat: 
În numele lui Iehova le-am estirpit; 
12 M'aă încunjurat ca albine, 
Se strinseră ca focul din spine: 
În numele lui Iehova le-am estirpit, 
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Tare m'at împins, ca se cad: 
Dară lehova maŭ ajutat. 

Tăria mea și căntarea mea este lehova, 
Şi el "mi-ai fost mie de ajutor. 


Vocea căntârel de bucuriă și de măntuire este în corturile celor . 


„Drepta lui Iehova face fapte mari.“ [drepţi: 
Drepta lui Iehova înalță, 
Drépta lui Iehova face fapte mari. 
Nu voiii muri, ci voiă trăi, 
Şi voiă nara faptele lut Iehova. 
Iehova maŭ mustrat, 
Dară morţei nu m'aă dat pre mine. 
Deschideți'mi porţile dreptâţer; 
Voiii se întru printr'ânsele, voiă se laud pre Iehova. 
Acésta este porla lui Iehova, 
Cet drepți întră prinir'Ensa. 
Voiù se te laud, câ "mi-al respuns, 
„Şi "mi-ai fost spre măntuire. 
Pétra, pre care ziditorii aŭ lepădat-o, 
Aŭ devenit pétra ânghiului ; 
De la Iehova s'aii făcut acesta; 
Acésta este minunat în ochii nostri. 
Acesta este diua, pre care o-ai făcut Iehova, 
Se ne bucurâm şi se jubilâm într'Ensa. 
Ah, lehova! ajută, rogu-te; 
Ah, Iehova! trămite prosperare, rogu-te. 
Bine-cuvăntat fiă cel ce vine în numele lui Iehova; 
Ve bine-cuvăntâm pre voi din casa lui Iehova. 
lehova este Dumnedei, și ne lumincză; 
Leyaţi sacrificiul cu funie, până la cornele altariului. 
Dumnedeul mei esci tu, și eŭ voiii se te laud; 
Dumnedeul mei, voii se te înalți. 
Mulţumiţi lui lehova, câci este bun, 
Câci în etern este îndurarea lui. 


PSALMUL CXIX. 
Escelenţa legei lui Dumnedei. Fericirea celora ce o obserdă. 
Alef. 


Feie de cel a câror cale este integră, 
a Ce âmblă în legea lui Iehova. 
Ferice de cei ce păzesc mărturiele sale, 

Și 1 caută pre el din 16ță ânima; 
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3 Ce nu fac nici o reutate, 
Ci âmblă în câile lui. 
4 Tu ai ordonat, comandamentele tale 
Se fiă păzite cu îngrijire. 
5 Ah! de s'ar întări câile mele, 
Spre a păzi statutele tale. 
6 Atunci nu me voii rușina, 
Când me voiă uita la tâte preceptele tale. 
7 Voi se te laud cu sinceritatea ânimei, 
Când înveţiă judecâţile dreptâţei tale. 
8 Statutele tale voiă se le țin; 
Nu me părăsi de tot! 
Beth. 


9 În ce mod un têner pote ţine curată calea sa? 
Când o va ţine după cuventnl tâă. 
10 Cu tótă ânima mea te-am căutat; 
Nu me lăsa se me abat de la preceptele tale. 
11 În ânima mea am ascuns cuvântul te, 
Ca se nu păcătuesc contra ta. 
12 Bine-cuvăntat se fii, Iehova! 
nveță-me statutele tale. 
13 Cu buzele mele am narat 
Tóte judecâţile gurei tale. 
44 De calea mărturielor tale me bucur 
Ca de tóte avuţiele. 
15 Asupra comandamentelor tale voi se cuget, 
Şi voii se me uit Za câile tale. 
16 În statutele tale voiŭ se me desfătez, 
Nu voii se uit cuvântul tâă. 
Ghimel. 
17 FA bine servului tâă, ca se trăesc, 
Şi voiă păzi cuvântul tâă. 
18 Descopere ochii mei, 
Ca se ved minunile legei tale. 
19 Strein sum pre păment, 
Nu ascunde de la mine preceptele tale. 
20 Sfărămat este sufletul meă 
De dorința după judecâţile tale în tot timpul. 
21 Mustrat-ai pre cei mândri, cei blăstemați, 
Cezse abat de la preceptele tale. 
22 Rădică de deasupra mea oprobriul și desprețiul, 
Câci mărturiele tale le-am păzit. 
23 Chiar și principi aŭ ședut și vorbit contra mea; 
Dară servul têùŭ cugetă asupra statutelor tale, 
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Şi mărturiele tale sunt desfătârile mele, 
Consiliarii mei. 
Daleth. 


Sufletul mei se lipesce de pulbere; 
Înviéză-me dupre cuvântul tă. 
Câile mele le-am narat, și tu "mi-ai respuns; . 
Înveță-me statutele tale. 
Calea comandamentelor tale fâ-me se înţeleg, 
Şi voii cugeta asupra minunilor tale. 
Sufletul mei lăcrimeză de întristare; 
Rădică-me dupre cuvântul t6ă. 
Calea minciunei depărteză de la mine, 
Învoesce a'mi da legea cu îndurare. 
Calea adevârului am ales, 
Judecâţile tale am pus înaintea mea. 
Sum lipit de mărturiele tale; 
lehova, nu me lăsa se fiŭ rușinat. 
Pre calea preceptelor tale voii se alerg; 
Câcă tu vei lărgi ânima mea. 

He. 


Înveţă-me, Iehova, calea statutelor tale, 

Şi o voiii păzi până la fine. 

DA "mi înţelepciune, ca se păzesc legea ta, 
Şi se o ţin cu tótă ânima. 

Fâ-me se âmblu în calea preceptelor tale, 
Câci de dânsa am plăcere. 

Plecă ânima mea la mărturiele tale, 

Şi nu la avariţiă. 

Întorce ochii mei de la căutarea după vanitate; 
nvi6ză-me în calea ta. 

ndeplinesce servului têŭ cuvântul têŭ, 

Ce "l-ai grăit câtră cei ce se tem de tine. 
Depărteză oprobriul mei, de care me tem, 
Câci judecâţile tale sunt bune. 

Eca! doresc după comandamentele tale; 

n dreptatea ta înviéză-me. 


Vaf. 


Şi vină preste mine îndurârile tale, Iehova, 
Mântuirea ta dupre cuvântul tâă. 

Apoi voiii respunde însultătorului meă; 

Câci m'am încreţut în cnventul tâă. 

Şi nu lua de tot din gura mea cuvântul adeverului, 
Câci judecâţile tale am asceptat. 
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44 Şi voii se păzesc legea ta pururea, 
in etern și perpetuă. 
45 Şi voiii ămbla întrun loc larg, 
Câci comandamentele tale le caut. 
46 Şi voiă vorbi de mărturiele tale înaintea regilor, 
Şi nu voiă fi ruşinat. 
47 Şi eŭ me desfătez-în preceptele tale, 
Pre care le iubesc; 
48 Şi rădic mânele mele câtră preceptele tale, pre care le iubesc, 
Și voiă se cuget asupra statutelor tale. 
Zain. 
49 Adu'ţi aminte de cuventul teii câtră servul tâă, 
Pre care m'ai făcut se'l ascept. 
50 Acesta este măngăiarea mea în apăsarea mea: 
Căci cuvântul tei m'aă înviat. 
51 Mândri forte maŭ defaimat; 
De legea ta nu m'am depărtat. 
52 "Mi-am adus aminte de judecâţile tale din eternitate, Iehova, 
Şi mam măngăiat. 
53 Fiori m'aă cuprins din causa nelegiuiților, 
Caril părăsesc legea ta. 
54 Cântâri "mi-a fost statutele tale 
n casa peregrinârel mele. 
55 Nopteu "mi-am adus aminte de numele tâă, lehova, 
Şi am păzit legea ta. 
56 Acesta 'mi-aii fost mie: 
Câci comandamentele tale le-am păzit. 
Heth. 
57 „Partea mea esci tu, Iehova!“ 
Am dis, spre a păzi cuventele tale. 
58 Cu totă ânima am împlorat façia ta; 
Îndură-te de mine dupre cuvântul t6ă. 
59 Precugetat-am câile mele, 
Şi am întors piciorele mele câtră mărturiele tale. 
60 Me grăbesc și nu întărgii, 
A păzi preceptele tale. 
61 Cetele nelegiuţilor m'aă încunjurat; 
Legea ta nu o-am uitat. 
62 La meţiul ndpţei me scol, spre a'i mulțumi 
Pentru judecâţile dreptâței tale. 
63 Amic sum tutulor celora ce se tem de tine, 
Şi celora ce ţin comandamentele tale. 
64 De îndurarea ta, Iehova, pământul este plin; 
Înveță-me statutele tale, 
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Teth. 


Bine aï făcut servului tâă, Iehova, 

Dupre cuvântul têù. ` 

Bună înțelepciune şi cunoscință învéjă-me, 
Câcă în preceptele tale cred. 

Înainte de a fi umilit, m'am abătut; 

Acum înse cuvêntul tâi "1 păzesc. 

Bun esci şi bine-făcător; 

Învâță-me statutele tale. 

Minciună aŭ uneltit contra mea cei mândri; 
Eŭ cu tótă ânima păzesc comandamentele tale. 
Grasă ca sc este ânima lor; 

În legea ta eŭ me desfătez. 

Spre bine "mi-ai fost mie, câ am fost umilit: 
Ca se înveţi statutele tale. 

Mai bună 'mi este mie legea guret tale, 
Decât mil de bucâți de aur și argint. 


» Iod 


Mânele tale maŭ făcut și format; [d 


Înţelepțesce-me, ca se înveţiă preceptele tale. 

Cei ce se tem de tine me vor vede și se vor bucura, 
Câci cuvântul t6ă am asceptat. 

Sciă, Iehova, câ drepte sunt judecâţile: tale, 

Şi câ pre drept m'ai umilit. 

Fiă, rogu-te, îndurarea ta, spre a me măngăia 

Dupre cuvântul têù câtră servul têŭ. 

Vină asupra mea mila ta, ca se trăesc, 

Câci legea ta este desfătarea mea. 

Se se rușineze cei mândri, fiind câ fâră causă m'aă umilit; 
Eŭ cuget asupra comandamentelor tale. 

Se se întorcă cătră mine cel ce se tem de tine 

Şi cei ce cunosc mărturiele tale. 

Fiă ânima mea integră în statutele tale, 

Ca se nu fiù rușinat. 


Caf. 


Sufletul mei lăngegesce după ajutorul têŭ; 
Cuvântul têŭ am asceptat, 

Ochii mel lângegesc după cuvântul tii, 
Picênd: „Când me vei măngăia?* 

Câci am devenit ca un fóle în fum; 
Statutele tale nu le-am uitat. 

Câte sunt gilele servului ti? 

Când vei face judecată perseculorilor mer? 
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85 'Mi-ai săpat gropi cei mândri, 
Cei ce nu sunt după legea ta. 
86 Tóte preceptele tale sunt adevâr; 
Fâră causă eï maŭ persecutat; ajută-me! 
87 Eraii se me stergă de pre pământ; 
Dară eŭ n'am părăsit statutele tale. 
88 După îndurarea ta învicză-me, 
Şi voi ține mărturia gurei tale. 
Lamed. 
89 În etern, Iehova, 
Stâ cuvântul t6ă în ceriuri, 
90 Din generaţiune în generaţiune fidelitatea ta A 
Tu ai întemeiat pămentul, și el stâ. 
91 După ordinele tale ele staă astăgi; 
Câci tâte sunt servele tale. 
92 Dacă legea ta nu era desfătarea mea, 
Apoi ași fi perit în apăsarea mea. 
93 Nici o dată nu voii uita comandamentele tale, 
Câci printr'Ensele tu m'al înviat. 
94 Al teii sum; măntui-me; 
Câci comandamentele tale le-am căutat. 
95 Pre mine m'aă asceptat nelegiuiţii, spre a me perde; 
Eŭ ieŭ aminte la mărturiele tale. 
96 Ori cârei perfecţiuni am vădut un fine, 
Preceptul t6ă înse este nemărginit. 
Mem. 
97 Cât iubesc legea ta! 
Tótă diua ea este cugetarea mea! 
98 Mai mult decât pre inimiciă mei me înţelepțesci pre mine prin pre- 
Câci în etern sunt cu mine. [ceptele tale; 
99 Mai mult decât învețătorii mei am devenit înțelept, 
Câci mărturiele tale sunt cugetarea mea. 
100 Mai mult decât bătrânii sum luminat, 
Câci comandamentele tale am păzit. 
101 De ori ce cale rea am reținut piciorul meă, 
Ca se ţin cuvântul tâă. { 
102 De judecâţile tale nu m'am depărtat, 
Câci tu m'ai învețat. 
103 Cât de dulci sunt ceriului gurei mele cuvêntele tale! 
Da, mai dulci decât miere gurei mele. 
104 Din comandamentele tale me înțelepțesc, 
De aceea uresc tótă calea minciunei. 
Nun. 


105 O candelă piciorului meŭ este cuvântul têŭ, 
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Şi o lumină cărârei mele. 
Mam jurat, și am ținut, 
Păzind judecâţile dreptâței tale. 
Forte sum apăsat, lehova ! 
Înviâză-me dupre cuvântul têŭ. 
Sacrificiele voluntarie ale gurei mele priimesce-le, Iehova! 
Şi judecăţile tale înveţă-me. 
Sufletul meŭ este pururea în mâna mea, 
Şi legea ta nu o-am uitat. 
Cursă "mi-ai tins nelegiuiţii ; 
Dară de la comandamentele tale nu m'am abătut. 
Am dobândit mărturiele tale spre moscenire în etern, 
Câci desfătarea ânimei mele sunt. 
Am plecat ânima mea spre a face statutele tale 
În etern, până la fine. 

Samech. 
Pre cei neconstanţi "1 uresc, 
Dară legea ta o iubesc. 
Pititura mea și scutul mei esci tu; 
Cuvântul têŭ "1 ascept. 
Depărtaţi-ve de la mine, fâcători de rele, 
Ca se păzesc preceptele Dumnegeului mei. 
Sprijini-me după cuventul têŭ, ca se trăesc, 
Şi nu me lăsa se fii rușinat în speranța mea. 
Sprijini-me, ca se fiă măntuit, 
Ca se caut la statutele tale pururea. 

- Tu calci pre toți cei ce se abat de la statutele tale, 

Caci amăgire este viclenia lor. 
Ca sgură ai înlăturat pre toți nelegiuiţii pământului; 
De aceea iubesc mărturiele tale. 
Carnea mea se spaimăntă de temerea ta, 
Şi de judecâţile tale me tem. 

Ain. 
Făcut-am judecată și dreptate; 
Nu me delăsa apăsătorilor mel. 
Pune-te garant pentru servul teii spre bine, 
Nu lăsa pre cei mândri se me apese. 
Ochii mei lăngegesc după ajutorul têŭ ; 
Şi după cuventul dreptâței tale. 
Fà servului têù dupre îndurarea ta; 
Şi statutele tale înveţă-me. 
Servul têù sum, înţelepţesce-me, 
Ca se cunosc mărturiele tale. 
Este timp, ca se lucreze Iehova: 
Ei aŭ stricat legea ta, 
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„127 De aceea iubesc preceptele tale mai mult decât aur, 
Da, decât aur curat. 
128 De accea tóle comandamentele tale le-am ţinut de drepte; 
Tótă calea minciunei uresc. 
i Pe. 
129 Minunate sunt mărturiele tale, 
De aceea le-aă păzit sufletul meŭ. 
130 Descoperirea cuvântelor tale luminéză, 
nţelepțesce pre cei simpli. 
131 Gura mea o-am deschis, și am respirat, 
Câci după preceptele tale am dorit. 
132 Întârce-te câtră mine şi îndură-te de mine, 
După cum obicinuesci câtră cel ce iubesc numele tâă. 
133 Pașii mei întăresce % prin cuvântul tă, 
Şi nu lăsa se domnescă preste mine vre o nedreptate. 
134 Eliberéză-me de apăsarea ómenilor, 
Ca se ţin comandamentele tale. 
135 Fagia ta få se lucâscă preste servul te, 
Şi înveţă-me statutele tale. 
136 Riuri de apă curg din ochit mel, 
Fiind câ nu se păzesce legea ta. 
Zadik, 
137 Drept esci, lehova, 
Și integre sunt judecâțile tale. 
138 AI ordonat în dreptate mărturiele tale, 
Şi forte în adever. 
139 Zelul mei maŭ consumat, 
Fiind câ apăsătorii mei aŭ uitat cuventele tale. 
140 Forte lămurit este cuventul că, 
Şi servul t6ă "1 iubesce. 
141 Mic sum și desprețiuit; 
Comandamentele tale nu le-am uitat. 
142 Dreptatea ta este dreptate eternă, 
Şi legea ta adevêr. 
143 Nevoiă și strimtorare aŭ dat preste mine; 
Preceptele tale sunt desfătarea mea. 
144 Dreptatea mărturielor tale este în etern; 
nțelepțesce-me, ca se trăesc. 
Kof. 
145 Eŭ strig cu tótă ânima; respunde 'mi, Iehova! 
Statutele tale voii se le păzesc. 
146 Te învoc; ajută-me, 
Și voiă păzi mărturiele tale, 
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Am venit înaintea ta în giori de giuă, și am strigat; 
Cuventele tale le-am asceptat. 
Ochii mei ai întimpinat custodii de ndpte, 
Spre a medita asupra cuventului tei. 
Ascultă de vócea mea după îndurarea ta; 
Iehova, după judecâţile tale învisză-me. 
S'aă apropiat cei ce urmeză râul, 
De legea ta s'aŭ depărtat. 
Aprope esci tu, Iehova, 
Şi tote preceptele tale sait adever. 
De mult am cunoscut din mărturiele tale, 
Câ în etern le-ai întemeiat pre ele. 
Reş. 
Privesce apăsarea mea, și elibereză-me, 
Câci legea ta nu o-am uitat. 
Apără causa mea, și mântui-me, 
Înviză-me după cuventul têŭ. 
Departe este mântuirea de nelegiuiți, 
Câci statutele tale nu le caută. 
Mare este îndurarea ta, Iehova! 
După judecâţile tale înviéză-me. 
Mulţi sunt persecutorii şi apăsătorit mei; 
Dară de mărturiele tale nu am declinat. 
Am văgut trădători, și m'am îngrețoșat, 
Carii n'aă ţinut cuventul tă. 
Privesce, cât iubesc comandamentele tale; 
Iehova, după îndurarea ta învisză-me. 
Suma cuvântului !6ii este adevêr, 
Și în etern tótă judecata dreptâței tale, 
Schin. 
Princip! m'aă persecutat fâră causă; 
Dară ânima mea tremură numai de cuvântul tâă, 
Me bucur de cuvântul tâă, 
Ca cel ce găsesce predă mare. 
Minciună uresc și o abominez, 
Numai legea ta o iubesc. 
De şepte ori pre di te laud 
Pentru judecâţile dreptâţei tale. 
Multă pace aŭ cei ce iubesc legea ta, 
Şi nici o împedicare nui întimpină. 
Sperat-am în ajutorul tâă, Iehova, 
Şi preceptele tale le-am făcut. 
Sufletul meŭ ţine mărturiele tale, 
Și forte le iubesc pre ele, 
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168 Am ținut comandamentele și mărturiele tale, 
Câci tóte câile mele sunt înaintea ta. 
Tav. 


169 Apropie-se tânguirea mea înaintea ta, Iehova! 
Dupre cuventul tâii înțelepțesce-me. 
470 Vină împlorarea mea înaintea ta; 
Dupre cuvântul tâă elibereză-me ; 
474 Ca buzele mele se isvorscă laudă; 
Câci tu me înveţi statutele tale. 
472 Vorbâscă limba mea de cuvântul tă; 
Câci tâte preceptele tale sunt dreptate. 
173 Fiù mâna ta în ajutorul mei, 
Câci comandamentele tale am ales. 
474 Doresc după ajutorul têŭ, Iehova, 
Şi legea ta este desfătarea mea. 
475 Trăéscă sufletul mei și laude-te; 
Şi judecâţile tale ajute-me. 
176 Retăcit sum ca o óe perdulă; caută pre servul têùŭ; 
Câct preceptele tale nu le-am uitat. 





PSALMUL CXX.. 
Pualmistul rógă pre Dumnegeă, a'l protegia contra calomniei inimicilor sei. 
O cântare de suire. 


1 Car Ichova în strimtorarea mea am strigat, 
Şi el "mi-ai respuns. 
9 lehova, elibereză sufletul mei din buza minciunei, 
Din limba vicleniei. 
3 Ce "i dă ţie, 
Ce "i adauge limba vicleniei ? 
4 Șăgete ascuțite ale unui eroi 
mpreună cu cărbuni de juniper. 
5 Var mie, câ petrec cu Meşech, 
Ca locuesc aprope de corturile lut Kedar. 
6 Pré mult aŭ locuit sufletul mei 
Cu uritorul pâcer. 
7 Eù iubesc pace, dară când vorbesc de dânsa, 
Ei se pregătesc la resbcl. 


—— 
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PSALMUL CXXI. 
„ Încrederea psalmistuluă în Dummneţleă. 
O cântare de suire. 
o+ mei "i rădic câtră munți, 
De unde vine ajutorul meŭ. 
Ajutorul mei vine de la lehova, 
Carele aŭ făcut ceriul şi pământul. 
Nu lasă se se clătescă piciorul têù, 
Nu dorme pâzitorul têù. 
ca! nu dârme 
Nici nu dormiteză păzitorul lui Israel. 
Iehova este păzitorul tei, 
Iehova umbra ta de a drepta mânet tale. 
Diua sorele nu te va lovi, 
Nici luna n6ptea. 
Iehova te va păzi de tot râul, 
Va păzi sufletul teă. 
Iehova va păzi eşirea și întrarea ta 
De acum și până în etern. 


PSALMUL CXXII. 
Rugă pentru prosperitatea Ierusalimului. 
O căntare de suire a lui David. 
"am bucurat, când aŭ gis: 

„Se mergem la casa lui Iehova!“ 
Pici6rele nostre stai 
În porţile tale, Ierusalim! 
Ierusalim este edificat, 
Ca un oraș bine unit. 
Unde se suiaii semenţiele, 
Semenţiele lui Ichova după ordonanța dată lui Israel, 
Spre a mulțumi numelui lui Iehova. 
Câcl acolo eraŭ așegate tronurile spre judecată, 
Tronurile casei lui David. 

Rugaţi-ve pentru pacea Ierusalimului, 

Se prospere cel ce te iubesc pre tine. 
Pace fă în murul tâă, 
Prosperitate în palaturile tale. 
Pentru fraţii și amicii mel voii se gic acum: 
„Pace fiă tie.“ 
Pentru casa lui lehova, Dumnegeului nostru, 
Voi se caut fericirea ta. 
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PSALMUL CXXIII. 
Starea și măngăiarea cuviopilor. 
O cântare de suire. 
1 GS tine am rădicat ochii mei, 
Tu carele tronezi în ceriuri. 
2 Eca! precum ochii servilor sunt îndreptați câtră mâna domni- 


Precum ochii servel câtră mâna domnei ei, [lor lor, 
Aşia şi ochil nostri sunt îndreptați câtră lehova, Dumnegeul 
Până se va îndura de noi. [mostru, 


3 Îndură-te de noi, lehova, îndură 
Caci pré sătui suntem de despri 

4 De ajuns este săturat sufletul 
De batjocura celor fâră de grijă, 
De despreţiul celor mândri. 


te de noi, 








PSALMUL CXXIV. 


Mulţumire pentru eliberarea, ce Dumnegeŭ aŭ acordat-o populului sei. 
O căntare de suire a lui David. 


1 pë Jehova nu ar fi fost pentru noi, 
Dică acum Israel 
2 Dacă lehova nu ar fi fost pentru noi, 
Când Gmeni s'aă resculat contra nóstră, 
3 Apoi ne-ar fi înghiţit pre noi de vii 
În aprinderea mâniei lor contra nóstră; 
4 Apoi apele ne-ar fi înundat, 
Un fuviă ar fi trecut preste sufletul nostru; 
5 Apoi apele înflate ar fi trecut preste sufletul nostru. 
6 Bine-cuvăntat fiă lehova, 
CA nu ne-aii dat pre noi predă dinților lor. 
7 Sufletul nostru ca o pascre aŭ scăpat din laţiul păsărarilor : 
Laţiul s'aii rumpt, şi noi suntem scăpaţi. 
8 Ajutorul nostru este în numele lui lehova, 
Carele aŭ făcut ceriul și pămentul. 


PSALMUL CXXV. 
Dumnegeii este apărarea ţi siguranța cuvioilor. 
O căntare de suire. 


4 CE ce se încred în lehova sunt ca muntele Zion, 
Ce nu se clătesce, ci stå în etern, 
3 Trecum munţi sunt în jurul lerusulimului, 
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Aşia este Iehova în jurul popululut sei 
De acum şi până în etern. 


Câci sceptrul reutâței nu va repaosa pre sorțiul celor drepți, 3 
Ca se nu întindă 'cei drepți mânele lor la nedreptate. 

Fă bine, lehova, celor buni, 4 
Şi celor drepți în ânima lor. 
Eră pre cei ce se abat în câile lor cele sucile, A 5 


Jehova "1 va face se mârgă cu făcătorii de rele. 
Pace preste Israel ! 


PSALMUL CXXVI. 
Eliberarea Judeilor din captivitatea Babilonului. 
O cântare de suire. 


> 


(ani Iehova re'ntârse pre cel captivi ai Zionului, 
Noi eram ca visători. 

Atunci gura nóstră era plină de ris, 2 
Şi limba nóstră de jubilare; 

Atunci diceaă între naţiuni: 

„Mari lucruri aŭ făcut Iehova cu acestia ad 

Da, mari lucruri aŭ făcut Iehova cu noi: 

Noi am fost veseli. 

Re'ntórce, Iehova, pre captivii nostri, 

Ca părie în țérră s6că. 

Cei ce aŭ scminat cu lacrime 

Vor secera cu bucuriă. 

El merge şi plânge, purtând aruncătura seminţei. 
Va veni înse cu bucuriă, purtând snopii sei. 


e au a o 





PSALMUL CXXVIL. 


Nimic nu prosperă fâră bine-cuvăntarea lui Dumnegleŭ. 
O căntare de suire a lui Solomon. 


acă lehova nu zidesce casa, 1 
În zadar se ostenesc cu ea ziditorii; 
Dacă Iehova nu păzesce cetatea, 
În zadar vegl păzitorul. 
În zadar ve sculați demăndța, și şedeți tărdiii, 2 
Măncând pânea durerilor: 
EL acâsta o då iubitului seŭ în somn, 













518 „zaatat 127, 128, 129. 


3 Eca! o moscenire de la Iehova sunt fil, 
O resplătire fruptul mitrei. 

4 Ca săgete în mâna eroului, 
Aşia sunt fiii tânerețelor. 

5 Ferice de omul, a cârui tolbă este plină de ele; 
Ei nu se vor ruşina, 
Când vor vorbi cu inimicii în portă. 





PSALMUL CXXVII. 
Fericirea celor drepți. 
O cântare de suire. 





1 orice de ori-şi-cine se teme de lehova, 
Care âmblă în câile lui. 
2 Câci tu vei mănca munca mânelor tale, 
Ferice de tine, și bine "ţi merge; 
3 Femeea ta este ca un butuc de viă fruptifer în năuntrul casei 
Fiii tei ca ramuri de olivi în jurul mesci tale. [tale, 
4 ca ! aşia se bine-cuvănteză omul, 
Ce se teme de lehova. 
„5 Bine-cuvănteze-te lehova din Zion, 
Se vedi fericirea Ierusalimului în tote gilele vieţel tale, 
6 Se veţi pre fiit fiilor ter. 
Pace preste Israel! 


PSALMUL CXXIX. 
Israel tot de a-una persecutat și nici o dată nimicit. 
O căntare de suire. 


$ dese maŭ strimtorat eï din t&nerețele mele, 
Dică acum Israel, 
2 Adese maŭ strimtorat din t&nereţele mele, 
Dară nu m'ai învins. 
3 Pre spinarea mea aŭ arat plugari, 
Aŭ făcut lungi brasdele lor. 
4 lehova, fiind drept, 
Aŭ tăiat funia nelegiuiților. 
5 Rușineze-se şi întorcă-se înděrêpt 
Toți cei ce uresc Zionul; 
6 Fiă ca 6rba de pre acoperiment, 
Care este uscată înainte de a se smulge, 


zsarut 129, 130, 131. 519, 


Cu care nu “și împle secerătorul mâna sa; 7 
Nică legătorul de snopi bragiul seă. 
Şi trecătorii nu qie: 8 


„Bine-cuvěntarca lui Iehova preste voi! 
„Noi ve bine-cuvčntâm în numele lui Iehova !“ 





PSALMUL CXXX. 
Rugă tafucată a credinciosului în sentimentul pecatelor sale și increderea sa 
în îndurarea lui Dumnegleŭ. 


O căntare de suire. 


între adâncimi te învoc, Iehova! 1 
Dâmne, ascultă vâcea mea, 2 
Jee urechiele tale sémă de vócea împlorârei mele ! 
Dacă tu, lehova, vei lua aminte la inicitâţile nostre, 3 
Dâmne, cine va subsista? 
Dară la tine este iertare, 4 
Ca se fii temut. 
Ascept pre Iehova, sufletul meă °} ascéptă, 5 
Şi în cuvântul sei sper. 
Sufletul meii asceptă pre Domnul 6 
Maï mult decât custogii demănţa, 
Da, mai mult decât custogii demănéțļa. 
Ascéptă, Israel, pre lehova ; 7 


Câcă la lehova este îndurare, și multă mântuire la dânsul. 
Şi el va măntui pre Israel 
Din tóte inicitâţile lul. 


PSALMUL CXXXI. 
Umilitatea şi pietatea psalmistului. 
O căntare de suire. 

chova, ânima mea nu s'au îngănfat, 1 

Şi ochit meí nu s'a înălțat, 
Şi nam ămblat în lucruri mari 
Nici în lucruri pré înalte pentru mine ; 
Ci am liniscit și supus tăcerei sufletul mei; 2 
Ca un înţercat lângă mama sa, 
Aşia este înțercat în mine sufletul mei. 
Ascéptă, Israel, pre Iehova 3 
De acum și până în etern. 


520 BAL 132. 


PSALMUL CXXXII. 
Rugăciune în privirea promisiunilor date lui David. 
O căntare de suire. 


4 put aminte, Iehova, de David, 
Şi de tote suferințele lui, 
2 Carele jurâ lui Iehova, 
Făcu vot Putintelui lui Iacob : 
3 „Nu voiă întra în cortul casei mele, 
„Nici nu me voii sui pre patul, în care me culc; 
4 „Nu voiă da somn ochilor mei, 
„Nici pleópelor mele dormitare: 
5 „Până voiă afla un loc pentru Iehova, 
„Locuinţă Putintelui lui Iacob.“ 
6 Eca! noi augirăm de ea în Efratha, 
O aflarăm în cămpiele pădurei. 
7 Se întrâm în locuinţa sa, 
Se ne închinâm înaintea scaunelului picidrelor lui. 
8 Scâlă-te, Iehova, spre a veni la repaosul tù, 
Tu, şi arca puterei tale. 
9 Preoţii tâi fiă îmbrăcaţi cu dreptate, 
Şi cuvioșii tâi se jubileze. 
10 Pentru David, servul tâi, 
Nu întârce façia ta de la unsul têŭ. 
44 Iehova aŭ jurat lui David adevêr, 
Nu se va întórce de la acésta : X 
„Din fruptul pântecelui tei voiii pune pre tronul têŭ. 
12 „Dacă fiii tâi vor păzi alianța mea, 
„Şi mărturiele mele, pre care "i învețiă, , 
„Apoi şi fiii lor pururea vor șede pre tronul têŭ.“ 
43 Câci Iehova aŭ ales Zionul, 
"I-ai plăcut se locu6scă pre el: 
44 „Acesta este locul mei de repaos în etern, 
„Aci voiii se locuesc, fiind câ am plăcere de dânsul; 
15 „Nutrimântul lui "1 voii bine-cuvănta, 
„Pre seracil lui 1 voii sătura de pâne, 
16 „Şi pre preoții luí "i voiă îmbrăca cu măntuire, 
„Și cuvioșii lut vor cănta de mare bucuriă. 
17 „Acolo voiă face se crâscă cornul lui David, 
„O candelă am pregătit unsului mei. 
18 „Voiă îmbrăca pre inimicii lui cu ruşine, 
„Şi corâna lui de pre el va înflori. 





esarut 133, 134, 135. 


PSALMUL CXXXIII. 
Laudă despre unirea şi concordia frăţescă. 
O cântare de suire a lui David. 


Fa! cât de frumos și cât de plăcut este, 


Când frați locuesc împreună. 
Acista este ca mirul cel bun pre cap, 
Ce curge pre barbă, pre barba lui Aaron, 


Ce se cobóre pre marginile vestimentelor sale; 


Ca roua Hermonului, 

Ce se cobóre pre munţii Zionului; 

Câci acolo aŭ stabilit Iehova bine-cuvăntarea, 
Vicţă până în etern. 


PSALMUL CXXXIV. 
Îndemnare preoților și Leviţilor de a lauda pre Dumnegeŭ, 


O cântare de suire. 
fe! bine-cuvăntaţi pre lehova, 
Toți servii lui Iehova, 

Carii staţi nóptea în casa luí Ichova! 
Rădicați mânele vóstre în Sanctuariă, 
Şi binc-cuvěntațí pre lehova! 
Din Zion se te bine-cuvănteze Iehova, 
Carele ai făcut ceriul și pământul. 





Š PSALMUL CXXXV. 
Îndemnare populului de a celebra bine-facerile lui Dumnegeŭ, 


po pre Iehova ! 

Laudaţi numele lui Iehova ! 

Laudaţi'], voi servii lui Iehova, 

Carii staţi în casa lui lehova, 

În curţile casei Dumnedeului nostru! 

Laudaţi pre Iehova, câci bun este Iehova, 

Psalmodiați numelui lui, câci este plăcut. 
Câci pre Iacob Iehova 'și-ai ales, 

Pre Israel de proprietate a sa. 

Câci sciă, câ mare este Iehova, 

Şi Domnul nostru muč pre sus de toţi deii. 

Tóte câte "i-ai plăcut le-ai făcut Iehova 

În ceriuri și pre pământ, 
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În mare și în tóte adăncimile. 
- 7 Carele rădică nuori de pre marginea pământului, 
Pulgere face pentru plóe, 
Vânt scóte din camerele sale de reservă. 
8 Carele bătu pre primogeniţii Egiptului 
De la om până la animal. 
9 Trămise semne şi minuni în megilocul tâă, Egipt! 
Contra lui Faraon şi contra tutulor servilor sei. 
40 Carele bătu multe naţiuni, 
Şi ucise regi puterici: 
11 Pre Sihon, regele Amoreilor, 
Şi pre Og, regele Bașanulul, 
Şi tote regatele Canaanului; 
12 Şi dede pământul lor spre moscenire, 
Spre moscenire lut Israel, populului seă. 
13 Jehova, numele t6ă este în etern ; 
lehova, memoria ta din generațiune în generaţiune. 
44 Câci lehova apără causa populului seŭ, 
Şi de servii sel se îndură. 
45 Idolit naţiunilor sunt argint și aur, 
Lucru de mâne omenesc! 
16 Gură aŭ, și nu vorbesc; 
Ochi aŭ, şi nu ved; 
47 Urechie aŭ, și nu aud; 
Şi nici suflare nu este în gura lor. 
18 Cer ce 'I fac sunt ca denșii, 
Tot cel ce se încrede în ei. 
19 Casa lul Israel, bine-cuvăntaţi pre lehova; 
Casa lui Aaron, bine-cuvântați pre Iehova; 
20 Casa lut Levi, bine-cuvăntaţi pre lehova; 
Cel ce ve temeţi de Iehova, Vine-cuvăntați pre Iehova. 
24 Bine-cuvčntat fiă Iehova din Zion, 
Cel ce locuesce în lerusalim. 
Laudaţi pre Iehova! 





PSALMUL CXXXVI. 


îmdemnare de a celehra pre Dumnejeă pentru minunile creârei qi 
bine-facerile sale câtră populul seă- 


pentru tóte 


1 peee lut Iehova, câci este bun, 
Câci în etern este îndurarea lut. 
2 Mulţumiţi Dumnegeului geilor, 
Câci in etern este îndurarea lul, 


pear 136. 


Mulţumiţi Domnului domnilor, 
Câcă în etern este îndurarea lui. 

Carele singur aă făcut minuni mari, 
Câci în etern este îndurarea lui. 
Carele aŭ făcut ceriurile cu înțelepciune, 
Câci în etern este îndurarea lui. 
Carele aŭ întins pământul preste ape, 
Câcă în etern este îndurarea lui. 
Carele aŭ făcut pre luminătorii cei mari: 
Câci în etern este îndurarea lui. 
Sorele, ca se guverneze diua, 
Câci în etern este îndurarea Iu. 
Luna şi stelele, ca se guverneze nâptea, 
Câci în etern este îndurarea lui. 

Carele bătu pre Egipt în primogeniţii lut, 
Câci în etern este îndurarea lui. 
Şi scose pre Israel din mețilocul lor, 
Câcl în etern este îndurarea lui. 
Cu mână tare și bragii întins; 
Câci în etern este îndurarea lul. 
Carele tăiă Marea Roşiă în bucâţi, 
Càci în etern este îndurarea lui. 
Şi trecu pre Israel prin medilocul ei, 
Câci în etern este îndurarea lul. 
Şi aruncă pre Faraon și oștirea lui în Marea Roşiă; 
Câci în etern este îndurarea lui. 
Carele conduse pre populul sei prin deşert; 
Câci în etern este îndurarea lui. 


Carele bătu regi mari, 
Câci în etern este îndurarea lul. 
Şi ucise regi puterici: 
Câci în etern este îndurarea lul. 
Pre Sihon, regele Amoreilor, 
Câci în etern este îndurarea lui. 
Şi pre Og, regele Bașanului, 
Câci în etern este indurarea lul. 
Şi dede pământul lor spre moscenire, 
Câci în etern este îndurarea lui. 
Spre moscenire lui Israel, servului seă, 
Câci în etern este îndurarea iui. 


Carele în înjosirea ndstră "și-a adus aminte de noi, 


Câcă în etern este îndurarea lul. 
Și ne-ai măntuit de apăsătorii nostri, 
Câci în etern este îndurarea lui, 
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25 Carele då nutrimânt la tótă carnea, 
Câci în etern este îndurarea lul, 

26 Mulţumiţi Dumnegeului ceriurilor, 
Câci în etern este îndurarea lut, 


PSALMUL CXXXVII. 
Plângerile populului captiv la Babilon. 


1 [insă fluviele Babilonului, acolo şedurăm și plânserăm, 
Când ni-am adus aminte de Zion. 
2 Pre sălciele, ce erai acolo, spendurarăm harpele ndstre; 
3 Câci acolo captivatorii nostri ni-aŭ cerut căntâri, 
Şi despoiatorii nostri bucuriă: 
„Căntaţi-ni una din căntârile Zionulul.“ 
4 Cum se căntâm cântarea lui Iehova 
Pre pământ strein ? 
5 De te voii uita, Ierusalim! 
Uite drépta mea îscusința ei; 
6 Lipescă-se limba mea de ceriul gurei mele, 
De nu "mi voii aduce aminte de tine, 
De nu voiŭ pune Ierusalimul în culmea bucuriei mele. 
7 Adu aminte, Iehova, fiilor lui Edom 
În giua Ierusalimului, 
Carii giseră: „Surpaţi, 
„Surpaţi până la temeliele lui.“ 
8 Fiia Babilonului, tu devastată, 
Ferice de cela ce "ţi va resplăti 
Trătarea ta, cu care ne-ai trătat; 
9 Ferice de cela 
Ce va apuca și va sdrobi pre pruncii tâi de petră. 





PSALMUL CXXXVII. 
“Mulţumire pentru eliberarea dată lui David. 
Un psalm al lui David. 
1 T. voiă lauda cu tótă ânima mea, 
Înaintea qeilor "ţi voiă psalmodia ție. 
2 Închina-me-voiù înaintea sântului têŭ templu, ` 
Şi voiii lauda numele têŭ pentru îndurarea şi fidelitatea ta, 
Câci aï mărit promisiunea ta preste tot numele tê. 
3 În diua, când am strigat, tu "mi-ai respuns; m'ai încuragiat, 
În sufletul meă este o nouă putere, 


esarm! 138, 139. 


Se te laude pre tine, Iehova, toţi regii pământului; 

Câci aŭ audit cuventele gurei tale. 

Şi se cânte câile lui Iehova, 

Câci mare este gloria lui Iehova. . 
De și Iehova este înalt, totuşi vede pre cel umilit; 

Pre cel mândru înse 71 cunósce de departe. 

Când âmblu în meqilocul strimtorârei, tu me vei învia, 

Contra mănici inimicilor mei vei estinde mâna ta, 

Şi drépta ta me va ajuta. 

Jehova va sfárşi pentru mine ceea ce aŭ început; 

Iehova, îndurarea ta este în etern; 

Lucrârile mânelor tale nu le părăsi. 





PSALMUL CXXXIX. 


Paalmistul laudă a tot sciinţa și dreptatea lui Dumnegeii, 


Maestrului de căntare. Un psalm al lui Pavid. 


pee mai cercat, și me cunosci; 
Tu cunosci șederea mea și scularea mea, 
Înțelegi cugetârile mele de departe. 
Āmblarea mea şi culcarea mea le-ai cercetat, 
Şi tote câile mele le cunosci. 
Cuvêntul nici nu este âncă pre limba mea: 
Eca, Iehova! tu 1 scii de tot, 
Pre din dos şi din façia m'ai încunjurat, 
Şi al pus pre mine mâna ta. 
Pré minunată este o ast felii de sciinţă pentru mine, 
Pré înaltă, nu o pot ajunge pre ea. 
Unde se me duc dinaintea spiritului tei? 
Saŭ unde se fug dinaintea fagiei tale? 
De me voii sui în ceriă: tu acolo esci; A 
Şi de me voii culca în infern: éca! tu și acolo esci. 
De voii lua aripele aurorei, 
Şi me voiă aședa la marginile mârei: 
Şi acolo mâna ta me va conduce, 
Şi me va apuca drepta ta. 
Şi de voiă dice: Da, întuneric acoperă-me, 
Şi nópte fiă lumina împrejurul mei: 
antunericul nu va întuneca înaintea ta, 
Ci nóptea ca giua va lumina; 
Întuneric și lumină "i sunt egale, 
Câci tu al format rerunchil mel, 
M'ai acoperit în pântecele mamei mele, 
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44 "ŢI mulțumesc, pentru câ sum făcut atât de miraculos, 
Minunate până la uimire sant faptele tale, 
Şi sufletul mei o cundsce acesta forte bine. 
15 Fiinţa mea nu cra ascunsă înaintea ta, 
Când fuiă făcut într'ascuns, 
Conţesut artificios în adăncimile pămentului. 
46 Neformata mea substanță o vădură ochii tei, 
Şi tote erai scrise în cartea ta, 
pilele, câte mi fură destinate, când âncă nu era nici una din ele. 
17 O! cât de prețióse 'mi sunt cugetările tale, Dumnegeule! 
Cât de mare suma lor! 
18 De aşi voi se le numer: 
Ele sunt mal numeróse decât năsipul; 
Când me descept, sum âncă cu tine. 
19 În adevâr, Dumnegeule, tu vei ucide pre cel nelegiuit! 
De aceea depărtaţi-ve de la mine, barbaţii sângiurilor! 
20 Câci vorbesc contra ta cu reutate, 
Inimicil t61 ieii în deşert numele tâă. 
24 Se nu uresc, Iehova, pre cel ce te uresc pre tine? 
Şi se nu me îngreţoşez de cei ce se rescâlă contra ta? 
22 Cu deplină ură "1 uresc, 
Iimici "mi-ai devenit mie. 
23 Cârcă-me, o Dumnedeule, și cunósce ânima mea, 
Cercet&ză-me, și cunósce cugetările mele. 
24 Şi vegi, dacă calea rea este în mine, 
Şi condu-me în calea eternătâţel. 








PSALMUL CXL. 
David cere ajutorul hui Dumnegleŭ contra unui inimic puteric și nedrept. 
Maestrului de cântare. Un psalm al lui David. 
1 | Pees Iehova, de omul cel râă, 
De omul violenței păzesce-me; 
2 Carii cugetă reutate în ânima lor, 
Şi tótă diua aţiță resbel. 
3 Ascut limba lor ca șerpele, 
Venin de viperă este sub buzele lor. Sela. 
4 Feresce-me, lehova, de mânele nelegiuitului, 
De omul violențe! păzesce-me, 
Carit cugetă, se restârne picidrele mele. 
5 "Mi ascund cel mândri cursă și laţiuri, 
Tind curse pre lângă cale, 
Capeane "mi pun. Sela. PENISA 
6 Eŭ gic câtră Iehova: „Dumnegeul mei esci tu; 
„lea în urechie vocea împlorârei mele, 


sami 140, 144. 


„lehova, D6mne, puterea măntuirei mele! 
„Acopere capul meă în diua bataiei. P 
„Nu da, lehova, nelegiuitului dorințele lui, 
„Nu läsa se se îndeplinéscă cugetarea lui; 
„Câci s'ar înălța.“ Sela. 

Reutatea buzelor va acoperi 
Capitele celora ce me încunjură. 
Cârbuni vor căde asupra lor, 

În foc "1 va arunca, 

În gropi adânci, ca se nu se mai scóle. 
Omul calomniei nu va esista pre pămênt; 

Omul violenței, nefericirea °l va goni până la ruinare. 
Sciŭ, câ Iehova va apăra causa celui serman, 
Judecata seracilor. 

Da, cei drepţi vor mulțumi numelui tei, 

Integrii vor șede înaintea ta. 





PSALMUL CXLI. 
Rugă infocată a lui David, spre a fi întărit contra ispitelor. 
Maestrului de cântare. Un psalm al lui David. 
Ţehovwa te-am învocat; grăbesce-te câtră mine, 
lea în urechie vâcea mea, când strig câtră tine. 
Vină rugăciunea mea ca tămâie înaintea ta, 
Rădicarea mânelor mele ca sacrificiul de s6ră. 
Pune, Iehova, sentinelă gurei mele, 
Păzesce uşa buzelor mele. 
Nu pleca ânima mea câtră vre un lucru râă, 
Ca. se nu fac fapte în reutate cu Gmenii, făcători de rele; 
Şi nici se nu mănânc din alesele lor măncâri. 
De me lovesce cel drept: acâsta este milă; 
De me mustră: acâsta este oleù pentru capul mei: capul meii nu 
[o refusă acesta, chiar şi cât de adese ar fi; 
Ci chiar me voiă ruga în suferințele lor. 
De se aruncă în stince judecătorii lor, 
EA ascultă cuvântele mele, câci sunt plăcute. 
După cum se brăsduesce şi se spintecă pămentul, 
Așia sunt 6sele nóstre împrăsciate la gura infernului. 
Dară câtră tine, o Iehova, Domne, sunt îndreptați ochii mei, 
La tinc caut refugii: nu vărsa sufletul mcă. 
Păzesce-me de cursa, ce ei "mi-ai tins, 
Şi de laţiurile făcătorilor de rele. 
Cadă în laţiurile lor nelegiuiţii cu toţii, 
Pre când eŭ me scap. 
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PSALMUL CĂLII. 
Ruga lui David într'un mare pericol. 
O învețătură a lui David. O rugăciune, când era în pescere. 
1 Ca vócea mea strig câlră Iehova, 
Cu vócea mea me rog lui Iehova. 
2 Vers înaintea lui plângerea mea, 
Espun înaintea lui necasul mei; 
Când spiritul meŭ lăngegesce în mine, 
Tu cunosci calea mea; 
În calea, în care âmblă ei, 
"Mi-ai ascuns cursă. 
4 Caută la drépta și vegi: 
Nemine nu voesce a me cundsce, 
Refugiul este perdut pentru mine, 
Nemine nu se îngrijesce de sufletul mei. 
5 Strig câtră tine, lehova, 
i dic: „Tu esci refugiul mei, 
„Partea mea în pământul celor vii. š 
6 „lea aminte la strigarea mea, câci sum fórte apăsat; 
„Elibereză-me de persecutorii mei, 
„Câci sunt mai tari decât mine. 
7 „Scote sufletul meŭ din închisore, 
„Ca se mulțumesc numelui têùŭ; 
„Pre mine me vor încunjura cei drepți, 
„Ca se "mi faci bine.“ 





w 





PSALMUL CĂLIII. 
Ruga lui David, spre a fi eliberat de inimici sei. 
Un psalm al lui David. 
4 pe ascultă de rugăciunea mea, 
lea în urechie împlorarea mea; 
Respunde *mi cu fidelitatea ta, cu dreptatea ta. 
2 Şi nu întra în judecată cu servul têù, 
Caci nici un om viii nu pote fi drept înaintea faciei tale, 
3 Caci inimicul urmăresce sufletul meă, 
Calcă pre pământ viéļa mea, 
M'aă pus pre mine în întuneric, 
Ca pre cei morți de mult; 
4 Şi spiritul mei lăngegesce în mine, 
Şi ânima mea se turbură în năuntrul meă. 
5 Mi aduc aminte de ţilele de de mult; 
Găndesc la tote faptele tale; 
Cuget la lucrul mânelor tale, 
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Întind mânele mele câtră tine, 

Sufletul mei înserdză după tine ca un pământ însetat. Sela. 
Iute respunde'mi, Iehova; câci spiritul meŭ se consumă; 

Nu ascunde façia ta de la mine, 

Încât se sémen cu cei ce se cobor în mormânt. 

Fâ-me se aud demăndța îndurarea ta, 

Câcă în tine me încred; 

Fâ "mi cunoscută calea, în care se âmblu, 

Câcă câtră tine înalţiă sufletul mei. 

Mântui-me de inimicii mei, Iehova! 

În tine me încred. 

nvâţă-me se fac voia ta, 

Câci tu esci Dumnedeul mei, 

Spiritul tâă cel bnn conducă-me în țerra integritâţel. 

Pentru numele tâă, Iehova, învi6ză-me, 

n dreptatea ta scóte din strimtorare sufletul mei, 

Şi în îndurarea ta nimicesce pre inimicii mei; 

Perde pre toți apăsătorii sufletului mei, 

Câci eu sum servul tei. 





PSALMUL CXLIV. 
Mulţumire și rugăciune a lui David. 
Un psalm al lui David. 
“Dyine-oartnlat fiă Iehova, stinca mea, 
Carele deprinde mânele mele la luptă, 
Degetele mele la resbel. 
Îndurarea mea și fortereța mea, 
Turnul mei înalt çi eliberatorul mei, 
Scutul mei, şi cel în care me încred, 
Carele supune pre populul mei sub mine. 
Iehova, ce este omul, câ tu ’l cunosci? 
Fitul omului, câ "1 consideri ? 
Omul se asemănă suflârei, 
Pilele sale sunt ca o umbră, ce trece. 
lehova, plecă ceriurile tale, și cobóre-te, 
Atinge munţii, ca se fumege. 
Fulgeră fulgere, şi împrăscieză-le, 
Aruncă săgetele tale, și retăcesce-le. 
Întinde mâna ta din înălțime, 
Şi mântui-me şi elibereză-me din ape mari, 
Din mâna fiilor streinătâței, 
A câror gură vorbesce falsitate, 
Şi a câror dreptă este o dreptă a minciunei, 
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9 Dumnedeule, o căntare nouă "ţi voii cănta ţie, 
"TI voiii psalmodia cu harpă cu gece corde. 
10 Carele dă victoriă regilor, 
Carele mântuie pre David, servul seŭ, de sabia nefericirei; 
44 Mântui-me şi eliberâză-me din mâna fiilor streinătăței, 
A câror gură vorbesce falsitate, 
Şi a câror dréptă este o dreptă a minciunei. 
12 Ca fiii nostri se fiă ca plante, 
Crescuţi în tenereţele lor, 
Fiiele nóstre ca petre ale ânghiului, 
Dupre chipul unui palat; 
13 Grănariele nostre pline, 
Dând tot feliul de providiuni; 
Oile nostre se se immulțescă cu mii 
Şi cu miriade în cămpiele nóstre ; 
44 Boii nostri fiă tari la lucru; 
Nici o daună, nici o perdere, 
Nici o strigare nu fià în stradele nóstre. 
15 Ferice de populul, câruia "1 merge ast feliă; 
Ferice de populul, al cârui Dumneţei este lehova. 





PSALMUL CXLV. 
David laudă în acest psalm gloria lui Dumnegeă. 
O cântare de laudă a lui David. 
1 e voiă înălța, Dumnegeul mei, 0 rege, 
Şi voii bine-cuvânta numele têŭ în etern și perpetuă. 
2 În tótă diua te voii bine-cuvănta, 
Şi voii lauda numele teă în etern și perpetuă. 
3 Mare este Iehova şi fârte de laudat, 
Şi gloria sa nepătrunsă. 
4 O generaţiune va lauda câtră cea-l-altă lucrurile tale, 
Va anunția faptele tale cele mari. 
5 De strălucirea gloriei majestâței tale 
Şi de minunile tale voiii medita; 
6 Şi voii se narez de puterea înfricoșatelor tale fapte, 
Şi de lucrârile tale cele mari voiă se vorbesc. 
7 Amintirea marei tale bunătâţi se se respăndescă, 
Şi de dreptatea ta se se bucure. 
8 Îndurat și milos este Iehova, 
Tărgiă la măniă și de mare îndurare. 
9 Bun este Iehova câtră toți, 
Şi îndurarea sa preste tote lucrârile sale. 
10 Laude-te, Iehova, tóte lucrârile tale, 
Şi cuvioşii têi bine-cuvănteze-te, 
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De gloria împărăție! tale se se vorbescă, 4 
Şi de puterea ta se se nareze; ș 
Spre a face cunoscute faptele sale cele mari fiilor Gmenilor, 12 






Si gloria majestâţer împă iei sale. 
Împărăția ta este o împărăţiă eternă, 13 
Şi domnirea ta în tote generaţiunile. 

Iehova, sprijine pre toti cei căduți, 14 
Şi îndreptă pre toți cei încovăiaţi. 
Ochii tutulor te asceptă pre tine, 15 
Şi tu li dar lor nutrimentul lor la timpul cuvenit, 
Deschigdend mână ta, 16 
Şi săturând dorința a tot ce viéză. 
Drept este lehova în tóte câile sale, 17 
Şi îndurat în tote lucrările sale. 

Aprope este Tehova tutulor celora cel învâcă, 18 
'Tutulor celora ce' învócă în adevâr. 
Dorința celora ce se tem de dânsul o îndeplinesce, 19 
Şi strigarea lor o aude, și "i ajută. 
Iehova păzesce pre toţi cei ce ’I iubesc, 20 
Dară pre toți nelegiuiții "1 nimicesce. 
Lauda lui lehova spună-o gura mea, 2i 


Şi numele lui cel sânt bine-cuvěnteze ’l tótă carnea în etern și perpetuă. 





PSALMUL CXLVI. 
Slădăciunea și fragedimea omului. Încrederea ndstră trebue se fiă în Dumneţleii. 
Lo pre lehova! 1 
Laudă, sufletul mei, pre Iehova. 
Voiă lauda pre lehova, cât voi trăi, 
Voiă psalmodia Dumnegeului mei, cât voiii esista. 
Nu ve încredeți în principi, în filul omului, 
La care nu este ajutor. 
De ese spiritul sei, el se întârce în pământ, 
Chiar în diua aceea per planurile sale. 
Ferice de cela al cârui ajutor este Dumnegeul lui Iacob, 
A cârui speranță este în Iehova, Dumnegeul sei, 
Carele aŭ făcut ceriul și pământul, 
Marea și tote cele dintr'ânsa, 
Carele conservă fidelitatea în etern, 
Carele face dreptate celor apăsați, 7 
Dâ pâne celor flămând; 
Jehova eliberéză pre cel captivi. . 
lehova deschide ochii orbilor, i 
Iehova îndreptă pre cei incovăiați, 
Jehova iubesce pre cei drepți, 
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9 Iehova păzesce pre cet streini, 
Susţine pre orfan şi pre veduvă, 
Calea nelegiuiţilor înse o perverte. 
10 Iehova va regi în etern, 
Dumnegeul tâi, Zion, din generaţiune în generaţiune. 
Laudaţi pre lehova! 





PSALMUL CXLVIII. 
Îndemnare de a lauda pre Dumneţeii pentru binefacerile făcute populului seă. 
1 Ţ udat pre lehova! 
Câci bine este a psalmodia Dumnegeului nostru, 
Câci frumosă și plăcută este căntarea de laudă. 
2 lehova zidesce Ierusalimul, 
Pre împrăsciaţii lui Israel "i adună. 
3 Vindică ânimele sdrobite, 
Şi légă rânele lor, 
4 Determină numerul stelelor, 
Le chiamă pre tote după nume. 
5 Mare este Domnul nostru și de multă putere, 
Înţelepciunea lui nemărginită; 
6 lehova susţine pre cel apăsaţi, 
Davă aruncă pre cei nelegiuiţi la pământ. 
7 Întonaţi lut Iehova căntâri de mulțumire, 
Psalmodiați Dumnegeului nostru în citară. 
8 Carele acopere ceriul cu nuori, 
Carele pregătesce pământului plóe, 
Carele face munţii se producă érbă, 
9 Carele dâ vitei nutrimânul ei, 
Puilor de corb, când strigă. 
10 Nu de puterea calului se bucură, 
Nici de cópsele omului are plăcere: 
41 Plăcere are Iehova de cei ce se tem de dânsul, 
Carii asceptă îndurarea sa. 
12 Laudă, lerusalim, pre Iehova 5 
Laudă pre Dumnegeul tâă, Zion! 
43 Câci el aŭ întărit zevórele porţilor tele, 
Aŭ bine-cuvăntat pre fiii tei în meqilocul tă, 
14 El dâ pace frontarielor tale, 
Cu grăsimea grâului te satură, 
15 El trămite cuvântul sei pre pământ, 
Fórte iute alârgă cuvântul sei ; j 
16 El då neua ca lâna, 
Brumă respăndesce ca cenușă; 
47 EI aruncă în jos ghiaçia sa ca bucâţi, 
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Înaintea gerului sei cine pote sta? 

El trămite cuvântul sei, și le topesce, 
Face se adie vântul sei, ape curg; 

El face cunoscut lui Iacob cuvântul seă, 
Statutele și judecâţile sale lui Israel. 

Nu aŭ făcut ast feliă vre unei naţiuni, 
Şi judecâți ele nu cunosc. 

Laudaţi pre Iehova! 


PSALMUL CXLVIII. 
Îndemnare tutulor ființelor de a lauda pre Iehova. 
ot pre Iehova ! 
Laudaţi pre Iehova în ceriuri |! 

Laudați’l în înălțime! 
Laudați’l, toți angelil ser! 
Laudaţi], totă oștirea sa! 
Laudaţi!, sóre și lună! 
Laudaţi, tote stelele luminer! 
Laudaţi”, ceriurile ceriurilor, 
Şi apele, ce sunt preste ceriuri ! 

Se se laude numele lui Iehova, 
Câci el ordonă, și se creară, 
"I-ai stabilit în etern și perpetuă; 
Statut aŭ dat, şi nu se calcă. 

Laudaţi pre Iehova de pre pământ, 
Ceţii mârei şi tote adăncimile ! 
Foc și grândină, neuă și negură, 
Furtună, ce îndeplinesce cuvântul lui! 
Munţi şi tote colnicile! 
Arbori fruptiferi şi toți cedrií ! 
Animale și tote ftrele! 
Tăritori și paseri aripate ! 
Regi ai pământului și toți populil ! 
Principi și toți judecătorii pământului ! 
'Teneri şi fecidre! 
Bătrâni împreună cu prunci ! 
Se laude numele lui lehova, 
Câci numele lui singur este înalt; 
Majestatea sa este preste pământ şi ceriiă, 
Şi el înalță cornul populului sei; 
Laudă fiă 'i de toți cuvioșii sei, fiit lui Israel, 
Populului, ce este aprope de el! 
Laudaţi pre Iehova! 
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PSALMUL CXLIX. 
Îndemnare cuvioţilor de a cănta laudele lui Dumnegeii. 


1 pa pre lehova ! 
Căntați lui Iehova o căntare nouă, 

Lauda lui în adunarea cuvioșilor. 

2 Bucure-se Israel de creatorul sei, 
Fiii Zionlui se se veselescă de regele lor. 

3 Se laude numele lui în chor, 
În timpane și citare se'i psalmodieze lui. 

4 Câci Iehova are plăcere de populul seŭ, 
Ornéză pre cei seraci cu ajutorul sei. 

5 Se se bucure cuvioşii în ondre, 

„ _ Se jubileze pre paturile lor. 

6 Înălțâri ale lui Dumnegei fă în gura lor, 
Şi sabie cu duoe tăiâșuri în mâna lor; 

7 Spre a face resbunare între naţiuni, 
Pedepse între populi ; 

8 Spre a lega pre regii lor cu obezi, 
Şi pre laudaţii lor cu lanțuri de fer. 

9 Ca se esecute între ci judecata scrisă; 
Acestă ondre o-aii toți cuvioşii sei. 
Laudaţi pre Iehova! 


PSALMUL CL. ` 
îndemnare de a cănta laudele lui Dumnegeă în sunetul instrumentelor. 


1 Lam pre Iehova! 
Laudaţi pre Dumnegeŭ în Sanctuariul lui! 

Laudați’l în firmamentul puterei lui! 

2 LaudaţiI pentru faptele sale cele mari! 
Laudaţil după mărimea gloriei lui! 

3 Laudaţi'l cu sunet de trimbiţă! 
Laudaţil cu harpe și citare! 

4 Laudaţil cu timpane și chor ! 
Laudaţi! cu córde şi flaute ! 

5 Laudaţi cu cimbale bine-resunătóre ! 
Laudați’l cu cimbale de alarmă! 

6 Tótă suflarea laude pre lehova ! 
Laudaţi pre Iehova! 
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